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సాయి రామ్‌ వారి సేవల విస్తరణలో బాగంగా ఈ ఫౌండేషన్‌ స్థాపించబడినది. ఈ స్వచ్చంద సంస్థ ద్వారానే అన్ని సేవలు 
అందించబడును. ఇటువంటి పుస్తకాలు మీరు వ్రాసినట్లయితే (లేక) సేకరిస్తే మాకు తెలియచేయండి. మేము ప్రతి విద్యార్థికి 
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1) భారత ప్రభుత్వపు వెబ్‌ సైట్‌: Nttp://www.new.dli.ernet.in 
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క సల దాక పోలదని ఇ... 


చెవులకు వినిపించకుండా కురుస్తూ, రోజూ పువ్వుల రాసుల్ని వికసింపజేసే 
మంచులాగా నిశ్శబ్దంగా జరగవలసి ఉంది. భారతదేశం నిరాడంబరంగా, 
లోకానికి మళ్ళీ మళ్ళీ చేస్తూ వచ్చిన దానమిదే! 

మిత్రులారా! నేను అవలంబించే విధానాన్ని తెలియజేస్తాను వినండి. 
భారతదేశంలోనూ, ఇతర దేశాల్లోనూ మన పారమార్థిక ధర్మాలను 
బోధించడానికి తగినవారుగా మన యువకుల్ని తయారు చేయడానికై 
భారతదేశంలో కొన్ని సంస్థలను నెలకొల్పాలి! ఇప్పుడు మనకు కావలసింది 
బలిష్టులు, జవసంపన్నులు, బుజువర్తనులు, ఆత్మ విశ్వాసపరులు అయిన 
యువకులు. అలాంటి వారు నూరుమంది దొరికినా, ప్రపంచం పూర్తిగా 
పరివర్తన చెందగలుగుతుంది!! 

ఇచ్చాశక్తి తక్కిన శక్తులన్నిటి కన్నా బలవత్తరమైంది. అది సాక్షాత్తూ 
భగవంతుని దగ్గరి నుండి వచ్చేదే కాబట్టి దాని ముందు తక్క్మినదంతా 
లొంగిపోవలసిందే. నిర్మలం, బలిష్టం అయిన “ఇచ్చ (సంకల్పం) 
సర్వశక్తిమంతమైంది. దానిలో మీకు విశ్వాసం లేదా? ఉంటే మీ మతంలోని 
మహోన్నత ధర్మాలను ప్రపంచానికి బోధించడానికై కంకణం కట్టుకోండి. 
ప్రపంచం ఆ ధర్మాల కోసమై ఎదురుచూస్తోంది. అనేక శతాబ్దాలుగా ప్రజలకు 
క్షుద్రసిద్దాంతాలు నేర్చడం జరిగింది. వారు వ్యర్థులని ప్రపంచమంతటా బోధలు 
జరిగాయి. ఎన్నో శతాబ్దాల నుండి వారు ఈ బోధనల వల్ల భయట్రాంతులై, 
పశుప్రాయులైపోతున్నారు. తాము ఆత్మస్వరూపులమనే మాటను వినడానికైనా 
వారెన్నడూ నోచుకోలేదు. “నీచాతినీచుడిలో కూడా ఆత్మ ఉంది. అది అమృతం, 
పరమ. పవిత్రం, సర్వశక్తిమంతం, సర్వవ్యాపకమైనది” అని వారికి ఆత్మను 
గురించి చెప్పండి. వారికి ఆత్మవిశ్వాసాన్ని ప్రసాదించండి. శ 
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ర జు; కనును ధర్శ'రా' నసుకు 'ఉత్నా బాము: సగ చింంచుట 
ర ధర్మం" 4 భీష్ముని నముర్సకుటోవుట 
1౪ భర Jes యిస్టముస ₹నుజ్ఞతు యగు 
11 భగ నిద్దీ'తా (ప్రారంభము 
[12 అర్జున బహూద యోగము 
18 సాంఖ్య యాగము 
14 కగ్ళయాగము 
19 జ్ఞునయోగను 
16 కర శ్రైనన్యాన యోగ ము 
1? ఆత్మసంయమ రాగ ము 
1౪ er యోగీ ము 
Ly అశర పర బహ్మ యాగము 
40 రాజవిడ్యా నా ఊరాగను 
91 ఏభూలిటోరాగ ము 
స్వరూ. నందర్శన రా నుం! 


ఏకి భ క్కి యాగము 

24 వేత కేత్రజ్ఞ విభాగ పూన యు 

స్తిర గుణ తయపొభాగ రూము 

26 పురుయో త్తవము పా _ప్టియోాగము 

౭7 చె బాసుర సంపద భాగ యాగ ము 

28 శొబ్దాత్రియ విభాగ మూగ ను 

29 ఇూయనన్యా గు “దగాగము 

80 భీబన్లినియుక మునటోయుచ్గము 
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2 అబ్జునుడు పిజ్బుభించుకు 
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84 ల్ల సుష్టద తం ల 1 " 
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ఏ9 నాయన వణ ముదును 

40 క ల్య్యునికాదో ధృహ్థబ్యుత్ను ని'చే జచ్చుట 
41 భీముడు సుం సృధనునిచే మూార్శిట్లు*ు 

42 ఘుటోత్యు. చుడు కౌరవసేన వె కిబోఖ్రుళి ' 
48 ఐదవనాని యుద్దము 

బడ అభిమున్య లశ్నగ్గాకుమూరుల యుస్థముట 
శర అఆరననా4ి కు న 

46 థృష్టద్యువ్ను | త ౯ ఇయుద్లు దనం 

47 నడననాటి యుదము | 
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ఈక. భచ్య్యుడు 


"GE 


Wee 


దుర్యోధనుడు విరథధువగసట 
'జేకతాన కు పాదాచర్యల న రం 
ఎనిమిన వనాటి యుదవు 
'శసుదలగు కురుకోనారులు ఊఈచ్ప్కుట 
ఇభాాదేర్‌లెప్తిడ్రు నొవ్బతుడుుట 
భుతు" శశ. ఇ ఫ్‌ (చోణాచార్భుల కుర నూ 
వళావంగుని మరణాయుంనకు అర్జునుడు వాం ఇంంయచుకు 
ఉపటం దనినాటి తగదు నం 


5 అణబంబనసుడు ఉఅచ్చిమన్వున్నిపైె క్‌ వోవులు 


షన ch (ఆషా "రకల రముడ్లము 
శకుని ప టె! స్పగునుటు భీస్సునికో కజిన్‌ కులు 
) ర్ఫ్రక్ళ బ్రహ్మా Rye 5 వూట భీముని, Ag చేళి , 


భం రాగ eres Ha భిషూ శ్లనివ ద కంజారవుళు 


వదెయననాటి యుదము 


అర్జునుడు శిశ్తుండిసి భీసరుని మి గి వోవునట్లు భై వీయుటు 
అశ్వ నావు భ్‌ నకు గహరయువణుంలు 

శ-ఆాసీకుడు ఫీపర్ణునిచే చచ్చుట 

భరతల్ప్బనగచుడణగుట 

కోరడం 'భీష్మునిరొంబ్షకుబోయి వినతుడనుటు 


శ్రీమహాభారతము 
వచనము 
ఛిష్మవర్వము 


దేవా! హూరభారనాఖా ! జనమేజయవిహారాజు అధికవినయ 
భక్తులు గ Wi aa జూచి యిట్లనెను, 
సుసోత్నా ! వై వె శెంపాయన మునీరయదా |! ముంయ చెప్పిన పకాంము 
కోర వసాంపనంం nabs యు ప చేయడలచి తిమితేవా? 
ఒనిస్ఫ ములను “నుని కరు" Oe శవనంమ | DEANE చెస్పిలపి, ఆక "ర 
వృలును పాంపనులును తమతమ భిజూటలమునలస యే నకారము 
యున్గము చేసి షో అగ చెవ్పవే యని యడిగెను, అసయిట్ల్టు జగనే 
దయును అడుగగా అవూడు టై శంపాంయన?, ముసీం|: ముఠు_ నంశోషింటి 
ఇనగముజయుని జూచి యిక్ళీ న్‌ా 

జన మేజయనుహారాజా ! ముందుచెక్పన [వకాగము కొగన 
ఎ న్యములును పాండవ గై స్యములును బయలువెగలి ఖృణ్యభూమి 
యగు కరు త్న తమందు దిగియుండి త "కొలు (తవ్వ 
చుం ఉను, అనమయనుంగు హా స్పినాఫుగ మందం డెడి ధృత రాష్ట్రడు 
తనకొఢుకులగు చుద్యాధనాదులయొక్క._ చెడ్డతేనమునకు దుఃఖించి 
ఒంటరిగా కు*ర్పుండి నంజయునితో 'చెవ్చుకొని పినారవడుచుండెను, 
ఆ సమయమందు మూడు కాౌలముల సిషయములు తెలిసిన వేదవ్యాస 
వుహామునింయుడు అక్కడికి వచ్చెను, 'నేదవ్యాన మహామునిని ధృత 
రాష్ట్ర మహా గాజు స్రూాబిం సోను, అదిన్యజ్ఞానియగు వ్యాసమునిందధ్రుడు 
గన నొడుకగు ధృత రాష్ట్రని జూచి యిట్లనెను, ధృత రాష్ట్రిడా ! 


న్రీమవహాభారతము 


నక లరాజులకును ఆయుస్కొా.ఐము ఘఫూరియెనంసున యిపుడు 
ల లా 
భారోయున్గమును CIE: సీంయినుది ఇంమురో స్‌వు స గనం యును, (ల్సి 
భా కయుద్ధమును సీఐ భగాావనమువణ. సీను పన్నువృవ్వై “చ్చాదను, 
“fp at 

ఆ దివ్యదృష్టి చ్‌ తు మును అ) మసం ఈట్‌ యులు BEEN 
మసోముసీ౧। సుష be సరో ఆగరా. సరా గామ) REET ఎ 
యింట నెను, 

cn 


నెం 


న 


బరల్సనముసిం య మ్మ. వారిన లు! ను, న్‌మయ్సు 
ళీ 


లుం గను వ ny py ఎను nr స భం బన సంక్‌ న 
ముగా గాన తో స చచ్చు ముంపజగా నను సాం వర్కు గనుక ఆ 
oe సను పపుకుళ ఆ జీ లచు అన్నాగా, (ర గ కమం 
మును సను సనునట్లుగా అను గించి శచీ RSE బ్‌ బు్పుకు ఇల్ల ద్ర ప 
యుండును. అని! ధ్నతి'కాష్ట)కు చమక నగా... నన పను. అ 
ణించి సగ గి ముండా ) వచయపమాాు ఓ ర! ఇను, కూత గడా 
నంజశు: "| నీవు వెళ్ళి ప న మును “el గురుని “మనంత, ఇ; 
దేసి, గా ధు గరాష్ట్రం)నక టను క కారవు సాగి కవులకి గళ తం 
బవళ్ళయంయ జరుగు (సవ ర్తినలను వార గి * మాన్యమముగా 
కూటాడుకోను మూటలును నార నారి సకల జనుల నివనప్పులలయం 
గుండు అభ పాయములను నీకు టెలియునట్టునా. నగమిచ్చిపోని. సీకో 
పధ్రొక్రి మగ్గు ' శ్రీ గ మనమును యిచ్చుటిని. నస న భవతు గాకు 
యందు అతిస్‌భుముగా తిరిినను బరు ఎంగ వోగెకాన్‌ "చుకొను 
శస్తా) నములు ముదలగు ఆయుధములు. నిను శ్‌ గగులోొంకునట్లు 
అను[గహించితిని, అయున్షమును జూచుటకు. గొవగలునచ్చి. అశోక 
నుందు దివ్యవిమానములమోద సిలిచియుందురు, జా సకల 


షు 


కొను మూటలును, వొానిరూవములును ఆణీవరం MPH: 
దుండు అభ్మిపాయను  లన్నియున్లు నీకుతెలియునట్లుగా. నీక దివ్య 


ఛీన్మువర్వ ము 


సములనిచ్చిటిస, గనుకి సవ్ర వళ్ళి కురు త్మ తముందు బ్ర శబ్ర ట్ర 
పాండవులక జరుగు మెహోాయు ద్ధమును చక్కు... గా్హమాగి యిక్కడికి 
వచ్చి మూ ధథృతీ రాష్ట్ర సకు చెప ఎము, అని వెదవ్య్యాన మునిం! దుక 
ధృత రాష్ట్ర) నకు భారతియుస్థ (క్రమమును చెవ్వుటకు సంజయుని. సిరా 
మించి ధృత రాష్ట్ర/ని జాచి వేదవ్యాన ముసీరో దుడు యిట్లనెను, 
పుత్రుడా ధృతి రాస్త్రా |! ఇప్పుడు భూమియందుంస సకల 
జనులును నశీంవనలసిన శయకాలము నచ్చియున్నద, అట్లు నశించు 
ఏమిత్మయు యూ భారణయుద్ద ము (పాసించినది. గనుక యిందుకు 
నివు దుఃఖంచక భర మెక్కడుంగునో అక్క: జరపము కలుగునసి 
నిశ్చయించి చింత చేకుందుము, నేనును శకెరన పొండవులయొక్క 
వ రసి ('వకాళింవ జీనెవను, అసి వ్యానముసింద్రుడు ధృత రాష్ట్ర 
పోంకంచి ుట్ల నెను, కుకూరా ! థృతరాష్ట్రా ! అనేక ఉత్పాత 
ములు తేకవుంచు కనబశుచున్న ఏ, జనత్నయము కొరకు అట్టి ఉత్సా 
సులు గలీగెనని తెలిసికొనుము. ఆ కలిగిన నుత్సాతములను చప్పిద 
భనుము. ఆకొకీనాందు మేఘములు లేకచే ఉరుములు కలుగు 
చున్నవి, ఏనుగులును గుణ్తములును పి కేమముగా? కండ్ల యంతు 
సీళ్ళు కాడ్చుచున్నసి. మృాగముల క డుపులనుండి వటులుపుట్టుచున ్న మః 


Rt, 


ల్లో 


నశువులు మృగ ములను యగోనుచున్న ఏ ఒకొక (సై (స్త్ర గర్భమందు 
నలుగురే దుగురు ఏడ డలు పుటుచున్నారు, ఆ సుటిన బిడోలు 

తో శ అకుకొనుచ కలకి అధ్య ను bs Ar Ay. 

en 

వివరీత కార్యములను అనేక న చూచుచున్నా మ్ల 
మరియు సూర్యు కుదయించునపుడును, అస్సమించునపుడును సూర్య 
వీంబమునకు నల్లనికాంతి గలుగుచున్నది. మరియు ఆ సూర్యబింబమూు 
చుట్టును భయమును కలిగించు క బంధరూనములు క నబడుచున్న ని 
(శీరన్సులేని మనుమ్యరూవము కబంధమందురు) చంద్రబింబమందళి 


ద్ర శీవముజోభారత ము 


రుల కల కిందే నటు షస “మిచిస్న్య టి, ఎ మహానవా సవ, 4 వని 
ర ౧: 1) . 
మమూలు టోక నందు తో చుటున్నవి, గనుక లోకమందు ళ (విది 
లనశ్యముగా నశ్‌ంచదరు, విశేషముగా శౌరప్రల స్టెహాములకమొన . 
"శ్రక్కుములు సలశములు మొవలగుససి నగిఖీ బవలుస చున్న వి 
కరవులు ఆయుధములు నుంపంచున్న పి, వ వుందలిస అనని కంస 
మి త్తిములు కెరగ ప్రులయంగా వెస బకుయుస్న్న*. గాను కొగనలు తాళ 
మును. సానా డెశీను ఇ*జాలను వారవాం. ఒన్నములోను సీను 
bine గర 
మును వనీ ష్‌ టగాని్‌ అవా, ఇస pa ఇషు ప్రే కంచి యుగ, 
గనుకే దు ర్మార్ల మింగి సనెర్రి ఎమ సికసలగు _ మరి ధనావ:లగ 
బుధ చెప్పాము, సితేమ్ము కసం పండు రెం. యొక్క 'వొాద్సభిస మును. 
అతిని కొడుకులను సాండస్తులకచ్చి శాంతిని సొంయమయు.. పాగకు ౮8, ' 
యొక్క చెద్వభాగ నును ధర్మ రాజాశుల కిచ్చిన యవల లముద్యసు, 
‘+ 


జరుగదు. పట్టు వేసితివేసి తేలుకలుగును. వూూనంోో పాగి మనన, 


భ్‌ 


ఖ్‌ 


నకు యిష్టముగాసి ౨ ఈ *ద్యమును నిను పొందయు పశేముయా 
సుఖము కీటుగజాలనా. గ నుక సొంఊవులకు రాజ్యమును నంచి'వట్లి 
యుద్ధము చోయకుండుసట్లు సీకిణుకంలను ఎెరచసుము (2% "పనపవా్యన 
ముసిం్యయడు ధృత స... నిత "చెప్పగా ధగ రాష్ట్ర )డు సక 
ముసీందునితో యిట్లు నెను. 

తండ్రీ వ్యానమునిం తా మారిపుడు సనాణో పప్పని వక" 
శీను నీను చేసిన యడల నాకు మేలుకలునగును, అదిగాక పొండఫు 
లకు రాజ్యభాగమును వంచియిచ్చుట ధర మైయున్నది, నాక ధగ శ్ర 
హితములను కలిగింసదలచి యిట్లు చెప్పతిరి. ఇదివరకు నా పుతు 
లగు దుర్య్వోధనాదులకు స) మంచితనము చేత తరిమి అక 
విధములుగా చెప్పితిని,  ఎంతచెప్పినను నా పృుతులు పాండవులకు 
ఛాజ్యమును పంచిపెట్టుటకు నమ్ముతించలేదు. నా ప్యునొులను ధం క 
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మార్లనుందు [ప్రవ_్తింవజేయుటకు నేను శక్కుజను గాను. నాయందు 
(పభుశ క్రి లేదు. గనుక నాయందు దప్పిదములేదు అనువిషయమును 
తాము యోచించి యా మాటను చెప్పవన్గు, నా పుత్రులకును 
పాండావులకును సంధికెలుగు కొలము తప్పిపోయెను, కొర్వములును 
మించిపోయెను. ఇకను నీను నంధచేయచేను. అని ధృత రాష్ట్రాడు 
పెప్పగా వ్యాసముసేం్యదు డిట్ల నెను, 

ధృత రాష్ట్రడా ! ఆ విషయ మంటుంపసిమ్ము. ప్రక నొనలన 
సీను వినవలసినవివయ మేమైన నున్న యెడల అక్షుగుము, అని వ్యాన 
మునింట్రుకు చెప్పగా ధృత రాష్ట డిట్ల నెను, తండ్రీ ! వ్యాసముసీంచా ! 
నా కుమారులగు దమర్మోథనారులకును పొంపవులకును జరుగబోన్ర 
లమ సుం గెలుఖును ,తెలుపుచుం'స నిమి ల్త్‌ము లున్న యెడోల 
చెవ్వువుస యకుగగా వేదఐ+ సనముసీంను డిట్ల నెను, ధృత రాష్ట్రా ! 
యు న గెలుపును తెలుపు నిమి నోములు క కొన్ని త్రో చుచున్నవి, 
అపి చెప్పెదను వినుము, అ I అగ్ని బాగే కములు 
మంచి సువాననలతో వదకీణపు మంటల చేశ ప్రకౌశించు చున్నవి, 
భరీ ముదలగు వాద్యములు గంభీరశ్పములను గలిగి (మోయు 
చున్నవి, తుంచి చల్లనిగాని అనుకూలమృనుమనోహరములను 
కలిగించుచు వినరు మన్నది, ఇవి మొదలగు కొన్ని శుభ నిమి త్రీములు 
కనబకుచున్నవి. ఈ నిమిత్తమునలన ఆ పొండవ కౌరనులభో ఒక 
వతమువారికీ జయము కలుగగలదు. అ కౌరవ పొండన్రులలో యూ 
వత,మమువారికి సె సైన్యము అధికమనియు ఆ నక్షుమువారికి “2 వ న్యము 
రొొంచనునియు మయోచింవరాదు, సె సై న్యబలముర్న ము లెట్లున్న ను 
బలాబలకువలన గెలుపు వోడులను నిశ్చయిం గ స*+డదు. యుద్ద 
మందు గెలుపు నోడులను ద వాధీనము₹ై యుండును గనుక ఇద్ద 
లగువాడు యుద్ధం చేయకూడదని ఇెన్నుదురు,. ఇక చేను వెళ్ళి 
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వచ్చెదను, అని వదవ్యాసమునీం ద్రుడు డు ధృత రాష్ట్రానితో చెప్పి 
తగురీతిని అలల నను ఐవాంచెను, వ్యానమువింద్రుడు వెళ్ళనపిమ టు 
ధృతరాష్ట్రుడు కొంత శేపు విచారిమును పొంది నిక్టుార్బను విడిచి 
నంజయుని జూచి యిట్లు నెను, నంజయుడా ! యా భూమినిమి త్తమై 
(పొాణనములనై నను లత్మ్యు పెట్ట చెటక అతిఛయంక రములైన యుద్ధములను 
రాజులు చేయు-చుంచురు, పూర్వపు రాజులును యీ (వకారముగానే 
యీ  భూమినిమి త్తెము 'భయంకరములగు యుద్షములను చేసి 
యున్నారు, ఈ భామియండెంత. రుచికలనో తెలియదు, మహో 
మునులయొక్క_ సాంగలత్యిమువలన జ తృ (రూపమం ంతయు సీకు తెలిసే 
యుండును, గనుక యీ భూమియిక్క న్యరయాపాది పద్ధతి యంతయు 
నాకు చక్కగా తెలుపుము, అని యిట్లు దృతరాష్ట్రడు సంజయుని 
అడుగగా సంజయుడు ధృతరాష్ట్రునితో యిట్ల నెను, ధృత రాష్ట్ర) 
ముహోరాజా | భూమియొక్క న్భమావ కకత న నసెరిగినంతెనరకు 
వ్పిదను వినుము, 

పగలు సహోరాజూ |! జంగమ స్టావరమావమైన చరాచర 
(వవంచమంతియు (వ త్వేకముగా యో ఫామియందే పుట్టుదున్న ది. 
ఆ పుట్టిన (వవ వంచఛచవముంచయు లూ భూమియం బే 'విరుగుచున్నది, 
వృద్ధిపొందుచున్నది, కడవట ఆ (వవంచమంతయు యీ భూఖంయటనో 
నశింపుచున్నది, గనుక నకల చరాచర (వ్రవంచముంతయు యీభూమి 
"వి ననే ఆధారపడియున్నది, అదిగాక మంయొక విశేషమును చెప్పి 
దను వినుము, ఆకాశమునకు శబ్ద మొక్క_కే గుణము, వాయువునకు 
కబ్లన్సర్శములు "రెండును గుణములు, అగ్నికి శబన్సర్శి రూవములు 
మూడును గుణములు, జలమునకు శబ్బన్పర్శ రూవరనములు నాలు 
గును గుణముల, భూమికిశ బన్సర్న రూవ రన గంధము లను అయిదు 
గుణములు కలిగియున్ననవి, గనుక సకల భూతలములకంకు 'భూమి 
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గుణ్యాధిక్యత కలిగియున్నది. ఆ కారణముచేత తక్కిన న్వొట్టుగు 
భూతములకంకె యీ భూమియను మహాభూతము (గ్రేఫ్టమైనది. ఈ 
భూమి వుండు వద్ధతిని వినగోరితి వేని ఇెవ్పెదను వినును, 


సంజయుడు ధృతరాష్ట్ర్రునకు భూ పరిమాణము చెప్పుట 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజు ! భూమికి మధ్య (వ్ర వదేశమందు మేరు 
వర్యతము గలదు. ఆ మేరువ వర్వతమునకు బంగారు కొండయను చేరు 
కలదు. ఆ మేరువర్వ్యతమునకు దవీణపుదిక్కున ఒక చేళేడుచెట్టు 
కలదు, ఆ 'నే లేడు చెట్టునకు సుదర్శనమను చేరుగలదు, ఆనే రేడు చెట్టు 
శెండువేల ఏడువందల యోజనములు పొడవుగలిగి అధికమగు 
వెడల్పుగలిగి యున్నది. ఆ నేశేడుచెట్టునందు రనముత్‌ కూడిన 
తియ్యని వెద్ద నేళేకువండ్లు నర్యకాలములందును ఫలించుచుండును. 
ఆ 'నేరేడువండ్లు సర్వదా . [కింద రాలును, భూమిమిద వడుచుంకుట 
చేత గొవ ప్పథ్వని కలుగుచుండును. అట్లు [వాలిన నేరేడుపండ్లన్ని యు 
వగిలి, పండ్లయందుండు రనము త ళు వొంగి నదిరూవముదాల్చి 
(పవహించుచుండును. ఆ నేశేడువండ్లయొక్కరనరూవమైన మహానది 
మేరువర్వతమును చుట్టుకొనుచు, (వదవీ,ణముగా[వవహించుచువుత్తర 
కురుభూములయందు [వవేశించి సముద్రమందు కలియుచున్నది. 
నే లేడు వెట్టునకు జంబూనృతశతమని చరుగలదు గాన ఆ నది జంబూ 
నడియని చెవ్పబడును. జంబూనది [వనహించిన [వబేశము లన్నియు 
బంగారు మయనులై యున్నవి, గనుక నే బంగారమునకు జంబూ 
నద మందురు, 

ధ ఎ్రతేశాష్ట్ర, మహారాజా ! ఆ జంబూనదియందుండు జలమును 
(తాగిన మనుష్యులకు ముదిపుయు, 'వ్యాధియు, శ్రమయు. 'ఆకలి 
దఖ్వుల్లును కలుగననిచెపుదురు: ఆజంబూనధికి పడమట దిక్కున 
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జంబూపుడ మను మహోనరస్స్పుగలదు. అనరస్పుయందు తామరలు 
చెరిగి అరణ్యమున లె నుండును, అజంబూషండమను నరస్ఫువిశాలమై 
నము[దమువ లె నుండును. దీనికంతకు జంబూవృషముకారణము, ఈ 
ద్విపమందు ఆజంబూనృత. మున్నందున యీద్యివము జంబూదీ(వ 
మందురు, చుట్టును నము| దజలము చేత చుట్టబడియున్న భూ* సదేశము 
నకు ద్వీవమందురు, అజంబూవృతుమునకు సుదర్శనమను పేరుగలదు, 
గాన యీద్వ్యివమునకు సుదర్శనద్విపమాని పేళక లదు, అట్ట జంబూ 
ద్వీపము ఉప్పూనీళ్ళనము[ దము చేత చుట్టబడియున్నది,. ఆజంబూద్వ్‌వ 
మందు పొడవుగా తూస్ససనశమరలకు _ౌెండుదిక్కు_లను ఉవ్వుసిళ్ళ 
సమ్ముదము అనుకొనియ౦౫. సు, వాల వా దకీ ఇపుదిగ్కే_న 
నిషధ పర్వతమును, దానికివతల[ వక్క గా పామకూటవర్యతమును 
దాని కివతలగా హేనువత్పర్యతమును, యిట్లు మూడు ముఖ్యవర్వతే 
ములు గలను, ఈ మూడు వరతేముల అనంత సరా 
గణములు.నంచరింపుచుందుడా, ఈవర గకేములు రత  మయములగమ 
మనోహారము'లె యుండును, మేరువ పర్వతమున కు త్తరపుదిక్కు-న నీల 
పరత మును దానిక వతల శత వర్ళతమును దాని కనతల శృంగ 
వంతమను వర్యతమును యిట్లు మూడు ముఖ్యవర్యతములు గలను, 

ఈ మూడువర్యతములును రత్న మయములై. మనోహరము లగుచూ' 
టన "దేవగణముల చేత శేవింవబడు-దుండును. హివువ 
క్పర్వత "హంమకూటనర్వత నిషథ వర్యతములకు వు త్తరపుదిక్కు. 
గాను, సీలవర్వత, శ్వతవర్వత, శృంగ వంత వర్యతములకు దహ్నీణపు 
దిక్కు.గాను మేరువర్యతేమున్న దని తెలుసుకొనుము. సక లభూమికిని 
నకలవర్యతములకును 'మేరుపర్వ్యతము నడువు నున్నందున ఆమేరు 
వర్వతము 'తామురాకునడువునుండు ' తామరదుంపవలె నున్నది. ఆ 
మేద పర్వతము బంగాధువయనుగాను రత్యమయముగాను. మహః 


ఛీష్టవర్య ము 18 


మహీమచేత (ప్రకాశించుచున్నది, మేరువర్యతముయొక్క_ వెడల్పు 
పదియారు వేల యోజనములు కలిగియున్న ది. మేరుపర్యతముయొక 
పొడవు యెనుబదినాలుగువేల యోజనములని మహోమునులును "దేవ 
తలును లెక్కి_౮చియుసన్నా రు, 

ధృత రాష్ట్రమహా రాజూ | ఈ పకారముగా నుండు మేరువర్య 
తము భూముండలమునకు నట్టనడుమనం దున్నది. మేరువర్వ్యతమందు 
-దేవతలును ేవమునులను, గంధర్యకింపురు పాది "దేవయోనులును 
"దేవేంద్రుడు మొదలగు అష్ట్రది క్పాలకులును, (బహ్మ బేవుడును, ఆయా 
(పదేశములయందు పుణ్యవర్త, నములచేత మహోానుఖములను అనుభ 
వింపుచుందుళు, మే నవర్వతముయొక్క- వుత్తరపుదిక్కుున ఒక శిఖ 
రము |క్రిందనుండు రేల చెట్ల వనమందు పార్యతీనమేతముగా శివుడు 
'విహారించును. ఆ శినుని చుట్టును సిద్దగణములు సరందా సేవించుచు 
చుట్టుకొనియుందురు. ధృత రాష్ట మహారాజా ! యాజంబూద్వీవము 
త మ్మిదిఖండములుగా యెర్బర చబడి వర్గ ములను చేర్గ చేత వ్వవహ 
రింపబడు దేశములను చెప్పెదనువినుము, 1 ఈ జంబూద్వీవమున 
కుత రపుదిక్కు_న ఉపవ్వున్‌ిటినము[ దమునకును శృంగ వంత పర్వతము 
నకును నడుమనుండు "దేశము ఐరావతవర్గ మనబడును, 2 "శ్వేత 
వర్యతమునకును శృంగ వంతవర్యతమునకును నడువునుండు “దేశము; 
పైరణ్మయవర్ష మనబడును. శి సిలవర్యతమునకును శ్వేతవర్యతము 
నకును నడుమునుండు దేశము రమవర్గ మందురు. 4 నీలవరతమున 
కును మేరువర్యతము నకును నడుమగల "దేశమున కవర్ష మనబడును, 
$ మేరుపర్యతీమునకు తూర్చునగల చేశము భదాశ్వ్యవర్ష మందురు. 
6 మేరుపర్యతమునకు వడమరనుండు భూభాగము కితుమాలావర్గ 
మని చెప్పబడును, 7 నిషధపర్వ్యతమునకును హేమకూట పర్వతము 
నకోను నడువానుండు దేశము హారివర్గ మనబడును, 8 హేవుక్షూట్ల 
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వర్యతమునకును హిమనక్పర్యతమునకును నడుముగల "దేశము కింపు 
రుషవర్ష మందురు. 9 హిమవత్సర్వ్యతముసకు దవీణముగనుండు. చేశ 
నుంతయు భారతవర్గ మని చెప్పబడును. యీరీతిగా ఉన్వుసీటి సము 
[దమునకు మధ్యనుండు జంబూద్వ్య్‌వము తోమ్మిదివర్ష ములుగా వ్యవ 
సారింసబశుచున్న ది మనముంకుభూమి భారతవర్శి నుని చెప్పబడును: 
ఈ భాకతవర్హ మున కుతేరొపుదిక్కు_న నివసించు జనులకు అధిక బల 
బుద్ధిశక్కులును, ఆగా “'గ్యమును. ఆయుర్వ్యాద్ధియును, సౌఖ్యమును? 
పుణ్యక ర్నాధిక్యతియును కలిగి యుందును గనుక యీ భారతనర్ష పు 
భూమియందు ఆత్భరపుదిక్కు_కు వోనుపోను అధిక పుణ్యభూమియని 
శతెలీసికొనుము. ఆని సంజయుడు చెపగా ధృతరాష్ట్రుడు నిని 
యిట్లు నెను. 

నంజయా ! సకల ద్వీవములయొక్క_యు, నకల నముద్రముఎ 
యొక్కయు [వమాణములను ఆయాద్వివనము[ ద్రములుండు [క్రమ 
మును చక్కగా తెలియునట్లు చెప్పుము. అని ధృత రాష్ట్ర) డడుగగా 
సూతప్పుతుడగు సంజయుడు ధృతి రాష్ట్రానితో సిట్ల నెను. ధృత 
'రాష్ట్రమహారాజా ! జంబూద్వీవ ఏివ్య_ంభము వరిమితి  యొునుఖది 
నాలుగువేల ఆరునూరు యోజనములుండును, దీనికి రెండింతలుఉవ్వు 
సీటినము' దపరిమితి యగును. ఆ న్రవ్వునీటి నమ్ముదపరిమితికి  రెండిం 
తలు చెరకునీటినము[ద వరిమితియగును, అచెరకునిటినము[ద పరిమి 
తికి రెండింతలు కల్లునము| దవరిమితి యుండును. ఆ కల్లునము[దపరిమి 
తికి రెండింతలు 'నేతినము ద వరిమితికలదు, ఆనేతి సమ్ముద పరిమితికి 
రెండింతలు 'వెరుగునము[ ద వరిమితిక లదు, ఆ వెరుగునము[ద వరిమినికి 
"రెండింతలు పాలసముద వరిమితిగలమ, అపాలనము[ద్రమునకు "రెండిం 
తలు _మంచినీటినము[ దవరిమితిగలదు ఈరీతిగా ఏడుముహోనము[ దము 
బ్రయొక్క-. పరిమాణవిన్మ.ంభ రౌరాజనములు ఒకటికొకటి శెట్టింపు 
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గలిగియుండును, వివృ_ంభయోజనమనగా చతుర పుయోజనమగును, 
'యోజనమనగా అమడయనగును. _జంబూద్వ్యిప వరిమితి విష్కంభ 
యోజనములకు కెండింతలు ప్పకుది(ప పరిమితియగును, వ్లతుద్వవ 
పరిమితికి రెండింతలు శాల్బలద్వేవ పరిమితీియుండును. ఆశాల్మలద్వివ 
వరిమితికి రెండింతలు (శంచద్వివ పరిమితిగలదు, ఆ, కౌచంచద్వివపరి 
మితికి రెండింతలు కుశ ద్యివ వ వరిమిపిగ లదు, నాక పరిమితికి రెం 
డింతలు శాక దప వరిమితియగును. ఆశాకద్వివ వ పరిమితికి రొండింతలు 
పుష్క-రద్వివ వరిమితియగును, ఆయాగ్యివములకును ఆయామహో 
సము[ద్రములకును ముందు చెప్పిన లెక్క-(వకారము యేర్చడినవిష్క_ంభ 
పరిమాణ యోజనములను చెప్పెదను నినుము, జంబూదీ( వము 
యొక్క. విప్క-ం౦భయోాజనములు 80,.600. ఉవ్వునసిటినము[దపు 
విష్క_ం౦భ[వపమాణ యోజనములు 1. 61, 200. ఈజంబూద్వివము 
ఆన్రప సానీటినము[దము చెత చుట్టుముట్లియుండును, ప్ర తుద్వివముయొ 
క్కృ-విష్క-ంభవమాణ యోజనములు 161200. చెరుకునిటినము[ద్రము 
యొక్క_ విష్కంభ వమాణ యోజనములు 822400. ఆన్ల కుదవ 
మాచరకునీటి మహానమ్ముదముచేత_ చుట్టును చుట్టబడియుండును, 
శాల్బలన్వీవముయొక్క- విష్కంభ వమాణ యోజనములు 892400, 
కల్లు సము[ద్రముయొక్క- సిష్క_-ంఛ ప్రమాణ యోజనములు 644800, 
ఆకొల ్నలదీవ మాకల్లుసము! ద్రముచేత చుట్టును చుట్టబడియుండును, 
క్రైంచద్వీవముయొక విష్కంభ వమొణ యోజనములు 644800, 
నేతినముదముయొక్క.. నివ్క_౦భ[ ప్రమాణ యోజనములు 1289600, 
ఆ(కొం చద్వీవ మా నేతినము[ద్రమువేత చుట్టబడియుండును, కుశ ద్వివము 
యొక్క విష్క-ంభవమాణ యోజనములు 1280600. ఇరుగునము 
(దముయొక ,- ఏవ్క_౦భ|పమాణ “యోజనములు 2519200, కుళ్ళ 
ద్నీవ మా'పేరుగునము. దము చేతే చుట్టును చుట్టబడియురడును, వాస్త 
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దీ్భపముయొక్క- విష్క-౦భ| వమా యోజనములు 2579200, పాల, 
నముదముయొక్క- _ వివ్క_భ|వమాణ యోజనములు 5158400 
వూక ద్యివముపాలనము[ద్రము చేతి చుట్టునుచుట్టబడియుండును, పుష్క 
ర ద్యవముయొక్క- వివృంభ్మవమాణ  యోదనములు 5158400 
మంచిసీళ్ళనము[దముయొక్క._ విప్కు_౦భ (పమాణ యోజనములు 
10816800, ఆపుష్క-రద్వివ మా మంచిసిళ్ళనము| దము చేత చుట్ట 
బడియుగినును, 

ధృత రాష్ట్ర మహో రాజా | యొ (వకారముగా సప్తద్యివముల 
యొక్కయు న_స్పమహానము[ దములయొక్క_యు న్యరూవ్మవమాణము 
లను మహామునులవలన నేనువినినరీతిగా సీకుచెవ్పిలిని ఈ న _ప్తద్వీవ 
ములును, యీాన ప్రమహాసముదములును ఒక టివెంబడజఒకటి [కమ 
ముగా నున్న వని తెలిసికొనుము, జంబూద్యివమందువ లెనే తక్కిన 
ఆరుదివులయందునుగూడ అనేక పర్వతములు, అనేక నదులు కలిగి 
యున్నవి గనుక జంబూద్వివమువ లె నే తక్కిన అరుదీవులునుగూడ 
అ నేకవిషయముల చేత పొగడదగియున్నవి, ఆ ఆరుద్యివములునుణనే॥ 
"దేశవిభాగములుకలిగి [క్రమముగా ఒకటికంటు మరియొకటి గుణవిశే 
పములయందు అధికము_లై యుండును, ఈ చెప్పిన వవంచమునంత్తల్ట్లు 
నృష్ట్రించుటకును రథీంచుటకును నంహరింఛుటకును (శ్రీమన్నా శా 
ముణమూ_ ర్హి పభువుగానుండును. ఆనారాయణమూ ర్తి పొలనము 
(దమునందు వ్వుత్తరపుదిక్కున బంగారుమయమైన మనోహరమగు 
నొక బండియందుండి విహరించుచుండును. ఆబండి యెనిమిది చ| క ములు 
గలిగి అధిక బలశ _క్రివంత మే యుండును, ఆబండి మనో వేగముగలిగి 
యుండును, ఆమ నోహూరమైన ఖబండింయుందు శ్రీనున్నా రాయణ 
మూర్తి ఏీనోదముకొరకు నివసించి వై వైకుంకుడను క్‌ లాల 


క్‌ వము చమన 


[8] ఫేవ్మ పర్య ము - 1 


సీని యిట్లు నెను, సంజూ ! యూఫొరతవ స్‌ మందు కౌరవపొంటనులు 
అత్యాశగలవానై ఒకకితోనొకంయ యువ్షముచేయుటకు వ్రయన్నించి 
యున్నారు గనుక ఆ కౌరవపొంపివులు వరమలోభగుణవంతులు, వీరి 
నంటిలుబులు మరియక్కాడను కనబశరు, అతనిధృత రాష్ట్ర్రడు చెన్నగా 
నంజయు డిట్ల నెను, 

ధృత రాష్ట్ర మసారాజూ ! పాండవులు అశత్యాశనుగలిగియుంశ 
లేదు, నికొడుక గుదురో ధనుడుఅధిక లుబ్బ బుద్దిగలవాడు. దుర|ోధనుశ 
శ కుదిమాటలనునిని దుర్మార్గ మందు ర రంత నంభ 
ఏంచినది. గనుక సీకొడుకగు దుర్యోధనునియం ఓ లోవమున్న దిగా? 
ధర్మాత్నులై న పాండవనులయందు యంతమా[తమునుగూద లోవము 
లేదు. కొన్ని చేశముల రాజులు నూతో న్నే హాము గలీగయున్నం 
దున తమతమ చేశములను తాము దక్కి_ం౦చుకొనుటకోను _పాండన్రు 
లను గొవృగా 7లిచితివుని చెవ్వుటకును మోకు సహాయముగా 
వచ్చియున్నో రు, ఇవ్వుడు యుద్ధము చేయువారిని గురించి విచానరవ౫ః 
నవనర ము లేమ, పూర్వపు రాజులు యీ భూమినిమి త్తవై యూరీ 
గానే యుద్ధము చేసి భూమియందు అక్క_డ అచవేకులు వడిచచ్చిరి, ఇ 
(వశారనే యుద్ధముచేసి జయించి పూర్యపురాజులగు భగీరథ. 
రఘు, యయాతి నహుషులు మొదలగువారు. కీ ర్షివంతుతై 
స్మా మాజ్యలత్వీ శని అనుథవించిరి. 

సంజయుడు ధృత రాస్టు)నకు భోరతవర్షమునగల 

విశేషములు చెప్పుట 

ధృత రాష్ట్రామహోరాజా | రాజులగువారు యూ భొరతసర్షి 
ముందు గల మహడై శ్యర్యమునకు ఆశవడియుందురు, అట్టి ఆశచేత 
యుద్లములు చేయుచుందురు. భోరతవర్ష మందుగల  విశేవములన్ను 


48 శ్రీవ పాభారత్‌ ము 


హొస్పెదవినుము, 1. మలయవర్వతమ ఆ పీకు _క్రీమంత నరిషతము షె 

[త త్రము 

6 బుతవంతము 7 నపొాావనరంతీము కటు ఫొరతివర మందు కోల 
టప ణి వ్‌ 


వింధ్యవర్యతము 4 పొరియా[తీ పర్వతము వ మ సం దవరోః 


వర్యతములు యెడుగలవు, ఈ యేడువర్యతిములయందునః నానా 
విధముల న మణులయొక్క._. గనులును బంగారుగనులును అనేన 
ములు గలవు, జా కులవర్యతిము 'ేజును గాక అనేకములెస నుప 
వర్వతీములు టా భారతవర్ష మందుగలవు, అవువ సర్యతములయంను 
యినుమును రాగియు తగరము "వుండి బంగారములు పుక్షుడు గనులు 
బుక్క కక్క. అనేకములు గలవు, ఆ గనులనలన బహుధనములు 
కు ంర్చవచ్చును, రాజగువాడు శక్శివంతుడై కెలినిగలిని ధర 2 
మార్షమంచు (నవ్వి రించిన యజల వెండి బంగారము మొదలగు ధని 
Pe కొిండలవలననే అధికముగా నంపొదింనవచ్చును, ఈ 
భారత్‌ వర్ష మంథుగల మహాోనదులను చెప్పెదను వినుము 1 గంగా 
నది జి తేంగభ ద్ర ఫ్రె వతీవతి 4 వేగవడి 5 కృష్ట పణి 6 చెన్న 

7 యమున $ తమన ౪ కావేరి 10 గోదావరి 11 నర్మద 12 బహుద 
18 నరయువు 14 శతదువ 15 వితన్న 16 ఏీపాళ 17 తొమవర్థి 18 
ఏకా(మ అను నివదునెనిమిది భోరతవర్గ మందు గల మహానదులు, 
ఈమహాననులేకాక అనేకము'లే న వుననదులు ౧౫౮౪ భోరతవర్ష 
మరఠరదుగలవు, ఈ సదులవలన ' భూములు సలించుటచేత రాజునకు 
అధిక ధన ధాన్య నమృద్ధిగలిగియుండును, ఈ భారతవర్గ వందు అక్క... 
డక్కడ అశేకములగ గొప్పఅడన్రలు గలవు, ఆ యడవుల 
వలన బహుధనములు లభించు వుపాయము లనేముక్‌లున్నపి, గనుక 
ఈజునకు నేవ్చతో . గూడిన బలశక్రియున్న యెడల అరణ్యముల 
ము. బానబువిధముల చేత థనమాలు అభించగలవుం ఇ క్స్‌ ఛారతవ క్ర 
ఇందు. ఆ జేశములను ఉచన్చెడను వినుము, 


ఛమ్ముషెర్యము.. 1 


1 పొంచాలము 3 పొండ్యము. 8 బర్బరము 4 వత్సము 

5 మత్స్యము 6 మగధము 7 మళయాళము 8 కళిగగము 9 కులం 
ము 10 కుకురువు 11 "బంకణము 12 కొంకణము 1కి, (తి రము 
14 సాముదము 15 సాళ్యము 16 భూరాీనము. 17 సుభస్లము 
18 నుహ్నకాశము 19 కురువు 20 కరూశము 1 కోనలము 
ఏవీ యవనము 2కి యుగంధరము 24 ఆంధము 25 సింధువు 26 చేది 
27 చోళము 28 పుళిందము 29 పుండకము 80 పొండ్యము 1 ఫ్ర అభో 
రను కిలి సోవీరము శకి సౌరాష్ట్ర్రము కి మహారాష్ష్రము కిక్‌ విజే 
పాము 6 విదర్భము ఏ7 (దవిళము శిరి దశార్హము శీ9 క'ర్తాటము 
49 గాళాంగభు 41 వంగము 42 .మరాటము 43 లాట 
44 బాహ్లీక ము 45 బహుడానము 46. కిరాతము 47 శేకయము 
48 కంతి 49 కాళ్ళీరము 50 గాంధారము 51 కాంభేజము 5లి శే 
ళము 5p ఫఘోటము 54 ఫఘయార్జరము 55 కుంతము క6 లావంతికము 
57 అనూవము మొదలగు అనేక'జేశములు గలవు, ఈ, దేశములు 
సకలధనాదిసంవదలను కలిగించు ' గుణవికేనముల చేత. క్రశాశించుచు 
పుఠుషార్గములగు Eros కారణమ్యులె వ TE, 
జు, a 

| _ ధృత రాష్ట్ర)మహారాజా ! శాజులగువారు చేశ నృ క్రాంతములన్లు 
తెలిసికొని ర షించుచు జనులయందు కుపగలిగి న్యోయము. తప్పక 
చేర ్పరితవము'చేత సకలవన వన్నులన్ను తీసికొనుచు రాజ్యమును వరిపాఖీం. 
చూడదు న్‌ ర్తిని పొందవలయును. అటునంటి. రాజులకు యరా భూమి 
శౌమటేనువునంటి దై కోరిన గందదల wn. యిచ్చుచ్లుండును. ల, 
గనుక 3 వై న్యబల భుహాబలమయు X ల- రాజులు తఖోకెంత కాజ, 
నన్న న్న చాలునని. తృ ప్రభొందరు? భట్టి రాజులు లు! 
చివ్రలసీయు, అన్న దమ్ము 2 లసిధ్ల్లు ఈ రక హష్లమునంటిళ్యార్దిమూళ 


90 శ్రీమహాభారతము 


జండుతిసికొనపోయి యుద్ధముచేసి ఫూనినితీపికొందురు. గనుక ఓఓ 
జ బల్‌ రాష్ట్ర? మహోరాజా |! మూభూమికొరకు.  శాౌరనపాండవులును 
కొట్టుకొనుటకు (వయత్నిం దుచున్నారు, వద్‌ గరూడని కార్యము శాదుః 
ఈరెండు సక్షములవారలో దై నము యేవతుమంకు. నిలిచియుండెనో 
అవత మువారికి యాభూామి లభింవగలదు. నినిక దుంఖింపకోతయు, 
అవి సంజయుడు "చెప్పగా ఆమాటను ధృతరాస్తు)డు నిని యిట్ల నెను, 
నంజయుడా ! నీవిక కౌరవులైన నా పుతాదులకును పాండవులకును 
జరుగ బోవు మ చరాచుటకు lawl అని ధృత 
'రాష్ట్రడ సనంజయునితో చెప్పీ తెగ ను ర్యాదత సంజయుని నవంవిం 
ఇను, అంతట సంజయుడు. కురు వేతమునకు. వెళ్ళి కౌరవపాండవు 
అకు జరిగిన భారతేయుద్ద క మవుంతయు చక్కగా సూచి పయన 
దిశముయొక్క.. రాత్రియందు హాస్పినాపురమునకు వచ్చెను. ఆ సంచ 
యు డట్లువచ్చి ధృత రాషుని గృపహాములోసనిక్రిబోయి. తేగు మళ్యా 
దా ధృత రాష్ట్రు/ని నంజయుషు చూచెను, ధృత రాష్ట్ర ):ణు నన 

గకుకులయొక్క_ చెడునడవడికకు విఛారవడు-చు మఃఖిం-చుచుం డెను, 
ఆనమయమందు ధృతరాష్ట్రు/నిదగ్గర విదురుడును గాంధారియు . మరి 
కొందరు స్ర్రీలును ఉండిరి, నంజయుడంతట ధృతరాష్ట్రుని పాదముల 
మోాదవపడి వెద్దగొం లెత్తి యుడ్చుచు భిస్టుడు యుదమందు వడిన 
'పాటును చెప్పుచు యేడ్చుచుం జెను, ఆ యేడ్చు తోడనే సంజయుడు 
ధృత రాష్ట్రనిత నిట్లు చౌవ్పెను, 

. ధృత రాస్ట్రమహారాజా | తనయుద్ధభటులకందరికిని భీస్ముడు 
అధారుడై యుండును, ఆ భీముడు షు నేడు గా ఆభధారముచెేసీ 
కాని, ఆ'బాణనుల  సౌన్సుమోద పండుకొనియున్నా డు. భీస్ముడువ వరకు 
శాయుని: జయం చినన గాడు. ఆభీష్ముడ్లు .నేటిదీనమంద్యు' శిఖండిచేత 


| న్‌ 
ఖే ల x ఖ్‌ 


: ఫ్ర చను శీమున్ణి. సూర గమ. చుక్యోఫనమభళర్తాజ జా 


భీవ్మవర్వ్య ము త్రీ! 


నూడి అజూదవుందు 7లిచను. ఇక్యకు యుద్ధమను జూదమందతడు 
క్పీడిపో యును, సష్మని సెంహనాదధ్యనివంటే మూటలచేత క తువ్రులు 
భయపడి కింద సబనశుచురు, ఫీద్భుడే నేణు (కిందబ జను, భీరుడనుసూ 
ర్యుడు వదిదిేనములు యుదమువేసి పొంకన మెన్వము బను చీకట్లను 
క్రమముగా తన క్ల బాణములను కాంగుల చేత శీ ణింపవేసి సహార 
మందు అస్త నుంచెను, కఈవదిదినములలో భీష్తుడు వదివేలమంది 
“రాజులను "నంహారిం ఇను. భీష డిదిన మందు రిఖండి చేత | కిందబ చెను, 
వ్‌ష్రండు కేవలము నర సీంపా వూరి ర్హ్‌యసి "చెవ్పదగునుగాని శేనలము 
నునువ్యమా|తుశనుటక ఏీలుపడదు, నరిసిం పా మూర్తిలో సమాను 
జను భీః స్మూనిధనుస్సునోకు, సా+శములు పన మునైన కోరలు, యినువ 
బాణములు గి నోళ్ళు, మిక్కి_లి పీక్షమెనకతి, నాలుక, ఏనితో నద 
సింహమూర్తినళ శ్మతువులకు _ నుహాభయము. కలిగింపుచుండును, 
గనుక ఫస స్లుడు శకేవలమును మనుహ్యమా శు క్షని చెస్స రాదు, (ద వళయు 
కాల Mee, వంటి మహాబలనరా[క మనవంతు డె న డె న ఢపర్లిడు న. 
దినమందు బల; హీనుడె న న్‌ఖండిచేవ భూః మిమాదవజెను. “కొలవరి 
వక్యనును తప్పించుకొనుటకు యెంతవారికై నను నాధ్యముకాదు. 
అని సంజయుడు ముఖం చుచు వెద్దగా ఏడ్చుచు ఛీష్మూడు యుద్ధమందు 
వడెనని చెప్పగా ఆమాటలను ధృత రాష్ట్రుడువిని మూర్చిల్లి [కింద 
పడెను. అక్క_ుడుండువారంతట్న చల్లని జలబిందున్రలను చల్లుట'చేతను 
చల్లనిగాలి మొదలగు నువచారములు కలుగించుటచెతను ఆధృత 
రాష్ట్ర్రుని మూర్భనువోగొట్టిరి, కొంత సేవటికి ధృతరాష్ట్రుడు "తెలివి 
గల మనస్సుతో గ ద్దదన్వర ముతో యేడ్సు'చు కన్నిరు కార్పు చుండెను, 


ధృతరాష్ట్రడు భీష్ముని మరణమును విని విలపించుట 


జనమేజయమపహారాజూ! ధృతారాష్టుడు ఏడ్చుచు ఫీష్మునితలచు 
కొనుచు యన దుఃఖం చాను, భయ్యా ! దైవమా | సకల దేవర్షా 


pp (శ్రీమహాభారతము 


శు సులును ఒక్కా. సారివచ్చి తగమూాడనడినను భీమః శు వార ందరిషి 
యుద్దముందు చిక్కు. "వెట్టుటకొ నమన, అట్టిమహో ళ్‌ “క వంతుడు 
ఫొష్ముడు నిఖండియొగ్క. శాణములచేత నశించెను, ఇక సేమని సెస్సు 
వచ్చును, దైవమా ! ఆ భీష్ముడు చక్కగా వర్షించు. గొప్పమేఘము 
వంగినా, ఆ భీవ. ఇ మేఫ భుమునకు "తాటిచెట్టు జక్క మయుయొక్క్లు “కాం 
తులు సురుపులనంటిపి, ఆభిష్మువియొక్క- ధనుస్స్పునందలి అల్ల త్రి 
నలస కొలుగుశేబ్రము వుకుములనంటిని, ఫష్ముజను నుక మేభుయు మ 
నంలైన బాణనగ మునుకురిఫె తేనై న్వాములన గే 'కార్చిచ్చును బద్తొ౧ క్‌; 
'జేయుచుండును, కరో ! (దేనమా ! Tors "సుమని "జిన్చను? 
ఆఫస్ముడను మహామేభమును. నిఖండియను మెబగాలితొవీ బన్‌ింవ 
జడను. దండి! కసా శ సాండవ్రు లను మసానము। దము ఫొంగనచ్ని 

వపు న! షు శా నుంసబుపసనియా:, నిన్ను అంగాంగ ముచేసీకొ” 
కాగిన (నరములు. 2 బతుకుననియ. వలచియుంతెని, నివ ఫపు వు. "ఖండ్‌ 
యును స్‌ మైన చిన (సకాల రు, స్‌మెంచ బడి ముసిగివొలిసి, 
అయ్యూ | "జె చేపమా | ఇ చమ చేయుదును ¢ భసర్హతు మహోసము( వ 
Hasan wine ప ఢపర్షిని శే “ర్యబలనస రా|| క్ర 
వుముగల ఏనరనము నీటివంిది, బి కన నలక న మహా 
శాహుళకి మొనళ్ళు మొదలగు భయంకరి ములగు “జంతువులవం 
టిదో, భీష్మనియొక్క- గ దాక కె... ములు నము దని నుంచ్లుండు సర సతో 
ములు. భీష్ముని చాణవరంసరలు నమ్ముదము మొక్క-లునంటివి, ఆ 
సస్ముమహానము దమును యెటునంటి 'నమ్దనైనను యు 
దాటుటనశే నను ఈదుట శెనను శకి వంతులుకౌొజాలరు, శిఖండి స్‌ అశీష్మ 

సముద్రమును యెట్టుడాటుటకు సమధ్దుణాయెనో "తెలియన లెను, నను 
ఇచేయుడును. ఓరీ! శిఖండి? పూర్వముపర కు రాముడు అంబయనుకన్యకను 
నీరుని తన్మునకు కిక్నించి స్లివాఫాను. ఛేయించ్దునిమిత్తము. భీష్ణునిదగ్గ 


రకువచ్చి చె "వ్పెన్టు, భిష్ణు పందులకు సమ్మాతింవ లేదు, వన కురొముకు 
కోపాన్ని చే (వళయకాలప్యునివ లె మండవడుచు. యిడవదియొక్కి. 
సనములవర్యంతము ఫీష్మునితో యుద్ధము చెసి తుదకు ఏడిపోయిను, 
అట్టష్మైనిచంపుట కై న్‌వు పం మును భష్ముసిబడగ i లెపి, 
శీర నిఖండి |! శ కర్రా | వపు మొనగాడ వై క్రమ నేనిక యేటి 
'జీయుదును దైవమా ! మశ హోత్సు కగు శీష్మునకుగల ఆ శ 'ర్యమును 
ఆ బలమును, ఆ మంచిగుణ స్వభావములను, ఆ వరా|క్రినముమును, 
ఆ యుద్ధభయంకి రమును, ఆ పరిశుద్ధ (వతమును నిశేషముగా సమ్మి 
యుంటిని, ఇటువంటి గుణ బల వర్యాకవముములు మరియొకసికి వేవని 
వేలచియు"3మి, అటువంటి భష్ము డివ్వుడు శిఖండిచెతి  సశిం చను, 
పక్‌ నేమి చేయుదును. అని ధృత రాష్ట్ర)డు అశనేక విధములుగా తనకో, 
తానే చెపుకొనుచు వహఖించి సంజయుని అరశెట్‌ని తన చేటితో 
నీరుచు యిట్లు నె నను, 
నంజయుడా | సాతం| డియగు భషర్మ్ముడు యుదిమందు పడీ 
నప్పుడు అకామువచ్చదనుని యెవరునురాలేదా ! అట్లు ఫషర్ణ్ణడు పడీ 
నప్పుడు వదునొకండు అశ్నేపొగుల నే న్యములును (శ్రతువులతో 
పోరాషక భీష్ముని శత్రువులకు వవ్పుగించి చూచుచుండెనా $ మన 
శత్రువై న్యము లన్నియు ఫహ్మనొక్క- నే గెలువజోలరని నిశ్చయించి 
ఖిమి, ఫీపర్మిని పొండవ సైన్యములు గల్చెనొ | (దోణుడును, కృషు 
డును, అశ్వ శమ, శల్యుడు మొదలగు దుహాోరధికుల్లు భీష్టునకు 
సళోయమురాక ఏమెరి * శీఖండియు పొండవులును భయంక రముగా 
భీష్ముని చుట్టుక్‌ నినవ్వుడు సొ పుతులగు చురోధఢధసొదులః భులకు పడి 
శమ కాతయగు ఫీషర్ణిని విడచి అడవికి వెళ్ళీ ేమో తెలియదు. 
నుగవారింతమంది యురడగా భీష్ముడు శీఖండిచేత, వోవవలసీన కారణ 
మేమి | ఇక "నేనేమి చేయుదును 1 


ప్రత్త శ్రీ మవ ఫోతతీ ము 


సంజయా ! ఖీ ముడు చచ్చినపుజి తక్కిన న న్యములస్నేయు 
చచ్చినవని తల వావను, భిషర్టుడు కౌర వకులమునకును గురుజనుల 
కును పూజ్యుడు. నిర్మల చిత ముగలిగి మిక్కిలి మ చ మ 
యుండును, అట్టి భిస్ముని చంపి పొంతనలు నాజ్య మలుటకు నమ్మ 
తించేరి, వారికి ఉదేవనహాయమున్న ది, ధ్ర I యో్యాదిం చ 
అధర్మము ధర్మమును కేడువజుచి తాను అభివృద్ధిని పొందునట్లున్న ది. 
పాండవులు ఆ భీష్ముని చంపి రాజ్యమును తీసిన ప ae 
మిక్కిలి [కూర కార్యవగును, మిననిమి త్తే త్రమై ఆ సముడు యు 
ముందు చచ్చెను, భీష్ముడు చచ్చుటకు మనము నమ గాలించి. రాజ్య 
నంవదలకొరకు పొండవులతో wr చేయదలచితిగు, గనుకే 
ఫిష్ముని చంపుటవలన సొండతనులక ంటీ మన కధిక పోవను నంభపించి 
నది. అన్నికులములకం కు రాచకులము మిక్కిలి [ళూరము, ఈ 
రొచకులమందు పుట్టరాదు. అని ధృతరాష్ట్రుడు సంజయునితో అధిక 
(ప్రనంగము చను 
| సంజయా | ఫిష్ముడు “లేనందున యో దినమందు నొాసై న్యము 
మగడు లేని విధ్ధవ(స్ర్రీవ'లె నుండును. నేడు భీష్ముడు లేనందున నాకో 
మూారులగు వ మఠ్యోధ నాదులెంత దూఖంచిగో “శెలియను. భీష్ముడు 
తేనందుస యిక నెవ్వరు 'యెట్టుకాగలరో తెలియదు. నంజయా |! 
శాజులమనియు మం[త్రులమనియు పేర్లువిస్లైకొనిన దుర్యోధన దుళ్ళా 
కన శక్రవని కర్ణ మొదలగు wa ఫీష్టుడు చచ్చీనఫీమ్మాట తమ 
మవస్సులయం దేమి తలంచిరో, యేమని ఇెవ్వుకోనిరో తమకు యిక 
వంట యుద్లమునకు యవరినీ ఆధారముగా జేసికొనిరో  చెవ్చుము, 
అని ధృతరాష్ట్రుడు గంజయునితో చెప్పి అతనిచేతిని . విడిచి, యిట్లు 
ఇయు: సతయ! ఫీ, వి్లమైన: 'యద్ధముఖేత. 'జరనట్టేటు 'భీమ్మని 
మకర అన్యము... నో పదిడసమ్సులుకు'. 'సోళన... పొండవ శె సన్నము 


[4] శీ ము వ రర తు లీస్ట్‌ 


నం! 3 ఈ చి ఖో ప్ర న్యా “"- 
ronda ధు మేసి సాం హానమ్వులుం యర బక్షి హావ ము, క్‌ రం 


సశిములవారిలో ఎవ్వ రెవ్వరు యొన్నుచెకుడు, మమేయు. కాకక? 


స A రు వ“ ట్ర" 
లను 'చేసీనో చెసంము, ఈ నదిదినములలో భీష్రు జీ 2 దడా es 
ఇను? అతికు తుద చీర్రీత్రిణా 4 కట్టం కస ఆ సివ హయమంతయ్య టి 


ముగా నాకు 'లేటవడునట్లు పెవుము, సంజయా | భష్ముడు చెరి 
సొ చెవులారా వింటిని. ఇక సెటువంటి కకోరపు మాటలనై న నా 
చెవులు పినగలవు, యూ దుర్మార్లమునకు సను మ ప 7 
ని నేను యెట్టి కళోరపు వాక్కు. లనైనను వినుటకు - గమదధ్దుశకు నం 
యుద్ధ క్ర మె సంతు స్పష్టముగా నాకు తెలియునట్లు చెవంను-, ల. 
ధృత రాష్ట్రుడు సంజయుని అడుగగా నంజయు డిబ్ల నెను, నో 

ధృత రాష్ట్రమహారాజూ ! స్‌ు చెప్పినట్లు స్‌ అవివకకుంవల 
ననే పొండివుల కిన్ని కష్టములు కలిగినవి, నీవు పూరగ్థను పాం చపల 
వేత జూదమాడించి వారిని అడివిపాలు చేసితిని, అందువలన: సీకిపున a 
యుద్ధమందుకీడువాటిల్లి నది, కీడుచేసినవారికి కీడుకలుగుట ఆశ? నము 
న్‌ ఇక సీవు కనక మేంనక్‌ నేను వెస్పెడి యున్ద క్రమము మును 
వినుము, నివు నావలన యూ యుద్గ క మమును జా. న 
నును జూచుటకు నన్ను నంవితివి. నేను యుద్ధభూమికి నెళ్ళి శ 
వ్యానమహామునియొక్క .. కృృనవలన నాకు ౫లిగోన దివ్యజ్ఞానమువలన 
తుది గ్ర వుమంతళయు భూచివచ్చినాను. ట్ర ష్ట్ర మహిమవలన 
యూ వదిదినములనుండి చేను జూచినది అకడ జరిగినది అగు 
యుద్దమును స్పష్టముగా వెస్పద్దను వినుము. అని నంజయుడు బె చప్పగా 
ధృతరాష్ట్రుడు యిట్టు"చెప్పిను, నంజయా! సీవు చెప్పినట్లు వేదవ్యాస 
మహామునిపొదములకు నమస్క.రించి అతడు నీకు యిచ్చిన దివ్య 
జ్ఞానము చేత భౌారతయుద్ధ క్రమనుంతేయు చక్కగా వనము, అని 
భధృతశాష్ట్యడు చెప్పగా నంజయు డిట్ల నెను, ధృత రాష్ట్రమహారాజా! 


26 శ్రీను భారత్‌ ము 


సట వెస సల్లవిబేహాూము మేషువపువ ౯ | పకాశంపగొ "పొంనిసెంతే 
మగస క(రను 'శేకియంను ధరించిన టయు ఎంగాడ కాంట్‌ కలిగ 
యున్న జపలను నా Xలిగ్‌ 'యున్నట్ట్రయు నకల వెన 
శాస్తార్థములను సిన్సంశయముగా | (సకాళింవ జేయునట్టియు కృషప్లాణిన 
మునే 'వత్రయుగా ధరించినట్రియు భారతవంకమును వృద్ధిపొందించి 
నటి వేదవ్యానమసహామునిని నను అసి త... నెప్పి 
చేదవ్యానమహోమునిని చితృవుందు నిలుపుకొని ప్యాసునకు సమన్క_ 
వించి నంజయుడు ధృత రాష్ట్రని జూచి యిట్ల నెను. వృత రాష ష్ట్ర 
మహారాజూ! వేదవ్యానముని నాకు యిచ్చిన దివ్య జ్ఞానము వేత ఆ 
భారత యుద్ధభామియందు నెను చూాచినట్టియు వినిసట్టియు నాదిన్య 
బుద్ధికి (వకాశ మైనట్టి భారతతుదు క ముమంతెయు పారంభ్లను 
మొదలు అంత్వమువరవు చెప్పెదను వినుము, 


. సంజయుడు ధృతరాష్ట్రునకు భారతయుద్దము చెప్పబూనుట 


ధృతరాష్ట్ర) మహారాజు ! సీవు ననుభారతియుద్ధమును మా 
చదుటకు పౌమ శని చెప్పినందున నను ఆరా(తీయందు కురు వే[తమందు 
మన న్యములుండు చోటునకో యుద్ధభూమికి వెళ్ళి తిని. నునపై నము 
లనుజాటి తగురీతిది సీసమారుడగు దుర్వోధసమహారాజుం జెడి నగర 
వంటి శిచిరమున (వ వేళించితిని, అవ్వడు దుర్యోధనునిదగ్గర ఫష్ముడ 
సుదలగు శారవులును కొంతమంది తగినరాజులును కూరొ స నియుం 
డీరి, అంతట నేను దుర ోోధనునకు కనబడితిని, దుర్యోధనుడు నన్ను 
జూచి ఆదరింణను. నేను దుర్యోధనుని చవించుచుంటిని, విమ్మోట 
యుద్ధనిషయ మైన మాట లుజరిగాను, అనమయమున దుర్యోధనమహ 
రాజూ దుక్య్నోననునిజాచి "యిట్లనెను, దుశ్చానసా |. పొండపులత్‌ో" 
చునకు యెప్పుడు యుద్ధముజరుగునోయని బపలుకాలదునుండి. '.కః 


భీమ్మచర్యము ర్ట? 


జెట్టికొనియుంటిమి. అదియివ్పూడు తటస్థిం చెను. గనుక మనమివమూడు 
జీయదగిన ముఖ్యమైన కార్యమును చేచ్చిదను వినుము, మనకంద 
ఠరకును యా భీష్ముడు ఆభారుడు, ఈ భీష్ముని వునము యేవిథముగా 
నైనను రకీ,ంపుచుండ కవలయును. మనమిా భీమ్మని రహీంప్రుచుండీన 
యొడల యీ భీషు స అందు మనశ్మతువులను అందరిని చంప 
గలడు, మనలనందరను యో భీష్ముడు రత్స్‌ంచుననిమనముసమ్మియుం 
డగా నర్వడా అభిస్టునిమనము రశ్నీంపవలసినవని యెట్లు అంటి వేని 
ఇొప్పిదనావిషయమును వినుము. ఈ విషయమును మనవారందరును 
ముఖ్యముగా నినవలయును, ఈవిషయమును అందరును వినునట్లుగా 
యిపుడు చెప్పెదను వినుము, 

ఈ మహాత్ముడగు. భీష్ముడు. సత్యవ్రతుడు. ఈ భిమ్ముడు తన 
యెదుట వడినవారినందరిని చంపివేయగలకు, ఒక శిఖండినిమూ[తమ్ము 
చంవజాలడు, ఇట్లని యా భిష్ముడు మసన ఉద్యోగ సమయమందు మున 
తో చెప్పి యున్నాడు. గాన మనమందరము యా ిష్మునకు శిఖండి 

వలస అపాయము లేకుండునట్లు రత్నీంపుచుండవలయును, తముహాబబము 
గల సింహూమైనను యెమరి నిద్రించి సపుడు అట్టిసింహూమును "కాపా 
ఉడివారు శేనియణల' ఆసింహామును నక్క చంపగలను, అటువలెచే 
మో భీష్ముని తనము 'నన్నంటియుండి కాపాడనియడల శిఖండి ఏనిన 
చంవగలడు. గాన నునమా భీషు షర్లసి సరదా రశ్నీఇప్రు చుండ చప 
యును. ఈభీష్టూని శిఖండిచంపినయులడ ని (దించెడు సా! పులిని గొ 
చంపిన విధమిగును. ఆ కారణమునలన Fa సైన్యము ంహా భీష్ముని 
శ్ర మీంచునట్లు చేయవలయును, సూరందరును యక్క జూచినను 
చిఖండితో ' యుదము చేయుచుండవలయును, అసి దుక్య్వోధనుడు నభ 
“వాఠందద వినుచుండగా భిష్ఫూని ర టీ౧చూనట్లు దుళ్ళాసనునితో చ్రేస్సి 
జభనుండి లేచి వెళ్ళి ఆరా[త్రియందు నిద్రెంచెను, అంతట తెల్ల జోరిన్ష 
శ్లోడే దుర్యోధన్లుడు ఫడనవాళ్ళను పిలిపించి యిట్లు నాన్ను, 


శన (శ్రీవ భోాభారతీము 


3 
శ 


ఏ. కడవ వారలాళా |! మి=రు వెళ్ళి శనావతులతోను, నటు! 
వోకు తవు తను ౩ సై నృములనుు శీక్షి కొసి యు కో బయపలి 
“గేీకునట్లు చెప్పము. అని దుద్య్వోధనుడు వదవవాళే ల్‌ చేవాప్నీ నడవ 

ఫా అపుడు వతడవవాగలు క్లీ ఘుముగొ వెళ్ళీ ఇకా “వేనా నతు. 
ఇష్‌ ఆను భటులతోచను దుష న్వోధనుడు చప్పున (పకారను" చెప్పిరి, 
అంతకు మన చైన్యములన్ని యు చగురంగబబముతో మ న 
"పలు t నయత్న మునుగలిగి యుండెను, మన శై న్యముంలో నుండు 
నొరలు, శంఖనుందుఖి మొదలగు మంగళవాద్యములను _మోయిం 
చ్యునట్లుగాను ఆయా వాద్యములను సిద్ధము చేయునట్టుగాను తెగ్‌న వర 
బనులశో వెన్వచుండిరి, ఆ చెప్పెడు మాటలు గంఫీరధ్యని కలి! 
యయుం జెను, కట్టి వేసెడు స్థలములయందు వుంచిన యేనునులు ఫ్ట్‌- కో 
రమ్మఃం . రేయుచుంజోను, రథములుకట్ల్టు నిమి త్రము విప్పిన శుకం 


EI 


సులు నక్రలింపుచుం డెను, గుణ్లిములను కట్టుటకు లాగు రథముల 
దెరెబకి »_  గాండయందు ; అ యిరునుల ధనులగుక ము న్‌ 
యుం'జెను, కొల్బలములు ఒకరినొకరు వెద ద ధ్వని లుగుసట్లు పించు 
కొను చుండిరి, "ఈ చెన్పీన ధ్వనులన్నియు . అర మున "శిబిరము 
యకుంద్లు వుజ+ హోధని కలీగియుండెను, అపుడు మన శివిరములు 
చంనో దయ' కాలమందు (మూయుచుండు సము ధమును ఉర న 
రిరపు చుం జెను, అట్టి సమయమంమ సూర్యోదయ మాయెను, అట్లు 
సూర్యోదయమైన నేడే మున సె మై న్యములన్నియు చతురంగ బల 
ములత్‌ే యుద్ధమునకు బయలు వెడలి నడచుచుండెను. ధృతరాష్ట్ర) 
మహారాజా | అట్లు వెళ్ళుచుండగా రౌనుగులకు బంగాడ మయము 
లన 'భావణములు అలంక రింవబడి యుం డెను, అట్టు వెళ్ళుచుంయు 
గునుగుల ఉంఫ్రులఖు ఫకొండలవలె నుండెను, గుబ్లపు దండులలోసి 


ట్‌ Eu న! నకిలితల్పు నమ్మ్యుద్రపు తరంగముల ధ్యనులన'ె 


ఛీమ్మవఠ్య ము లిపి 


నుండెను, అవ్వడు బారులుతీరి వరునగా వెళ్లుదుండు. గథములు 
(గానుములవ లె నుండెను, 

అవ్వడు వెళ్గుచుంకు భటులు కశనముగా నూట్లాడుచు 
రాశుసుల గుంపులవలె నుండిరి, ఆ సమయమున కొరవనై న్యమను 
aba ads భీళ్ళుడు పరిపూర్ణ శం దుసినలె (వశొశంప్ప 
యుండెను, ఫష్టూడు కట్టుకొనిన వస్త్రమును రథమును 'పజ్జము 
లును థనగ్సు, తాటిచెట్టుగల కెక్కైము, బిఏ యన్ని 


ob 
మొన వజకాంతుల చేత వాంవించబడె | వకాళింపుచు బంగారు వయ 
ర ధో ప 


వ్ర 
యు ఆధిక 


ములె యుండెను. భహ్ష్ముని వొక్కాయ, రత్న కాంతుల చేల (వకా 
శింపుచు బంగారు మయమై యుండెను, ఫస్ముడు తెల్లని నొడుగు 
చెన్షద్‌ "వేసికొని ఆ చం[నునివలె (వళ కాగింప్రుచు గర్భముతో బయబు 
వడలి . యుద్ధమునకు నడుచు చుండెను, ;దోణా చార్యుడు అరుగువంక 
బంగారు వియమైన శుక్కె_యుచేత (స కాశింప్తుచు అధిక శేజస్సు 
చేత (భమింన జేయుచు యుద్ధమునకు బయలు వెడలి వచ్చుచుండెను. 
కృపాచాన్నడు గోవృషుభము నంటి బంగారు మయమైన "టక్కె-ము 
వేత (వకశాశంపుచు యునమునకు పచ్చుచుం జెను అశ్యశ్థామ సింహం 
పుణోకనంటి ముణలచేలో (ప్రశాశింపు + చుంచు బక్కె_యుచేత (వకొ 
శింపుచు యుదమునకు బయలు బేరి నచ్చుచుం డను, శల్యుడు రత్న 
కాంతుల చేత (వకాశింపుచుండు అరటి వృశుమువంటి బుక్కె_ముచేత 
(వకాళంపుచు టు వా బయలు నిడళను, ఈ కుక్కె_ములు వారి 
వారి రథముల కొనలయం దమర్చృబడి యుం డెను, కట్లు వైన చెప్పిన 
వారందరును భమతమి శుక్కెనములు గల రథనులమోద యెక్కి 
తమ తవు చతురంగ బలములను తగురీతిని నడివించు కొనుచు 
యుద్ధము నేయుటకు ఉత్సాహము గలవారై. తగురీతి నొకరి కొక్షన్లు 
భూట్లాడు ఫొనుళు ae నచ్చుదుం- 6, 


స్ట్‌ (శ్రీ మ జో భారతి యు 


ధృత రాస) మహారాజా | ఖును కై మై న్యములతో నుం డె 
నక్కిన థొగలందకును యుద్దమునకు తగిన నవరణలతో _ తేనుతేవా 
ర 
బక్కె_ముల చెత [క కాశం చుచు గ్‌ ర్యమచములు గలవారే క 
నకు బయలు వెడలి వచ్చుచుండిరి, నాశకెవ్యళనగా చెప్పుద వినుము, 
కతేవర  అధికెములగు చతురంగ బలమనగు యాడ సైన్యము కనను 
ర్స ల ర 
ననింపుచుం వగా తుం ఉత్సాహముతో బయలువెడలీ వచ్చుచుం 
జను, (నింధవుడు తేన బంధునమూముళ" గూండినవాణె యుదము 
జా గ్గ 
వేయుటకు అధిక ఫు 'త్పాహూముతొ " వచ్చుచుం డెను. చై ంధవుసి వెంబ 
క రథములుగల గొప్ప ౫ (లీ మై నము నగా టు నచ్చు చుం, oy re 
a 
Mh విందులును గనింగ 'చెళషు) (వభువును nf గదత్తుడును సిరలు క్‌ 
_సిన్సమెం కుండ్‌ భటుల కంస్తైడ వండుగనంటి ఉత్పివముక మించు 
ఉశఫ్సాంగిన శరిరములు గలవాై. వారివెంబడి అధికమైన గర్వము: 
నల లలు, వర్యతీములనంటి యేనుగులగుంపులు, రథములు; 
జ్తపు సందులు అధిక వపుగా నషపచుచు శహ్ముచుం డను. కకుని తన 
త ల జను, తన తమ్ములత్‌ ను, గుజ్ల పుదండుబక డను, 
కష ద కణ రీ ఆర్య వం చ క్‌ 
అధికమగు నై న్వములతొ్డను. బయలు దరి వచ్చుచు అధికా 
భామాగలిగ యుంకోను. అవ్వకు తనతొ అధిక కాల్వలను వచ్చు | 
చుండగా చాహికుడు చేవేందునివలెనే నిరందానమయిలో యుద్దము 
నకు పచ్చుచుం జెను, ఆ బాహ్హకుని వెంబడి అధికనమూరుడగు సోమా 
దత్తుడు అధిక బాహుాబల ము రకాలు భూరి! శే వసుకును 
తనుతేమ చతురంగ బలములను తీపికోని 'వెళ్ళుచుండికి. 
ధృత రాష్ట్రమహా రాజ్ఞా కాంభోజుచేశపు రాజస నుదకీణు 
డనువాడు తేన చతురంగబలములభు సీపాన మజాసిభ వము ఖే 
యుద్ధమునకు జయలు వడలి వచ్చుచుండె చెను, కోనలేశళ కు రాజగు 


సృషాద్భలుడనునాడు, మహిన్మలీపట్ట జటణ రాజగు .నీలుడనువాడు 


ఖా 


శన రృ 2ళపు కాజగు సుకర్భయనువాడు రాక్షనరాశలగు ఆలంబన 
పార ముధులను వారివడును నాల వాఏర కూరపేన ఆభీరయవనవ 
ది 


సాతి అని రాజ్యముల రాజులును తమతతు చతురంగబలములచో 
యుద్ధమునకు ఇయలు వెడలి వచ్చుచుండ్‌రి, ధృత రాష్ట్రమహారాజా ! 
మూ. చెప్పిన వారంనరును తమతమ చతురంగబలముతోకూకిన 
వారై తవుతమ బుక్కె_ములచేత | వకాశింపుచు నానావిధములే న 
భూషణముల వేత (వకాశంప్పుచు నానావిధ భూషణములచేత అలంక 
రింవబడినవా5 లై యుద్ధము చేయుటయందు అత్యాశగలవానైై నెళ్ళు 
చుండిరి, ఈ రీతిగా వది అకౌహీణుల నై న్యము యుద్ధమునకు 
బయలువెశలీ వచ్చుచుండెను, వదునాకండన అక హాణేశై నము 
చున్వోధ సమహానాజు నెంబడి వచ్చుచుండెను, అవ్వడు దుర్యోధను 
'దేదీవ్యమానముగా (వకాశింస్పుచు భూపషణములచేశ అలంకరింవ 
బడిన గొవ్స యెనుగుమాద యొక్క. వచ్చుచుండెను, దుర్యోధనుడు 
తెల్లని నొడుగులచేత |వకాశింపుచు సురటీలయందుగల భూవణముల 
యందు చెక్కబడిన వజములయ్యక్కి.. వెలుకురు చేత (వకాశింపుచు 
వచ్చుచుండేను, దుర్యోధను డనేక రత్న కాంతుల చేత "బేదీవ్యమాన 
ముచే [వకాశించు నర్పమువంటి కుక్కె.కుగలిన్‌ యుంజెను. నుర 
ధనుని రెండు వక్క. లయందు చుశ్ళాసనుడు. దుర శ్ర కఖుడు, విపింళతి, 
నిక రుడు "మొదలగు తనమ్ములందరును తమతమ వాహానములచెతను 
గొడుగుల చేతను |వకాశించుచు తమతమ తెక్కే_ములను౫లిగి వచ్చు 
చుండిరి, ఈ [వకారము దుగ్యోథనునియుక పదునొకం డతూపి 
ణుల వై న్యములును కూడుకొని పొండవులవో యుదము చేయుటకు 
వచ్చుచుండెను, అనై న్యములు ధనుస్పులచేతను, గదలవేతను, దుడ్డు 
కరల చేతను, ఈబలచేతను, మంగలి కత్తులవంటి కత్తుల చేతను, 


ముగలాయుధముల చేతను, -యినువ దుద్డుక(ర్రల చేతను, తోమళాయ్యు 


ఫీ శ్రీను వా భారత ము 


భయుల చేతను. సం క ME: రడ చేతిను, యినున ఆకులని? కోరె లచేదను, 
శూంలములు ముదల సకలపిధములె న జయుధతాణయులకోతను 
బంగార వయములన  కనచములచేతను నానావిథవములనుు రంగులు 
గల చవొక్కాయలచేతను మణుల గుంపుల జేక్‌ పొదగబడి: వానా 
సథధములన 'కొక్కె.ముల చేతను, సిండి మిగుల భయంకరముగా దోచు 
చుంజను, అన్వుడు అ కౌరవ సైన్యము. తొమర పుస్పృములకాలను 
వళెనుండను. భూవణములయంగు చెక్కబడిన వజముల కాంతులు 
కోలనుయందుండు హొూంననమాపహాయులనరా నుండెను, భూసంముల 
యందుండు యిం దనీల మిణులకొంతుఖు నరస్పునందుగల  తామగ 
పువ్వములఘూాదనుండు తుమ్మెదలగుంపువ లె నుండెను.  భూపషణముల 
యందుందు మూాణేక్సముల "కాంతులు సరి స్పునందుంకు తామర నద a 
ములవ అ నుం జోను, శృతి రాష్ట్ర) మహారాజా | ఆ [వకొరము - కరవు 
“చి యులు జయలు వెడలి యుద్ధమునకు వచ్చుచుండగా ఇ సమయ 
నుం భీస్తుడు నకలనానాంలను దగ్గరకు వలిచి యిట్లు నెను. 


భిష్ముడు నిజయోధుల కెల్ల నుత్సాహముగా దేగువచెప్పుట 


రొజులారా | రాజులకు ప స్వర్గ దార మఘువంటిని, పగి 
సరకు మహారాజులగు వా ర 'నేకులు యుద్ధములు చేసి ఆ యుద్ధముల 
యందు స్వర్గమునకు వెళ్ళి, ముహాసొఖ్యవంతు లై యుండిరి, గాజులగిం 
వారు యుద్ధమందు చచ్చినను, గెలిచినను నినృంశయముగా నర 
లోక పా ప్రిని పొంధుచున్నా ళు, అశారణనువేత మోారందరును (పొల 
ములకు భయపడక తెంపుగలిగి యుద్ధము వేయవలెను, రొజులారా | 
'రాజులగుహారికి గృహాములయందు' రోగముటవలన చచ్చుటకం"బ 
నరియు అధిక మైన పొవము కనబడదు, గనుక మనము యుద్ధ 
భటులమైై' తెంపుశలిన గ యుద్ధము వేసి" ఆ యుద్ధమందు చచ్చితిమేని 


5 భీము వ ర్వ-ము కిక 


న మెపమునుబోందినట్లు వరమిసుఖమును పొందుడుము, అని సష్మ్ముషం 


~ 
పక్‌ త్రి గత న SE 


చెప్ప గా ఆ రాజులందషను ఆ మాటలు ఏపని తవు 
ప్‌ కెొర్య నె సాహానములను ఖీషు నకు డెలిసి అధికమనగు తెంప్పు 
లిగి వవ రెంచెదనుని భీష్మునితో చెప్పి చానలుచేసి కముతవా 
సెన్యములలోనికి వెళ్ళిరి. అ ఆనమయవందు భిష్రుడు శరకునిని బూచి 
అతనితో యిట్లు నెను. ' 
శకుని | చను హు చేసినంత వర్యంతము కర్ణుడు హను 
సతి మి; త నహోదర వంతులను న న 'రానివండటఓ 
తానును "నీను యుడము జేయు వర్యంతము యుద్ధం నకు రాడకి? 
రీతిగా న క రుడు చెప్పియున్నా:3, ఈ కర్లుని కుంటను 
దుకవ్యోధనుడం విస కరుడు బలవంతు జెనందున బలక కని వెనుక 
వవూవవ ఖెనని తెంపుచేసి యితడులను మొదట యుస్ధమునక జంపు 
చున్న శససని తలచి వుషాంగను. గురోధనుడట్లు కలా సంగీ క్‌ రసి 
విషయముగా పోగ డెను. అని ఫష్ముడు కకోనితో చెపు చెప్పపోడనగా 
అమాటలను దుర్యోధనుడు. విని నంతోషచిత్తముగలవాడ్రై తన 
తములును తానును భీష్సుని చుట్టుకొని యిట్ల చెను, తాతా! భహ్మా! 
మిక్కిలి దట్టమైయుండునట్లుగా రొళనుగలిగి యుండునట్లుగా ఒక 
వ్యూహమును క్ట. ఏరచుము, అని దుర్యోధనుడు చెవ్చగా ఫీషర్ణడం 
మానుహవ్యూసామును యేర్సరచను. అళ్లుర్సుచి ఆ వ్యూహము 
నకు ఫష్ముడును (దోణుకును వారివారి "బక్కె_ముల చేతి |వకాశింపుచు 
సడమరె తట్టు ముఖము లవార లె ముందర యుండిరి, 

ఆ వ్యూహమునకు కుడి పక్క కృ పాచార్యుడును అశ్వ తోము 
యునుండిరి. ఆక ఇ్లహుమునకు యెడమ పక్క... కృతివర 2 శల్యులిద్ద 
చునుండర, ఆవ్ఫ్యూహామునకు 'వెనుకతట్టు బొహ్ల్హకుడును సోమదత్తు 
డును భూరి కవసుడును సీడుముగ్గుడుండిరి. అప్ఫ్యూహూమునకు నడిమి 
[విబేశమందు తనతము లందరితో కూడుకొని hal యా 
అదుర్యోధనుని ముందర వైపు నంశ హ్తకు లను జరు చేత ల 


$4 క్రి మజాభోర తము 


నుర a ముదలగు సదివేలరథికి | శష్థులుండిది, ఆనంశో ప్పికులండిః ను 
అజ్జునుని చంవెనమినియి "లేక అర్దునిచేల చచ్చెదమనియు మాకా 
ర్యముతప్ప మరియొక కార్యమును. చేయమనియయు ప్రతిజ్ఞ లువసియుం 
డిరి, ఆనంశ వ్యకులు దుర్యోధనుని ముంద వై పుగలరు, ఆవ్య్యూహము 
నకు తక్కి-నస్థలములయందు తక్కి. సయోధవిరులుండిరి, ఈ[పశారము 
గాం భీష్ముడు సియమించి మానుపవ్యూహమును యర ఎర చెను, ఆ 
మూనుషవ్య్యూహముయొక్క- సయాపమును చెప్పెదను వినుము, 
సై న్యములకి డ్ఞముగా యేనుగులనుంచిరి. వనుగుల కడ్డముగా రథ 
ములను నిలీపరి, రథములక జవ గా గుణ్హములను నిలిపిరి, గుజ్టముల 
కష్టముగా ధనుస్సులను ధరించినవారలను నిలిపరి, ఈలీజిగాని పే య? 
కుట మూనుషవుూఇహామందురు, ఈప్యూ హమును ఫేష్ముడు తయుంరు 
శేయించను. ఈవూ్య్యహమునకు పూరక వకారము భీష్మ [ద్రోణా 
దులు సాలుగస్మప్రక్క_లను నిలిచియుండిరి, ఈమానుహష్ర్యూహమును 
అందరుదూచి యిటునంటి దృఢ మెన న్ఫ్యూ హుమును యిదివరశకెప్ప 
& నను వాడ లేదనియు వెవ్వుకొనుచు ఆశ రష వడుచుండిరి, 
ధృతరాష్ట్ర )మహారాజా | యుద్గభూమియంరు మనకౌరవనై 
న్యము ప వడమరముఖముగానుండి యుద్ధము చే? నిను, పాండవ న్యము 
మన సైన్యమునకు యెదుట తూద్పుముఖముగానుండి యుద్ధమువేనెను 
ఈవిప. యమును సీవు తెలుసుకొనుము, ఈభోర తయుద్ధమునుచూచుటకు 
చేవతలును ేనయోనులును స్వర మందుండెడి సూర సపుముహారాజు 
లును సానాసిధము లైన వినోనములమోద  యుక్కీ-నవోార లై వచ్చి 
అశాశమందుండిరి, 


పొండవయోధథులు యుద్ధమునకు 'షెడభలుట 


థృతశాష్ట్రమసపోచాజూ | ఫీళు హ్లుడు యుద్ధభూషు మైనే కరు కే 
(శ్రేముందు కతల క జశించుటకు అసాధ్యమైన “మానువమను దృష 


చ 


ఫీమ్మ వ ర్య ము స్ట్‌ 


న్ర్యూహమును యేర్పరచిన విధమునంతయు. సింటివిగజా'!. ఇకను 
పొండవులవృ త్తాంతమును చెప్పెదను వినుము. మనవారు మానుష, 
వ్యూహమును ఏర్చరశకమునుపే అదివరకు ఆకుజివేతమందు శిబిర 
ములలో సివసించియు౨గు పొంవడున న్నములు బయలు వెడలి యు 
భూమికీ వచ్చుచుం డెను, ఈ మ స్యములయంవాండు నల్లగౌాదుగుల కాం 
గులు ఏనుసయొక్క_. మదజలమునక మునురునొనిన తుమ్మెధగుంప్పుల 
కంతికంటు అధికముగానుండెను, గు ర్రములయొక్క- గొరిసెలవలక 
లేచినదుమ్ము ఆకాశమందుంశు అవ్వర(స్వ్రీలయొక్క.. ముంగురులయం 
దుచేరియుంషెను. ఆ థై నములయందుగ ల శుక్కె-ములరుందుగ ల 
రత్న కాంతులు సూర్యకిర ఇణఆములకం"కు అధిక |వకాశెము కలినియుం 
చను, నానావిధము_లెన వాడ్యధనుల శో నక లవర్వ్యతములయందును 
(వతిధ్యనులు క లీగియుం డెను. రథముల ధ్వనుల చేతను గ రముల. నకి 
లింతలచేతను ఆకాశము భయంకర శ బ్రముగలదిగాను మనొ హరధ్యని 
గలదిగాను గ గ్‌ వెందలగువాని ధ్వని చేత రుుంర్యుణఅనుధ్యనిమియ 
మెయుం డెను. మంచిరధికులయొక్క. చాణములశాంతులు సకలడిక్కూ... 
లను పకాశింవజేయుచుం వను, ఆ నెనములత్‌ో ధరి ఎ రాజానమయ 
మందు తాము కృరు త్న! తమందు దిగియున్న శిబిరములోనుంచి బయ 
లువెడలీ యుద్దభుామికి వచ్చుచుండెను. అధికమైన మిద ర్యముల 
వేతను ముఖమున పు [కొత ,రౌంతి కలుగు వుండగా. అథిక మగు కాల్బ 
ముతో భీముడు బయిలు వడ అను. 

భీముడు తాను ధరించిన భూషణముల కాంతిచేతను గద 
చుదలగు. ఆయుధములయుక్క_ భయంకర కాంతులచేతను ఏచ్చిత్ర 
ముగా [వకాశించుచుం డెను, భీముడు మిక్కిలి గొవ్పవగు సృంభముల 
వంటి తన చేతులను చమక్క్మా-రముగా తివుచు యుద్ధభూమికి 
సచ్చాను, అరురటు బయలు వెడలి యుద్ధభామికివ న్నన | అదన 


పీడీ క్రీ మళ భారతము 


దవ్నరథముయొక్క.. కాంతినమూహాములు చేదీవషమానముగ (క 
ల న 
వంచు వద రాగ (పభిభోయున్న ట్లుంచెను. అర్హునుని దవ్వరథమునకు 
మ ఆ ణం జ ఖై 

ఒూానిషయుండు దివములగు గజముల చేవాకొంతులు గాహ్న వబ 

న్నా ర ర ర a 
కాంతుల గుంపులో యున్న ట్లుండెను. అర్జునుని గిప్యిరథముయొక 
నొగలమాద కూర్చుండిన కృష్ణుని నల్లనిబేజాకాంటి ఇంద్రనీలమణుల 

రం (౧ 
కాంతులవలె నుండెను, అద్జనుని ఇక్క మయుయొక్క.  కొనయందుండు 
కోడియిోక ,_ శరీరపు కాంతులు గరుడవచ్చల “కాంతులవ పనుం జెను, 
ఛశొంతెమహాో గంభిరగుణములు తనకు ' నంభావములై యున్న దాన 
అధ్దనుడు పర్వతమున లె (వకాళింపుచుంజెను. అర్జునుని బాణముల 
పొాదులయందు (పకొగశించు దివ్న బాణముల కాంతులు EG న 
ఘాఖులకౌంతులవలె నుండెను, ఆ విధముగా అధునుడు బయలు బేర 
నపుడు అధికమైన? న్యము రథనమూహాములజో అధునుసోవింపు-ను 
నద్వుచుండేను, అర్జునుని చేవద & మును ఇంఖధ్వసి గక లవాప్న 
ధషనులక ౧కు అధికముగా (మోగాను. 
ధృతరాష్ట్ర మహారాజా | అవ్వు సర్హునుని వూ హగా సల్ల? 
'మేఘమువలె నుండెను. అతని గాండివమను ధనుస్సు ఇం|డధనుస్సు 
వె నుండెను, అద్దునుని శొరస్పునందుండు దివ్యకిరిటపు "కాంతులు 
మెరుపులవలె నుండెను, గాండీవమునకు కట్టిన అల్ల తాటియొక్క- 
ధ్వని వుదములవలె నుండెను. అట్టునుసి "దేహమందుండు నల్లని కాంతి 
నల్లని మేఘమువలె నుండెను, ఈ (వకారముగా మహానిభవముతో 
అధ్లనుడు కురుత! తమందు యెర ఎ్రరుపబడియున్న వమ శిఖరమునుండి 
బయలు వెడలి యుద్ధభూమికి వచ్చుచుండెను, నకుల నపహాబెవులు 
అధిక మహిమ “౫ లిగినట్టి భయంకరములై న వాహనములమిోద యెక్కి. 
యుద్ధభూమికి వచ్చిరి, నకులనహా'దేవులవెంబడి నానావిధములై గ 
గ్రురపుదండులును యుద్ధ క్రీడయం దధికో త్యాహాముగల , మహా న్య 
సః [అ 


భీమ్మపర్యము ఫీ? 


ములు సంతోవమనుతో వచ్చుచుండెను, అట్లు వచ్చుచున్న నకుల 
నహాబేవులను చూచి రాజనమూహము లమితానంద చిత్తులై ర, 
నకులనహా బేవులు నచ్చునపుడు యుద్ధసంబంధమణగు విషయములను 
ముచ ద్పటించుచుండిరి. అధిక "మైన ఉత్సావాముతో వారు తూ 
భూమిని (బివేశించిరి. అభిమన్యుడును, (చొవదీయులును మదించిన 
యేనుగుల గుంపువలె యుద్ధభూమిని (వవేశించిరి. వారివెంబడి 
గు రపుదండులును మిక్కిలి వేగముగా నషుచుచు చమత్రారగతుల 
చేత భూమిని ఖో ఇింవ వేయుచు వచ్చుచుండెను, అభిమన్య (చొవద్‌ 
యులకు తేమ భుజబలదర్పములు ముఖమున తాండవించుచుండెను. 
అభిమన్వ  (చావదీయులు యుద్ధమందు అధికవుత్సాహూ సాహాన 
ఖే ర్యాదిగుణములు గలవారై దుర్యో థనాదులయందు కోధచి త్త త్రము 
భతో వచ్చు చుండిరి, ఈ వకారముగా (చొవదీయులగు (వతివింద్యు 
డును [శుతసోముడును బయలు'జేరి తమతమ చతురంగబలములతో 
యుద్దమునకు వచ్చుచుండిరి, (చావదీయులగు (పతివించ్యుడును, (శుత 
సోముడును, (శ్రుతకీరియు, శతాసీకుడును, [కుత'నేనుడును, సుభడా 
తనయుడగు అభిమన్యుడును పాండవ సె నై న్యములను కాపాడుట కాభా 
రముగా నడచుచుండిరి. వారినిజూచి పొండవబలము. లధికముగా 
నంతోషించిరి, 

(దువదరాజు మేనుగుల సందడిశేత నొవూచుండు గొప్ప 
ెన్యముతో మదగర్వములు గలిగి యుద్ధభూమికి వచ్చుచుండెను. 
విరాటరాజు తన కుమారులతోడను తమ్ములతోడను సరాడుకొని 
అహాంకార గర్వ శౌర్యములు గల నై న్యముల చేతను చీఏింవబడు'చు 
యయుదమునకు వచ్చుచుండెను, సాత్యకి యాదవ శై వై నములు వెంబడి 
వచ్చుచుండగా అధికోశ్సాహముతో వచ్చుచుండెను, పిఠభటులు 
కన్ను తమ (సతావవాక స్థిములను చెప్పుకొనుచు నంబడిరాగా చేక్టీ 


రర శ్రిమహాభారత్‌ము 


తానుడు యుద్దమునకు నచ్చుచుండెౌను. వీర రథికులును శిఖండియు 
ఒక్‌ కొకరు గ ర్యపుమాటలను చెన్చుకొనుచు యగ తాళి చేసికొను చు 
అధికోన్చాహామువేత యుద్ధమునకు నచ్చుచుండిరి, ననూగధ సనా 
"దేవుడు నము్ముదమునంటి మహా" నైన్యమును నడిపించుకొనుచు యుద్ధ 
మునకు వస్చుచుండను. మాగధ సహదేవుని [పైన్వములో (సాగిన 
ధ్యనులవలన దిక్కులు చెవుడు గలిగినక కాయను, ఆనా సైన్య ధ్యనులకు 
ఆనూగధ నపహాబేవ్రకు అలంకరింవ బడినట్లుండి యుద్ధమున కథక 
ఆహా నంతో; మములు గలిగి వచ్చు" చుండెను. రాసి pane వాస 
తమ్ముడు |వకాశ మానమగస నానావిధాయుధములను ధగించి వచ్చు 
చుండెను, మహాబల వరాకవు శకౌర్యాగ్‌ నుణములుగల ఛృపి. 
కితుడ్డు తన తమ్ముసి అట స్యపక క బల శౌర్యముల చేత ట్ట 
లను కోపీంవ కేయునట్లు శోపింవచేయుచు వచ్చుచుండెను. ధృష్ట 
కేశుడ్లు తేన సై న్యములకు మదో'త్సాహూ గర్యములు గలుగునట్టు 
వీలుచుచు పాండొవులకోను పాండవ "౫ వై నృములకును కండ్ల వండువుగ” 
బయలుదేరి ర అ వచ్చుచుం డెను. యవుధర రాజు జేభామయు 
వంటి -దేహుముగలు ఖుటోత్క చుడు తన రాకున మైన్యముల చేత 
సెవింపబడుచు కొండవంటి గొవ్పదేహము గలి? వచ్చుచుండెను 
ఘటోత్కచుడు  గాణాంధకారమువంకీ న లని చెహముగలిగ 
యుండెను. ఆ భయంకర రూవమునకు తోడుగా మిక్కిలి భయ 
మును కలిగించు కెండుకోరలు ఆ ఘటోత్క_ చునకు _ కలిగియుంజెను, 
ఘుటా ోత్క_చుని చేతియందు ఒక శూలాయుధమున్న ది, అళూలా 
యుధపు కాంతులు ఆకాశమందు వ్యాపించుచుం డెను, 
పాండ్య రాజును, అయిదుగురు కేకయ 'రాజులును, ఒశోబ్బ్య్ట 
డును, కాశ, కురూశాది అనేక 'చ్రేశపురాజులును, తమ తనము చతు 
ఫ్టర్లగ భలమ్బులన్లు తీసికొని న గావలసిన సదుపాయము 


భీమ్మ పర్వ ము స్టే 


(లాపీ జ్‌ ళ్‌ న ఇ ళో అ ఒల్‌ ay 
pd ను ల ౫ తమ శు క్క_ముల నౌక ప [వకాగం 
పుచు మ మకీ వచ్చు చుండర్‌, ఈపఏటిగా పీకు అ EN  పాంలులు గో 


చేరిన పా స పై నమునకు ముఖమునకు ఇెలకమువలె ధృష్టద్యు 
మ్నుడు ముఖ్య సేనాసాయకుడై నె స్వమునకు ముంయనడ-చయు 
చుండెను, ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! ఆ ధృష్టద్యుమ్నుని శరీరము 
మిక్కి-లి బలిసి అధికబలము గలి” విరనమేతమగు put sn 
దాల్చి నట్లుంకౌను. ఆతని చేహమందు బంగారు తిగనలె (వకొ 
9ంచు పీరశేఖ గలదు. అధృస్టద్యుమ్నుని రథము దిన్యవధ | వము 
వ 'దేదీవృమానముగా (సశాళశింపు చుండెను, ఆ రథమునకు కట్టిన 
గరములు అధిక ముగా (నకాశంపు చుండెను, ఆ ధృషస్ట్రమ్యుమ్ను సి 
ధనుస్సు బంగారువలె |వకాకింపుచుంకోను. అతని అుక్కె_ము 
బుక్కి_లి [వకాశమావవై యుండొను, ఊఈరీతిగా సొండన నర్వసేనాధి 
వతియెన ధృష్టద్యుమ్నుడు అధికముగా నర్వవిధముల చేతను (చశో 
లీంపు. చుంచను, అతను యో వెన బడిన రేక చమిపీయుల పాండవ 
“స నములకు ముందరయుండి తానుముందు నడచుచు ననములను 
తన"వెనుక్‌ నడిపిం పెను, 
ధృత రాస్ట్రమనో రాజు? | ఆ పాంపవుల సైన్యములు నవచున 
సుజ సోకుతోచి.. విధమును ఇచెప్పెదనువినుము, స స్యముల కుర్రడు 
డికి భూమియందు దుమ్ము లేచుట చేత భూమివలచదనమునుబోంద 
కుండ్‌ రొజులయొక్క యు, పై న్యములయొక్క_యు బంగారు ఆభరణ 


Pu 
FE 


ములు రాపిడిగలుగుటవలన రొలుచున్న బంగారపువొడి యాదుమ్ము 
'లేచినవ'దేశమంతీయు రాలి పాటీ నెవ్పటస్టితియం దుంచుచున్న దసి 
చవ్వుమోట నిజమైనదిగా కనుపించుచున్న దీ. లము ప నందం సైనికులు 
వడుశ్రమకు జేసాములందు జెనుటపోయకుండ, వారియుద్దనున్న 
చాణముల కాంతులు కాయు వెన్నె లబారించుచున్న దని చహ్వటలో 


40 శ్రీ మహాభారతము 


అసత్యము" నేకుం డెను, భంభాం కారధ్యనుల పతి భూమియందుండు విరు 
అంతయు యుండిపోయి భూమియంతయు ననిలిపోకుండునట్టు ఏనుగులు 
ఫీంకరించుచు తవముతొండములద్యారా తుంపుర్ల సీటిచేత 4 భూమినితె డిని 
యకథాాలియందుంచుచున్న వని చెప్తామాట యెంతయువా_స్త్వవమెనల 
రారుచున్నది. గర్వము న్మేతములను ఛాటునరచును అనువిషయము 
నిజమని లేలుచున్నట్లు గొడుగులకాంతి ఆకాశమందుండు ేవతల నేత 
ముల వర్యంతము వ్యాపీంచియుండెను, ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! 
పాండవస నై న్యములు య వచ్చినవూడు దిక్కు.లన్నియు అడ 
రునట్లు భూమివడక సొచ్చెను. ఈరితిగా మహాభయంకరముగా నకల 
భూత్‌ములకును వెరప్పుగల్పీంచుచు పాండవ సై న్యములునడిచి కుకు త్న 
(తనుందు (శేస్ట్రమగు భూమియెొన శమంతకవంచకమునకు నమిావ 
ముగానున్న [వబేశమును చేరెను, ఆ నమయమున ధర్మరాజునకు 
కుడికన్న దరుట మొదలగు కొన్ని శుభసూచకములు హో చెను, ఆనమి 
యమునచే ఏనుగుల మదజలముతో గూడిన భటులు “దేహాములయం 
దుపూసికొనిన కస్తూరి సుగంథాది వరిమళ ములతోగూడిన చల్ల నిగాలి 
అనుకూలముగా వీచుచుండెను, ఇదిచాలా ముఖ్యమైన శుభసూచ 
కము. ఇందులకు ధర శై రాజు నంతసింపుచుం జెను, ఆనమయమున 
నంతోవముతో భీమార్జున నకులనహాదేన్రలను దుపద పిరాటులు 
ముదలగు నానాచేశపు ) రాజులును సంతోవచిత్తులై నకలజనులతో 
కషూడ్సి ధర్మ రాజుచుట్టి కాోోలుచుచుండిరి, ధర్న రాజా తూద్పదిక్కు. 
నకు ముఖముంచి కారేవె సైన్యములకు చక్క_గా యొడుకుగానిట్లి 
యుండి తమసై న్యము. లన్ని టిని క్రమముగా లెక్కించుటకు సో. 
తనవతపువారి నందరిని సంజ్ఞలు గురుతులు కల్పించి తనవతపుదోర 
లతో యిట్లనెను, 

నలా. యా ఖొరతయుడ్లనముందు మనము జయమును 
ఫొంది నక లరాజ్యమును మనములీసివొనగలము, ఇదినిశ్చృయము, 


కందుల శేనంశయమును లేను. గనుక మనకవశ్యము జయముకలుగును 
గావున నారు నా వతువందు నిలిచియుండుడు, అని ధర్మ రాజు 
వెివుగా రాజలందడనువిని వారందగను ధైర్యమును ఉత్సాహ 
మును [పోత్పహించుమూటలను చెప్పి ధర శ రాజువతుమందు "తాముండు 
నట్లు (ప్రతిజ్ఞ లుచేసి తమతమ శంఖములను వ్రూదిరి, అంతట రాజులం 
దరును తమతమ నై నృములలోనికి వెళ్ళిరి, ధర రాజు తనధకొరకై 
తెచ్చిన ఫలహోారములను పుహ్పములను సండ్ల ను కర్పూర కస్తూరి 
'కాది వస్తువులను ఆ రాజులకు యిచ్చుచుంచెను, అని సంజయుడు 
ధృత రాష్ట్రమహారాజణుతో చెప్పగా ధృతరాష్ట్ర డా సంజయునిజూచి 
యిట్లనెను. సంజయుడా |! మనకౌరవసై నము మిక్కి-లీగొప్పడై యుం 
శేను పొండవుల సైన్యము కొం -చెమైయుం డెను, ఇటులుండియుకూపే 
పాండవులు అనుమానము ఐక వమన శై న్యములమోదకు యుష్లైర్యమున 
పచ్చిరో చెవుము అని ధృత రాస్ట్రునడు అడుగగా సంజయు డిట్లనెను. 
ధృత రాష్ట్ర )మహాో రాజూ ! అనిషయమునుకుూ-డ చెప్పెదను * వినుము, 
యువభా లం వత్చాన ధర రాజు కౌరవసై న్యమునుచూచి పొంత సేపు 
తలవంచుకొని అడ్డనునిజూచీ యిట్లు నెను, 


ధర్మరాజునకు అర్జును డుత్సాహమును కలిగించుట 


తమ్ముడా | అర్జునా ! మన సై స్యముక ౦కు కౌరవ నము 
గొప్పదిగా, కనబడుచున్నది, కౌరవసపై న్యములో భీష్ముని, “కుక్క. ము 
తాటి చెట్టునంో గుకుతుగలిగి ముందరివై పు భయంకరముగా కనణణు 
చున్నది మూశుము అని ధర్మరాజు అద్జునునితో చెప్పగా, అక్జునుడు 
చిడనవ్వునవ్వి ధర్మరాజు ముఖమునుభూచి విశేషముగా మొజట్లలు 
ఇవూటకు యిష్టము లేక అధికగంభీర మనస్సుతో నిట్లనియెను. 

అన్నా! థర రొజా ! మునుపు ఒకానొక దినమందు - నారద 
మునీంద్రుడు చెప్పినమాటలను, వెప్పెదవినుము, అభర్శమందు (హన 
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_ర్హంచిడిహారికి అధికముగా "సై న్యబలమున్నను అట్టిపై న్యమును శ తూ 
వై న్యము కొరిచమున్నను గెలుచును. అని నొరదుడు చెవ్పియున్నాడు, 
ఈరీతిగ నే భీ, ఇదోణులయెదుట పూర్వము. నాకు వేదవ్యానమునీం 
(దుడు చెప్పియున్నాడు, గనుక దుర్యోధనుడు అధర ముందు (పవ 
_ర్తింపుచున్నాడు,. అట్టి దుర్యోధనునకు అధిక సై న్యమున్నను మన 
"సి సైన్యము కొంచెమైనను మనము గెలువగలము. అవిషయ మట్లుండ 
నమ్ము, భీముని pore? కతువై సైన్యము నిలున లేదు, 
భీముని ' గదాయుద్ధశ రక్తి వ మనుష్యులకు సాధ్యముగాసిది, ధృష్టద్యుము షి 
భీఖండి జలగ పొంభాలురు అద్భుత వరా కమళే'ర్యవంతు లె "ఆ 
యున్నారు, విరాటుడు శంఖుడు జు హన మచ్చ $్‌చేశపు “జ 
శ టులు క్రతువులకు భయంక రులగుదురు, నాత్యకి చేకితానుడు 
జఇజబదలగు యోధపఏీరుటు నీకు నిజ యనును కలిగించుటకు ననుద్ల లె 
యున్నారు, అభిమన్యుడు ఘటోత్క_చుడు మొదలగు కుమూర 
నమకాహాము లోకమును అతిక్రమించిన మహాబలళ్‌ "ర్య ధ్రై ర రవంత మై ము 
యున్నది. మరియు నీ కటాతుము నాయందున్నందునను నన్ను 
కృష్ణుడు రత్మీంప్తప్తూనుట చేతను నా గాండివమను ధనస్సునకు "రెక్కలు 
కలిగినట్లున్న ది. తన బలమును తాను మెరుగని మేనుకువతె సీ 
బలమును సీ 'వెడుగవు, ఆ' 'దేచేం్యడ్రాది అష్టదిక్సాలకుఖ్లై నను నిన్ను 
జయింవ లేరు, సవ కోపించిన యెడల యవ్వ రవ్వరు యే వికారము 
నశించిదరో యిట్లు చూడుము. అనీ యిట్లు అద్జ్దనుషు ఇప్పగా నా, 
మాటలన్నియు "ధర రొజు నిని, చింతను. విడిచి Fey 
అక్జునునితో యిట్లనెను, 
తమ్ముడా | అడ్జసా'! 'కొరవ్రలు తము ౪ శ న్యమునకు మానుష 
వ్రణ్యజామును యేక్సరోచీ యున్నారు, ఆ వ్యూ వామొదకు '' సరియిన 
స్తాన స సు కల వ్ర్య్యదాయును వున సై న్యమునకును యేర్చకుచుకు ఈ అపై 
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ధర రాజా అద్జునునితో 'చవ్ఫగా” అర్జునుడు ధృష్టద్యుమ్నుని పీలిచి 
యిట్లనెను ధృష్టద్యుమ్ను డా | మనసె శైన్యమునక అచలమను గొప్ప 
వ్యూహమును ₹ యేర ఏరిచుము, అని అర్జునుడు చెప్పగా ధృష్టద్వుమ్ను 
డువెళ్ళి పాండవగై న్యములకు అఛలమను వ్ల్యూహామును అమ్చెను, 
ఆ యచలవ్యూహూమునకు ముందిరివై పుళూర్చుదొిక్కున ధృష్టద్యుమ్ను 
డును, అభిమన్యుడు, ఘటోత్కచుడు మొదలగు కుమారులును 
నకుల నపహా బెన్సలును వున్న వారె భీముని చేత రహీంవహబడ్డుచుండిరి, 
(దుపదుడు మొదలగు కొందరు రాజులు తమతమ బంధువులతోటి 
తమతమ సె సై న్యములత"టి చేకిశానుని నహాయముగా నుం" దుకోొని 
ఆ యచలవ్ర్యూహమునకు దగ్నీణపుతట్టున నిలీచియుండిరి. విరాయిడు 
మొదలగు కొందరు రాజులు తమతమ బంధువులతో టి తమతను 
డై న్యములతోటి. సాత్యకిని నహాయముగా నుంచుకొని ఆ యఛల 
వగా హావ నకు వ్రుశ్త నోర పుతట్టున నిలీచియుండిరి. అచలవ్ల్యూహమునకు 
నశథును కొండలగుంపులవ లె pn యేనుగులచండుతో ధర రొబొ 
రథముమోాద నృంజెను, అ ధర్నరాజు రథయుమోాద మిక్కిలి తెల్ల 
గొడుగులును సుకటీలును (పశాశింపుచుంచెను. ఆ ధర గ రాజు కాళ్ళ 
ణులకు న్యృస్త్రముణబును బంగారముల నిచ్చుచు (బాహ్మణులు వ్‌వించు 
విజయనీవనలను ఏనుచుండెను, అచలన్ల్యూవామునకు ముందువై పు 
శిఖండి నిలిచియుండి అద్దునునిచేత రక్వీంవబడుచుండెను. ఆ ల్లిఖండి 
భీషునకు యెదుటనుండి మదగర్వముచేత ' నిక్కు.చుంకోను. * అచల 
వ్యూహమునకు "నెనుక శ్రా నుండు వడమటితట్టు మాగధ : నహాచేవు 
డును ధృష్ట కేటుడును వరిద్దరున్న వారలై భుజగ ర్వముచేత ' వీజ్బం 
ఫించి నిలిచియుండి ది, ఈ|పకార మాపొండవుల అచలన్ర్యూ హాము 
మనోహారముగాను అతిభయంకరముగా నుండెను. . 
ధృత రాష్ట్ర మప హారాజూ | ఆ పొంగే స్త శ నము, సముద్రము 
న్లలె భయంక as యుండెను, ఆ సై స్యమందుండు...గ్గథమల్లు ఇమ్ము 
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(దము నడుమనుండు డీవివలె నుంిను, "వెద్దవెద్ద యేనుగులు సము 
(ద్రమందుండు వర్వ్యతములవ లె నుండెను, ఆ ప్రై న్యమందుండు గురప్ప 
కారులు సము దమందుగ ల అలలవటె నుంజను, ఆ సై నృమందుండు 
విరథటులచేతులు సము| దమందుండు మొసళ్ళు "మొదలగు 
కూరజంతువులవశౌ నుండెను, ఈరీతిగా పొండవ సైన్యము మహా 
నము[డ్రమువలె తొచుచుంణెను, ధృతరాస్త్రమహారాజూ ! కౌంవ 
పొరీజవుల ' గండు సె సై న్యములలో సకల కధకు యొక్క టు క్కె.ముల 
కాంతులకంజు అద్జునుని ధోతిపరుతుగల "బక్కె_ము మిక్కిలి అధిక 
ముగా ప్రకాశింపుచుం డెను, అ అర్జునుని 'కుక్క..మునందుగ ౪) తేజస్సు 
'లేండు'న న న్నములయందుగల సకల క్వస్సులను వుదగునరచి. అధిక 
ముగా వకాళింపుచుం డెను, రెండుడై న్యములలో నుండు భటులు 
మ నుండునట్టయు, తెలుపు నలుపు వర్ష ములుగల కనవనము 
లను త" ఆడ్డగష్టాన్సి Ara మందలోనుండు అబోతుయెద్దులవలె కేకలు 
“వేయుచు' భయమును కలిగింపుచుండి రి, ధృత రాష) మహారాజు 
కొన్ని జేశముల బలములును . రాజులును దుర్యోధనుని వతుముగా 
వచ్చి వేరియుండిరి, కొన్ని దేశముల రాజులును బణములును పొండ 
వుల పక్షముగా వచ్చి, చేరియుండిరి, గాన సమ నస్హదేశముల 
యర్థము. రైనమ్లులన్ని = యుద్ధమునకు వచ్చియుండెను. 
సమ, స స్త భూట్రజలును బాలురు వృద్దులు తచ్చ మిగత వారందరును 
చ్ఞారతయుద్ధములో పాల్గొని తమతమ వత్షముల నిజయలమ్మీనీ కోరు 
చుండిరి,' అప్పు, డా' కౌరవ పొరిడవ సైన్యములు భూమి పొట్ట వగిలి 
నట్లు' కనబడెను, అని -సంజయుడు' 'చెన్నగా ధృత రాష్ట్ర డిట్ల నెను, 
పా! పొండవ కౌరవుల కెండు సే Ch wana యీ సైన్య 
మందు ము వు గతిగియుం జెనో ఫెమ్టుమని యడుగగా 
గ్రభ్సుయు డిట్ల నెను, 


థీ పప ర్వ ము జేసే 


ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా | కౌరన పాండవ సై న్యములోనుండు 
"రండువతేముల వారును ఒకరికంచు మరియొకర మిక్కిలి గర్వించి 
ఒకరి కొకరు యుద్ధము చేయుటకు అతిభయంకరముగా దూకతలచు 
“చుండిరి, కౌరవ ప: సైన్యములు రంకును గర్వించి యున్న ని 
అయినను కృష్ణారునులు పొండవె సైన్యములో వున్నందున పాండవ 
బస్స సైన్యము కారవ చె సైన్యముక ౦కు నకల విషయములను అధిక మైనట్లు 
నాకు కనబడెను, పొండ వ సై న్యములోనుండు ఏనుగు అకువముదజలధా 
గలు యింకిపోయెను. అందునలన తుమ్మదలకు వ్రుత్పాహము త ప్పెను 
దుర్యోధనుడు యుద్దవిషయమైన _ తెంపువదలక యున్దముచేయుట శే. 
మహో విభూతితో |పకౌశింపు చుండెను, పాండవ్రలును, క న్షాడును 
సరనముగావచ్చి యుద్ధము చేయుటకు (వయత్నించికె గాని వినోధము 
కలిగి వచ్చినట్లు కనబడలేదు. ఆ సమయనుందు కృష్ణుడు పాంచజన్య 
మను శంఖమును, .అద్దునుడు 'దేవదత్తమను శంఖమును చక్కగా 
పూరించిరి, ఆ పూరించిన శెండు శంఖముల గ బములనువిని పాండవ 
ke సైన్యము లమితోత్చాపహాముగాను సంతోషముగా నుండెను. ఆశంఖ 
ధ్యనులను కౌరవ సై న్వమందుగల యోధులువిని భయవడిరి, కౌరవ 
వ్యూహమందు ఆకాశమునుండి నెక్తురువాన కురిసెను. కెరవవ్యూహా 
మందు అశుభసూచక నిమిత్త క కలిగెను, అట్లు దుర్నిమి_త్తము 
అగుట నాకు వింతగాతో చలేదు. భీవ 2 దోణ కృపా క్షశామలు 
(ప్రతినిత్యము యుబ్గమునకు బయలు బేరునపుడు అవశ్యముగా పాండవు 
లకు జయముకలుగవలెనని తలచు -దుంవురు, పుణ్యాత్మ్నులగువారు 
యిట్లు తలంచుట చేత కౌరవన్ర్యూహమందు అశుభసూచక నిమి త్తే 
ములు కలిగొనని యెరుంగుము ఆవిషయ మటుండనిమ్ము. ఆదుశ్ళకున 
ములకు వీకొడుకులగు దుర్‌ ర్యోధన దుశ్ళాసనాదులు భ యవడక తమ 
వాద్యములను (_మోయించునట్లు వుత్త రువు చేసిరి కౌరవ వైన్యమందు 
వాద్యములు అధికముగా (మోాగెన్ను, రండు నె స్రైన్యములును యుద్ద కీ 
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కరు వృుత్సాహము గలిగియుండెను, వారనిత శౌర్య సాహానములణో, 
వ్రుప్పొంగుచున్న వద్ధతిదూడగా [వళయశాలమందు. “గెండుసము(ద 
ములు వువ్వొంగి కదలిభూమిమోద వడునట్లు భయమును కలిగింప్పు 
చుండెను, ఆనమయమున శెండునై న్యములు ఒకరిథొకరు ఒక యేర్నా 
టును చేసికొనిరి, ఆయెర్సాటును చెప్పెదను వినుము యుద్ధము చేయు 
చున్నను, తోగురీతిని మాటలా జెడీ నమయమందును, యేమరియున్న 
న్వూకును. అట్టియోధునిమోద బాణము వేయకూడదు, ఆయుధపు దెబ్బ 
తగల మూర్చిల్లి సనషహడు అట్టివాడు తేన కెంత శతువై నను చంప 
రాదు. ఎంతశ[తు'వై నను నిరాయుధుడై యున్నప్పుడు అట్టవానిని' 
చంవరాదు, యుద్దము'చేసి ee Be అట్టివాడు తన కంత 
శత్రువై నను ప వనతో యుదము శయిటక ; నమృపీ 4 తింశోక 

నెభ్లిడినానిని చంవగాదు, యుస్టము చేయుట చేత బలశక్షి త భయ 
పడియున్న యెడల అట్టివాడు తీనశెంత శతునై నను చంవరాదు. అని 
ఆరెండు నెన సై న్యాముల రధికులును యేర్పాటు చేసికొనిరి ఆయెర్పా! యు 
అందరును న షస నానావిధములగు రంగులుగల ఆ వైన్యములు 
“ండును ఒకటియదుట మరిణమొకటి కాచ్చుతేగు సమరూవము'లె న 
థైర్యముచేత వికసించిన పున్సుపనమువలె ౪ తోేచుచుంగోను. ఆభారత 
యుద్దమును వగాడవ.లెనను వేడుక చేతనచ్చిన 'దేవగంధ ర్యాభులంద 
రను, అకాళమందుండి యెొప్పుజెప్పుడు యుస్పము (వొరంభ మగునో 
యెవ్వడుచూతుమాయని అవనరమనస్సులు *లిగియుండిరి, కోరక 
పొండవ సె పైన్యములలోనుండు ( శేస్టరధికులు ౭ క రికొకరు ఆొకి లంద ము 
చేయుటకు [వయత్నింపుచుండిరి, 


ధర్మరాజు పాదచారియై ఖీమ్మనియొద్దకు టోవుట 


ఆసమయమున యుద్ధమందు త్భాహముగ ౪ ధర గాజు మిక్కి.ల 
[వ్రశాశింపుచున్న తన బేసావుంద్దుగల కవఛమ్గునునిన్ని సకల బ్లయుద్గ 


భీమ్ము పర్య ము క్రీ 


ములతో అకవచమును తనరధముమి+ద పెట్టి(క్రిందకుదిగ్‌ రెండుచేతులు 
ముడుచుకొని యెవ్వరితో వలుకక, నూటలాడక భూమిపై కో 
రయె నడచుచు ఏేసుడున్న దిక్కునకు వెళ్ళుచుం | డెను, నా సో నడు 
చుచు కౌరవ నెన్ఫములోనికి వెళ్ళుచుండగా అందరునుమాచిరి, 
భీమార్జున నకులనహాొచదేవులును, కృప సాత్యకులును, మరికొందరు 
బంధు'స్నే హుసంబంధులగు రాజులును. ధర రాజుయొక్క. అభి పాయ 
మునెరుగ క జేల్తాసగ లవారే  తామును రధములనుంచి | కేందకుదెగ 
భీ ఘముగా నడిచి వళ్ళి ధర (రాజును కలిసికొని అతనినెనుక నే వెళ్లుచు 
భీము డిట్ల నెను, 

అన్నా! ధర రోజా 1 మేమందరముం3గొ సీవిట్లు వొంటరిగా 
పోదచారుక వై వెళ్ళుటకు కోరణమేమియని నీముడడిగెను. అన్నా |! 
ధర రాజా | |. యుద్ధమునకు సిద్ధము చేయించిన సైన్యమును విడచి 
యిటు పె ట్లు వెళ్ళుట జ 2 షై అద్దనుడడిగెను. అన్నా ! | ధర 
రాజూ! కతువ్రులయదుట యగ తాళి కలుగునట్లు డన్యముగల బల 
పీ-*నునివ లే యిట్లు వెళ్ళవచ్చునా ? అని pra కడిగాను, ధర 
రాజ్ఞః! యుద్ధమునకు సర్య| ప్రయత్న ముచేసి యుద్ధము చేయుటకువచ్చి 
యిష డు క కవకీరి, గలుగసనట్లు, నివు సె ఇళ్ళుట వపుంచిదగునా ? 
అసి సహుజేవుడడిగాను, అని యీరీతిగా భీమాట్దన నకుల సహదేవ 
లనుగగా ఆమాటలకు ధర రాజె మారశరెనను ఒకమాటమైనను 
బదులు వెవ్పక భీషు దున్న కౌరవసేన వైపు వెళ్ళుచుండెను, కృష్ణుడు 
నవ్వుచు భీమార్జున నకుల నపహాబేవులతో యిట్లనెను, 

భీమాద్డన ' నకులనహా బేవులాళా |! యూ ధర్మ రాజుయొక్క. 
అధి పోయమును జను యటుగుదును, ధర్మరాజు కౌరవమైన్యము 
లోనికీ | వళ్ళి థీమ్‌ శ్ర (టి గోలా క్ఫవశల్యులకు నలుగురకును నమన 
రించి వారి అ నుపొంది యుద్ధము'చేయన లెనను' తలం పుతో 
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యుట్లు నల ఎన్నా చు, ఇదిలఅనుమిజ'ని వొంట యుపము చేసీన 
4 
యడల నిశ్చయముగా తము! లుగసవని ష్షలు ప3వఛందురు. ధర్న 
“ర్రాాబ్ర నళ వీవు 2 షో కవ గలు లఆనుముతిని బొందచుట మేలు, 
జ జా లి 
అని కృష్ణుడు చెవ్పగా ఆనూటలను ధర్శరాజునెంబడ్‌ నెలా సరా-లు 
౯ ' w= స 
ఏని వారు బదులుమూటాపక అక్క పనిలిచియుండ్‌ భయముగ ఒవా రె 
చిత రువులవలె నిలిచి చూచుచుండరి, 
కెహ్లార్డున భీము నకుల సహన అదు ుగురును ధరా కరో 
నడచి నళ్ళిరి, ధర్మా ఖ్‌ ఫీషరనింధము దగ్గరకు “నమాచుంపగా కొర 
వచె నికులందరును అధికగర Gu Kaas 5 వమజలెతుకొని థ 
వా క @ 
రాజాను చూచుచుండిర, ఆనవయమున శెరనసై స్వములోని యుధ్ధ 
ఫీరులు కొందరు ధర్మరాష భయవజెను గడాయని చస్వుకోను 
చుండిరి, కందరికి భయవముటకు కారణమెమైయుంసను అని 
'చెవుకొొనుచుండిరి, ఇంతక ప మో ధర్న రా నకివుడు యుమికలిగె 


నని కొందళు చెవ్వుచుండ్‌రి, భీమార్జున నకుల సహదేవ  అసిమనన్లై 


£2 


సాత్యకి విరాట (చుపద ధృష్టమ్యుమ్న శిఖండి మొదలగు మహారధికు 
లుండగా భర్భరాగా ముట్లు భయవపనలసిన కారణమే ఎయసి 
చెవ్రుకొనుచుండిరి. కొొందశు ధర రాజు యురి రల భయప 
డనియు యెళలంపుననో వచ్చుచున్నా డనియు చెప్పుకొనిరి, _కౌెరన 
నె న్యములోని రధికులీకిటిగా 1 మలో తాము మాట్లూడుకొనుచుండిరి, 
ఫ్య సి దగ్గరకు 'నళ్ళు థర్మ రాజు బాను హంపి వవ్నసై సెకులు మూంచి, యిట్లు 
చప్పకానసాగిరి, ధర్మరాజు స ల Og ధర్మరాజు భీష్మునిద్భారకః 
వెళ్ళుచున్నా ను ధర్మరాణ ఫీష్య నితో యేమిచెవ్వునో తెలియదు. 
భీష్ముడు ధర్మరాజును యేవధముగా ననా శనం చెనో "తెలియదు, 
కృష్ణ్యాకునులు 'యునుని వెవ్చుదురో తెలియదు, భీమ నకుల నహ 
జీవులు ఫీరునితో' 'యేటీమాటలాడుదునో అెలియను, షాండేన్రకీ 
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నిధముగా భీ ప్యనిదగ్గరకు పోవుటకు  శారణమేవైయుండునో “తెలి 
యదు, అని పొండవసైనికులు చెన్ప్వుకొనుచు చింకొ|కాంతులై 
అనేకవిధములుగా ధర్మరాజు 'వెళ్ళుటను గురించి చెవ్వుకొనుచుండిరి, 
పాదచారియ వెళ్ళిన ధర రాజు నానావిధ ఆయుధములచేత యుద్రము 
చేయదలచి యున్న కౌరవ వ్యూహము లోనికి ' (వవేశించి తన 
తొతయగు భిష్మునీ దగ్గరకుబోయి ఆ భీష్ముని పాదములకు సాష్రాంగ 
నమస్కా-రముచేసి వంగి భీష్మునితో క యిట్ల నెను. 

తాతా! భఖీపూ 3 | నీకు యొదుదగానిలిచి చేను యుదము 
చేయదలచి యున్నాను. అందుకు ముందుగా సీయనుజ్ఞ పొందవలె 
నని వచ్చినాను గనుక నీచేత నేను దీవననుపొంది వెళ్ళితినేని శత్రువు 
లను గేలువగలను. అని ధర్మరాజు చెప్పగా నామాటలను భీష్ముడు 
విని ధర శ్రరాజునిజూచి యిట్లనెను. మనుమడగు ధర రొజా! అయ్యా! 
సీవిట్లురాక యుద్ధము చేసిస యెడల నిన్ను శపింవదలచితిని, వచ్చితివి 
గనుక మంచిదయ్యెను, సీక్ర తువులను గ₹ెలువుము. నీవతుముగా. నేను 
యుద్దముచేయుట తవ్చ నరమెద్దియైనను అడుగుము ఇచ్చెదను, 
అసి భీష్ముడు చప్పగా భర ఎ యిట్లనెను, తాతా! భీప్మాచార్యా! 
సీన్ర మర్వోధనుని తట్టు యుద్ధము చేయుము. నాకు మేలుకలిగించు 
కార్యమును నిమనస్స్పునంను తలచుచుండుము అని ధర రాణా యూ 
నరమును అడుగగా భీష్ముడు ధర్మ రాజు అడిగిన వరమునకు సమ్మతించి 
అట్లనే చేసెదనని చెన్పి ధర్మరాజుతో యిట్లనెను. 

ధర్మరాజూ ! సవ్ర యిప్పుడు నన్ను వరముడిగిన [వకారము 
చేసెదను. అయ్యో ! సీమనస్సునగల తలంపేదియూో చెప్పుము, అని 
ఛీష్టుడడుగగా ధర్మరాజు యిట్ల నెను. తాతా! భీప్మా! నిన్ను 
యుద్గమందు గెల్పువుపాయమును నాకు బోధింపుము అని ధర శై రాజు 
అడుగగా భీష్ముడు నవ్వుచున్న ముఖముగలవాడై . ధర ఎ రాజ 


bh ఫీముహాభారకము 


కిట నెను. ధరారాజూ ! దేవత స నను నాతోయువముడోసి నన్ను 
సా ఈ క ధ్‌ 
యుద్దమందు గెలునజాలరు. అని ఇనబ్బుడు చెప్పగా ధర్మ రాజిట్ల నిను, 
త ఖ్‌ 
తాతా ! ఫస్మూ నిన్ను డేవకలె నను యుదవమంణు ₹లునజాలరు, 
ore య 

నిన్ను ౫ల్చు వుపాయమును 'ెవ్వువుని వేడుకొనుచున్నాను. అని 

ర) రాసా | పొవింవగా భవుడు మునువునియందు కృవగలిిి ధర; 
థ (1 | ' యి భి నే లి ధ (శే 
లాజతో యిట్లు నెను, 

| చుర! ఏంత ముపసు కేన్‌ స 
ధర్మరాజూ చుట్టరిక నుండు నామనస్సు [పపశించినను, 

సామనస్పును గరిగించి ప్రార్థించినను, నాచేతియంచు  వొణముండు 
వదం వవుంప్‌ 7 యెప డి వై 
వర్యంతము నన్ను తు ర తనకా యెప్యరికిని సాధ్యము 
గాదు. నేను నా నేర్పరితనమును విడిచి =క్ష్యచాణమును ముట్టక నేను 
పట్టిన బాణమును కింనసిడచితినేసి అవ్వడు నన్ను చంవపచ్చును, 
అంత పర్యంతము నన్ను ఆచవత'ళ నను గెలునజాలరు, గనుక 
పీన అడుగక వెళ్ళుము, నన్ను గల్బుటక యిది నతుయముగాదు, 
వురియొక సారి ఫభుకాలములో నే నావ కురు, అట్లు వచ్చి 
నవ్వుయు నన్ను గెల్చువిధమును నీకో చెప్పెదను, అని ఫష్టుడు చెప్పగా 
ఫష్మునిమాటలను ధర్శిరాంు శర స్పునందుం చుకొసి అధిక మైన 
నంతోవముతో నమన్క్మ-_రింఛచి భమ్ముసి అ! ను ఐొంది సమ్ముదిగా 
"పళను, 

య 


ధర్మరాజు గురుకృప శల్యులచేత యుదమున కనుజ్ఞాతుడగుట 
౧ వ 


అట్టు సీష్మునిదగ్గరనుంచి అవతలికి వెళ్ళుచున్న ధర రాజు 
"వెంబడి కృష్ణార్జున శీను నకుల నపహాబేవులును సళ్ళుచుండిరి, ధర్మ 
“రోజు కృష్ణునితో గూడిన తన తమ్ములందరును తన సెంబడి . వచ్చు 
చుండగా (ద్రోణావాళ్యుని దగ్గిరకు. నెళ్ళి అతనీ పొదములకు నవు 
స్మరించి అత్తని వలన యుద్ధము వేయుటకు అనుజ్ఞ పొంది |ద్రోణు 
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స్‌ Pr ఇ రై తాయి శ్‌ 
వత్‌ యిట నెను, మజహోాణాా | వోణాళార్యవర్యా ! యుదవుందొ 
20) ర స థి 
నాకు జయము కలుగునట్టుగా డీనింపుతు, అని |పార్టించగా అపుడు 
గు 
ద్‌ ¢ 
ల్‌ "న జా అ = 
(గోః శారు ణు ధర్మ రౌజా యిట నె 
కరనా. సా న్‌ా వృళు జే: త. కృష్ణుడు న 
స్ట్‌ బాయలే 
వుం త యెయుండిగా ఎయముకిలిగకె ఏమి తే 


వారికి ఆ వళ్యయుగా యము కలుగగలకు, క Fr wes 
ధర్మ రాల వాతో చెప్పగా ధర్న రాజు (చోణునిజూచి యి ట్లు డె నుః 
సువోత్రా ! ద్రోణాశార్యా ! నిన్ను చంపు నుపాయమేదియో ఆ 
వుపాయమును నాకుచెవ్ప వేయని అ గా సక ఛిడి షు రొ కర్‌ ఆస్ట "నారుక్ణి 
డిట్ల నెను, ధం రైరౌజా' నొ శోతియంకు ఆయుధవముండు వర్యంతము 
ఆ "జనత లై సను నన్ను జయింవజూలరు, చేను [పాయోపపెశముచేగ 
బాణములను. తాక వికిచినపుకు నన్ను చంపుటకు న;పరుడెన 
1 pp వాలం 
వాడు చంవవచ్చును. మిక్కిలి కీకుగల మూటను మక్కి-లి నన్ముదనిన 
వాడు నాశ చెప్పునపుశు గట్టీ ఫిక్కీ ఏ అుంఖపుమూాటను. నేను వినిన 
యెడల ఆ నమింునుంను నేను బాణములను తాకక సిడిచెదను, 
అవూడు న నన్ను శ్ర తువులు వంవచిగసూపరు. అని |గాజశాబారుషాస 
య 
6 ఛి న్‌ ere చన రక కోను, కుత్తని = 
చెప్పును. ఇర్భ'రా కృపా క్‌ సే వగ్గరకు నెల్లను అత్తసి వెంబ 
కప భీనాగ్డున నకుల నహాదేవులును వెళ్ళిరి, థర రాజు కృపా 
చార్యునకు సాగ౧లవడ నమున్క -రించి యిట్ల నెను. 
వుహాణా | కవ =నా ర్వా ! నేను ఆబ చేయదలచి 
యున్నాను, నారు తునక స నాకు వ 
జయముకలుగునట్లు చేయుము, అని ధక రా జడుగగా కృపాణచార్యు 
డిటనెను, ధరరాజా ! నీవు యుద్దము చేయుటకు అనుజ్ఞ నిచ్చితిని 
గ్‌ (] ధి భు 


ధ్‌ (న్రీమభాభారతము 


సీ యుద్ధమందు జయముగలుగును, అని కృపావాద్యుడు దీవించగా 
థర శ్ర రాజు కృపాచార్యుని చంపు వుపాయమును అకుగదలచి స్పష్ట 
ముగా అడుగజాలకుం డెను, కృపాచార్యుడు ధర రొజు అభి పాయ 
మును యెరిగి యిట్లనెను. ధర రాజా | నేను చచ్చువాడను గాను, 
చేను చిరకాల జీవిని, నీవు యుద్ధమందు గెలువుము, అసి కృపా 
చార్యుడు చెప్పగా వాని అనుమతినిపొంది శల్యునిదగ్గరకు నెళ్లెను, 
జుతని వెంబడి కృష్ణ భీమార్జున నకుల నపాబెవులును "వెళ్ళిరి, ధర్మ 
గాజు శల్యునకు నమస్కరించి అతనివలన ము చేయుటను అను 
= ను పొండి యిట్ల నెను. 

మామా |! కల్యుడా | నాకు యుదమందు జయను గలుగు 
నట్లు దీవింపుము. నీవు కర్టునకు సారథివగుటచే కర్టుని లేజస్సును 
దూపీంచి అతని వుత్పాహామును చరచి అకనిని చిక్కువరచ వల 
యును. ఇట్లు నాక నరమిమ్ముు. అని ధర్మరాజు వరమును కోరగా 
శల్యుడు ధర్మరాజుతో యిట్లు నెను. ధర్మరాజూ ! సవ్ర కోరిన చకా 
రము నరమిచ్చితిని, ఈవిషయమును ని వువ్యూగనమయమంను యిది 
వరే కోరియున్నా వు. గనుక నేను అవశ్యముగా కథని తేజస్సును 
యూవీంచి దూవణ వాక్యముల చేత కర్ణుని వుత్సాహమును మంచి 
యుద్గసమయమందు భంగవరచెదను. సీవుయుదమందు గెలువుము 
అని శల్యుడు చెప్పగా ధర శై రాజు శల్యుని అనువుతిని పొంది మర 
లెను. ఈ పకారముగా ధర్మ రాజుభీష్ట (ద్రోణ కృష శల్యులవలన 
రస్టుద్ధమునకు, అనుమతిని వాంది మరలిన సమయమందు కరుడు 
ఆ శౌరవ పాండవుల సై న్యములను చూడవలెనను వేడుక చేత వచ్చి 
కౌరవ సైన్యములో ఒక తట్టు నిలిచి చూచుచుం టెను, ఆ నమయ 
మందు కృష్ణుడు క ళ్లునిదగ్గ రకు వెళ్ళీ పూర్వము మూాచిన్యవకార మే 
క్ల ూప్పు' మర్యాదను జరిపి యిట్ల నెను, కర్ణా! స్‌ు భీష్మునిమోద 


భీమ్మపర్వ్య ము స్ట్‌ట్టీ 


కోపించుకొని భీష్టుడు వడువరకు యుద్ధమందు (వవేశించవట. అట్లు 
(వవేశించని వశమున భీష ష్ముడు చచ్చువరకు నీవు పాండవుల పడి 
మున కొంత యుద్ద క్రీడను వేడుకనిమి తమ జరువగూడదా! అని 
కృష్టుడు చెప్పగా ఆమాటలను కరుడు పిసి కృష్ణుని యెప్పటివలె 
మర్యాదచేసి యిట్ల నెను, కృష్ణా! నను ఖభీహ్మనిమోద కోవించుకొని 
నందున భీష్ముడు యుద్ధము చేయువరకును యుదమునకు నేను రాకుం 
డుట తగునుగాని ఫా ఈ వత్సముగా యుదము చేయరాదు. నేను 
టి యిచ్చిన [పొాణమును యితవలయందు ఉవయోగింవ 
తగునా ! అని క ర్ఫుడు చెవృగా ఆమాటలను కృష్ణుడు నిని నంతోషించి 
మరలివచ్చి పాండవులలో చేరెను. ఈ[వకారము థర రాజు కౌరవ 
నె న్యములోనుంచి బయలుదేరి కౌరవ "నె వై న్వముయొుక్క. తూర్పు 
గట్టునకు వచ్చి ఆవైపు ముఖముంచి నిలుచుని వెద్ద కంక ధ్వనితో 
అందరు వినునట్లుగా యిట్లనెను. 

కౌరవ సై నికోలారా ! మె నై న్యములోనుండు వారెవ్వ రై నను 
మావవషమునకు ₹ రావలచినయడల అవశ్యముగా రావచ్చును. ఇట్లు 
వచ్చినవారిని నా తమ్బులన లెనే చూచి నేను ప్రీతితో గారవించి 
పోపి0వెదను, ధృత రాష్ట్ర మహారాజూ ! యీారీతిగా ధర్న రాజా మిక్కిలి 
పెద్దగా అరచి చెప్పగా అమాటలను నీ పుతుడ గు యుయుత్సుడు 
విని నేను ని వక్షమునకు నచ్చెదను 'నన్ను కలుపుకొనుమని ధర్మ 
రాజుతో చెప్పెను, అంతట ఆమాటను ధర  రాజునిని సంతోషించిన 
మాటలను యుయుత్చ్పునితో చెప్పెను. అవ్వడు యుయుత్చుడు, 
దుర్యోధనాదులు చేసిన చెడు కార్యములను చెప్పుచు, దుక్య్వోధనాదు 
లను దూసీంచుచు, పొండవుల గుణములను పొగడికొనుచు తన 
శేనను నడిపించికొనివచ్చి ధర రాజు నై న్యములోనికి చేశను, పాండ 
వుల సై న్యములందు తప్పెట్లు మొదలగు వాద్య విశేవములు (మోగు 
చుండెను, ధృత రాష మహారాజా | యుయుత్పుడు నికు నవతివి వింజ్రాము 
కుమారుడు, యుయుత్సుడు సీ పుత్రులగు దుర్యోధనాదులతో 


ఫశ శ్రీమహాభారతము 
స కలిగి యుంసడుగదా! ఆవిషయ మట్టుండని సిమ్వు, 
యుయుత్పు శథిక నంతోవముతో ధరురాజు నతము చేరా థర 
రాజు సంతోషముతో వానిని మిక్కి .లి గారవించి అనేక వువవాగ 
ములచేవ వానిని సంతోహమ్తైను, ధర్భరాజు యుయుత్సున కుత్చా 
పహూమును వరమూనందమును కలిగించి తన రథముమిాదకో పోయి 
wet మగు కనచమును ధరించి ధనుస్సును ఛాణములహోొదిసి 
'సికా నెను. పాండన సై న్నమం దధిక సంతోషమును. గలిగించు 
PT, నాలుగు నిధసులగు వావ్యములును అధికముగా 
(స వరాగను, అనమయమున ధర (1 రెజాయొక్క_ గ్‌ 'మ్ములును కాకి. న 
గాణలును నవతీము రశముశెక్కి ౩ మవ్చీంన లె తవుతవు Eo 
యందు నిలునగా ఆ ™— అల వూ ఇ హాము క్రూ ee ము 
ఆద సన్న కాము శే నుండెను, ఆవవుయమున పాండవ కెరస 
కో వై న్యములలోని వారరడ సను పాండన్రలు ప్రారరము పొందిన అవ 
మాన క  ప్రములను + చెవ్వకొనుచు దుఃఖంచుచుండిరి, కొంనఠు. సంధి 
మి న్తమె నాలు చేపిన [సయన్నమును ఇెవ్యుకొని మెచ్చుకొను 
చుండిరి. క్రొ ఎదరబ్లు మెచ్చుకొని యుస కాలమంమ ధర్నుశాణు 


స్మ 

ణి 

దోణ క వ శల్యుల అనుమతిపి బాాందుటకు న్నక ర గుణములను 

నర్టి a న్‌ గై చుఫొగ లిన యండిరి, ఆని సంజయుడు ధృవ 

రాష్ట్ర నితో వెవ్నగా ధృత రాష్ట) శ ఏ నంజయుసిళ*ో యిగు అనెను, 
(౧ 


భగవదితా సారంభవు 


అర్జున విషాదయోగమను _పథమాధ్యాయము 
సంజయుడా ! నాకునూరులగు దుగ న్‌ా పొంక 
లును అట్లు యుద్ధము చేయదలచి తమతివు వై న్యములతో పుణ్య 
భూమియగు కరు శ్రే క్షేత్రమందు నిభిచియుండి అటుపిమ్మట యేమి చేస్సిరో 


భీస్మ పర్వ ము క్ట 


ఎవ,ము, అని ధృత రాష్టు)౫ు అడుగగా సంజయు౨డిట్ల నెను, ధృతో 
రాష్ట్ర మహారాజు! సీకొడుకగు దుర్యోధన మహోరాణ యుద్ధమునకు 
సిద్ధ మైయుంస పొండవ కై సృవ్యూహమును జూచి |థోశాచార్యుని 
దగ్గరకు వెళ్ళి యిట్ల నెను, మహాత్మా! దోణాచార్యా! నిశిష్యుడ 

ధృష్టద్యుమ్నునిచేత న్ర్యూవాగూవముగా యొర్చరచబడిన నొవ్చదగు 
పొండవ ని సైన్యమును మాకుము, ఆపాండవె సై న్యమంచు ఛీమాడ్డును 
లతో సమానమగు యుద్ధకూరులను చె శ్చెదవినుము. తతా 
డును, నిరాటుకును, (దువదుడును, ధృష్ట కేతుడును, చేకితానుడును, 
కాళీరాజును, పురుజ జత్తుడును, పంతిభోజుడును, ఉక భ్బ్యుడున ,యుభో 
మన్యుడును, ఆ ఉ త్రమాజుడును, అభిమన్యు శును, (చొవదీపుత్రులగు 
(పతివింధ్య, శ్రుతకోను, శునక ర్తి వ 'తాసిక , (శుతసేనులును, పి 
రందరును మపహారధికులగుదురు దోశాచార్యా! మిన సె సైన్యమిం 
ముండు మహోరధికులను 'వెప్పెదనుసినుము, నీవును. భష ష్ఫూడును; 
క్ట రుడును, కృసాచార్యుడును, ననితింజయు నును, అక్టశ్థానుయు, 
నిక భుడును, భూరి శవుడును, సైంధవుడును మరికొందరు మహో 
శూరులును మహారధికు లె నానావిధము లైన hae ea 
నమద్ధ్యలె దివ్యాశ్ర నంవన్ను లైయువ్నారు, పీఠందరును నానిమి స్తానం 
ప్రాణములను వి విడునదలచి నావశముగా యుద్దముచేయుటకు వచ్చి 
యున్నారు. ఈ సస్వైన్యము పొండవ సె సైన్యమువ లె నమరవంతముగా* 
మత యిమన మహానై న్యమంతయు మన భీష్మూని'చేత 
రథ్నీంచబడుచున్నది, అపొండవసైన్యమంతయు నమర్థవంతముగా 
[వ కాళీంచుచు ఛీమునిచేత రన్నీంచబకు-దున్నది, మోరందరునుయుద్ధ 
నమయమున భీష్ముని రశ్నీంపుచుండవలయును, మరంద శేకైపు 
యుద్ధము చేయుచున్నను సర స్‌ో థీ్‌సు స్పూని తై పృచూచుచు భీష్ముని 
శాేడుచుండవలయను. అని దుర poy, ద్రోణాఖ్యార్యు 


se ల్రీమహాభారతిమొ 


నితో చెప్పగా (నోణు సీమా హోపువని కింతదూరము చే 

యని దుక సిధనునితో చెన్పను, ఆమాటలను భిషుడు నిని కుర్‌ 
ధనునకి నంవోషము కలిగింవవలచి సింహునాడముచేసి తన శంఖ 
మును సె పష్షధ్వని కలుగ్గున గా సూరిం చెను, .యుద్గమందు వ్‌ శకువు 
లకు భయముక లుగసనట్లు ద్దథ్యనిని కలుగచేయు అరపుకు సింహా 
నాదముందుదు) భీషు డేట్లు. శంఖమును పూరించినశోడనత కాంబొ 
సై నికులందరును తమతమ శంఖములను పూరించిరి. అనకు. కె 

నై న్యములో వఓపటవాని శ్లకీలును. చిన్నవప్పెటలు. ెద్దత ప్పెటలు, 
ఫూరకము మొదలెన వాద్యములును ౩కు వెట్టున మక్కలి అధిక 
ముగా (మాగాను, అవ్వడు కలిగిన మసోధ్యని మిక్కిలి అధికమై 
యుండెను ధృతి రాష్ట్ర)? లా! దిగను పాంపిన క్‌ న్యమిండలి 
సీశేషములను ఇప్పుదను. నావధాన చిత; ముతో వినుము. ఈగీవిగా 
పాండవ సై నికులు కొరవ మైన్యము యులో కలిగిన శంఖ ఛేగీ పాద్యధ్విను 
లను వినిరి, అవ్వుడు తెల్లని సవ్య ములగు ర థఛాశ్యములను సోాన్సి 
యున్న గొవ్ప ర భముపిరాదనుండి కృష్టైర్హునులు తవు నెవ్యశ ంఖయు 
లను పూరించిరి. ఆశంఖములజేరగ్గను చెప్పినను వినుము, కష్టాణు 
తేన దివ్య శ ంఖమగు పొం చజస్థమును పూరిం చెను, అర్జునుడు తన 
దివ్వశంఖమగు ఇనప వమును పూరించెను, ఆకృస్షూచ్డు నుల శంఖ 
ధ్యనులను విని భీముడు ఫౌండమను తన మాహాశంఖమును ఫూరిం 
వెను, ధర రాజు అనంతవిజయమను తన శంఖమును పూరింభను, 
నకులుడు సుహోషమను తనళంఖమును ప్రూరించెను నహాచేవు*, 
మణిపుప్పక మను తిన' శంఖమును పూరించెను, “కోలీ రాజు, నిఖం% 
ధృషస్టద్యుమ్ను విరాట సొత్యకీ (దుపద| జావ దేయులను అభిమస్య 
భఘటోత్క_చులు మొదలగు యుద్ధపరులందడను తవతమ  కంఖము 
ఇను (వ ల్యేకయుగా పూరించిరి, por? నహోధ్యని కలిశాను, ఆధ్వస్‌ 


[8] ఛీష్మ పర్వ ము 51 


చేత దుర్యోధనాదుల గుండెలు వగులునట్లుగా అదశెను, ఆమహాధ్యని 
చేత క్‌ రెండును | (వతిధ్వని కలిగియుం చెను, ధృత 
రాష్ట్రమహారాజా! అర్జనుడు యుద్ధనన్నద్ధులె యున్న దుళ్వోధనాది 
కారవసై నికులను చూచి వారిమీద బాణములను వేయదలచి తన 
గాండీవమను దివ్యమహోధనుస్సును తీసికొని అశ్లైతాటిని నవరించి 
తన సారథిమైన విష్ణుబేవు డైన కృష్ణ భగవంతునితో ;యిట్లు నెను, 
మహాత్మా! “కృష్ణా | బాణములను చేయుటకు తనిననమయము 
(పొస్పించియున్నది. ఇపుడు యుద్ధము వేయుటకు వచ్చినవారి నందరిని 
చేనుమాచి యెవ్యరితో యుద్ధము నేను వేయదగియుండునో "కెలిసి 
కొసనలయిను, మహతో యుద్ధము 'చెయదలచినవారందరును ముక్కా 
డికివచ్చియున్నా రు, వ్‌శ్ర హో క దుర్యాదుటెన దురోభనునివలన 
య.ద్ధమందు అసిలాపు కలిగియున్నారు, నుక చను యయ రధికు 
లతో యుద్దము చేయదగియుందునో కెలిసికొనవలయిను, గొన 
మనరభమును యీ'ెండ్తు సైన్యముల మధ్యవ వచేశమునకు తోలుకొని 
వెళ్ళీ అమధ్యప వచేశమందు సిలుప్తుము, అసి అద్జునుడ 0 కృష్ణునికో వ 
చెప్పెను, ధృత రావ) మహారాజు | అద్జునుడు చెప్పగా కృష్ణుడు దివ్వ 
రథమును తోలుకొనిపోయి ఆకౌర వపొండనుల సె నై న్యములగు రెంటికి 
మఫ్య్మవ వ చేశవుందు భస్మ దో బులు మొదలగు దుర ధక ల యనుట 
నిలిపి అద్దనునితో యిట్లనెను, అజ్జునా ! రెండు] సైన్యములకు నడుమ 
షరతుతో నిలిపితిని, కొర వై స్యములోనుండు పహోరధికప్‌ళు 
లగు భీవ శదొణులు మొుదలగువారిని యద్ధసన్నద్ధులె లా నకల 
“జేశపురాజులును కౌరనులగు దుగశ్వేధ నాదు లందరిని చక్కగా 
భూోడుము, అని కృష్ణుడు చెప్పగా అర్జనుడు కారవపాండవచై నము 
లలో నున్న జనులందరిని చక్కగా భూచిను. _ఆరెండ్యుసైన్యము 
లలోజారును అధ్జునునకు వథనచేత కొందరు తండ్రు లై యుండిరి, 


ర్‌రీ (క్రీమవాభారతి ము 


కొందరు తాతఖైయుండర, మరికొందరు. గురువులు, మేనమావాణర, 
అన్న దమ్ములు; కొడుకులు, మనుమలు, 'స్నేహూతులు. కనూమలు, 
ఆవ మి(తులుగానుండిరి ఈ| పకారముగా ఆకెొరనిపాండవాా న్యము 
అవనీ దం 6 

లలోని జనులందరును అదధ్దునునకు బంధుజనులె యుండిగ్‌, ఆబజంఘు 
జనులను అధునుకుచూాచి వారియందు వరవుక ఫ్రవగలవా ద్ర "ముక్తి 
: లీ ఇం మారాం | - 
మనస్సుణి కృష్ణంనితి యిట్లు నెను, క్ర లహ సర సిద వారన తక 
నకు సా యిసెండు నై న్యములలో నుంచు నాబంధుజనమును 
మూచితిని, వీరి నందరిని వాడగా నావునస్సున  కథికదుఃఖము 
కలుగుచున్నది, అదుఃఖమువలన నాసక లేందియములును అధిక బల 
పీనము 'లెనవి. నాముఖము నాొడిపోయినది, నాకు గల అధికదుఃఖ 
ముచేత నాశరీరము బలహీనమై నసకుచున్నడి, నాదేహమందు గల 
వం[టుకలన్నియు. నిక్కపొకుచుకొని యున్నని, నావతిలోనుండ్‌ 
గాండీవముజూరి |క్రిందవడుచున్నది. నాదేహము దుఃఖపరితావముచేత 
దహించినట్లున్న ది, నేను నిలిచియుండుటకు శ క్షి లేనివాననైతిపి, నా 
1 షా జట b= 

కృపా ! అకశుభసూచకములను సిమి క్రీముల సకములు నో 
కివ్వుడు కనబశుచున్న వి, నా బంధఘజనులను మ నుందు చంవుట చేత 
నాకుమేలుకలుగ చేరదు, నొకుయుద్ధమందు ఏజయముక్క..ర లేదు. నాకు 
రాజ్ఞమైనను రాజ్యసుఖము లై నను వనిలేదు, కృషా ! 'మేజనుల 

ర a £3 
కటిం త్త్‌ె “రాజ్యభోగ సౌఖ్యములు కోరబజేనో ఆజనులందరును తమ 
తమ (పొణథధనములను యుద్ధమందు ఏడచుటకు యిక్కఒడికివచ్చి 
యుస్నోరు, ఈవచ్చిన నొబంథుజనులందరును యుద్గమందు చచ్చిన 
యడల పిమ్మట నాకురాజ్యముతో చనను భోగములచేత సెనను, 
{ ద ర 

(బతుకుటచేత సై నను (పయోజనములేదు. ఈయుద్దమునకువచ్చి న 
రెండున న్యములలోని జనులందరును నాకుగుకువుతుగాను తంక్రులు 


భీమ్మవర్వము క్ట 


గాను పుతులుగాను, తాళలుగాను, మేసమామలుగాను, మామలు 
గాను, మనుమలును, బావమళఠదులును, సనంబంథజనులగు స్‌య్యం 
కులుగాను వున్నారు. విరందడ నామిాదకో యుద్ధమునకువచ్చి నన్ను 
అక మముగా థొట్టినను వీరినినేను చంపుటకు యష్ట్రవడను, సముూాడు 
లోకముల రాజ్యస్నా మాజ్యమును కలిగించుకొను నిమి తృమునశై నను 
నొాబంధుుజనుబుగానుఎడి యీశై నికులను నేను చంవజాలను. గనుక 
యాస్వల్బ రాజ్య ముకొొర* .నాభంధుజనులను చంపుటకు యంతవూ[త 
మైనను (పయత్నీ చను, కసూ | దుర్యోధనాది దుర్మార్డలను 
చంపుట చేత మనమనస్సులకు పీలిక లుగ క పోవుట యేగాక మనకు 
అధికషావము (సొ ప్తించగలదు. గనుక బంధువులతోగూడియుండు 
యీ దుఠ్యోధనాదులను మనముచంవరాదు, మనబంధుజనులను 
మనముచంపుకొనుట చేత మన మెవ్చటికిని సుఖవంతులముకాజాూలము, 
మనము యామని సధ నాదులకును బంధుజనులమగుదుము, ఈ దుగ్ధ 
ధనాదులు రాజ్యమందుగల లోభ గుణముచేత అవివేకులై యుద్ధ 
మందు తమబంధుజనులను చంపుకొనుటకు (పయత్నించియన్నా రి 
గనుక దున్యోధనాములు మనమిోదికి యుద్దమునకు .వచ్చిరని తలచక 
మనము యుదమును మానుకొననలయును. 

కృష్ణా ! అయ్యో ! మనమిప్పుడు యుద్దము చేసిన యెడల ఈ 
రెండుసె సైన్యనులభోనుండు బంధుజనులందరును యుద్ధమందు చత్తురు, 
మనకు కులమును నశింపశేసీన పావముకలుగును.. ఈ నై న్యములలో 
నుండెడి మనమ్మితులను మనము చంపుట చేత మి[ఠద్రోహామను 
మహాపావము మననునం పా వ్రమగును. అయ్యా ! ఇటువంటి మహో 
పాసమును సంపాదించుటకు మనము (ప్రయత్న పూర్యక్రముగా వచ్చి 
తిమి. ఇట్లు పొపముకలుగునని మనవుదివరకు  యెరుగకుండుటకు 
కార ఇమేమోా "తెలియ లేధు, అయ్యో, ఇంతపొావమును కలిగించు 
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మివ్వుడు యుద్ధము చేసిన యెడల శాచకులము నశించును, రాచకుల 
తఊయవమగుచుండగా అనాదిగనుంజెడి రాచకులధర శ్రములన్నియు నళిం 
చును, రాచకులధర్నములు వళించినతోడనే నకలకులధరములును 
నశించి అధర్మము వృద్ధికాగలదు. అధర్మము వృద్ధియగుచుండగా 
కుల స్త్రీలు దుర్మార్గ పుకార్యములయందు (వవర్సించి దుష్టులగుదురు, 
స్రీలు దుష్ట్లలెనవ్వుడు వర్ణ నంకరమగును. అట్టివర్ష నంకరము చేత 
నరకము[ పా ప్రించగలదు. అపావళర్శఫలమగు నరకము కులత్ష్యయము 
చేసినవారికిని ఆకులమునకును కలుగగలదు, కృష్ణా ! కులతయమగు 
చుండగా వీత్ఫ'చేవతలకు విండ[హదానములును తీలోదకపదానములు 
మొదలగు |కియలును నళింపగలవు గనుక నాచకులకమ్షయమగుట చేత 
యీ భెప్పిననోపమునలన వర్ణ సంకరమగును, వర్ల సంకొర మగుట చేత 
ఇాళ్యతము లై న జాతిధర ములును కులధర్నిములును చెడిపోవును, 
కులధర ములను చెర చినవారికి సర్భదానరక (ప్రీ వీ కలుగుచున న్నదని, 
చెద్దలవలన మనమువినియున్నాము, అయ్యో | ఆహా ! మనము రాజ్య 
మందుగల లోభముచేత మనబంధుజనులనందరిని  యుదమందు 
చంనబూనికీమి, ఆహో ! మహాపావకర్నమును చేసికొనుటకు "సిదము 
గావచ్చితిమి, కృష్ణా | నాబంధుజనులగు వీరిమోద నేను చాణమేను 
వేయను. 'గాణమును తాకను, నిరాయుధుడనై యుండెదను, అట్లు 
నేను నిరాయుధుగనై నను దుర్యోధనాదులు ధనుర్గరులై నామోొద 
జాణనులు'వేసి నన్ను చంపినను అదినాకు  మేలగును. ధృతరాష్ట్ర) 
మషహ్టోరాజా ! ఈ [వకారము యుద్లభూవియందు అర్జునుడు కృష్ణు 
నితోచెపి స్పీ అధికమగు దూఃఖముగలమనస్సుగలవాడై. ధనుర్చాణనము 
లనువిడచి. రథమునందు చతికిలబడియుం డెను, 


బది (శ్రీకృష్ణాడ్డున నంవాదరూవమును, (బహ్మపిద్యా యోగ 
శాస్త్రమును నగు (శ్రీ భగనద్దితోపనిషత్తునందుఅర్థున 
సపాగయోగనును ప్రథమాథ్యాయన, 


ద్వి తీయా ధ్యాయము 
హూనము. 

ధృతరాష్ట్ర)మహారాశా! 'ఆ |[పకారముగా బంధుజనులను 
యుద్ధమందు చంపజాలక వరమకృవ చేత కన్నీ రుకాద్బుచు దుఃఖాగ్ని 
వలన పరితపించుచుండ అర్జునుని [శీకృష్త్ణభగవంతుడుచూచి యిట్లు 
చెను, అర్జునా ! యుద్ధమునకు సర్గసిద్దమైనవ్పుడు నీకు పిరికితనము 
కలిగెను, వీరికితనము వండితులయందు కలుగచేరదు. పిరికితనము 
స్వర్గమును పొందనివ్యక అవీ ర్తిని కలుగ'జేయుదు, ఇపుడు నీకింత 
దుఃఖముయెందులకు కలిగెను! ఈ పీరికితసమును విడువుము. ఈవి 
రికితనము సీయందుండ తగదు. అద్దనా ! ఈ పీరికిగుణము నీచ 
మెనది బుద్ధిబలమును పోగొట్టును. గనుక యీ పిరికిగుణమును 
విడిచి దుఖంచక యుద్ధమునకు లెమ్ము అని భగవంతుడు చెప్పగా 
అర్జును  డిట్లనెను, కృష్ణా ! మహాత్సులగు భీవ్మద్రోణులు 
సూజింవ దగినవారు, భీష శ్రదోణులమూద నేను బాణములు 
వేయుటకు సనమ తింపను, భీమ ద్రోణులు నాకు గురువులు 
ఆ గువవులను చంపక లోకమందు భితమెత్తుకొని జీవించినను' అది 
మేలగును. గురువులైన భీష ఇ ద్రోణులను చంనీనయెడల వానకు 
గలుగు సకలరాజ్య సౌఖ్యములను ర క్షమయములతో సమానము 
లగును. ఈ విషయమై ఎట్లుచేయవలెనో తెలియలేదు. కృష్ణా! 
యుద్ధము చేసిన యెడల వారలను మనము 'గెల్తు మో “మనలను వారు 
గెల్తురో, ఆవిషయము మనమిస్సడు  యెరుగజాలము, కౌరవులను 
జంపి రాజ్యమును తీసికొనవలెనని యిదివరకు మనము తలచియుం 
టివి. ఇపుడు అకౌరనులందబును తమతమ క్‌ న్యసహాయములతో 
ఘాడ యిక గాడికి వచ్చియున్నారు, వారియందు న్లాకు కల్ప పాబుడ్ధి 
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గలిగియున్న ందున ధర్మమార్గమును “తెలియని వాడై. నిన్ను అడుగే 
చున్నాను, కృష్ణా ! పీకు నేను శీష్య డను, నిన్ను ఆళశయించితిని, 
నన్ను శితీంచుము, ఇవ్వుడు నేను యుద్ధము-చేయుట ధర్మమో, 
యుద్ధము చేయకుండుట థర సొ నిశ్చయించి నాకఘువెవ్వుము. ఈ 
శెండు విధములలో యేవిధమువలన నాకు చమేలుకలుగునో ఆవిథమును 
చక్కగా యోచించి నిళ్ల యించి చెప్పీ నన్ను ర'ఖీంపుము, దుఃఖాగ్నీ 
చేత నామనస్సు మొదలగు యిం|దియములకు కలిగిన శువ్ము_త(ము 
సర్వలోక రాజ్య (పొ క్తికలిగినను వోజూలదు, దేవలో కాధిపత్యము 
నాకిహ్యడు లభించినను నాయిం[దియములకు కలిగిన శుమ్కతగను 
నిర్వ ర్మింపదని నాకు తోచుచున్నది. ధృతరాష్ట్ర మహారాజు | 
యీ రీతిగా అద్జనుడు కృష్ణునితో చెప్పి యుద్ధము చేయనని నూర 
కుం 'జెను, భగవంతుడై న కృష్ణుడు కలకలనేవ్వుచు రెండు సైన్య 
ముల నము యుద్గభూమి యందు దుఃఖించుచున్న అర్జునునితో 
యిట్ల నెను, 
అర్జునా! భీష, ఇట ళాల విషయమై సివుదుఃఖంవ రాకు. వాళు 
ఆత న్వరూవముచేలే నిత్యు అగుదురు, దు? న్‌ నిభిపూ శ్రదులగురించి 
అవివేకముచేత దుః శ ఖింపుచున్నావు, ఇది నూ? 'ఢళ్యము, బుస్ధిమంతుని 
వలె కొన్ని మాటలను చెప్పితిని. ఆత నిషయ మైన జ్ఞానముగలవాడు 
ండితులని 'చెవ్పబకుదువు. అట్టి వండితులగువాణు చచ్చువారు నిమి 
pees (బతికియుండు జనుల సిమి తృమైగాని దుఃఖంపరు. గనుక 
దుఃఖంపదగని భీమ (వోణాదులను గురించి నీవు దుఃఖింపుచున్నా వు, 
ఆ హేతువుచేత నీను మూఢుడవేగాని వండితుడవ్రగోవు. అజ్జునా ! 
అనేక దేహములు కలిగి నళించినను నేనెప్పటికి నళిం చెడివాడను 
కాను, నీ కనేక చేహాములు కలిగి నశింపనున్నను నీవు 'యెవ్సటిక 
గగంచెడిణాడన్లు శ్రా. ఈయుద్ధమునక్సు వచ్చిన గాజులు. మైధలగు 


థీ పష a క G8 
జనులందరును వారివారి జేపాములు ,నళించినను వారు సశించెడి 
వారు కొరు, సకల  చేపాములయీందును అఆత్మయొక డే నిత్యుడై 
సర్యదా వికారములేక యుండున్ను! గనుక మనమందరము వాన్తవ 
చేశ యిదివరకు గతించిన కాల 
మందును యిమ్షాడును యిక రాబోవు కాలనుందును నిత్యులమై 
యున్నాము, నకల జంతువులకును సీకును నాకును వా _న్హవస్యరూ 
వము ఆత్మయేకాని దేహూవసుకాదు. (వతిబేహమునకును మొదట 


నమగు మన ,ఆతస్యరూవ 


నవల ల మునలితన మను ఆత లు 
యూ మూవవస్థలును (గ మ్ళీముగా (పొప్తేంచుచున్నవి. ఆ మూడవస్థ 
లును ఒకటొకటి విరోధ స్వభావములను గలిగియుండును, ఆయా 
అవ గుణములు చదహాము' కీనందుండు నేగాని ఆచేసామందుండు ఆత రి 
forse, ణాల్యా' వస్థ నశించిసపుడు చేహామందుండు అత కో 
నాశము కలుగుట'లేదు ' ఒక చబేహామునకు మూడవస్థలు (పోప్‌ వంచి 


నట్లు చేవామం దా ఆత్మకు మరియొక జేవాపా వ్ర కలుగు 
చున్నది, ఈ ఏీషల పండితుడు మోహానునుపొంది దూఖంచదు, 
అర్జునా | నకల / లును శో త్రత్యక్చతుర్దిహ్యాభ్రూణము లను 
అయిదు జ్ఞా నేంది, ను శబ్బన్పర్శరూవర నగ ములను అయిదు 
యిరద్రియనిషలి కలిగియున్నని. ఆ ఇం దియవిషయములును 
(వ్రతిజంతువున? ౧రపిషయ సుఖమూఃఖములను కలిగించు 
చుండును, విషయములకు కొంతశాలములో సాక 
మున్నందున లగును. గనుక వనీషయసుఖదుఃఖములు 
కలిగినప్పుడు _ . కునస్సులను పోందీయుండరాదు. ఆకలుగు 
నుఖదుఃఖీము ' , కొని చీత్తవికొరమును పొందకుండుట 


ముం చిదోను 
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అడ్జునా ! యాం. సై కలిగి చీ శ్ర 

బకారదు వేని ఇార్నవంతుడ్ను పోశుభావమునకు నమరుకుః 
ణు! డడ 3 థి 

త్న వో Kk చ్ర వా 
అర్జునా ! నహ్మోఆనియు అనక్తేఅనియం శెండుసధములై న నడార్హములు 


ఎ ేక మందు స్ఫురించుచున్న ని, ఆ రెం సీఏితనో నులు అనునది అత 


యనబడును, అనత్తు అనునది 'జేహేర్యీదియాది నక లదృశ్య (వవంఛ 
మగును, నష్తుఅను వస్తువుసకు నాళ ప్పటికిని లేము. అనత్ము అను 
వచార్లమునణు యెష్రూడును నత్యన్యమావమ్వింలయ. యీంతిగా అనత్తు 
నత్తులకు భీదనిర్ణయము కలిగియున్న దని తత్వజ్ఞానులు సిబ్ధాంభము 


చేసియన్నా వ, అసర్శుఅను వస్తువు యెప్ప ఓక నను నాశము తేని. 


శ ఖ్‌ | ve 3 
సమద్ధుడుకాడు. అడ్జునా ! స్వవ్నమందు కన; 


వలె యీ, నాశవంతములె న 'జేహములు్యు | న్యుడైన ఆత్మకు 
గలుగుచున్న దని వివేకులగువాడు చెక్నిమై '! ౨. గనుక య్లూ 
“చీహానులను నశింవ జేయుట చేత నిత్యు సే, కో యేవిధ'బైంన 
లోనము కలుగజాలదు, ఆరదువలన సుల కు చేయును: 
అడ్జశ్లా | ఆత్మ ఇతరులను చంపుననియు, వ | ను చంపుదు 
రనియు తెలియు మనుజులు ఆత నరా కంస రు. కాజా 
అరు అత a బ్రతరులచేత చంవజడునడ్చు ను చంపు 
నదియు కూడకొదు. అర్జునా యో హు! ఎడు ఆత్మ 
అవయవము లేని స్వరూపుడగుట చేతను ipa న్స. యెప్ప 
టికి. పుట్టుక: లేసివాడును, యెప్ఫటికిని వ్యూ ఘుప్పటిక్లినీ 


ఫీణించనివాడును . యొవ్పటికి నృద్ధియను కు చొన్ప 


(0) ధీ న వ్‌ ర్య మ్‌ థ్రీ 


టికిని మరియొక ఏధముగా పరిణమించని వాడును అగును; ఆత కు 
యకాలమం-దెనను యేనిధమైన వికారము కలుగజాలదని .. తెలుసు 
కొనుము. నర్వ్యకొలములయందును ఆశ ్ర ఒక్క... శునిధముగా అఖండ 
సత్య జ్ఞానానంద స్యరూపు డై స కాం నిర్దుణుదై (వకాళింపు దుం 
డును,  అద్జునా! యో చేహాములయందుండు "ఆత స ముందు వెప్పీన 
[వశారము నాశము లేనివొడనియు నిత్యుడనియు, జససమరణాదె 
ఏకారము లేనివాడనియు, యిట్లని ఆత్మస్యరూపమును యెరిగీన కురు 
షండు విద్యాంసుడన బడును, ఆ 'విద్వాంసుడును దహ హేంద్రియాదుల బేల 
యుద్దాది లోకవ్యవహారములను చేయుచున్నను, ఆ విద్వాంసుడు 
ఒకనిని చంపిన వాడును, చంపీంవవేసినవానును కాడని యెదుంగుము, 
ఆ విద్వాంసుడు తన స్యరూపమగు చిడాత్శను యెరిగి , యున్న ౦దుస 
అతని దేహే బాం దియములు వేసిన హీంసొది కర ar ద్ర పిద్యాంసుల 
నంటజాలవని “కెలియవలయును. యో కర ములను జేరు చేసిఓి 
ననియు, చేయుచున్నా ననియు, చేనెదననియు, నేను వేసిన పుణ్య 
సోన కర్శలశే ఆయాఫలములు సాకు లభించుననియు యిట్టి తలంపు 
లజ్లానికుండు నేగాని జానియగు ఏీద్యాంసుని మన స్ఫునంచు కలుగ జాలేవు, 
అట్టి అభిమాన రూపమగు తలంపులు గలవాడు ఆయాకర లచేత 
బంధింపబడుచుండును, అట్టిఅభిమాన కూూవమగు తలంపులు లేక త్రస్ష 
'ప్రారజ్ఞ వశమున యుద్ధాది నకలవ్యవహారములను ' చేసినను అట్టి 
విద్యారిసుడు క్ర ర్మబద్గుడు కొడని నిశ్చయముగా తెలిసి కొనుము. 
గనుక యా సకలదేహాములయందుండు ఆత శ్ర యొప్పటికిని నాశనము 
లేదని “తెలిసికొని నీవు యుద్ధమునకు లెము శ" అర్జునా ! లోకమందు 
మనుష్యుడు చినిగిన వ్యస్త్రిములను విడిచి (కో _త్రవృన్ర్రుములను భరిరటె 
నట్టు యీ దేహామందుండు ఆత స్త తన కొర్మవశమువలిన ఉడి “దేహో 
ములను విడచి (క్రొ త్తవీయగు యితీశ "దేహుములను పొంద్నుచుర 
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కును, అర్జునా | యూచేహాముల యందుంను నిర్వికారమైన ఆత్మను 
క ఫ్థాన్ర్రము లేవియును ఫేదింవజూలవు, అగ్ని హో తుడు సహొూంన 
జాలదు, నీళ్ళు తొడుపజాలవు, గాలి శుపి_౦వ చేయజాలడు, గనుక 
యీ ఆక శస్త్రాన్రములచేత “ఛేదింవబడనివాధును అగ్ని చేత దహీం 
వబిడనివాడును నీళ్ళచేత తడుపబడనివాడును, గాలిచేతి. శ్రోషీంవ 
బడనిబాడును అగును, ఆ హేతువుచేత యీ చేహుముల యందుండు 
భత్మ సర్వకాలముల యందును నిర్వికారు డై ఒక్క_కు విధముగా 
నుండుట చేత నిత్యుడనబడును, నిత్యుడగుటవలన నర్యవ్యాపియగును, 
నర్భగతుడగుట వలన స్థిరముగా నుండువాడగును, స్థిరుడగుటవలన 
కదలని చాడగును, నిశ్చలు డగుట వలన అనాదిగా నుండు 
వొడగును, 

అడ్డనా | న ెర్యేంద్రియముల చేతను యెకుగ బపిని వాడగుట 
వలన ఆవ్యక్షు డనబడును. యీ ఆక  ముటువంటి వాడసి మనస్సు 
చేత చింతించుటకు సాధ్యము కానివాడు. ఆత నికార మెన్నటికిని 
లేనిది, అద్జునా ! యి నకలచదేహాములయందుండు ఆత Je యుటువం 
టిజే అని తెలుసుకొనుము. పిమ టి భీమ a డోశాది బంధుజనులను 
గురించీ దుఃఖింపకుము, ఇట్లు నిత్యుడైన ఆత్మనికారమైన మనసు టో 
చరి జననమరణములను పొందుచుండునని సీను తలంచితివేసి అవత 
మండె నను ఛీపెల ఇది బంధుజనులను నురించి నివు మఃఖింవకుమ్వ్యు, 
సెట్లడగా వొన్నిదను వినుము. వికారన్గుగు మనోనంబంధము వలన 
ఆగ కన్‌ జనన మరణములు నర్యదా కలుగుచున్న వతుమ్లున పుట్టిన 
ఛానికి శ్లవ్పక ,వాన్నగలుగును. చచ్చినభానికిని మరల జన్ల ము కులు 
సను, స్వాళ్లావికముగా జనననురణమ్లులను పొందు ఇనుల నిమిత్తమై 
షీ ధ్యుఖంచ్తుట చేత్‌ (వభథైెనజనమ్లు.లేదు. వీవిపుడు యుద్ధమందు 
ఫే సను గ్రంభకున్నను. ఫీరికి స్యాఖవికమైన ఛభ్యావ్రు తేన్నదు, 


థి మ sy ర్వ ము గ? 


గనుక ఆవతమోం ధ్రైజీను నిను దుఃఖంచినందున భాభ లేదనీ 
శెలీసికొెనుము, 

అర్జునా ! యోాదీహా on™ మాయవలన కల్సీంచబిడీ 
నబి, గ నుక యాజేహముటు పుట్టక కిముందు కనబడలేదు, చచ్చిన 
వీమ్మట జజీహాములు కనబడవు,  మధ్యశాలమందు కన బడుచున్ని, 
మొదట కనబడక, విమ్మట కనబడి, నళించి కోనుబడకపోవ జేపీ 
యులు మిథ్యయని చెప్పబడును. భవ (దోణాది బంధుజనుల "జీహూ 
ములనుగురించి వీన్రదూఖంపగూడదు. అడ్డనా ! అనేక సహనము 
లస జనులలో ఒశకానొకడు ఆత త్శను ఆశ్చర్యము" జూచుచు కక్ష 
ర కాతుల్యుడగు చున్నోడు, అ నేకమందీ జనులతో 2 ఒశానొకడు. ఆత ను 
ఆశ్చర్యముగా చెప అ చుండువాడును అశ్చర్యతుల్యుడ కగుచున్నా డు, అిజే 
కూటలో ఒకానొకడు మూఅత కను లా వినుచు ఆశ్చర్య 
పు వ మ అట్లువినినను గురునతస్కొ-రముగాని, శాస్త్రీ 
సరస్కా-.రముగాని, శస్హాభక్తు లుగాని జేనందున ' ఒకడు ' అత్త నో 
పాన్నవముగా యేరింగినోదాడు లేడు, అర్జునా ! య్‌ (ప్రకోరముగా 
క్స్‌ మనస్సు చేతి చింతించుటకును, సాధ్యముగానిదే చె యున్నది. 
బ్‌ ంయానకల'చేజాములను. చంపీనను, ఆచేహములయందేండు 
తత్న ఒక్క-శు మైనందున యప్సటికీని చంవబడదు, గాని స్ట రరా' 
థ్రీన శ్రీ డ్రోణాది స సకలజేవా ములనుగురించి. యెంతమ్మతమును ముఖ్లం 
వరాదు, ఈవకారము పరమార్థమునుబట్టి విచారించగా దుఖ 
మూహములను పొందకూడదని తెలిస ఇనుగడా | "లోక్ష వ్యవపోకేర 
మును బట్టి" 'యోచించినను దుఃఖ మాహాములనుు '  పాయాాదనళీ 
నృష్టమగుదున్నది. అవిధమునుకూడ ఇప్పదను వినుము, 

అర్జునా | నీక క్రియకుళమునకు యుద్ధము _ వరమధర క 
ఈపకలటుటు బుట్టీనవానీకీ యుద్దమేకంకు అధిక సేన I 
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కలిగించు. ఢర్మము మరియొకటిలేదు, గనుక యా భీషా గదులను 
గురించి దుఃఖంవరాదు, అర్జునా | తూ వం చచ్చినవారికి 'అవ 
యత్న ముగా స్వర్గలోక ప్రాకి పి కలుగుచున్నది: గనుక సౌఖ్యము 
గోద రాజులు యిటువంటి ..ధర మును (బకటించు యుద్ధమును జేయు 
టక అశకలిగియుందురు, అక్టునా ! ఇపుడు నీవు నీకుల ధర్మమైన. ఈ 
యుద్ధమ్గును 'చేయని యెడల “సిక అవకీ రి కలుగును, ఆ అవకీరి, 
యివ్వూడు లోక మందుండు జనులును, యికమోద పుట్టు నస! 
చెఫ్వుకొను చుంధురు, అందువలన నీకు కలిగిన అవకీ రి లోకమందు 
శాశ్యతమై. యుండును, రీర్టి వంతు డై. చక్కగా (బతికిన వానికి 
అవకీరి, కలిగిన యెకల ఆ యవ fe మరణమునకంటు అధిక 
కష్టమైన దగును, 

ల. ! నీనిపుడు యుదము చేయనియెడల నిశ యుద్దము 
నకు అ సథ తునులగు దుర్యోధ నాదులందరును తలం 
దరు, నివు మహాయుదకళూరుడ వనియు మహోబలవంతుడ వనియు 
దుర భనాదుల చేత గొరవనింన బడితివి, సీనివ్వుడు యుద్ధము చేయని 
యెడల ' నిన్ను యిదివరకు 'మెచ్చుకొెనిన చార లే సీసామర్థ్యముకు, 
నిందింపుచు. నిన్ను -దూష్కింతురు, నిశ్యతువు లందఠతును వలుకగాని 
మాటల్లచేత నిన్ను దూవీంపుచుందురు. అంతకం'కు అధికమగు, 
ద్యుఖను మరియుకటి.. కనబడలేదు. అర్జునా ! యుద్దము చేయనలె 
నని కృథనిశ్చయమ్లు గలవాడై. శేచి యుదముచేయుము, ఈ 
యుద్గమంద్ను/సీవుశత్రువులను జయించిన యెడల యాశాజ్యస్నామాజ్య 
సౌఖ్యములను అనుభవింతువు. యీ (ప్రకారముగా . నీవు త్లుద్ధ 
మందు చచ్చిననుం. -“గలిచినను కూడ, కెండు విధముల చేతను స్‌ 
సౌఖ్యముకలదుం కనుక. యుద్ధమం "జేయుటకొరకు దృఢనిశ్చయము 
గణిగి లెమ్ము. ప కులమునకు ధర్మమైన యణద్ధమును వాయు 
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నపుడు సుఖదూఖములయందు గాను గ లవాడవై. రాగ డవ 
ముల నుంచుకొనుము, లాభ సష్టములను జయావజయములను నమా 
నముగా తలచుకొని మనోనికారము లేని వాడై. యుద్ధము చేయుము, 
ఈరీతిగా సీవ్ర యుద్ధము చేసిన యెడల పావమును పొందవు, 

అర్జునా | సంసార దుఃఖ మోహోదిదోషములను పోగొట్టు వర 
మార్గమైన అత్మ వస్తువి'వేక సీషయజ్ఞానమును సీకు యిదెవరకు "చెప్పి 
విని, ఇకను కర యోగ సమాధి 'యోగముల విషయమై. నేనుబెప్పు 
మాటలను వినుము. ఆత వస్తు విషయమగు జ్ఞానమును పొందుటకు 
కర్మయోగము వుపాయముగా నుండును సర్వనంగములను విడిచి 
రాగ బ్వేషాది చిత్త వికారములు లేక కేవలము యీశ్వరుని పూజిం 
చుట కొరకు కర్మములను చేయుచు కర్మఫలములను అపేవీ,ంవ 
కుండుటయేి కర శ్ర యోగ మనబడును, 

అడ్జునా ! యిీశ్యర సమర్పణ పూర్వక ముగా కర ములను 
చేయుచున్న యడల యీశ్వరానుగ్ర హోది నిమి త్తములవలన ఆత్త (శై 
జనమును పొంది పుణ్య పొపకర a బంధములను విడిపించుకొొనగ లవు. 
ఈ కర్మయోగము మోతు మార్లమగును. మోత మార్గ మైనక ర a 
యాగ నుందు వైరు పెట్టుట “మొదలగు వనులవలే క ర్యనాశము కలు 
గక సిద్దమైన నియతఫలము కలుగును. యీ కర్మ్శమార్షమందు నియ 
మము తసప్పినను వై ద్యభేదమువలన వ్యాధిదోవముకలిగినట్లు దోషము 
కలుగజాలదు. ఈ కర యోగ విషయమైన క ర్మానుస్థానము కొంచె 
మైనను జనన మరణ లతుణ రూవమైన నంసార మహాభయము 
నుంచి రథ్నీంపుచున్నది. అర్జునా! మోతకుమార్గ్లమందు నిశ్చయ 
స్వభావ రూపమగు వివేకబుద్గి యొక్క_.టియే నహాయవైం యుండును, 
నిశ్చయ స్వభావమైన బివేకబుది వేనివారికి అనేక - విధ కర భేద 
wba అట్టి విచేకులు కర్మఫల సాధనమ్ములేన 
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జేదవాక్యముబయందు ణన కలై ఫృుష్పించబ వృత మువంటిదసి, 
వినుటకు మనోహరమైన వాక్యమును చెప్పుదురు. ఆ చెప్పు వాక్య 
మును వినుము, స్వర్లభోగ వశుప్పుకాది ఫలములకు _ సాధనము'లే న 
కర ములను చేయుటకంెటు అధిక'మెన మరియొక్‌ పురు వార్థము లేదని 
చెప్పుదురు. ఉట్టి వాక్యమును చప్పెడివారలు న్వర్ల మే వరమ పులు 
పార్థమని తలచి కోరికలను న్వభావముగా గలిగియుందురు.. అట్లి 
అపినేకులు భోగై శ్వర పాములను కలిగించు కర్మ్శవిశేష బాకి వ్రములను 
పూర క్షవకారము చెవ్వుచుందుకు. భో గై శ్యర్యములను కర్రు 
చుండు జనుల చి త్రమందు వఏివే వక (వద్ద నురగసుపడి యుండును, అట్టి 
జనుల మనస్సు సాంఖ్యమందుగాని యమ వుంవమగాని శ 
నిలువజాలదు. ఆత తప్‌ హ్‌ వేచార ణము సాంఖ్యమనబడును. జా గద' 
ష్‌ యందు బు దిని విషయముుఅయంగు వొనివ్యక నిశ ముగా. నిలు 
ss కహా తెంపు, అర్జునా | వేదములు భా a కామిముబను 
తెబుపుచుందును. ఇకా న కామము సంసారవిషయముకే కొని 
'మోాకువిషయములు -శానేరవు. నంసారవిషయము లె న వేదములను 
ఆశ్రయించినవారణు భో గై శ్వర్యములను కోరియు కర శ్రైనరు లై 
యుందురు, అట్లెవారు నం నార మం (వవ_ర్షింపుచుందురు గాని ఆత 
తత్వేజ్ఞానమువలన నూవమును పొందజాలరు. నీవు కోరికతేసి 
పాడే, సంనార సుఖదుఃఖములయందు సమబుదిగలవాడ వగుము, 
సర్యదా సాత్విక సణంమును ఆ|శయించినవాడ వగుము. వేని వదా 
రమను నంపాదించుటయందును. లభించిన పదార్థమును రశ్నీంచుట 
యందును ప ఫా 'లేనివాడవగుము ఇష్టప దారము లభించుట 
నపుడు మదించి యురడకుము. ేలివిగలీగి (పవ ర్తి మ సీ కల 
ధర్‌ మును" సేవ్య అనువ్రీంపుచు యో హకారము (వవ _ర్రింపుచుండ్లుము. 
అ్టునా | లోకమరద్యో శ్ధాన్స ఛెటవ్లు మొదలగు జి వాటిక ముల 
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యందు న్నానప్తానాది మూోవమైన సమాధిని పొందగలవు అని, 
[వయోజన మంతయు పరిపూర్ణ జక డిట్లనెను, 
అటువలెనే కర ఫలమును కోరక అత్మతల్ధియందున్న స్థితప్రజ్ఞుడు 
కల వేదకర ముల ఫలమువంటి లం. నను యేమని 
కర Sane గోరక యిీాశ్వ రార ఎణముగా క[వ్రహారము లెట్లు 
చేత (వయోజనము లేదని తల చవద్దు, ఆత్మజ్ఞాన సి బవ Eb 
తము కర్శనులను చేయుచు కర్మసలమును కీర క _బచుల 
ఆము వేయుచుండ వలయును, ( phe 
అర్జునా | నికిపుడు కర శ్రమం దే అధికారమున్నదిగాని స్‌ 
సిష్టయందు అధికారములేదు. గనుక కర ములనే చేయుచుండుము, 
ఏ అవ్షస్థయం చైను కర శ ఫలమును కోరకుండుము, కర శ్ర ఫలములను 
కరిటి"చేని ఆ కర్మఫ ోలముల ననుభవించు నిమి త్రము జనములు 
కలుగుచుండును. కర a ఫలములను కోరనియెడల అట్టి కర ములను 
శేయుటచేత భాభమువేదని కర ములను చేయకండరాను. అథ్జనా.! 
మయోగమందున్న వాడై కేవలముగొ యీశ్యర పూజకొరకు కర్మము 
లను చేయుచుండుము, అట్లు యోగనుంనుండి కర్శములను చేయు 
నపుడును యీశ్వరుడు నన్నుగురించి నంతోపీ.ంవవలయు నను కోరి 
కన్నుగూడ విడిచియుండుమ్లు, కర్మ ప్రలమును కోరక , యీశ్వరార్చణ 
ముగా కర్మముల్లను చేసినయెడల, చి _త్తీశుద్ధిద్వారా జ్ఞాన (ప్రాప్తి 
యగుట నీదియనబడును. అట్టు చేయని యెడల జ్ఞాన ప్రొప్టీ కలుగన్లిడి. 
అసిదియనబడును. ఆసిద్ది అసిద్ది యను కెంటియందును సమబుద్దిగ్గల్ల 
వాడవై క ర్మములను చేయుచుండుము. సిద్ధి అసిద్ధి అను కెంటేయం 
దను న నమబ్లుద్ధి ౫ లిగియ్సుండ్లుట . యోగమనబడును. వట్టి జాగ 
ముందున్న వాడై కర్భఫలములను గోరక యీశ్వర _ప్యూజక్యొర్తళ్లు 
కర్ష్మృన్దుల్లన్లు చేయుచుండుమ్లు, 


DC 


తము 


సమబిుద్ధి చేత యాశ (రార ఏఎగాముగా" 

ను జ్ఞాన నాధన మైనందున _గెప్టమెనది. 

౨ కోరుచు చేయుకర్మము గొవ్చటై నను 

శ్రము జనన మరణములను యిచ్చు చుండును: 

చుమైన నమబుద్ధినై నను త త్రీ సవివారణ రూపమైన 

సను ఆశయించి వరమౌర్థజ్ఞానమును పొందుటకు 

వ్రుము, కర్మ ఫలమును వ్రోరచు కర్మములను వేసినవారు 

౨ 'చెప్పబడుదురు. అద్దనా ! యోగరూవమైన సమబుద్దిచేత 

్రనులను చేసినవాడు చి _త్తశుద్ధిద్యారా జ్ఞన ప్రొ ప్పి కలిగి నకల 

పుణ్యపొవములను విడువగలడు,. గనుక నివు సమత్వ్యరూవమైన 

యోాగముకొొరకు ws (పవేశింవజేయుము. కర వా చేయుట 

యందు యోగ అ (శేస్టము, 

అడ్జనా | “ముందు వెప్పినప శోరము నమలస్థ కూవమైంన 

యోగమందుండి కోర ఫలమును కోరక యిీళ్య రార్పణముగా కర. గై 

ములను పేసినవారు జ్ఞానులై కర ఇ సలమైన జన శ్ర బంధమును విడిచీ 
జీనన్నుక్తు లై యొప్పటికని నాశములేని మాతమను విష్ణువరమపద 

మును పొందుచున్నారు. అద్జునా ! ముందు చెప్పిన ప్రకారము యూళ్వ 

రార్పణరూవ కొర యోగానుష్టానము చేత సత్య శుద్ధివలన క లుగుబుగ్గి 

యెప్పుడు లభిం చబడునని యంటి"కేని చప్పెదనువినుము. అడ్జునా | స్‌ 

బుద్ధి 'ంశాలమందు అవివేకయావ'మైన కాలువ్యమును విడిచి వరి 

కుడ్డ స్యహ్లొవమును బోఫీదునో అకొలమందు చె వై రాగ్యమును పొంద 

గలవు, వ 'ఆక్మానాళ్శటీోవేకము శేనిజే అవివేకమనబడును, అట్లు 

వి వైరాగ్యము కలిగినపుడు వీనదగిన న్యవహారములు వినుచు ss 

వ్యవహారములతో కూడియుండు సీబుదీ యేుశాలమందు. స్థిరము 

ట్ర లై చలీంవక అత్మయందుండి అక్కడనునసాడ చలింపకుండ్లునో 


[10] శీవు వ ర్య ము 78 


ఆకాలమందు వివేక ప్రజ్ఞాయాపమైన నమాధిని పొందగలశ్రు అని, 
భగవంతుడైన కృష్ణుడు చెప్పగా అజ్జను డిట్ల నెను, 


కృష్ణా ! విచేకజ్ఞానరూవమైన నమాధియందున్న స్థితప్రజ్ఞుడు 
వరుల'చేత యేమని చెప్పబడును, స్టీతే ప్రజ్ఞుడు తానై నను యేమని 
భామీంచును. స్టితప్రజ్ఞునకు వునికి మొదలైన వ్యవహారము లెట్లు 
జరుగునో చెప్పుము, అని అర్జునుడడుగగా కృష్ణుడెన భగవంతు 
డిట్ల నెను, అర్జునా! మనస్సున గల సకల నంక ల్చ కామములను 
పూర్తిగా నిడిచి |వత్యగాత్శయెన తనయందే తానుండి తృ కి బొంది 
ఆనందించువాడు స్థితప్రజ్ఞుడు, ఇతడు వరులచేత విద్వాంసువని చెప్ప 
బడును, స్టీతెపజ్ఞుడు దుఃఖములు కలిగినపుడు దూఃఖంచక, సౌఖ్య 
ములయందు కోరికనుంచక రాగభ య కోధములను పొందక యున్న 
యెడల అప్పుడు మునియని చెప్పబడును అద్దనా! చేవాము జీనిం 
చుట మొదలగు విషయములయం_దెనను న్నే వాము లేక కర వశము 
వలన (వౌ _స్తీంచు సుఖదుఃఖములను పొోందియు మనోవికారము లేని 
వాడు మునియని చెప్పబడును. మునికి వివేక వ్రజ్ఞాయావమైన అహం 
(బహ్నాస్ని అను ఆకారము గల జాూనము  గలుగగలదు, అజ్జనా | 
మరియు జ్ఞాననిష్థయందు (వవ ర్వించు ముని తాబేలు భయమువేత 
తన అవయవములను తీనచేహములోనికి ముడుచుకున్నట్లు తన 
(శో, తాడి జ్ఞా నేంద్రియములను శచ్లాది నకలవిషయములనుండి మర 
అంచి మనస్పుయందు చేర్చుకొనియుండును, అట్టిమునికి అహాం 
(బహ్మాస్ని అను ఆకారముగల వివేకవజ్ఞ కలుగగలదు, అర్జునా ' 
ఆహారము భక్నీంచక కొయ్యవలె తపస్సుచేయు మూడ్ధునకు విషయ 
ములయందు అన క్రి గలుగదు. అమూర్ధ డాహారమును భహీంచిగ 
తోడనే వానికి విషయాస క్కి కలుగును, మునియెనవాడు ఫర[బ్రహ్మము 
చశేనని యొరిగినందున వానికి యొవ్చటికిని సారమైన విషయాన కి 


మాలీ 


కలుగజూలదు, అర్జునా! యానమాధిని అభ్యసించుటకు [ప్రయత్నము 


అట్టి 


నో (శ్రీ మహాభారత ము 


చేయువాడు మొట్టమొదట జ్ఞానేందియములను తనవశమందుండు 
నట్లుగా చేసికొనవలయును, అట్లు చేయక నమూధియందు మనస్సును 
నిలిపిన యెడల అట్టివాడు నుహాబుద్దిమంతుడై నను వొనివునస్సును 
యిం[దియములు చలింప చేసీ మో భింవ వీజేయగలను. గనుక ఆ జ్టునేం 
(ద్రియములన్ని టిని తనవశము చేసికొని సమాధియుక్తుడై నను (ప్రత్య 
గాత్మమొన వాసుజేవుడ ననియు ఆవాసుబేవునికంశు అన్యుడు 
గాడసియు తలచుచున్న యెడల అట్టివానికి అభ్యాసన బలమువలన 
నాం 

అడ్జునా! (నకలదుఃఖములకు _ మూలకారణములను ' చౌప్పెద 
వినుము, వీషయములను ఆతోచించువానికి వానియందు పీతికలు 
గును, ఆ|పితివలన ఆశ కలుగును, ఆశవలన (కోధము కలుగును. 
[కోధమువలన అవివేకము కలుగును. ఆ యవివేకమువలన తొలుత 
శాస్తాబార్యులవద్దను తాను |గహీంచిన జ్ఞానసంస్కా-రమను నతి 
ఇవెడిపోవును, అందున ఎన బుద్ధినాశము నంభవించును,. జుదినాశ 
మగుటవలన పురుషుడు పురుపారమునకు అయోగ్యుడగును, అర్జునా! 
విషయములను ఆలోచించుటవలన యిట్లు నకలదుఃఖములును కలుగు 
చున్నవిగ] గనుక సూతుమును గోరువాడు (శో తాడి జూనేందియ 
మును తనవశమందు (ప్రవర్తింపజేయుచు రాగద్వేషములను విడిచి 
తన శరీరము శజీవించియుండుటకు తగిన అన్న పానాదినిషయములను 
మాత్రము యిం|డియముల చేత అనుభవించు చుండవలయును, ఇం 
యములవేత విషయములయందు రాగ"చ్యేవములను విడిచి [వవర్తిం 
పుచు మనస్సును తనవశమందుంచుకొని [వవర్తించును, మనుష్యుడు 
కుద్దమునస్పుగలవా జై ఆత నిష్టును పొందగలడు. ఆత్మనిష్టనుపొందుట 
వలన సక లదూఖములును నళింపగలవు, పరిశేద్దమనస్సు గల మను 
ష్యునియొక్క... బుద్ధి ఆకాళమువలె సర్వవ్యా ప్రీ ప్రీయె అత్త ్రస్యరూవము 
వలెనే నిళ్షృలమగను, | 


ఛీేమ్మవర్య ము ౯. 


అద్జునా | నమాధి నివ్ష లేనివాని యో చెవ్పబడిన ఆత శై 
స్వరూప Ds నిశ్చల బుద్ధి కలుాలమదు, సమాధి శేసివానికి ఆత త్న 
బ్ర నముందు యిష్టము కలుగ బాలదు, ఆత కర్టక్షానవాం దెష్టము లేనివానికి 
ఢాంతికలుగదు. తాంతివేనివానికి సుఖమువేదు. ౌాంతిశే ౨నివాసి 
మనస్సు విషయములందు అత్యాశ కలిగి యుండును, పపఎయాన కి 
గలవానికి అణుమూళమైన సుఖముశేదని తెలుసుకొనుము. దుఃఖమే 
ఆశయందురు, అర్జునా ! శో త్రత్యక్చతర్దివ బ్య అతాతాయులి నెత జ్ఞానేం 
(దియము కానా! తవమతవు నిషయములగు శబ్బన్సర్శరూవ రనగం 
ధములయందు (వవర్సింపుచుండగా మనస్సును నమాధియందు నుం 
చినయెజడల ఆ మనస్సు విషయములయందు సంచరించుచు ఆత్మనివేక 
ప్రజ్ఞ ను నశింపచేయును. సమ్ముదమంనము నడిచెకు ఓడను చెడుగాలి 
తవ్వ తోవను పొందించినట్లు పురుషుని విషయములయందు (పవ రిం 
వజేయును, గనుక అర్జునా ! జ్ఞ నేం ద్రియముల నన్ని టిని తమతమవు 
విషయములయందు పో నివ్య్వక ముట్ట మొదట ని గహించి నెనుక 
మనస్సును నమా+ధియందు నిలిపినపానికి అబాం (బ్రహ్మాస్మి అను 
ఆకారముగల నివేక ప్రజ్ఞ కలుగుచున్నది. 

అర్జునా ! సర్వ్యభాతములకును అక్నస స్వరూపము కనబడన 
దున నిచేకము లే తని నర్వ్యభూతములకు ఆత ఓ తత్యము రా ్రినంటే 
దగును, ఆ డహూాతే | తత్వము es వటవగటియంనువలె కనబడుచు 
వలె యుండును, అత శ తత్యమందు అపిద్యమైనను అవిద్యా కారము 
లైన 5 (పనంచమైనను వ కనవడవు, సర్వభూతములును అవిద్యా 
కారమైన |సవంచకందు వ్యహారింపుచున్న పుడు ఆ [వవంచ వ్యవ 
పోరమును నర్వభూతములును వగలని తలచియుండును. అదియే 
జ్ఞానికి ర్మాతివలె నుండును, అద్దనా | భామియందుగల సకల జల 
ములున్లు సమ్ము దమునందు కలియునట్లు విషయములు సమిోళమయ్మరి 
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దున్నను. జానియొక యిళ్భానిశేషము భన్నియు అత యందు 
లయించునేగాని జ్లానికి మనోవికారమును కలిగింవజాలవు. ఇచ్చా 
నిశేషములకు వశముగాని ఆత వేత్త మోక్షమును పొందుచున్నాడు: 
కొవముసుఖములను ఆశిశీంచువాడు మోతమును పొందలేడు, 
అర్జునా ! మాశ్షమును కోరువాడు సకల కామములను పూర్తిగా 
నిడువవలెను, "దేహము జీనించియుండుటకు తగిన పనులనుమా।త్యము 
చయుచుండవలయును. అట్టి జీవన కార్యములయందును యిష్టము 
కలిగియుండరాదు. తన శరీరమును జీవింవ జేసికొనుటను beni 
యిదినాది అను తలంపు యుండరాదు, తాను జ్ఞానవంతు డను నిమి 
 త్తముచేత తన నందజును గెరవింవవలెనను అహాంకారమును కలిగి 
యుండరాదు, ఇటునంటి (బ్రహ్మ వే త్త సర్వ నంసొర (వవాహ దుఃఖ 
ముల నన్ని టిని విడిచి క్రైవల్యమను నూతమును వాందుచున్నాడు, 
అర్జునా | నర్వక ర శ సన్యాసియగువాడు (క్రమముగ? ఆత జ్ఞానమును 
సంపాదించి |బహ్మస్యరూపుడగుచున్నాడు. (బహ క్ట మును పొందిన 
వాకు మోహమును పొంనడు. మరణ కాలమం బైసను (ద్రహ్మజ్ఞాన 
మును పొందిన యెడల (బహ్మన్వరూవమునగు మాయమును పొంద 
గలడు, గాన (బహ్న్మచర్యా (శ్రమ మం'దే నన్యసించి జీపించియుండు 
పర్యంతము జ్ఞాననిష్టయందున్న మహాతు నకు మాత్తము కలుగునని 
చెప్పవలసిన పనిలేదు. అత్మ (బహ్మాములకు శబ్ద భేద మేకాని అర్థ 
భీదము లేదు, 
భది (శీక ఖస్తైడ్టిన లా Cara 
యోగ శాన్ర్రమును నగు భగవద్దీతో వనివత్తు 
నందు సాంఖ్య 'యోగ మను 


తృతీయాధ్యాయము 
లా 

అర్జనుడు భగవంతునిజూచి యిట్ల నెను, భగవంతుడా! కృష్ణా! 
కర్శముకంచు జ్ఞానము గోహమైనదని చెప్పితిని, జ్ఞానము (శ్రేష్ట 
మగుట నీకు సమ్మతమగునెడల ఘోరమైన యీ యుద్ధకర మును 
చేయుటకు నన్ను నియమింపకుము, ఎందునిమి త్తమై నన్ను యుద్ధము 
చేయుమని చెప్పితినో తెలియదు. నీవు చెప్పిన 'వాక్యములక అర్థము 
స్పష్టమయ్యే యుండును. మంద మైన న్‌ు. నివు చెప్పిన వాక్యములు 
సంశయమును క లీగింపుచున్న ని, నుక కానక ర్భానుస్థానము లగు 
"కంటిలో చేనిని అనుష్టించినయెకల నాకు మేలు కలుగునో డానిని 
నిశ్చయించి నాకు చెప్పుము. అని అద్జునుకు అడుగగా భగవంతు 
డిట్ల చెను, అద్టనా ' పరమే మేశ్యరుడగునా చేత స్పష్ట్యాదియందు సాంఖ్య 
లగు చీజంతులక జానయోగమనియు కరు లకు క కర యోగ మనియు 
శాండు నిష్టలు యర్సర చబడినవి, గనుక ఆ తాన్తాత్మ వివారణ 
వరులగు వేదాంతులు జానయోగమును అనుస్థపుచుండవలయును* 
త్ర _త్వ్వవిణారణము 'లేనివారలు శాన్తో) కృ క్షమెన కర శ్ర యోగమును 
అనుస్టింపుచుండవలయును, అర్జునా | యజ్ఞాదిపుణ్యకర్ణ ga చేయకండి 
నంతమా[త్రముననే మనుష్యుడు కర సన్యాసభావమును ' పొందజూాలడు, 
పుణ్యకర ములను చేయుటచేత సావములు నశించి చి శ్తశుద్ధిద్వారా 
A కలిగి కర (చూన్యత్వమును పొందగలడు. గనుక టీ 
మును పొందుటకు కర శ్ర యోగ ము ఉపాయమైయుండును, అద్దనా ' 
అ త్మానాళే గ్ర వివేకరూపమైన జ్ఞానము లేకనే శేవల కర్మసన్యాస 
యును చేయుటచేత గై హ్క-ర ఎ లక్షణమైన ప్రయోజనము కలుగ 
కీరదు, అందుకు కారణమును చెప్నెదనునినుము. మూఢుడు ఎంతే 
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వాడై నను ఒకానొక అవస్థయం దై నను ఒక శుణనుాత్ర'మైనను కర గ్ర 
మును చేయకుండువాడు గాడని నిశ్చయముగా ౌలిసికొనుము, 
(వకృతివలన కలిగిన నాత్వి కాదిగుణముల చేత పురుషండు సర్వదా ఆ 
గుణములకు వశుడై స్వాతంత్యమ:ను విడిచి కర ములను చేయు 
చుండును, (వకృతిగుణములు సరత చలీంపుచుండును. ఆచలన"మే 
కర్భమనబడును. గనుక జ్ఞానియొకడు తన్న తక్కినజను లందరును 
ఆ|వకృతి గుణములకు వశులై (వతితణమందును కర ములను చేయు 
చుందురు. అర్జునా ! వాక్సాణి sable Wa క ర్భేందియముల 
చేత వనులు "చేయక కూర్చుండి వునస్సుశె చేత విషయములను న స్మరించు 
- వాకు దబ్బర ఆచారుడని చెప్పవచ్చును. అట్టివాడు జ్ణాన శూన్యు 
జై నందున మూఖథుచేయగును ను, (శ తత్ణక్చతు రైహ్వాథూణములను 
జ్ఞ నెం ద్రైయములను ఏిషయనసనంబంధిము లేనట్లు మనస్సు చెత నిగ 
హీాంచి క కళ్ళేం దియముల చేత కర యోగమును అన్వు. చుచు కర్ణా 
ఫలమును కోరనివాడు ముందా చెప్పిన మూంశనికంకు (గేష్టడగును, 
గనుక అన్జనా ! నీ కుణాచారమునకు తగిన కర మును సీ సవ మేయుము' 
అజ్ఞానము చేశ కర [ములను ఏకుచుటకంెట కరములను చేయట 
శేవ్దము, స్‌వు బొ తగా కర మును చేయనియెడల నీదేవామైనను 
యెట్లు జీవించియుండును ? గనుక కర ములను పతా. ఏ 
కర ములను. చేయుట (శ్రేష్టము. కర శ్రము నంసొార బంధమును 
కలిగించుననియు అట్టి కర ములను చేయరాదనియు నీవు తలచితివేని 
అంతమా|తము చేత సంసారము నివర్తింవ నేరదు, ఎట్లనగా చెప్పిదను 
వినుము, 

అర్జునా! యాశ్యరపూజనిమి_త్తమై వేసిన కర ము సంసార 
బంధమును క లిగింపజాలదు, ఈశ్వ రార ణము చేయక క ర్మఫలమును 
శోజిళు చేసెడి కర గములు సంస్రారబంధమును కలిగించును, కః 
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నివు కర్మఫలమును గోరక కర ములను చేయుచు యోశ్య్ళరార్భణ 
క లిగియుండుము, అద్జనా ! జ్ఞానము లేనివాడు నన కులనర శై 
మును వీడువరాదు. పూర్వము (బ్రహ్మ బేవుకు సృష్ట్యూదియందు 
యజ్ఞ నహితము_లెన యే త్రయ (బ్రాహ్మణ వైశ్వసర్ష ములను మూటిసి 
నృష్ట్రించి యిట్లనెను, (భాహ్మణులాశా | యజ్ఞ ముచేక. మూరభి 
వృద్ధిని వొందుడ్లు, యీాయజ్ఞ ము మోక యిష్ట్రకామభోగములను 
యిచ్చును. ఎట్లనగా చెప్పిదవినుడు. (దాహ్మాణ త్యతియ _వెశ్యు 
లారా! మిద యూ యజ్ఞ మునుచెేసి యజ్ఞ ముచేత హవిర్భాగ 
పూర్వకముగా పందాది దేనతలను అభివృద్ధిని పొందింపుడు, అట్టు 
యజ్ఞ ముచేత వృద్ధిపొందిన "జేవవిలు మోకు నరము మొదలగు వాసి 
చేత నరంతోసము కలిగింపుచుందురు. ఈ వకారము మాకును "జీవత 
లును అన్యోన్య వృద్ధిరూవ మైన నహాయకార్యమును చేసికొనుచుండు 
టచేత మూరు క్రమముగా విజ్ఞాన పొ ప్రిని పొంది కృ'తాధ్దులగుదురు, 
(బాహా శో శ్మతియ వెశ్యులారా |! మోర చేయు యజ ములచేత 
చేవతలును నృద్ధిపొందినవార లో స్రీ వశుప్పుతాది సకబ యిప్ఫకామ 
భోగములను మోకు యివంగలరు, అచేనతలచేత యివ్వబడిన భోగ 
ములను తాను అనుభవింపుచు అజేవతార్పణము చేయనివాడు దేవ 
ధనమును అవహారించినదోంగ'వాడగును, చేనయజ ములు మొదలగు 
కార్యములను చేసి మిగిలిన అమృణె మను అన్నమును భవీంచిన 
వారలు గకలపోపముల చేతను పొరసాటునలన చేయబడిన హింనాది 
పావముల చేతను విడువబడుదురు, 'దేనయజ్ఞాది కర ములను చేయక 
తను జేవాములకు సుఖములను కలిగించుకొని “జీవించువారు. తాను, 
పొపాత్ళులై పొవములను వక్వము చేసికొని భశ్మీించినవా రగుదురు, 
అని (బ్రహ్మ బేవుడు ఇచ్చెను. 
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అర్లునా | తేన కులథిర్శ్మమునికు తేన కెర్మనును అవశ్యముగా 
చేయచుండవలయును, జగచ్చకము (వవరి _౦చుటకు కర్మము 
హేతువు అది యెట్లనగా చెప్పెదను వినుము, భవంచిన అన్నము 
వరిణంమించి యిం|దియ రూసమగుట చేత అట్ట యిం[దియనమునలన 
(వత్యతుముగా జంతువులు పుట్టుచున్నవి, వర్ష మువలన అన్నము 
కలుగుచున్నది. యజ మునలన వరము కలుగుచున్నది, యజ ము 

: ఇ సా వ 
కర శ్రమువలన పుట్టుచున్నది, బుతిక్కు_యొక ,- యజమానునియొక 
వ్యాపారను క ర్చమన బడును కరము వేదమువలన పుట్టినది, 
కర్మము "వేదము చేత (వకాశింపబడినది, వేదము పరమాల్శనలన 
బుటినది. ఆ వరవమాత్తనలన బుటిన వేదము ,బహ్సువేదమన బడును, 
టై @ బ్‌ Gal: 
అర్జునా | ప్ర సాతొత్పరనూత్మివలన సిశ్వాన వఎాయువువలె సులభ 
ముగా పదమువుక్సైునో అ వరమా శ్ర నర్వవ్యాపీయైనను నర్వ వదనా 
ర్ధములను [వకాశింవ జేయుచు ల ఏధియందు (వతిష్టేంచబ డెను, 
ఈ| వకారముగా వేదయజ్ఞ పూర్వక మైన జగచ్చకము యాశ్యరుని 
వేత [వవర్షింవబనకుచున్నది, ఈజగచ్చకమును లోకమందు గర్మాధి 
కారియగుపోణుం అనుష్టిం చనియెడల అట్టివాడు పావదీనను౫గును. 
పాపాత్నుడు వేదిక క ర్మానుస్థానములను ఏడిపించి విమయభోగము 
లను యిందియములచేత అనుభవించుచు వ్యర్థముగా శీవింపు 
చున్నాడు, అట్టి పొపాత్సుఃు జీఏించుటచేత తన కేనను లోకుల 
కైనను యెంతమ్మాతమైనను [ప్రయోజనము లేదు, గనుక క రాధి 
“"కారియగువాడు (బ్రహ్మ దేవు డై నను క రమును చేయనలయును, 
రజా 

అద్జనా! ఆత విచారణ జ్ఞానము లేనివాడు అవశ్యముగా శర్మ 
లను చేయుచుండవ'లెను., అట్లు చేయనియడల అధిక పొవము కలుగు 
చున్నది, అడ్డునా ! అత జ్ఞానము కలవాడు యీముందుచెప్పిన కర్మ 
ఒయాగమును అనువ్పించవలసిన పనిలేదు. ఆత జ్ఞాని యగు సాంఖ్య 


ల అతు. 


(11) భీ మ వ ర్వ ము ౪] 


డను "వేదాంతి అత్యజ్ఞాననిస్థ్పుడె ఆక్ళయందే రమించుచు నిషయ 
సుఖములయందు అపేశ్స లేకయాంనును, ఆర జ్ఞాని తన స్గయావమగు 
అఆత్నసుఖముచేత నే తృప్తిబొాందచు అన్న పానాదులచేత తృప్తి 
బొందక యుండును, ఆత్నళజ్ఞాని యగువాను యితర వదార్గలాభము చెత 
సంతోషింవక తనయంచేతాను నంత $ాశేవైంపుచుండును. అత్మ వేత్త త 
ఆశ లేకయుండును, జ్ఞనియగువానికి చేయదగన కర మొకటి మె యెనను 
కలిగియుండదు. ఇట్టి ద్రనము లవాప కర్ర మును చేయుట చేత 
(పయోజనము లేదు. కర్శములను చేయక నికుచుటలేత దోవుము 
కలుగదు, బ్రానితుగువానిక (బ్రహ్మో నెస్టాన రాంతమువరకు గల జనా! 
ములను ఆశయింపదగిన [పయోజనములేదు, గనుక అద్జునా ! నవు 
కర శంస ఆస _క్రిలేనివాడ నై నర్యదా చేయదగిన “సంభ్యావంద 
నాది నిత ఫ్రకర్శమును ఏ చేయుము. కర్మసలమును కోరక యీశళ్య రార్చ 
ణముగా కర ములను చేసినవాడు సత్య శుద్ధిగలవాడై మోతమును 
పొందుచున్నాడు. పూర్వపు ఏద్యాంబులై న జనకుడు అశ్వపతి ముద 
లగు రాజులును మోతమును పొందుటకు కర మార్గమందు [వశ 
_ర్తించి 'సిద్ధిని పొందిరి, జనకొదులు జ్ఞానులై కర మును వేసిరని 
తలచితివేని జన కాదులు తాము తత్వజ్ఞాను లై కర్మ్శమును (ప్రారబ్ధకర్శ 
బలమువలన 'రాజ్యపరిపాలనాది లోకవ్యవహారములను చేయుచు 
లోక చే ముమును కలిగించిరని తెలిసికొనుము, 'రాజ్యాదివ్యవహారము 
లను చేసిన జన శొదులు కర్మ్శనన్యాసమును చేయక నే సీదిపొందిరి, ఆ 
జన కదులు న కోనపుడు కర ములను చేసిరని తలచితివేని 
జన కొదులకు కర్మముశెత నే సత్వశుద్ధిద్యారా జ్ఞ జానము. కలిగెనని 
"తెలుసుకొనుము, జన కొది పూర్వపు రాజులు జ్ఞానులు కానందున 
కర ములు చేయుచు సంసారమందు (కన ర్తించిరసియా నను జాని 
ననియు చేను కర్మములను చేయనని తలచిలివేని చెప్పెదనువినుము 


రిల (శీమహాభారతము 


స్‌వ్ర (వారక. “సలవు గలవాజై నందున లోకమును చక్క. చేయు 
టయె [వయోజనమని తలచి కర మార్లమందు (స్రవర్తింపుము. 
అష్టనా | చెడుమార్లమంను (ప్రవర్తించు జనులను నివ _ర్థింవ 
చేసి మంచిమార్లమందు. (పవ ర్తింవజే ముట లోకనం (హా మన 
బడును, అట్టి లోకనం గహముకొ"రశకై నను నీవు కర ములను చేయు 
చుండుము. లోకనంగపహామైనను యెందు్సన చేయవలెనని యంటివేని 
చెప్పెదను వినుము, అర్జునా ! లోకమందు గోషుడగు జనులు యేయీ 
కార్యములను జేయుచుండునో ఆయా'కార్యములనే సాధారణజను 
లందరును అనుసరించి చేయుచుందురు, ఆ (శ్రేష్ట డగు జనుడు లౌకిక 
వెదికములలో బేనిని [వమాణముగా చెప్పునో వాని ననుసరించి 
సాధారణజను లందరును ఆ |వ కారముగానే (వ్రమాణ నిశ్చయము 
చేయుదురు. [వమాణమనగా సత్యమని తెలియవలయును, అద్జునా ! 
లోకమునకు మేలుచయుటయంను నీకు సమ్మతి లేని యెడల న చెప్పు 
మాటలను వినుము. నేను మూడులోకములందును చేయదగిన 
"కార్యములు ఫొందబడని వదార్థమునకుగాని పొందదగిన వదారము 
నకుగాని లేవు, నేను భగ వంతుడనై నందున సక లై శగర్యములును 
నాకు అతృ్యయములై యున్నవి, అమిుననుగోకములకు మేలుకలిగించు 
నిమి త్రము కర్మములను నేను చేయుచున్నాను, నేను కర్మములను 
ఏడిచి అదరింనక పోతినేని జనులందరును నావలెనే కర ములను 
చేయక విడిచి చెడిపోవుదురు. అది యెట్లనగా "చొప్పెద వినుము. 
నేను కర్మములను చేయక విడిచితినేని నకలజనులును తమ 
తమ: కులధర్మములగు కృత్యములు విడుచుట చేత ఈలోకము లన్నియు 
ఇడిపోవును, వర్ణసంకరనుగును. అట్టి కీడునకును వర్ల సంకరముసకును 
నేను కర్నను, ఆ కారణముచేత జనులనందరిస ఇటిచుటకు నేనే 
కారణుడ నగుదును. (ప్రజలను రహీంచుటకొరకు చేను అనతరించి 


'భీవ్మపర్య మి 8 ఫీ 


చెరచువాడ నగుమును. ఇ అటు నాకి యోళంరభెనము తొలగి 
పోవును. అర్జునా! నావలెస వా చైనను మరియొక _ అత్మవే తృయైనను 
కృ ళార్థబుద్ధి క లగియున్నను నా. దగిన కర ములు శేకున్నను 
ప అనుగ హాముక ఓ) (పవర దించనలయును. గనుక 
మూథులగువారు క ర్శఫలాన క్రి కి గలిగి క కర్నములను (శద్ధ చేత చయుచు 
కర్శఫలాన కిని విడువ వలయును, అత్న చేతి, నుగువాడు లోక మునకు 
మేలు కలుగుకొరకు పూరక (వశారము కర ములను చేయుచుండ 
వలయును, బ్ఞానులగువారు లోకులకు మేలు కలిగిం-నుకొరకు తాము 
కర మార్లమందు (పవర్శింనకున్న ను we బుద్ది భేదమును కలి 
గింవరాదు. అజానులగువారు యీకర ము నాచేత చేయదగినదనియు 
యీాకర ఫలము నాచేత అనుభవింవదగినదనియు యిట్టి నిశ్చయ 
సై కలిగి కర శ్రఫలాన క్తులై కర ఫలములను చేయుచుందురు, అట్టి సం 
అవివేకులకు జ్ఞానవిషయము-లె న మాటలనుచెప్పి వారిబుద్ధికి భేదమును 
కలిగింవరాదు, అర్జునా! జ్ఞానియగువాడు అనివేకులదగ్గర యున్న పుడు 
తానును చక్కగా కర ములను చేయుచు అనివేకులచేత కర ము 
లను చేయించవలయును, అవివేకి యగువాడు కర శ్రములయంమ 
ఆన కిని గలిగియుండు [కమమును చెప్పెదను వినుము. 

నత్త స్‌ జస మోగుణములయొక్క_ సామ్యావస్థ (వకృతియన 
బడును. ఆ (వకృతివలన సత్త్వ్వరజ నృమోగుణములును ేహేం 
(దియాది 'కార్యములును; పుట్టియున్న వి, ఆ (వకృృతి వికారములగు 
గుణములచేతను చేహేందియాదుల. చేతను నర్వ(వకారములుగా 
నొనానిధములగు లాకిళ వెదిక కర ఇలు చేయబడుచున్న వి, కార్య 
కరణముల గుంపుయగు వ పాందియాదులే నేనని తలచుట అపాం 
కార మగును, అట్టి చహేందియాదులే నేనను అహాంకారముచేత 
నావిధమగు మూఢబుద్దిగలవ్నాడె అజ్ఞునముచేత కర్శములు ఆత్మ 
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యందున్నట్లు తలచుచు ఆ కర్మములకు నేను, గర్కనని మూథుడు 
తలచియుండును, గనుక అవివేకియగు వానికి యీ (పకౌరము కర్న 
ఫలాన కి గలిగియుండును, ఇక వివ్లేజయగు వానివద్దతిని _ెప్పెద 
వినుము, వివేకీయగు వాడు విదార్థుసుడనబడును. విద్వాంసుడు గుణ 
ముల సాత్వికాదుల యొక్కయు కరముల యొక్కయు. స్వరూవ 
భీదములను 'జెలిసిఫొని 0[దియ గుణములు విషయములయందు 
(వవర్స్శి ౦పు చున్నవ? యు, ఆత్త పవి రింస లేదనియు, తలచియుం 
డును, అట్లు త్ర వివషయాన _క్రీనివిడిచి (పవి రించును, అర్జునా | 
(వకృతియొ జే గుణములచేక మూథులగువారు మేము ఫలము 
కొరక్తుశర్న ములను చేనెదవని కర శ ఫలానక్షి. కలిగి యుందుకు, 
be కర్మ ఫలాన క్తులగు న... గలవారికి జూసియగువాడు బు 
భేదములను కలిగింపరాదు. శర్టునా | మామోపేతు కలిగి కర్నాధి 
“కొారముగల అజ్ఞాని కర్శముల నెట్లు చేయవలెనని యంటివేని 
'చెప్పెద వినుము, 
నేను వర మేశ(రునికి భృత్యునివ లె నుండి కర ములను చేసె 
దనను వివేక బుదిచేత సకలకర ములను చేయుచు ఆకర ముల 
నన్ని టిని న ర్వేశ్వరుడగు నాయందుంచి కర శ్రఫలములను కోరకుండ 
వలయును, నకలకర ములను నాయందుంచి మమకార భానములేని 
వాడ-వె దుఃఖమును విడిచి యుద్దము చేయుము, అర్జునా ! ఆత్మజ్ఞ 
నము లేనివాడు యీముందు చెప్పినరీతిగా కర ములను చవేయుచుండ 
వలెను, ఈ నదతి నాకు నమ్మత మైనది. నామత వకారము (శద్ధగల 
మనుష్యులు నకల కర ములను చేయుచు నాకు అర్పణము చేసి వర 
మేశ్వర లోకగురుడనగు నాయందు అసూయ లేనియెడల అట్టి జను 
లును సక లపుణ్య పొవకర నుల చేత విడువబడుదురు, నేనిపుడు 
చెపిన (వకారము అనుస్టించక నాయందు అసూయగలిగి [వవ ంర్తిం 
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చిన జనులును సర్వజ్ఞాన విమూఢులను గాను నాశమును పొందిన 
వారిగాను తెలిసికొనుము, ఏ కారణము వలన నా ఆజను జనులు 
అతి క మించెదరని యంటివేని ఇ ప్పెదను వినుము, వ 

అద్జనా ! జ్ఞానవంతుడై నను తన పూర్వజన్న కర్మ (ప్రకారము 
(వవర్సి bat; చున్నాడు, పూర్వజన్న కర్భమును అతి కమించుటకు 
యెవ్యరికిని సాధ్వముకాదు, గనుక సకల జంతువులును తమ తేమ 
పూర్వ జను (ప్రకారము [ప్రవర్తింపుచున్నవ్‌, గనుక నామళమును 
పాపాత్నులగు వారు అనువ్యీంవరని తెలుసుకొనుము. అట్లయిన 
యెడల పురుష (ప్రయత్నము వ్యర్థమని యంటినేని చెప్పెదను దనము 
అర్జునా | (పతియిందియము యొక, శ బ్రాది విషయము యిస్థ మైన 
ప రాగము అనగా ఆశకలుగును, జై శ బ్హెది విషయము "తనకు 
అయిష్టమైనపుడు ద్వేషము కలుగును, సకలేందియ విషయముల 
యందును రాగద్వేషములు అవశ్యకముగా కలుగుచుండును, "వేదాంత 
శాస్త్రార్థమును యెరిగిన వివేకియగు వాడు ఆరాగ 'ద్యవములకు 
లోబడక, ఇట్లు రాగ ద్వేషములకు లోబడ కుండుటయే పురువ 
(పయత్నము అగును, అద్జనా ! పూర్ణ జన్మ కర్మ సంస్కారము 
పురుషుని రాగచ్వేష పూర్వకముగా తన కార్యమందు (ప్రవ ర్శింవ 
జేసినహ్వుడు పురుషుడు తన కులధర శ్రైమును ఏడిచి వపరధర మును అను 
ప్టీంచును, పురుషుడు తన శాస్త్రార్థ జ్ఞానరూవమైన నివేకళ_క్రిచేత 
రాగ చ్వేషములను న్మిగహించిన యెడల పుదషుడు శా న్ర్రుదృష్ట్రాగల 
వాడై [వకృతి వశమును వాందడని తెలుసుకొనుము, గనుక వురువ 
[వయత్నమెన ఇాస్త్రార్థ జ్ఞానము వెత రాగద్యేమములకు వశమును 
గొందకుండ నుండవలయును. ఆరాగ 'ద్వేషములు మార్లమందు దొంగ 
లనతె పురుషుడు చేయు మోత.నూర్ల (వయత్నమునకు విఘ్న మును 
కలుగజేయును, 
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అద్దనా ! “రాగ "బ్యేవమములు క లవాకు ఆాస్తార్భమును మరి 
యొక విధముగా తలచి పరధర్శము ననుష్టింప దగునని తలచును, 
అట్లుతలచరాదు. తన కులాచారధర్శము చెడ్డ చైనను దానినిఅనుస్టిం 
చుటయీ (శ్రేష్టమగును, పరధర్మిము మంచ్చిదెనను వరధర్శము 
ననుస్ట్రింవరాదు. పరధర్శము ననుప్టించి (బతికియుండుటక ౦కు తన 
కులధర్మము ననువ్టించి తద్వారా చచ్చుట (శ్రేష్టము, ఏమనగా వర 
ధర ము ననుస్టించుటవలన నరకము కలుగునని తెలుసుకొనవలెను, 
అని భగవంతుడగు కృష్ణుడు చెప్పగా అర్జును డిట్లనెను. మహాత్మా | 
కృష్ణ దేవా! పురుషుకు ఏకారణమున బలవంతుడగు రాజుచేత నియ 
మింవబడిన వానివలె పొవకర మును చేయుచున్నాడో ఆకారణమును 
వెవుము, పురుషుడు తాను యివ్భృయిం చక నేపావక ర్మమును చేయు 
టకు కారణమేమి! అని అర్జును డడుగగా భగవంతుడగు | కృష్ణుడు 
యిట్ల నెను, అట్లనా ! నకల దుఃఖములను కలిగించు ఆశతృవును 
'చొప్పెదను వినుము. కాముమనునదియే సర్వలోక శతృవు. ఈశా 
మము నిమి త్తమున'నే నకల జీవులకును, నకల దుఃఖములు కలుగు 
చున్నవి, ఈ కామమునకు అభ శ్రంలేరము కలిగినపుడు యీాకావుమే 
ఒకానొక విధమైన [కోధరూవముగా యేర్పడుచున్నది. గనుక [క్రోధ 
మును కామ మేయగును, ఈ కామము రజోగుణము వలన పుట్టిన 
దగును, కామము గలిగినవ్వుడు |పతిపురుషుడు అశ చేత చేను చేయు 
చున్నానను క ర్భ్రభావము కలుగును, కామము గలిగినపుడు (వతి 
పురుషుడును వ్యవహారములయందు (వవర్శింపు చుండును, యీ 
కామమునకు విషయసంఘము'లే గొవ్చ ఆహారము, అందుచేతనే ఈ 
కామము మహాపాప స్వరూవము. కామముచేత (రేవింవబడిన 
వాడు పావకర్శములను చేయును, గనుక ఈ నంసారమందు కాను 
గ్గును మహాశ త్చవని తెలుసుకొనుము, ఆసన | ప్రకౌశీంపృుచుండు 
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అగ్ని హో(త్రము యొక్క_ తేజస్సు పొగచేత కవ్చబడినట్లు, మురికి చేత 
అద్దముయొక్క- స్వచృత్వము మరుగువడినట్లును, మావిచేత గర్భము 
చుట్టబడినట్లును; "కామముచేత జ్ఞానము అడ్డగిం శ బడినది, జని 
యగువాడు యీ కామముచేత పూర్వము నను చెడుమార్లమందు 
[వవ ర్షించితినని దుఃఖంచును. ఈ కామము నికి సర్వదా ఫతృ 
వగునేకాని మూఢునకు శతృవుగాదు. మూథుడగువాడు కామము 
తనకు కలిగినపుడు ఆశచేత ఆ కామమును మిత్రునివలె తలచుచు 
ఆ కార్యమందు దుఃఖము కలిగినపుడు అఆశచేత దుఃఖనెతినని 
పిమ్మట తలచును, మొదట తలచడు. గనుక కాముము జానిశే 
నిత్ఫవైరియగును, ఈ కామము యిచ యను రూవముచేతను 
దుఃఖరూవము చేతను తృ ప్తిలేని స్వభావము చే *ను టం టన 
వరుచుచున్నది. అద్దనా ! కామ మను శతృవునకు యింద్రియము 
లును, మనో బుద్ధులు రెండును అఇశయభూములవలె' నున్నని, 
ఇంద్రియ మనొ బుద్ధుల నాశ్రయించి కామము జ్ఞానమును మరుగు 
పరచి పురుషుని నానావిధములుగా మోహింవ 'జేయుచున్నది. 
అథ్లనా ! నీవు మొట్ట మొదట జ్ఞా నేంద్రియములగు (శో, తాదు 
లను, శభ్రాది పవిషయములయుఏము పోనివ్యక జయించి పిమ్మట 'పొవ 
రూపీయగు కౌముమును విడువుము. అద్జనా ! శ్రాన్త్రమువలనను ఆ 
చార్యుని వలనను, ఆతా గది పదారనులను మెరుగుట జానమన 
బడును, ఆ త్నాది వదొరములకు గల అర్థానుభవము పిజానమన 
బడును. ఈ జూన విజోానములగు శంటిని కామము నళింవ జేయు 
చున్నది, అట్టి కామమును మహాళశతృవును సీయంతటనీ'వే విడువుము, 
అద్జనా! అయో స్థూల దెహామునకు లోవలనుండు శ్ర త్రత్యక్చతుర్థి 
హో ఘాణములు; ఆను జ్ఞానేంద్రియము లె దును సూత్మువస్తువులై 
వ్యాపి త్వాది స్వభావములను కలిగియున్న వి. ఆందుచేత సూల 
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"దేహముకంకు క్షా నేం ద్రియము _లెదును (తేషస్టములని వండితులు 
చెప్పుదురు, ఆజ్ఞా నేం దియములక ౦కు నంక ల్పరూవమెన మనస్సు 
| శేస్మమెనది. ఆ మనస్ఫుకంయె నిశ్చయ _భావస్యమావమైన బుద్ధి 
శేవ్షమెనది. బుద్ధికి సా&ీ యెనవాడు పరమాత్మ యనబడును, 
అద్జనా ! బుద్ధికి సావీ.యైన పంమాళ్మను "తెలిసికొని సీమనస్సు చేత 
నీవే సమాధానము చేసికొని అత యందు చక్కగా నిలిచి యుండి 
కామరూవమెన నీశతృవును విడిపింపుము కామము మహామఃఖము 
కలిగించునది. ఈ కామమును వెన చెప్పిన [వకారము అత్ననిస్టను 
వొంది ని శేషముగా విశువనల యును, 


లది శ్రీకృష్ణాద్దన సంవాదరూవమును (బహ్యాసిద్యా 
యోగశాన్ర్రమును నగు (శ్రిభగవద్దీతోవని 
పత్తునందు కర శ్ర యోగ మునందు 
తృతీయాధ్యాయము 


Es] 


చతురాధ్యాయ ము 
ధి 
కా రను ినా కు...” 
వ్‌ ల 
(శ్రీ భగవంతుడగు కృష్ణు డద్దనుని జూచి యిట్ల నెదు, 
అర్జునా ! ఈ “రెండు అధ్యాయములయందును చప్పబడిన సాంఖ్య 
యోగ కర యాగ ములను పూర్వము సృ ష్ట్యాదియుదు నను సూర్యు 
నకు చెప్పియున్నాను. ఈ యోగమువలన మోశము కలుగుచున్నల 
దున అవ్యయ ఫలమును కలిగించును, జగత్తును పరిపాలించు రాజు 
లకు బలశ క్రికలుగుటకును రాజులు యోగ బలముల్‌' “గాడిన వారలై 


[i2) భీ వృ పర ము 3) 
(బ్రహ్మ శ త్రీయకులములను రవ్న్‌ంచుటకు గమజ్ఞులగు పటకును యొ 
యోగము నేను సూర్యునకు నృష్ట్యాదియందు చెప్పితిని, (వాహ్మాణ 
త కొయ కులములను ర షీంచినయినకల నర్యజగ దక్‌ణము కొగలము 
ఆ సూర్యడు యీ యోగివనిద్యను మనువునకు చెప్పెను, aa 
ఇ వ్యాక రాజునకు చెప్పెను, ఈ వకార మో యోగవిద్యను [కము 
(కమముగా రాజధులందశును, అనుష్టీంపు చుండిరి, అయాగము బహు 
కొల దోషమువలన యిప్పుడు యీ భూలోకమందు ' నశించినది, 
అర్జునా | సృష్ట్యాదియందు నను సూర్యునకు చెప్పిన యోగవిద్య నే 
యిపుడు నీకు చెప్పితిని, నీవు నాకు భక డవగుటచేడను " ప్రాణన్నే 
పితుడవగుట చేతను రహాన్యవైైన యీ యోగజ్ఞానమును ఇప్పికిని, 
అని భగవంతుడగు కృష్టంశు చెప్పగా లోకులకు యిది విదదమని 
తో చకుండుటకై ఆవిరోధమును పోగొట్టుటకు చోద్యము చేయువాని 
వలె అర్జునుడు కృష్ణుని జూచి యిట్లు ప . 
కృష్ణా | ! సవ వసుబేవుని గ నాముందు బన్మించిివి,. ఇంతకు 
పూర్వము సృష్ట్యాడియందు సూర్యుడు కలిగియుం డెను, సూర్యుని 
కొరకు నీవు యీ యోగజ్ఞానమును చెప్పినట్టును ఆ యోగజ్ఞునమునే 
యుపుడు నీవు నాకు వెప్పినట్లును నేను నిశ్చయముగా నమ్మజాలను, 
అని అర్జునుడు చోద్యము చేయునట్లు అడుగగా కృష్ణుడు మూష్టలకు 
గల శంకను పోగొట్టుటకై యిట్లనెను. అడ్జునా ! సీకును నాకును 
యిదివరకు అనేక జన ములు కలిగిన. నేను నిత్య శుద్ద లు క్త 
స్వభావము గలవాడనగుటవలన మనకు కలిగిన జన్మముల నన్నిటిని 
యిపుడు నేను యొరిగియున్నాను.' సీను (పుణ్య పాపముల చెత బంధింప 
బుడి యున్నందున నీకు జూనళ క్రీ మరుగువడి యున్నది, ' అందువలన 
యిదిపరకు మనకు కలిగిన 'జన్నములు యిపుడు నీకు “తెలియలేదు 
పుణ్య పావములు పిక తేనిమెడల జన్న మెట్టు వచ్చినదంటి వేని వళ్ళి 


ర్రీగ శ్రీమజోభారత్‌ము 


దను వినుము, అజ్జునా ! నేను పుట్టుక లేనివాడను, ెవ్చటికిని నళిం 
వని జ్ఞానశే క్రి స్వభావము గలవాడను, (బ్రహ్మా బేవుడు మొదలుకొని 
నృంభపర్యంతముగల నకల భూతములను శికీం చెడు యీాశ్వరుడ నై 
యున్నాను. అటువంటి పొడనై యుండి నా స్వకీయ మైన వైప్తన 
మను మాయాశ క్రిని 'నావశము చేసికొని “దేవాముగలవానిగాను 
జన్మము? లీగినట్లుగాను నామాయవలన అవతరింపుచున్నాను. వాన్ల 
వముగా లోకులవతె నేను పుట్టిసది చేదు, ఈ| వవంచమంతయు 
మోహింవబడి ఆత శ్రరొవమగు నన్ను, యెరుగకుంజెను, ఆ మాయ 
యేను [వకృతిని నేను వకముచేసికొని పుట్టినవానివలె అవతిరింపు 
చున్నాను, అటువంటి జన ము యేశాలమందు యమెందుకొొరకు కలుగు 
నవి యంటివేని జెష్పెదను వినుము, 

అజ్జనా ! (పాణుల అభివృద్ధి నిమిత్త మైనట్రియు, మోశ్ష 
సొధనమైనట్టియు, వర్గా శమాడి లతీణ ధర్మమునకు నోనికలిగి 
సవ్వూడు అధర్మము వృద్ధియెనవ్వడు నా మాయచేత'నే నన్ను నేను 
అవతరింవ జేసి కొనుచున్నా ను, అర్జునా ! థర శ్రమూర్లమందు. [పవ 
క్రీంచు సొధువ్రలను రహీంచుటకోరకః పాపాత్సులను చంపుటకొర 
కును, వై దిక ధర్మమును చక్కగా లోకమందు స్థాపించుట కొరకును 
ప్రతియుగ మునిందు జీను పుట్టుచున్నా ను, అర్జునా ! నా జన్నమైన 
మాయాధానమును నేను జేయు సాధురతుణాడి దివ్య కార్యములను 
'యాశ్యర సంబంధమైన నౌ స్య్వరూవమును వాన వముగా యొరిగిన 
సొడు యీ “చేహోమును విడిచి మరల జన్మమును పొందక నారా 
రోటిణుడేగు నన్ను. పొంది _ముక్తుడగుచున్నాడు, అక్జునా |! రాగభయ 
(కోధములను ఏడిచి యిీాశక్యరుడగపనన్ను అభదముగా చూచుచుండు 
(దక్‌ శ్రమ: వర మేశ్వురుడగు నన్ను అ్మశయించీ అనేకులు ' జూన 
హు తజిస్సు చేత వరనుకొద్దిగలపారై మోతరూవనుగు నశ 
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పొందిరి, క్షానముచేత స నన్ను పొందవలయునుగాని యితరతవస్సుల్ల 
చేత నన్ను ఫొందుటకు సాథ్యము కాదు, 

అద్జునా ! యేనులు మేయే వకారము యేమే ఫలమును 
గోరి నన్ను చవి నీవింపుచున్నారొ ఆయా జనులకు అయా ఫలములను 
యిచ్చుచు అనుగ్రహించఛుచున్నాను. అట్టిజనులు మోతమును ఫోగ 
నందున నాదు కోరిన వశారము శామ్య సలములను య్రుచ్చు 
చున్నాను. ఒకనికి మోక్ష ఫావఘును కామ్య ప్రలమును య్లోా “జెండ్లుళ్లు 
ఒక్క- సాకే కలుగజాలవు గనుక యేజనులు కామ్య ఫలమునన్ను 
రో రుదురొ 6 అజనులకు అసలములను యిచ్చుచున్నా ను. మా ;కాన్తేశు 
కలిగి ఆత్మను యెరుగవలెనని నన్ను వృషాసించువారికి జ్ఞానమును 
యిచ్చుచున్నాను, జ్ఞ జానవంతులై మోక్షమును కోరువారికి మోక 
మును యిచ్చుచున్నాను. య; వకారమే మాఃఖవంతు లె లె నన్ను పాపింళ్లు 
వారలకు దుఃఖములను వోగొట్టుచున్నాను. గనుక (పొణులయందు 
శేను రాగ'బ్వేషములను గలిగి |వవరి,ంచునును, నర్వావస్టభయందు 
సర్వదా గల యూశ్వరుడగు నాయుక మోగర్షఘు ననునకింఛి 
సర్యప కారముల చేతను మనుష్యులు (ప్రవర్త 3 ంపుచుందుు ఏఫలోొ 
చేత చేత జక ర రంకు అద్గికారులై (వవర్తి రి ంపుచుంధభుకో ఖః 
జనులు మనుషులని చెప్పభడుదురు. సర్వడనుఖకును తను. 
సీవ్రు యివ్యక పోవుటకు కారణమేమని యంటిశేని చెప్పెదను, 
వినుము, 
అర్జునా ' కర శ్రఫలసిద్ధిని కోరుచు యయాలోక,వుందు వందా 
గ్న్యాది దేవతలను గురించి యజ్ఞఘులను చేయుచున్నారు, భిన్న 
శేవథతలను గురించి' యణ్ఞ టే శుభములను గోరిన వారల్తకు షఘ. 
ముగా యా మనుష్యులోశ మంధు కర శ్రఫలసిసి కల్గునుభున్నథి, 
వతొ;కనూది కర్నాధి కారము, శునవ్ఞలోక ముంతే. వున్నద్రినాన్లి చి 
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యొక, లోకమందు లేను. అర్జునా |! ౫నుణపోభాగమువలనను కోర విభా 
గమువలనను (చాహ్మూణ క్షత్రియ వైశ్య శూ యలను నాలుగు 
వర్ణములను యీశ్వరూడనగు నను సృష్టించి యున్నాను, నత్త్వర 
బనృమము బగునవి మూడు గుణములు అగును, సత్వగుణము ' (పథా 
నముగా గలవారు (గాహ్న్మణులు, ఆభాహ్మాణునకు మనోని గా 
యింద్రైయని గహ తవస్సు మొదలగునవి విహిత కర ఎలు: శు (త్రియు 
'నకు- సత్వగుణము (వధానముగాక రజోగుణము (వభానము కలిగి 
యుండును. శత్రియునకు శౌర్యము తేజన్ను మొదలగునవి విహిత 
కశ లం, ఎనెళ్ళుడు తేమః[సథానముగాక రజోగణము (పధానముగా 
కలిగియుండును, _వె శు నకు మైరువెట్టుట వర్త కముచేయుట మొద 
లగపనని ఏీపితకిర లు: శూయడు రజోగుణము (వపణగానముగాక 
తమోగుణ. (పథానమును కలిగియుండును, సం దునకు శు కాన 
వొక్కంటియే సీహి హెతకర్మ్శమగును. ' ఈ్టవకారముగా గుణ కిర విభా 
గమువలన  నాలుగువర్ల ములు వర మేశ్వరుడగు నాచేత నృష్టింవ 
బడెను "ఈ వర భేదము యా మనుహ్యు లోక మంద వు తవ్చ యితేర 
భోకమందు లేదు. .. అనా ! యిట్లు వర్ణాశ్రమ ధర ధలు నేను 
నృష్టించినను ' అనృక్టికి నను కి ట్‌ నెనను నన్ను అక ర నుగాను 
అజేరసారినిగాను “క వరమార్థమువలన తెలిసికొనుము, 
శ? అడ్జునా! నను చేసిన నృష్థ్యాదికర లు నాకు చేహాదులను కలి 
గించి నన్ను అంటజాలను, ఎందుచతననగా నేనుచేసితినను అభాం 
కోర భావము నాకులేనందున ఆ కర ములు నన్నంటజూలవస తెలిసి 
కొనుము," నంసొరులగువారికి. నను కర నను అభిమాన మున్నందు. 
నన, కరః స్థ ఫలా జేతు గలిగియున్నందునను సనంసారులను ఆకర గ్రములు 
ఫలక్తూవమువేత' 'అంటుచున్న ని. నేనో: సృష్ట్యాది కర నులు చే ముసి 
నతూ ఆకర శ వలాపేతు, నాకు కఖిగియుండదు, గనుక నేను at 
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ములు నన్న ంటజాలవు, ఈ (పకారము యెవడై నను నేను క ర్తనుగా 
ననియు నాకు కర్మఫలావే వేకు లేదనియు యా[వకారము నన్ను ఆత శ 
భావముగా యెరిగిన యెడల అట్టివానికిని కర్మములు చేహోదులు కలి 
గింవ జూలవని తెలిసికొనుము, ఇట్టితలంపు గలిగి అహంకారము లేక 
కర ములను చ చేసినను అట్టివాడు ఆ కర ముల చేత బంధింపబస 
ఈరీణిగా “తెలిసికొని ముడు జన కాది అం 
కర ములు చేయబడెను, 

అర్జునా ! నీవును కర మే చేయుచుండుము కర మును వేయక 
వూూరకుండకుము. ఇపుడు నీవు కర్మమును నన్యసింపకుము స్‌వ్రు 
జ్ఞానము లే లని వాడవై నయెడల మనశ్ళుద్ధికొరకు యీశ్యరార్చణముగా 
కర్మములను సే చేయుము. ఇదివరకు గల జన కొది ముముక్వువులవలెనే 
న్‌ు క ర్భమార్గమందు (నవదర్తింపుము అర్జునా | కర్భమనగా యేది 
అనియు, అకర మనగా యేదిఅనియు ఈ (పకారము కర గ్ర అకర ల 
యందు బుద్ధమంతులగువారు మోహించియున్నా దు. కర్మా కర గ్ర 
న్యరూవమును యెరింగిన యడల నంసారబంధమునుంచి విడువబడు 
దును. గనుక కర్మ అకర్మ స్వరూనమును గురించిన విషయమును 
నేను చెప్పెదను వినుము అర్జునా | శ్యాస్రనిహితమైన కర మును 
బోధింవదగినది, ప్రతివి.ద్ధమైన పీంసాది కర మును బోధింవదగిన దే. 
పనులు సేయక న్రూరకుండు స్వమావముగల అకర రాయు బోథింవ 
దగిన బే, కర గ్ర అకర గై [వ్రతిషిద్ధములను నుూూటియొక్క_ వాన్తవమును 
తెలియుట మర్లభము, గనుక ఆ మూడును బోధింవదగిన, వగునుః 
అర్జునా ! డేహేం దియాదులచేత చేయబడు వ్యాపారము కర్మమని 
లోక పసిద్ధి చెందియున్న ది, చేహేందియాదులు కర ములను చేయు" 
నపుడు ఆత bs యె కర మును చేయనందున ఆకర శ్రములయందుఅత్మ కు 
అకర ను యవశుచరాచునో వాడును, ేహేందియాదులు కర లను 
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చేయునపుడు నేను సుఖముగా వూరకున్నా నని తోచునమయమంన్లు 
నిర్వికారుడై న ఆత్మయందు అకర్మక | క్రీయ తోచినందున అట్టి అకర్మ 
మందు కర మున్న ధని యెవడు చూచునో వాడును మనుష్యులలో 
బుద్ధిమంతుడనియు వాడే. యోగియనియు, వాజే నకలపుణ్యకర ము 
లను చేసినవాడనియు “తెలిసికొనుము, 

అర్జునా ! యా[వకారము కర నుందు అకర డను అక్షర నుందు 
కద ను మాచినవాడు చేయు నకలకర లును గూడ కామనంకేల్ప 
ములు లేనివియగును, అట్టి కర్మాకర ఎ న్యరూవమును యిరిగీనవాడు 
జ్ఞానమును అన్నీ హాే తము చేత తన కద శ్రముల నన్ని టిని కాల్చి 
చేయును. అట్టి వానిని సిద్యాంసుడనియు, వండితుకనియు, బుది 
మంతులు శెవ్వుదురు, అట్టివాడు కర్శములను చేసినను అభిమూన 
కర్మ్శఫలావేకును పూర్తిగా విడిచి ఆత్మజ్ఞానముచేత సర్వదా తృప్తిని 
భాంది విషమయములంద చేశ లేళకయుం పను, అట్టి కర | అక్‌ ర్న, తిత్వ 
జ్ఞాని లోకవిషయ సౌఖ్యమైన యిత రా శయమును విఃషచున్ను; 
అకనా ! అటి తత్వజ్ఞాని నకలకర్మములను నన్యసింపక ఒకానొక 

జె రి డు (a 
హితువ్ర చేత కర శ్రనూర్షమందు (వవర్తించినను వాస కొంచెమైనను 
లొ ఆలానే రా 

న్‌ రమును వీనినవాడు కొ సేగయు, అర్జునా | చాల్యమంచే అత్నజ్ఞూన 
మును పొందినవాడు ఆశను విడిచి ఇండియ మనోనిగ హములు 
గలిగి నకలనాధనములను విడిచి (పవ ర్శింపుచుంకును, అట్టిజ్ఞాని తేన 
శరీరముజీనించు నిమి _త్రమాత పయోజనమైన కర మును అభి 
భూనము తేక చేసినను పుణ్యఫావకర్శము చేత బంధింవబడడని తెలిసి 
కొనుము. అర్జునా | సర్వకర్శ్మ సన్యాసియగు యతీశ్త్యరుడు అ[వయత్నే 
ముగా లభించిన అన్నా దుల చేత తృ _పీబొందును, ల్లీట్రో స్థాది సుఖ 
దుఃఖాధులు కభిగినను చిత్తవికారము లేకయుండును. అట్టి సన్యాసి 


నో కష్టము కలిగించిసన్లానియందును. ల్‌ బుద్ధి లేక యుండును, 
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దట్టి నన్వాసి అ వయత్న ముగా తనకు అన్నా దులు లభించినను 
ఎభించకపోయినను మనోవికారము లేక సముబుది కలిగియుండును, 
అట్టి న కరీర స్థితికి (వ్రయోదనమైన అన్న పానాదీకర ములను చేసి 
ల అట్టికర లచేత బంధింవబ కడు. అనని నేను అకర్తననియు 
ేంద్రియాదులు తమతమ ల. (వవ_ర్తింపుచున్న 
వనియు యితరులు నాయందు క క_ర్హృత్యమును అరోపింతుశేగాని 
నను వరమౌర్ధమువలన క_ర్రృనుగాననియు తలచుచు (బహ్మహమను 
జ్ఞానాన్ని చేత సర్వాక ర ములను దహించి నర్వక ర శైవము ET మసుూడశ్నీ 
మును పొందునని తెలుసుకొనుము, 
అర్జునా ! నర్యవిమయములందును ఆస క్షి లేనివాడును ధర్మా 
థ ర్మాది కర aes చేదివాడును ఆత జ్ఞానమం దుంచబడిన బుడి 
గలవాడును ఇట్టిపొడు యజ్ఞ ముకొరకు కర ములను చేసినను ఆకర్న' 
ములు తము ఫలనహికముగా నళించునేగాని జానికి బంధత్యమును 
కలిగింవజాలవు, .ఎందుచేతననగా చెప్పెదను వినుము, జ్లూనవంతు 
డగువాడు లోకులకు మేలుకలిగించునిమి త్తము అజ్ఞాని కర ములను 
చేసినపుడు హోనుసాధనములై న (సుక్పువాదులను My 
మని తలయచయండును, హోమ] క్రియయు (బహ్మన్వరూ మయోూవమే నని 
తలచుచుందును, ఆబహ్మామను కర ముందు చిత్త త్రకా(గ్య తారూవమైన 
నమాధి చేత పొందదగిన ఫలమును (బహ్మమేయగును, అని "యిట్లు 
సరగము (బహ్మూామయమని తలచి యురిగిన బుడిగలవానికి కర్మబంథ 
ముకలుగక సకలకర ములును తమతమ  ఫలనహితముగా నళింన 
గలవు; ఇట్లు నర్యము (బ్రహ్ముమయమని "తెలియ'-చేయు యజ్ఞము 
gate మనటడును, 
అర్జునా | ఇకను మరీకొస్నీ యజ్ఞ ములను చెప్పెదనునినుము, 
కొందరు క ర రేనాగులు యజ్ఞ ము'చేసి ఇంశ్రాదిచేవతలను ఫలాన శీ 
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వేత వుపాసింపు'చుందురు, కొందరు (బహ్మ్యతేకి త్యమును మూదు 
నన్యాసులగు (బ్రహ్మా వేత్తలు నర్యబహ్మామును అన్న హో తముగా 
భావించుకొని అత ను హోమము చేయునట్లు (బవ్మామంగపం దుదూరు, 
అనగా అంతఃకరణోపాథధవోనాడిన (వత్యగాళ్య ను నిదపాధక మగు 
వర బహ్మముతో చేర్చి ఇ బ్రహ్మమే నేనని చరాదుచుందురని లి 
యవలయును, ముందు చెప్పిన వ్రునయద్ద మునే యిపుడు మరల స్పష్ట 
ముగా ఇెప్పెనని తెలీయవ లెను, 

అడ్జనా '! మరికొొందరు నైప్టికులు డో త్రత్యక్చతుంర్జిన్యో 
ఫఘాూణముల చెడి జూనేం దియములను నిగహించి ని|గహానును జగ్గి 
వో అ wes, లు న్‌ వ 
కులు శబ్లన్సర్శవరసగంధములను విషయములను (శో తాక యింద ' 
యములను అగ్నీయందు హోమము చేయుచున్నారు, అనగా 
(కో తాది ఇంద్రియముల చేత శళ్లాది విషయములను అవిరుద్ధముగా 
(గ్ర హింంచుటయీ హోమముగా న చెదరని కెలియనలయును.” మరి 
కొందరు శో, తాది జ్ఞానేంద్రియ క ర్మిములగు శబ్బన్పర్భా! గుల న నున్ను 
వాక్కు. మొదలగు న శ్ర రేం దియములయొక్కో- పెర — పచ 
నము మొదలగు వానిని. (సాణము నసుదలగు వదిహాయువులమొక్క _ 
కర్ర శ్రములగు జా హ్యాగమ మనము మొదలగువాసని పీనిన నన్ని టనిజ్ఞాన ము 
చేత (పకాళింపుచు న్ని గహింవబడిన మనస్సును అగ న్షగా అయుత 
కొని ఆ మనోయోగాగ్నియందుంచి. హోమము వేసినట్లు తలచు 
చున్నాను, 

అద్జునొ ! వురీకొందరి గంగానది. మొదలగు పుణ్యతర్లముల. 
యందు యజ్ఞ బుద్ది చేత (ద్రవ్యమును వినియోగము _పేయుదుడు, ఇవి 
(తనయా సు లనబడును, కొందరు కృ బాం జాయణాది త్‌వన్ను 
ఇను చేయుద్గుర్లు, ఇని మ మ. లనబడును, కొందరు యను ' 
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నియమ ఆనన (పాణాయాము, (వత్యాహార థ్యాన ధారణ నమూాధు 
లను అష్టాంగ యోగములను అభ్యసింతుడు, ఇని యోాగయజ్ఞ ము. 
అనబడును, $గొందరడు యభావిధిగ బుకోడాది వేదాధ్యయనమును' 
అభ్యసింతురు, రవి స్వాధ్యాయ యజ్ఞ ము లనబడును. మరికొందరు 
ఇాస్త్రార్థమును తెలిసికొను చుందురు. ఇవి శొ స్త్రజ్ఞాన యజ్ఞ ము లన 
బడును, కొందరు యిం[దియములను జయించి ఆ యిం దియ నిగ హం 
మను యజ్ఞ ములను గలిగియుందుడు, కొందరు తీక్ష్యము (లైన నియమ 
ములను గలిగి అట్టి సనియమములనే యజ ములుగా గలిగియుందురు, 
అర్జునా ! కొందరు అపొనమనూ వాయువుయొక్క_ వ్యాపారమందు 
(ప్రాణమును వాయువ్యాపారము నుంచుటమే హోమముగా ' తలచు 
చున్నారు, ఇట్లు చేయుటయే. పూరకమను [పాణయామ మన- 
బడును, కొందరు |ప్రొాణవాయు వ్యాపొరమందు అపానవాయ్లు 
బ్యాపారముంచి హోమముగా తలంపుచుందురు. ఇట్లు చేయుటయే 
"శేచకవమును (పొణాయామ 'మనబడును. క్ర క 
అద్జనా | మరికొందరు (పొణాయామ పరాయణులు [పాణ 
వాయువుయొక్క_యు అపొనవాయునృుయొక్కయు గమనమును నిగ 
పొంతురు, ఇదియే కుంభకమను (పాణాయామ మనబడునో. (ప్రాణా 
వాయు. వూర గముగానడచి నోటిలోనుంచీయు ' ముక్కురం[ధముల 
నుంచియు జాహ్యృమునకు వెడలి వచ్చుచుండును, ఇందుకు వినరీత 
ముగా అధోగమనమునుపొంది అిపోనవాయువు నంచరింపుచుండును. 
ఈ శెంటిగతులను ని గహించుటయె కుంభక [పాణాయామ మన. 
బడును, అర్జునా. మరికొంద అవరిమితమైన ఆవోరముగలవారగుదు 
తనుకు వళశము.లై న (పొణాదివాయువులయందు యితరవాయు , నిశేస 
ములనుంచి హోమముచేసినట్లు తలంచుచున్నారు, అట్లుంచబకిన 
"వాయువులు జయింపబడిన చాయువ్రలందు (వ్రవేశించి యున్న వాన్ని 


్టీద్ట (శ్రీ మహా భూరతీ ము 


వలి నగుచున్నవి. యీ చెప్పినవన్నియు యజ్ఞ ములగును, శయజ్ఞము 
లను. చేసినవారటు యజము తెలిసి కహ చెన్చబముదురు. ఈ 
యజ ములలో .ఒకయ శ్ఞామునై నను చేసినవాడు ఆయజబ్ఞ ము చేత నకల 
పాసములను' నళింవ ప'జేసీన' వాడగసను, 

అర్జునా !' యో, చెప్పబడిన యజ్ఞ ములను చేసి, మిగిలిన అన్న 
మును: భమీంచిన వారలు ముముతువు లెనయెడల కొంతకాలమునకు 
సర బ్రహ్మమును. పొందుచున్నాడు, యో చెప్పబడిన ల ములలో 
ఒక కా లేనివానికి మరియొక జన న్మమందు + "మనుష్య 
లోకమైనను : కలుగదు. అట్టిానికి విశేషస్థానము కలుగదని స్పష్ట 
మాయను? దా ! అజ్జనా! యీ వకారము వేధమువలన అశేక 
విధముల న యజ్ఞ has పుట్రియున్న ఫి. అట్టు. 'వేదమందు.. చెప్పబడిన 
యజ్ఞ ములన్నియు శాయిక వాచిక మానసిక, సంబంధము_లైఫవసి. 
తెలిసికొనుము, ఆ యజ్ఞము లన్నియు. కర్మమువలస  బుట్టినవనియు 
అనాత్మ విషయము.లై నవనియు కలు అట్టి. యజ్ఞ మును . అశ 
యింపరనియు. అత నిర్భికారుడనియు యీ యజ్ఞాది వ్యాపారము 
లన్ని(థయ్యు నావి" కౌవనియు నేను నిఠ్వ్యాపారుడనై. . సొకీ గై యున్నా 
ననీయు' తెలిసికొనుము, ఇట్లు మెరిగితివేని . నంసారబంధమునుండి 
నీడువబడుదువు,, అర్జునా |': ద్రవ్యమును సాధనముగా నుంచుకొని 
“వేయు న నకల యజ్జములకరాక జ్ఞ జ్ఞానయజ్ఞ ము. డేక్షమైసది,. ద్రవ్య 
మయమైన . యజ్ఞ ము' శాన్యుఫలములను' క లిగించుచున్న దనియు 
జ్ఞాసయజ్ఞ ము జన్మ ఫలమును యివ్వదనీయు ' తెలిసికొనుము, గనుక 
ద్రవ్భయక్ణి ముఠంకే 'జ్ఞానయజ్ఞమ్లు' మిక్కిలి (శేస్టమెనది. 

'అద్జన్లా | ! నకలపుణ్య కర్శమ్వులును మోత సాధనమైన (బ్రహ్మా 
బానరుండు సమాన పొంధుచున్నవి,' (జ్ఞానము' కలిగిళ పీమ్వుటు.: 
కర్యకున్లలన దయాజనకుః'లేదు,)' అద్దనా ! సకల, ధర్నముభుకు 
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జ్ఞానమందు లయించీనందున జ్ఞానము మిక్కిలి (శేస్టమైనది, అట్టి 
అత్మజ్ఞానమును ఆచార్యునివలన తెలిసికొనుము. తచార్యనిపొంది 
అధికే వినయముతో నమస్కరించి బంధ మెట్లుకలుగునని య మోక్ష 
'మట్టుకలుగుననియు yee యెద్డియనియ. అజావమనునుది 
యెద్దియనియు యిట్లు అభుగుము, సురువునకు కు శూూవలు చేయుము, 
కట్లు మంచిన్యభావము ఛే గుటేవ్రులు నీకు జానము నువేశింన 
గలరు. అద్జునా అవగోక్ష, pon సురవులచేత వునబీశింన 
బడిన జ్ఞానము సమర్థవంతవ గును, అట్టిగురువుల చేత వువ'ేశింప 
బడిన జ్ఞానమును సన గం యెడల యిపుసు నీన్ర మోహమును 
పొందినట్లు మరల sae మోహమును వొందవు, అట్టిజ్షునము 
చేత బ్రహ్మ మొదలుకొని 'నృంభవర్యంతముగల చరాచర భూతెము 
లన్ని యు ఆతి యగు raed వర మేశ్వ' రుడగు నాయం 
దున్న ట్లుగాను చూడగలవు, అనగా సకల" ఉవనిషత్యొల యందును 
చెప్ఫబడిన జీ వేశ్వరె రై కృమునుచూడగలవని హౌత్పర్యతు. ఈ గ 
ముయొక్క్‌. మ fre a వ్రమును ఇన్పెద నుసినుము. 

అర్జునా ! గో మందుగల పాపాతు లక ౦కు అదకవుగు మహో 
పానమును చేసి? నవాడవెనను జ్ఞానమును తెప్పగా చేసికొని ఆపొవ 
నము దమును థాటగలవు. అడ్జనా ! చకగ్కాగారుందుయండు (వద్‌ ప్ప 
మైన అ, న్ని పో తిము యెండు క శాలను దహించినట్లు జ్ఞాన నును 
అ, అన్ని హలము ముముశ్వువుమొక్కా సకల పుణ్యపాప క ర్శములను 
దహింపుచున్న గి, అనగా ఫలము కలిగిం ఛనట్టు నిర్చీజముగా Wes 
చున్నదనుట, అ్య,నా | అతజ్ఞానముత్‌ో ననూనమైన నరిశుద్ద 
కు లోకమం దెక్క_.డను'లేదు. ఆజానము కళ్ళయాగమునే నై _ 
గమాధియాగముచే నైనను నంస్క-రింవబడి ఈూాగస్థితను కొండి 
ఖ్రహుకాలము' చేత తనంతటశానే మునస్సునండు. స్ఫరించున్ను 
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అర్జునా! యయా ఆహా నము (శోద్రావంతునకు  లభించ్లు 
చున్నది. గనుక జ్ఞానమందు (శద్ధగలిగి ఆచార్యులను ఉపాసించుచు 
పనన వ్యాపించు యేం| దియములను నిగహీంచిన 3 నానికి 
అవశ్యముగా జానము లభింవగలదు. జూనము లభించిన పిమ్మట 
ఫీభుముగా మోశతమును పొందుచున్నాడు. ఈ విషయమునందు 
నంథయింవ దగదు, గనుక ఓ. అడ్జునా ! ప దర్శన లతుణమైఫ 
యోాగముచేత విడిచిన కర ములు గలిగినట్టియు జ్ఞానము చేత నకల 
సంశయములు నళించ్చినట్టయు అహంకారము లేనట్టివావిని సాతి కాది 
గుణ చేస్టారూవముచేతి వేయబడిన కర్మములు నంసార. బంధఫల 
మును- యివ్యజాలను. గనుక అర్జునా | నంశొయము మహో - సావముః 
ఆ సంశయము అనివేకమువలన పుట్టినజై మనస్సు సందుంశును, 
శోక మోహమును పోగొట్టు ఆత జ్ఞానమే తీశ్షైమైన కో త్రివంటిది, 
అట్టి జానిదును క త్రిచేత నీ సంశయమును నీవే నరికివేసి జ్ఞానమునకు 
ఉపాయమైన కర శ్రైయోగమును అనుస్టింపుము, ఇవ్వడు యుద్ధము 
నకు ౭ లెమ్ము. 
తది శ్రికృష్ణార్హున నంవాదరూవమును, (బహ విద్యా యోగ 
శా న్రోయును నగు (శ్రీభగవద్దీతో పనిషత్తునందు 
.జ్ఞునయాగమును చతుర్థాధ్యాయము. 


పంచమాధ్యాయము 


కృష్ణుండు యనా [వికారముగా 'చెన్బీనవాక్యములను అర్జునుడు 
విని భగవంతుడైన కృష్ణునిచూచి ఇట్లనెను, కృష్ణ దేవా! అన్గుష్టింవ 
భగిన er 3 నిడ్గుచుటను మరల, ఛైస్టూమ్లు, కర్భ్మానుష్టాన 


bi 
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మార్గమును చెవ్వుము, కర్మనన్యాన కర్మయోగములలో _ ఏదివేసిన 
యెడల నాకు మేలుకలుగునో అది ఇళ Ne ంచి నాకు ఛెవ్పుము అని 
అర్జునుడడుగగా భగవ వంతుడై న టో కష్టం డిలు నెను, 


Fe 


అధ్దునా | కర్శ్వములను నన్యసించుటయు కర్మములను అ అను[్టుం 
చుటయు చెంధను జూనమును పుట్లిం- చుటకు వుపాయము అగుట 
వలన కర్భ సన్యాన కర్న యోగములు ' కును చూపుము కలిగించు 
నవియగ్యును. అట్టయినను  శేవలకర రృసన్యానముకంశు  కోర్మాను 
పానము శేవ్షయనది. అద్జునా ! కర కనా Sa (వవ ర్షించినను 
oN జ్వేషాడులను. ఏడిచి ఫు నపేశ్నింపక  దుఃుఖముకలిగినపుడు 
పించకియుంహు కర యెగాగి నిత్యసన్యాసియని యెరుగ వలయును, 
కం యోగి సుఖమఖాద్‌ దగ్గంద్భములు ల లేనివాడై. ఆనాయాసముగొ 
సంనార బంధమునుండి విడువబణాచున్నా షు, అర్జునా ! సన్యాసము 
సాంఖ్యమవబడును. కొడ్నానుష్టానము యోగమనబకును. ఆసాఎఖ్య 
యాగములు రెంనును ములు భిన్న ఫలములను కలిగించునని 
ఛభాలురగు నారు చెవుదుపో వండితులగవారు సాంఖ్య యోగ ములు 
చెంగును విరుద్ధముగాని నూత,ఫల ముక్క_టియే కలుగచేయునసి 
చెష్పూమురు, అర్జునా ! సాంఖ్య యోగ ములగ సెంటిలో యొదిమయైనను 
ఒక్కు_టి అనుస్టించిన యెడల ఆ శెంటిీవలన కలిగడి చోతుఫల 
'మొక్కా-టియ కలుగుచున్నది, అద్జనా ! జ్ఞననిష్టులగు సన్యాసుల చేత 
యమూాతు వదము పొందబకుచున్నదో అట్టి మోతుస్థానము కర స్ట 
ఫలమును అేఖ్మీంవక ఈశ రార్చణముగా కధ ములను అనుష్టించు 
యోగుల చేతను జ్ఞాన ప్రా _వ్రీద్య్వారా పొందబడుచున్నది. గనుక 
ఫలముద్యారా . సాంఖ్య యోగ ములను రెంటిని ఒక్క._విధముగా జూచిన 
నాడు వరమార్థమును జూచిన వాడగును. గనుక ఆత జ్ఞాన ము లేక 
కర్త శ్రనన్యాసము చేయుటకంకు కళా శనుష్థానము (శ్రేస్టమైనదని 
తెలుసుకొనుము, వర్గ మ యాగమ్లు సాంఖ్య మేగానిక ర pur 
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అడ్జునా ! నన్యానమను జ్ఞానయోగము భరమార్గ మగును, 
అట్టియోగ। మును పొందుటకు శర (1 యోగ ము 'స్రపాయమైయుండును, 
కర శ్ర యోగ మును విడిచి జ్ఞాన యోగమును పొందయటకష్టము,. కర. a 
యాగముతో గూడికొని "ఈశ్వర స్వరూవమును చింించువాడు వర 
నూర్థజ్ఞాన నిషామావ మగు వ పర బహ్మ CHE విలతుణ మైన నన్యాన 
యోగః మును శీఘ్రముగా షొందుచున్నాడు. అద్జనా | ఇ GR పక్షి 
నవ్రుపాయమైన కర ] యోగ మును అనుస్టించువాడు “సముబుదిరూపమైన 
యోగముకో గూడియుండవలయును. పరిశుద్ధ మనిస్సుగలిగి యుండ 
వలయును. జే “హిం దియములను జయించి అహో కది సంధి వర్యం 
తములగు నకల భూతములయంనునుతాను ఆత (్రచోవముగానున్నట్లు 
చూచు చుండవలయును, వట సభ "వములు కలవాడు కర ఆము ల చేత 
nse డక ము కడ డగును. వనం తోక కానుగ హాము థొరకు 


SR ని స్వభావములు గలిగి కర యులను చేసిన యెజల అట్టి 
క్ల గబద్దుడు కాడని తెలిసికొనుము, 


అర్జునా ! జాసియగసవాడు కర ములను చేసినను, హొం 
మైనను చేయలేదని తలచుచుండును, జ్ఞానియగువాడు యూదుచును 
వినుచును తొకుచును వానన చూచుచును 'భన్న్‌ంపుచును నడుచుచు 
నిదించుచు, నిశ్యానము' వికుచుచు మాటలాడుచు విడుచుచును త్తీస్సి 
కొనుచును గండ్లు మూసివొనుచును తెరిచుచును ఆయం యుగ దియ 
ములు అయా విషయములయందు [వవర్తింపు చున్న వేగాని నేనొక 
కార్యమును చేయ'లేదని నిశ్చయించుకొను చుండును. గనుక జ్ఞానము 
కలవానికి కర్మ నన్యానమంచే ' అధికారము కలిగియున్నది, కాని 
కధ యోగ మందు అధికారము లేదు. ఆత్మజ్ఞానము,లేక జ్ఞానమును 
అజేతీంచినోవాడు సర్వకోర్శములను చేయుచు భృత్యునివలె ఇాళ్యో 
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రునకు నమర్పింపవ లెను, క ర్శములను చేయువాడు మోడీ ముందు 
ఆనక లేక కర శ్ర ఫలములను వ్రాగేర్రక్ర కర్మములనునేసి యోాళరార్చ 
ణము చేయవలయును, అట్లు కర ములను చేసినవాడు నీళ్ళు తామ 
రాకును అంటనట్లు సకల పుణ్యపావముల చెత అంటబడడు, కర ము 
లను చేసినవాసికి చిత్త పరిశుద్ది మా(త్రముక లుగుచున్నది, అర్జునా 
కర గ్ర యాగంలంక కరి థలమును గోరక అభిమానము లేని జేహేం[దియ 
మనోబుద్ధుల చేత నకలకర ములను చేసి యిాశ్యరార్నః ణము చేయు 
దురు; అట్టివారికి. చిత తృశుద్ది కలుగుచున్నది. గనుక సీకు కర్చాథి 
కారము "కలి? గీయున్నది. కర ములను చేసీ యిీశ్యరార్చణము 
చేయును. 

అర్జునా | యాగయుక్తుడై కర ములను చేయుచు ఆ' కర్మము 
లను యాశ్వశార సాము du ఫలమును కోరనివాడు సత్యశుద్ధిని 
పొంది తతా రజల సర్వక ర ములను విడిచి, జాననీష్టను పొంది 
ముక్కుడగుచున్నాడు.. అద్దనా | కామముచేత (పేశేపింవబడినవాడు 
యోగముతో/సాడుకొనక ఫలముందు  ఆనకి కలిగి _కర్శములను 
వేయుచు కర ముల చేత బంధిందబడును, గనుక సీవు 'యోగముతో 
గూడియుండుము., అర్జునా | వర మారజాసీయగువౌడు సిత్యనై మితి క్ర 
కామ్య ప్రతిపిద్ధములను సర(క ర ములను వివేక బుద్ధిచేత విడిపించి 
మనోవా బ్లేహముల చేత వ్యాపారములు చేయక సకల ఛావా 
(వ కా. విడ్తిచి యిందియనములను జయించి నుఖముగో 
నుండును? తొమ్మిది ద్యారములుగల్‌ "దేహాము' ఆత కు వట్టణము వం 
టిది, ఇంద్రియ 'మనోబుద్దీ. వీషయజూనములు పురజనులవంటివి: అట్టి 
'జీహా -మను పట్టణమందు. సర్వ్యకర్మములను విడిచి యింద్రియాదులి 
కత. పనులను' "కాను. 'ేయకను” , చేయించకను జ్ఞానియగువాడు 
సుఖంచుచుండును, 
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.' అర్జునా ! న ర్వేశ్వరుడు ఆత్మలోకమునకు రథకుంభ |ప్రా'కొ 
'రాది "కార్యములను న్వయముగా చేయుట లేదు, ఆ రథాది కార్యము 
లను అత శ సృవ్టీంవ జేయించునదియు కాను, అవిడ్యాల శు మైన 
(వకృతియను మాయాశ క్రి నకలకార్యములను చేయుచు (వవ ర్శింపు 
చున్నది, .అడ్జునా ! వరమార్గమువలన భక్త కులు చేసిన పుణ్యపావములు 
సర్వేశకుడగు ఆత్ర శి (గహించ'లేదు. అజ్ఞానముచేత జ్ఞ బానము కప్ప 
బడియున్నది. అపివేకముచేత నంసారులు మోహింవ' క పూజాలడత్‌, 
ణమైన చొనెొది కార్యములను జేయుచున్నా ననియు, వేయించు 
చున్నా సనియు, భ వీంచుచన్నా ననియు, ol వీంవజేయుచున్నా నసియు 
యి[వకారము 'వూవామును పొందుచున్నారు, ఆత బక్‌ గా కార్య 
మైనను చేసినవాడు కొడు, ఆత ఇనిర్వి కారుడు, అర్జునా [ ఆత్మవిషయ 
'మెన వివేకి జ్ఞానము చేత అ యజూనము యెవరికి సశింపబడునో అట్టి 
వారికి సూర్యుడు సరవ స్తు సువులను (పకొథీంవ జేసినట్లు యానము ఆక 2 
వస్తువును |వకాళింన'జేయును, (వరమార్థమైన బహ్మతేత్వము ఆత్మ 
జ్ఞానమునేత (క | పకొగింవబడును) అర్జునా ¥ ఆ (బసహ్మూనుందు బుడగల 
వారును ఆ (బ్రహ్మమే నేసన ఛ్యానించువాడును నర్వక్‌ ర ములను 
పీడిచి (బహ్మూనిస్టును సొందియ.౧డునారును ఆ (బ్రవ్మామునే వరిను 
గతిగా నమ్మియుండువారును (కేవలము ఆత యందే ఈ రమించువారు) 
యి మొదలగు నారందదును (దబ్రహ్మాజ్ఞానము చేతి నకిల పుణ్య పావమయు' 
లను విడిచి 'సూతుమును పొందుచున్నారు, 
అద్జనా జ్ఞానముచేత మోాహరూవమైన ఆజ్ఞూనమును నళీంట 
జేసీనపారలు వండితులగుదురు, అట్టి పండితులు జ్లానియందును 
సొల్వికుడై నట్టీ నటీయు నంస్కా-రవంతుో న | (బాహా శ్రగాలయందును రాజైన 
గుణ| ప్రభానమైనట్టి గోవులయందును. కేవల 'తామునగుణ వభాన'మైన ' 
మీనుగునందుని నీచజంతునగు కుక్కయందును, కుక్కను 'భతీంచ: 
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పాపాత్ముకైన మాలవానియందును పరబ్రహ్మమును నమవమేషా 
జూచుచుందురు. ఆ ేహములయందుండు ఆత్న ఆయా చేహాగుణ 
వోవములచేత అంటబడక నిరింకారముగా నున్నట్లు వండితులు 
నమానముగా జూచుచుందురు. అద్ధనా ! న కల బేహములయందును 
ఆత ను సమముగా జూచుచు వండితులచేత. యిపుకు చవారిక్క_ష్‌ 
జీవించి యుండగానే వారిచేత జనుము జయించబటడెను , అట్టివండితు 
లకు నర్యభూతములయందును బహ్మూము సమముగా నున్న దను 
నిశ్చలదమూవమైన మనసుక లీగి యున్న ది, (బహ్మము అద్వితీయమైన 
నకల “దేహ హములయందునున్న దగుచు ఆయా “దేహముల. గుూదోవ 
ములచే అంటబడక నిరోవముగానున్నది. అట్ట బహ్మమందు వండితు 
లుండి (బహ్మాన్వరూపు ల నందున -చీపూాములయంముంుస గుణదోష్న 
ములు, ఆ వండితులను అంటజాలవు, అక్జనా! ॥ సర్వక ర ములను సన్య 
గించి (బహ్మమందుండు (బ్రహ్మచే త్త త్ర యిష్ట్రవచార్థమును పోండి 
నపుడు నంతో వీంపను, దుఃఖము కలిగినపుడు దుః ఖంవడ దేహమే 
కామని తలచియుండు మూాథులకు పష్టానిష్టములు Wis పుకు సుఖ 
దుఃఖములు కలుగునేగాని ఆత వేత్త కు కలుగజాలవు, అట్టి ఆత స 
వేత్త సర్వభూతములయందను నిర్దోషుడ్రైన ఆత ఎ. సమముగా 
నున్నాడని నిస్సంశ యా'వైంన స్థబుద్ధినలి? యుండును, అట్టి అష వై ఖ్‌ 
యుప్పటిశే_ నను, మోహమును జెందడు, 

అర్జునా | చాహ్యూమ్ములైన విషయములందు (ప్రీతి లేనివాడై 
మనస్సునందు యేసుఖమును పొందుచున్నాడో అట్టివాడు బ్రహ్మ 
నిస్టరూపమైస నమాధియోగ (ముతో గూడినవాడ కగును, నాశముళేని 
(బహ్మానందమును పొందుచున్నాడు. గనుక అక్షయమైన ఆత సుఖ 
మును గోరువాడు నిషయనుఖములయందు వ్రీతీని కక ఈ 
అడ్జనా | -ఇర్మద్రియవిస ఫఘయనంబంధమువలన కల్తీగిన ఖోగానుభ నములు 
అనిద్యవలన కల్చితము లగుటవణలన , .ఇహాపరలోక ఎనాఖ్యఘుఖన్ని యు 
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దుఃఖకారణములే యగును, ఈబంసారమందు కొంచమైనను సుఖము 
"లేదని తెలియవలయును, పిపయనుఖము లన్నియు ఆద్యంతములను 
గలిగి అనిత్వములై కనబఢుచున్నవి, అట్టి విషయభోగములయందు 
వండితుడగువానికి ఆన క్కి కలుగదు, గనుక మిథ్యారూపను తై న 
యెండమానులయందు గల జలములనంటి అవిద్యా కల్సితములై న 
ఏషయభోగ'ములనుంచి యిం[ద్రయములను (తిన్నృవలయును, 

అడ్జనా ! తినకిష్టమైన విషయము తీనయిం[దియనును పొంది 
నను వినినను న్నరించినను అనుభవింవబడినను అట్టి సుఖహేతువ్ర 
నందు మేఆకకలుగునో అద కామమనబడ్రును, తనకు (వతికూల 
మైనట్టియు దుఃఖమును కలిగంచునట్టి విషయములను చూచినను 
భినినను న రించినను అనుభవించినను యజ్వేషము కలుగునో అది 
[కోధమనబడును, కామమువలన పుట్టిన వేగము కలిగినపుడు "చేహ 
మందు గల వెంట్రుకలు నిక్కపొడుచుకొని యుంకును, "న్నే తేములకు 
నంపోవమయు కలిగియున్న ట్లుండును. మనస్సు అధికముగా &ోభింపు 
'చుంకును, (కొధమువలన పుట్టిన వేగము కలిగినపుడు 'చేహాము 
వడకుచు చెమట బోయుచు పెదవులు కరచికొనుచు నేతములు 
య్మెరనగుచుండును. ఈ కామకొధవేగములను ఆంటిని యిపుడు 
శీవించియుండగాదే మరణము కలుగక పూర్వమే వోగొట్టుకొానుటకి 
వుత్ప్సహించినవాడు యీ లోకమందు యోగయుక్కుడ. సుఖవంతు 
డగును, అధ్దసొ | (బ్రహ్ననిష్టుగ లవాడు ఆత సుఖము గలవాడై ఆత p 
(క్రీడ కలవాడగుచు ఆత యందే (వకాశముగ లవాడై యిక్కడ 
జీనించియుండి యే (బ్రహ్మున్వరూపుతై మోఠమును పొందుచున్నాడు. 

అర్జునా | నర్వకర్శ సన్యాసుశ్రై జ్ఞానునై న బుషులు నకల 
సాపములును పోగొట్టుకొని నంశ యము లేనివానైై యిం దియములను 
జయుంళీ సర్వభూత ములయందును అహింసాధర్న్మము గ లవార్రై 
సోోచమును పోందుచున్నా రు, అడ్జనా | కామ[కోధములు లేనట్టియు 
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మనోనిగప హాము కలిగి నట్టి అత agen యతులకో జీనించియున్న 
పుడును మరణమైనపుడును సర్వదా మోతను నమాీావమందు 
వర్తి ం౦పుచుండును, అర్జునా న బ్రన్స ర్మాది విషయములు (శో తొది 
యింద్రియములద్యా రా బుద్ధియందు ప ేశించును. అట్లు. పవేశించు 
విషయములను చింతించనియడల అఆవిషళయములు చాహ్యమందుంచ 
బడినవి యగును, నిషయములను _చాహ్యామందుండునట్టు చేసి 
(పాణాపానవాయువులను సమములగునట్టు చేయవలయును, అట్లుచేసి 
ఇం దియమనోబుద్దులను న్ని గహీించవలయును. అట్లు న్నిగహించి 
మూాయ'మే పరమ 9 తియని తలచి వ పరమాత్మను భ్యానించుము. స్‌శ్వ 
రుడు ఇచ్చాభ య క్రోధగుణములు తేనియెిడల అట్టవాడు నర్యవా 
ము క్ర్తుడ య్యేయుంకును, అట్టి నన్యాసి మోతముకొరకు మరియొక 
(నయత్నము చేయవలనసీనది లేదు. 

అద్జనా అట్టి భ్యానయు క్తుతై న సన్యాసి సర మేశ రర డగు 
నన్ను రిని సర సంసార బంధవిము కు డగును, వేను కి సృచేనకా 
రూవముచేత్‌ యజ తవస్సులను ఆఅనుభసించు సర్వలోక వుహేశ రుత 
నగుదును. నేను త్యువకారమును అశే సీంవక సర్యభూత ములకు 
ఉవకారములను చేయుటచేత సుహృత్తున్నై యున్నాను. నేను నర 
భూతములయొక్క బుదియందు నివసించి సర్వప్రాణీ కర్నములకు 
ఫలములు కలుగ జేయుటకు ఆభారుడనై యున్నాను. ఇట్టి (శిమన్నా 
రాయణమూ రి యగు నన్ను యెురిగిన వాడు సర్వ్యనంసార నిముక్కు 
డగునని తెలిసికొనుము, 

తది (శ్రుకృష్ణాత్డన సంవాదరూవమును (బ్రహ్మవిద్యా 

మూగ శా స్ర్రమును నగు భగ వద్దీతోవనిషత్యు 
నందు కర్మ్శసన్యానయోన వును 
పంచమాధ్యాయము 
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అర్జునా ! క ర్శఫలమును అశేతీంనక చేయదగిన క ర్శములను 
యవశు చేయుచుంనునో వాడు కర గ వరిత్యాగము గలవాడును చి శ్ర 
నమాధి యూవమైన యోగముగలవాడు అగును, ఆత్మా సాళ్వ 
వివేక జా నము చేక క అన్ని పశ త్రములు "లేనివాడును తపోదానాది కళ గ] 
యులు చేయనివాడును నన్యాసీయనియు, యోగియనియ, తెల చవద్దు 
అర్జునా | యనర్వ కోర ఫల సరిత్యాగమును, సరి మాగ్గి సన్యా సమిని, 
శా స్ర్రజ్ఞలగు వండితులు_ చెవ్వునునో అట్టివగ స్ట కీ సన్యానమును 
కర శ్రయోగెమునుగా 4 జెదీసికొనును. అదియెట్లనగా శుస్పిదవినుముః 
వర మార్గ సన్యాసియగు వాకు సర { కర గ్ర సలవిపయమైన నంక్‌ల్బ 
మును భాజే త్రిగాషడ్‌ చి పీమ్మాట నర క ర్శములను పిశచు మన్నాడు 
అటున లనే  కర్మయోగియు శ తాను కర్నములను 'సేయుచున్నను కర్మ 
సల విషయమున సంకెల్సమును బొత్తిగా విడిచియున్నా ము, గర శల 
సంక ల్నమును సిడువని కర శ్ర యెస్పటకని చ త్రనమాంభా నముగల 
'యోగికాజూలగు, గనుక వర పా సన్యాసికీవ లె షా గ యోగికీని 
కర్శశ్థల సిషయమైన నంక ల్బము శేనందున షరి a యోగియు కర ై 
సన్నాసి రియని యే Een 

అర్జునా! కోర ఫలమును నన్యసించి నట్టియు,  భ్యాసయోగ 
మందు సమద్ధడుకౌనట్టివానియిక్క_ యోగము. కర్శసాధనమై 
యుండును. గనుక అట్టివాడు క ర్శఫలనంక ల్పమును విడిచి కరము 
లను తున థ్యానయో౫ మందు న ము చిళ్త 
ముగలివాడు కర శ్రములను విడచి ఛ్యానయోగమును అభ భ్యసించు 
ఉయే వానికి యూగసాధనమగును, అద్దనా! నమాధిరూవమైన 
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చి _త్తముగ ల యోగీ శబ్లన్సర్మాది నిషయములయందును నిత్యనై మి 
జ్‌ కామ్య ప్రతివిద్ధములను కర గ్రములయందును 'వయోజనము 
శేదను బుద్ధి చేత విర కు జెప్పుడగునో అవ్వుడు ఇపావరలోక భోగ 
సాధనములె న సర్వకర్శ ములను నర్వ నంకల్పములను విడుచు 
చున్నాడు. అట్లు విర_క్షిచేత నర్వకామనంశల్పములను విడిచినవుడు 
యోగమును పొండినవా డగునని తెలియవలయును, అర్జునా ! 
నంసారనము[ద్రమందు మునిగియుండు తనను అన క్రి లేని మనస్సు 
చేతనే పూర్వగతికి తెచ్చి రశీంచుకొన వలయును, అనగా యోగ 
(పౌ_ష్టీని కలిగించవలెను. అద్దనా ! తనను అధోగతిని పొండించు 
కొనిరొదు. తనకు వళ్యముగానిమన శే స్సే తనకు శ తువగును, తనకు 
వశ్య మైన మనసే స్ప తసకు బంధునగును, అధ్హనా ! యేమనస్సుచేత 
'హేంద్రియాది సంఘము జయింపీబశునో ఆ మనస్సునకు చేహేంది 
యాది సంఘము బంధభువగును. మనస్సు జయింపబడని యెడల అట్టి 
మనస్సు తనకు శతువువతె శత్రు Ton అవకారమందు 
(వవర్హి రింపు చుండును, 
అర్జునా! చేహేందియాదులను జయించినట్లి * మిక్కిలి 
శొంతముగలవాని యొక్క. మనస్సు నీత్త ప్వసుఖదుఃఖములయందును 
'సూజావమానములయందును సననూన. స్వభావము గలిగియుండును, 
అట్టివాడు ' సామూత్తుగా ఆత్మానుభ నమందు వర్తింపుచుండును, 
అర్జునా | శా శ్రజ్ఞాన అనుభవజ్ఞానముచేత తృప్రిబొంది మనస్సు 
క టే నిశ్చలమైన అకడ ని గవాముగలవాడును _ “జెంకు 
రాయి బంగారములయందు సమబుదిగలవాడును యోగి ఆత్మాను 
భవము గలవాడని చెప్పబడును. ఛ్యానయోగ నిష్టగలవాడ్యువత్యువ 
కారమును న్నే హితునియందును శత్రువుని యందును మధ్యస్థుని 
యందును సాత్నీయందును తనయందు "'ద్వేవమముగలన్దాన్లి యందును 
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-బంథుజనుల యందును ఇాస్త్రజ్ఞులగు సాధువులయందు సావకగ 
ములను చేసినవారియందును విరందరియుదును నమజుదికలీ 
¥ ర్త యెవడవియయు కర ఇ మెద్దియనియు యిట్లు కోఖ యు చుచి _క్తసొథొరన్లు 
శ యుండును, యోగయు క్రులలో యిట్టివాడు కోపు: కది “కలియ 
వలయును, 
అర్జునా | అట్టిఛ్యాననిష్టండు వ్‌ ర్యతెగుబోదిగ సాన్యస్థలమందున్న 
వాడై ఒంటరిగా. 'జేయుచుండును.. అట్టివాడు మనో దేహూములన 
జయించి ఆశను విడిచి ఛ్యాన యోగ ముతోగాడి యుండనలయును, 
అజ్జనా ! అట్టు ఉత్తమఫలమును పొండుటకొరక. భ్యాన యోగమును 
అభ్యసింపు కాస వరిశుద్ధ (వబేశమందు సమమైన ఆసనమును 
క లట్సించుకొన నలయును, ర్‌ అననము మిక్కి-లి యెర్మోగాను? నాదు, 
మిక్కిలి తగ్గగా నుండనాదు,.  ఆననమందు దట దర్భల నుంచ 
వలయును, ఆ దర్శ్భలమిాద కృృస్తైజినము నుంచనలయను ఆ కృష్ణా | 
జినముమాద వర్ర్రము నుంచవలయును ఆననమనగా పీఠమని తెలియ 
వలెను, అష్టనా ! అట్టి ఆననమందు హ"ర్పుండి నమాధికూనమైన 
ఛ్యానయోగమును అభ్యసింవవలయును, ఎట్లనగా చెస్పెదనునినును, 
మనస్సును కభ్రాది న న రగనిషయముల నుంచి (తిప్పి ఏకా గమవగునట్ల్టు 
చేసి చి త్రముయొక్క కార్యములను యిగ్యద్రియ కార్యములను 
జయించవలయును, యిందియ చి _త్త కార్యములను జయించి మనస్సు 
నేశా(గమగునట్లు చేయుటయే. యోగమనబడును. అట్లు యోగ 
ముభ్యసించిన యడల మనస్సునకు సుద్ది రి గలుగుదున్న డి, 
అర్జునా ! యోగమును అభ సీంపువాడు జేవామునుశిరస్సును 
వండను సమముగానుండునట్లు కూర్పుండి స్ధ్‌రు జె చలింపకుండ నల 
యును. అట్లుకూడ్చుండి దిక్కులను చూడనివాడగుచు, చూచుచున్న 


' వానివ లెదృన్టీని నేతములయందే అణచియుండవలయును, అట్లుంచి 
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మిక్కీ-లీళాంత మనస్సుగలపాడై భయములేక గుదకుశూప. భితూ 
న్నాది (బహ్మాచర్య వతములను అనుస్థంప్పు చుండ వలయ.ను, అట్టు 
అనుష్టింపుచు మసోవృత్వ్తులను అణచనలయును, మనోవృత్తులను 
జయించి వర మేశిషరుడగు నాయందు చి త్రీమునుంచి ననే వరమగతి 
యని తలచి నన్ను ధ్యానింపుచుండనలయును, అద్డనా ! యానమైన 
చెపిన ప్రకారము నమాధి యోగమును అభ్యసించినవాడు సర్వదా 
నియతమనస్సు గలవాడై నా అథధినమైన మోతువదమును పొందు 
చున్నాడు, అధ్దనా ! అమితముగా ఆహారమును , భక్నీంచినవానికీ 
యా యోగము లభీంవదు. గనుక యోగమును అభ ర్పీసింప్పువాడు 
వితముగా ఆహారము భతీంపుచుండవలయును. కడుపులోనుండు 
ఆకాశమును నాలుగు పాళ్ళుగా విభజించి అందు శెండు పొళ్ళు నిండు 
నట్లు ఆహారమును భశీంచి మూడవ పాలు నింతునట్లు జలముతో 
నాలుగవ భాగమును పాయు నంచాతరముకొొరకు వికువవలెనసి 
యోగ శాస్త్రజ్ఞులు చెహ్వుదురు, 

'అద్జునా! విశేషముగాని దంచిసవానికిని, బొత్తిగా ని దంచక 
'మేల్కొ నియుండు వానికిని యోగము లభింవిదు, అద్జనా | ఆహో 
రము సంచారము యీ కెండును (వతినిత్యము పాచ్చు తక్కునలు 
లేక నియమవరిమాణములు గలిగియున్న వానికిని నియమముగా తీగ 
సట్లు కర ములు వేయువానికిని సియమిత కాలములయందు ని! దించుచు 
“పుల్కొనుచుం:ు నోనికిని సర్వనంనార దుఃఖములను నళింవ జేయు 
నమాధియోగము లభించు మున్నది, అడ్డునా ! వకాలమందు మనస్సు 
బాహ్యానిషయ మైన చింతలు విడిచి యేశ్యాగ దూపమై “కీవలముగొ 
ఆత్మనిష్టను పొంది యుండునో ఆకొలమందు నర్భకానము విషయము 
లందు ఆ స క్రీలేని యోగీశ్వరుడు సమాధిరూనమైన యూగనముతో 
కూడియుంజెనని తెలిసికోనుము, 
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అజ్ట్జనా ! నమాథియోగి'. నిష్టగల యోగీశ్యవకు గాలి లేని 
(వబేశమందుండు దీవము చలింవకోన్న ట్లు ఆతి స మాధీయందు నిశ్చల 
మెన మనస్సుగలిగ్నియుండును, ఈరీలిగా ఆ యోగియొక్క_. చీ త్రము 
యోగాభ్యానమువలన యోకాగరూవమై వాయును తేది [వ చేశమం 
దుండు దీవమువలె నిశ్చలమైనదగుచు మేకొలమంను యోగానుస్టా 
నము'చేత నర్వ్యవిషయములనుంచి నివారింనబడి చిత్తము పువరతిని 
పొందునో అవ్వుజు యోగమును పొంబెనని తెలిసికొనుము. సరిశుద్ధ 
చి త్రముచెత యెకాలముందు వరింజి కోల సమాస మైన ఆతి ను క్‌ 
నమూచుచు తినసయం బే తాను తృ క్తి కీని పొందునో అక కాలమందు 
'యాగమును వొంచెనని తెలునుకొనుము, ఆదోని ఇ కొలనుందు 
యిందియముల చేత (గ్రహింవ రానట్టియు, బుద్ధి చేత (గ్రహింవదశినట్టి 
అఖండ  మహాసుఖమును అనుభవనించునో అట్ట కాలమందు యోగ 
మును వొంబెనని తెలియవలెను, అట్టి ఆత సిష్టనుపొందిన విద్యాం 
సుడు అయాత్న న్వరావమునుంచి శ తు అర్జునా ! అకు ఆత్మ 
రూూవమునుండి లాభమును పొందిన విద్యాంసుడు ee ౦కు వేరొక 
లాభ పదార్థమున్న దని తలచు ఆత సుతా వ నిష్టయందున్న ప్‌ద్యాం 
సుతు శ స్తా స్ర్రములు ముదలగు చానిచేత (సహ్లోదుసిన లె భాభింవ 
బడినను అత్మన్వరూవ నిష్టనుండి చలింపబడుప, చెట్టి నిశేవములుగల 
యోగము మరత పోగొట్టునని కు అర్జునా! 
దూఖములతో కు డ్రిక లేక యుండుట యీ 'చయూ+గమనబుసను, అట్టి 
“యోగములు నిశ్చయ స్వభాప్రము కలిగినట్టియు; దుఃఖము. ఛి నము 
త అభ్యసీంప వలయును, 
న అర్జునా ! యూగమును అభ్యసిం 'దువాడు సంకల్పమువలన 
పుట్టుచున్న నకల శావముములను డా త్తిగానిడిచి మనస్సునందు ఫలో 
జికును వదలవలయును, వివేకముతో గూడిన .మునస్సుచేత నకలే? 
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గక) ఫీమ్మ ఏ 
శావము కలిగియుండును, అటి 
(దియములను విషయములయందు పాగా sg 
ఏ, గనుక  అయోగమును 
ధై ర్యముతకోగూడిన బుద్దిచేత తిన్నగా మన ౬, 
0 ప క ఓ ప _లి చలనన్వభావము 
యును, మః ఆమన 
స్ట ఖ్‌ ౯ సస కదుఃఖమును కలి 
యును, నర్వమాత యసియు, ఆకకంటు అన్యము సం. 
న బడక బలము 
'జేదనియు తలచుటయే అత యందు మనస్సు నుంచుటయసి. వ 
సం "౨ంనుజో 
వలయును. ఆత్మయందు మనస్సునుంచి యితరవిషయమును పూరా 
చింతింవకుండవలయును, ఇట్టిస్థితియేం యోగమునకు వరమావధియసి 
“తెలియవలయును, ఇంతకు.వెన యోగాభ్యానము లేదు. SER | 
మనస్సును ఆత శ్రాయందుంచుటకు (వయత్నించు యోని యే మే క్రచ్రాది 
వీషయములయందు న్వభావదోొపమువలస మనస్సు వ్యొపించుచుం 
డునో ఆయా విషయములనుంచి మనస్సును వివేక వె రాగ్వముల 
నలన (తిప్పి తన వళమును చేసికొనవలయును, ఈ|వకారము మన 
స్పును (తివూచుండగా యోగాభ్యాన బలమువలన యోగియొక్క.. 
మనన్సు ఆశయం చే అవిగియుుడగలకు, అర్దనా ! ఇటు మిక్కిలి 
Pas య 
శాంతమనస్పుగల యోగిని మిక్కిలి పరమనుఖము పొందుచున్న గి, 
అట్టి యోగికి రణోగణామువలన బుట్టిన మోవోది దుఃఖము లుండవు+* 
యోగి శీవించియుండియే బంధవిము కడై టైహ్మన్యః పుకగును., 
యాసనీకి పుణ్య పొవకర్మములు కలుగజాలవు. అద్దనా పూర్వ 
మందు చెవ్పబడిన (వకారము విభ్నుములులేని యోగ తన మన 
స్ఫును యోగాభ్యానమందు చేప్పుచు సకల పావములను విడిచి అనా 
యానముగా వర బహ్నముతోగూడిన వాడగుచు శాశ్వతమైన 
(బహ్మానందమును పొందుచున్నాడు. అర్జునా | యాగ నమాధినిఅభ్య్ళ 
శీంచినవాడు తొను (బ్రహ్మాది సర్వ్యభూతములయందున్న వానినిగాను 
బ్రహ్మాది సర్యభూతములు తనయందు యేకీభవించి యున్నట్లుగాను 
(వత్యతముగా జూచుచు, అట్టి Veal యాగ (ట్రైహ్మోది MP ంభ్‌ 
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వర స్టంతముగ ల నానే 


(బహ్మారూవమైన ఆత్శయొక్క జీ 
ఉపన్యా దన ర్య నము అటు శతకమును 
అడ్డనా | జాసి 


బం పరి మేశ్యరుడగు నాకును కొంచెమైనను 


భేదము లేదు. ఫ్‌మేళ్యరుడగు నేనును (బ్రహస్టిది నర్యభూతముల 
యందు అత్వ జేదచేత వ శ్రి ంపుచున్నా ను, (బహో పది సర్వభూత 
ములున; 


ఇం ఆ సరమేశ్వదడగు నాయందు వ ర్హింపుచున్నవి, ఈశ్యరుడగు 
ము నర్భ'చేహోది సపంచములయందు ఆత శ్రయావముగ నున్నట్లు 
గాను, సర్వ'చేపోది వవంచము యోశ్ళరుడనగు నాయందున్న ట్లు 
గాను చూచినవానికి నేను (పతకము కాక మానను, వాడును నాకు 
(వత్యతముకాక యుండడు, వర మేశ్యరుడనగు నేనును జూనియు 
ఒక్క న్వరూవముచేత నే వ_ర్థింపుచుంగుముని "తెలియవలయును, 
అర్జునా ! అట్టి జ్ఞాని నేనేయగుటవలన జ్ఞాని తన ప్రారబ్ణ కర్శబలము 
వలన సానావిధములై న పుణ్య పాపకర ములను చేయుచున్న ను అట్టి 
శర శ్రములువానిని బంధించి మోతమును అడ్డగింవజాలవు, క్షాని నిత్య 
ముక్తుడై వైస్ట్రవమను నాన్యమావమైన నరము వదమందు వర్తింపు 
యుండును. 

అర్జునా ! యోాగియగువొడు తనకు నుఖదుఃఖములు యెట్లు 
' కలుగుచున్నవో అటునలెనే నర్వ్యభూతములకు సుఖమఃఖము లున్న " 
వని తలచి యేజంతువునకోను కష్టము కలిగంపకుంచవలయును, 
అహీంసొ 'ధర స్రముగల జ్ఞాన యోగి నర్వ 'యోగీశ్యరులలో (గ్రేష్టుడన 
“తెలియవలయును, అని భగవంతుడగు క్టష్టుడు యోగమును 
వన్చగా ఆ వాక్యములను అర్జునుడు వీని నమదర్శన లత్సణ'మైన 
యా మోాూగమును అభ్యసించుట కష్టమని తలచి యిట్లు నెను, 

భగవంతుడవగు కృష్ణదేవ! నమదర్శనరూవమగు యేయోగ 
నును యిపుడు 'వెప్పితినో ఆయోగము మనస్సుచేత పొందదగినదీ, 


$Y 
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యగును, మనస్సు అధిక చలన సభావము కలిగియుండును, అట్టి 
మనస్సు సిశ్చలన్యభావమును పాందజాలదు. గనుక అయోగమును 
చేను పొందజాలను, కృష్ణా ! మనస్సు మిక్కి-లి చలనన్వఫానము 
గలదె డేహెంగ్రియములను పరవశము చేసి అధికదుఃఖమును కలి 
గించును, మరియుకటియగు ేనిచేతను మనస్సు రికీంవబడక బలము 
గలదె యున్నది, మనస్సు గటిదియగును, గాలిని న్మిగహింవజూల 
(జు వి 
నటు అటి మనసును చేను స్మి గహింవజాలనని తలచుచున్నాను. అసి 
ల ల గ జ 
ణీ ల ఆ 7 లో బు రాల ఆ 

యిట్లు అర్జును డడుగగా అప్పుడు భ గవంతుడై న విష్ణు బెవుడగు కృష్ణు 
డిట్ల నెను, 

అర్జునా ' మనస్సు చలన్వభావము గలదగుటనలన నిగహిం 
చుటకు శక్యముగాదని సంశయింవకుము, అభ్యానమువేతను, వె రా 

బి ర మ 
గ్యముచేతిను, మనస్సు న్మిగహింవబడి వళ్న్వముగాగలదు. చిత్తమను 
(వజీశమందు ఒకానొక సమాన (వత్యయావృత్సి అభ్యాసమన 
బకును, ఇసాలోగ పరలోక భోగములయందు అని త్యాదిదోపుము 
లను యూచించి భోగాపేతను విడుచుట వై రాగ్యమనబడును. 
అరునా ! అభ్యాస నె రాగ్యములు లేని మనస్సుగలవానిచేత యోగము 
జ్ర జ Oe 

ఫొందబడదని "నీను నిశ్చయించి యున్నాను, అభ్యాస నై రాగ్యముల 
చేత నర్వదా వశ్యేమైన మనస్సుకలనాడు ముం వెప్పిని వుపాయను 
వేత యూగమును పొంచగలకు, అని కృష్ణుడు చెప్పగా అర్జును 
డిట్రశావష 


యో గాభ్యానమును అంగీకరించినవాశు ఇపహావర 
టా పరీ సార పో భు వ్షుసించే యోాగాభ్యాస 


ik 
స్‌ 
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చెప్పుము. కృష్ణా ! అట్టివాడు కర్మమార్గ యోగమార్గములను 'రెల్టీ 
వల్లను భహ్షడె చెదరిన మేఘమువలె నశించునా యెమి ? కృష్ణా | 
అట్టివాడు కర శ్రనూర్ల యోగ మార్గములగు రెంటిలో ఒక అభా 
మెనను లేక (బ్రహ్మ పా వీ మార్గమందు నూఢుడై చెడిపోవునేమో 
"తెలియదు, కృష్ణా ! యీ సంశయము నాకు కలిగి యున్నది, యీ 
' నంశయమును పోగొట్టుటకు నీవే సమర్ధిడవు, సీవుతవ్ప వేరొక 
ముసీం[దుడే నను, దేవుడై నను కూడ యీ నంశయమును నివార 
చుటకు సమర్ధుడు గాజాలడు, అని అర్జును షడుగగా భ గవంతుడై న 
కృ ష్ణ షు డిట్లని చెప్పెను, 

అర్జునా అట్లు కా "నన Rసింని యోగాభ్యాసియై 
"యోగి "నా (బహ్మృజ్ఞానమును పొందక యోగమును పిడిచి మరి 
భొందిపవానికి ఇపాపరలోకనాశనము లేదు. ఫూర్వజన్న దము! క గటు 
తక్కు వజస ముపొందుట నాశ మనబమను, అర్జునా ! |! శుభమును కలి 
గీంచు యోగమును అభ్యసించినవాష మెవడై సను సావగిపీనిపొంద 
డని తేలీసికొనును. అర్జునా ! యోగ మార్షమందు [వన్నర్తించియోగ 
ఫలమును పొందక యోగమును ఏడిచి మృతిభాందిన సన్యాసి త్ర 
యోగాభ్యానసామర్థ్యమువలన అశ్వమేథాది. |క్రతువులవలన సోకు 
ల పొందు. పుణ్యలోక ములను వాంగి అక్కడ అనేక దివ్యం 
వత్సరములు నివసించి దిన్వభోగ ములను అనుభపించును, పిమ్మట 
అతనియోగ ఫలము శ్రేయించినవిమ్మట ఆయాగ భ్రష్ట పుకు పశ్తన్యన్థు 
తులగు పరిశుద్ధ చిత్త ముగలవాగిగృహామందు ఉలూమనువ 
పుట్టు చున్నాడు. అట్టు గానియెకల మగ డిణొక 
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త్నునకే కలుగును, దరి దులగు 'యోగులకులమందు బుట్టిన వాడు తన 
పూర రజన పు బెహనంబంధ మైన యోగాభ్యాస బుద్దిగలవాడై. మరల 
'యాగాభ్యాసమునకు (పయత్నించును, యోగి సిద్ధియగు (బహ్మ(పా ప్తి 
రూవమైన మనను పాందుటకొరకు మరల అధిక (వయత్నము 
జేయును, 
అర్జునా ! యోగ భష్టుడు తాను పూర్ణజన మందు. అభ్యసిం 
చినయోగము తనవశము లేనివాడై నను వాకు అయోగసంస్కా-ర 
ముకంట బలముగల పుణ్యక ర ములను శ చేసినయెడల అపుడుయోగొ 
భ్యాసమువలన గలిగిన సంసారరూపశ క్లిచేత లాగబడి మరల యోగ 
మును అధికముగా అభ్యసించును., పూర్వ్యజన్న మందు అభ్యసింవబడిన 
యోగ సంస్థారబలముకంకు పొవకర్నమును అధికముగా చేసినయెడల 
పాపకర బలము చేత యోగ సంస్లారబలము అడ్డగించబడి యోగము 
నభ్యసింపడు, పావకర్మ్శఫలము క్షయించినతోడ నే యూగనంస్కార 
మునకు దీర్చ కాలపర్యంతమునాశము లేదని తెలియవలయును, అర్జునా! 
యోగ స్యహాషమును యరుగుటకు యిచ్భయించినవాడును, కర ] 
సన్యాసియె 'యోగమందు (వపవ_ర్టించి మరణకాలమందు యోగమును 
విడిచి మృతిబాందినవాకును వేదో _కృక ర్నానుస్టైనప సలమును అనుష్టిం 
పుచున్నాడు. కర ( నన్యాసియే వేదో క్తమగు క ర్మానుస్టూన ఫలమును 
అతి కమించినపుడు యోగము నెరిగి ఆయోగాభ్యాననిస్ట చేసినవాడు 
"వేదో _కృక్‌ ర్మానుస్థాన ఫలము నతి క్ర మించునని చెప్పవలసిన పనిలేదు. 
ట్‌ కా (భష్టుజై నవాడు వ వరలోకభోగాభిలాపగ లిగియున్న యెడల అశ్వ 
ధాది సోమయాజులు ఫొంచెడి లోకములను పొందును, అట్టిభోగా 
లేక విరక్షుడై యున్నయెడల అట్టివాడు వరలోకములకు 
వెళ్ళక యేదరి దులగుయోగులకులమందు బుట్టి పూర్వోక్త ప్రకారము 
పక్యకాలమందు మరల అధిక యోగమును అభ్యసించునని "తెలియ 
గీ నలయున్ను, 
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అర్దనా ! ఆ [వకారము అధిక యోగ|వయత్న ము చేయువా 
డగు యోగి నకలపావములు నళించినవాడై యీవకారము అనేక 
జన స్రలయందు కొంచెము చెంచెముగా యూోగనంస్కా-రమును చేర్చు 
కొని, అట్టియోగ నంస్కారము చేత (బ్రహ్మజ్ఞానమును పొంది మూత 
(పౌ పుజగును, వరలోకభోేగాభిలావ లేనందున 'యోగనంస్కా-రము 
వరలోకభోగముద్యారా నశింవక చేరియుండును, అర్జునా ! తవస్సు 
చేసినవారికంబ యీూయోాగి అధికుడగును, శాస్త్రర్థజ్ఞానము కలవారి 
కంకు అగ్ని హో తాదిక ర ములను చేసినవారికంట యూయోగము 
నభ్యసించిన యోగి అభికుడగును, గనుక నీవు ఛ్యానరూవమైన యీ 
సమాధియోగము నభ్యసించి యోగివిక ము, అధ్దునా | యూాగులలో 
రుచాది కాది దేవతలను ఆశయించినవారికంకు వర మొశంరుడనగ్సు 
నాయందుగల మనస్సుచేత (శే ద్ధావంతు డై నన్నె నడు ఆ|కయించునో 
అట్టివాడు నకలయో్యయులతో (శెస్పుడని నాయభీ| పాయము, 


ద్రిది (శీకృష్ణాధ్గన నంబాదచూవమును ద్రైహ్మానిద్యా 
యోగ శాశ్ర్రమును నగు భగవద్లీతోవనివత్తు 
నందు ఆతునంయమ యోగ నును 
పష వాభ్యాయము 


సపమాధ్యాయము 
హాలీ 
కా యమనకా కు. 
భగవంతుడైన కృష్ణుడు అజ్జునునిజూచి యిట్లనెను, అద్దనా ! 
ఇకమిోదట 'చవ్పబోవు పేవమములుగల వరమేశ్యరుడ నగు సాయం 
దుంచినమనస్సుగలవాడవై యోగనమాధిని అభ్యసింపుచు నేనే 
అశ్రయముగలనాడనై యితర సాధనముభను ఏడిచి సమస్త విభూళి 
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బలళీ క్రైళ్వ ర్యాదిగుణవంతుడినగు నన్ను నిస్సంశ యముగా య్మవకా 
రము యొరుగగలనోఆ వకార మైన నన్నె రుగునిషయమును చెప్పెదను 
వినుము, అద్దనా ! నాఅనుభవముతోకూడినయీజ్ఞానమును యిపుడు 
సీకొరకు చక్క-గా చెప్పబోవుచున్నాను, అజ్టనా ! యేజ్ఞానమును స్‌ 
'వరిగిన యెడల మరల  యొదగదగిన పురు షార్థముక లిగియుండడో అట్టి 
అరు చెప్పెదను వినుము, అనగా నాస్యహావమును యెొరిగిన 
వాడు సర్వజ్ఞ డగునని యభీ|పొయము, అద్దనా | మనుష్యులలో 
అనేకమందిలో ఒకొనొశడు సిద్ధికొ ఆకు నన్నును నిగ్రహించుటకు 
(వ్రయత్నింపు చున్నాడు. అట్లు మనోన్మిగహశ క్రి యొక్క. సిద్ధికొరకు 
[పయత్నించువారిలో మోయావేతుగలవాడొకా నొక డె యుండును, 
మోూమయాపే&ీ-చేత మనోనిగహామును చేసీ సిద్దిపొందినవారిలో నన్ను 
వా_నవముగా యెరిగినవాడు ఒక జేయుండును, అజ్జనా ! భూమి జల 
అగ్ని వాయు ఆకాశములను సూతు, శ్రగొతము 'లెదును మనస్సునకు 
కారణమైన అహంకార మనునది యొకటియు అపహాంకారమునకు 
కారణమైన మహ త్త త్యమనునదియొకటియు అవిద్యతో గూడినఅవ్య 
కమను [పకృతి యొకటియు ఇని యన్నియు చేరి యొనిమిదియగును, 
ఈ[పకారము నానూయాశ్‌ క్షి యెనిమిది విధములుగా భీదమును 
పొందియున్నది, 

అర్జునా! ఎనిమిదివిధము లై న ఛీదములతోకూడియున్న రో 
(పకృతి నిచమైనదగుచు నంసారబంధనాది దుఃఖములను కలిగించు 
న్యభొవము కలిగియుండును, _ దీనికంకు అన్యమైన మరియొక విశుద్ధ 
'మెన (పకృతిగలదు. ఆ నిశుద్ధమైన (పకృతి (శేస్టమైనది. ఆ విశుద్ధ 
(పకృతి పర మేశ్యరుడనగు నాయొక్క స్వ పభూతముగా నున్నద 
నియు, జే తజ్ఞుడను జీవునియుక్క.. లక్షణము గలిగి యున్న దనియు 
పాణమును ధరించుటకు నీమిత్తరూపముగొ నున్నదనియు అెలినికొను 
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ము, ఈవిశుద్ధ పకృ్ఫతియే (వవంచనులోవల [వ వేళించిన బె జగ త్తును 
ధరించుచున్న ది. అద్దనా! ముందు న. యెనిమిదిప్‌ధములుగ ల 

(పకృతి డే తలక్షుణ ప్రకృతి యనబడును. ఈమేతకే వె త్రజ్ఞ లశణము 
SIR నకల భూతములు నుట్టుచున్న వని తెలిసి 
కొనుము, ఈరెండు (పకృతులునుపర మేళ సదడనగునాసంబంధములగు 
టవలన నేను యీాలెండు (వకృతులద్యారా నకల జగత్తునకును సృష్టి 
సంహారములను చేయుచు జగ క్మా_రణుడనై యున్నాను. గనుక 
అజ్జనా ! వ వరమేశ(రుశనగు నాళంశు మరియొక కారణవస్తువుకొంచె 
మైనను లేదు, నేనే సర్వజగత్తునకు 'కారణుడనై. యున్నాను, అర్జునా! 
వర మేశ్వరుడనగు నాయందు నకలభూతములును యానర్వజగ త్తును 
వ్యశ్ర్రమందు నూలున తె గుచ్చబడియున్న ది, దారమందు మణులు 
(గుచ్చ బడినట్లు నాయందు సక ల| పపం చమును (గుచ్చబడి యున్న దని 
“తెలిసికొనుము, 


అభ్బనా ! నీటితో యెసారరూవమైనరనముగలడో ఆ రస 
రూవమైన నాయందు నీళ్ళు (గు దృబడినట్టి విధముగా వోచుచున్నద్‌, 
గనుక నీటిలో నుండు ఠనమునే 'నేననితెలియవలయును, సూర్య 
చంద్రులయందుండు తేజస్సు సశనేయగుదును,. అనగా సూర్య చంద్రుల 
యంగు యీ లేజస్పుగలదో ఆ చేజోరూవమగు నాయందు నూర 
చందులు (గుచ్చబడి యున్నట్టున్నారని తేనియనలయును, యీ 
'వశార మే అంతటను తెలియవలయును, [పణవహావమగు ఓంకార 
మైన నాయందు వేదము లమరి యున్నవి గనుక “వేదములలోని 
(ప్రణవము చే నగుదును, క్రబరూపమైన నాయందు ఆకాకము (గుచ్చ 
బడినది, గనుక అశాశములోనుండు సే బ్దము ననే యగుదును, 
“పురుషులలో పుంస్స్యమను పురుష స్యభొవము నేనే యగుదును, 
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అర్జునా ! వాననారూవమగు నాయందు యీ భూమి అమరి 
యున్నది. గాన భూమియందుండు గంధభావము నేనే యగుదును, 
అగ్నియందుగల లేజస్సు నేను యగుదును. సర్వభూతములు చేని 
చేత జీవింపుచున్నవో ఆ జీవనము నేనే యగుదును, తవస్సంవన్ను 
లగువారి యందుండు తవస్సు నేనే యిసమను, అస్టునా ! నర్వభూత 
ములును పుట్టుటకు అనాది కారణమైన వీజము నేనే యగుదును, 
విచేకళ క్కి మంతులగు వారియందుండు వివేకళ కి నేనే యగుదును, 
"లేజోవంతులగు వారి యందుగల తేజస్సు ననే యగువును. బల 
నంతులగు వారి యందుండు కౌమరాగములు లేని సామర్థ్యము నేనే 
యగుదును, అనగా చదేహామును ధరించుటకు యోగ్యమైన బలము 
మా।తమే నేనగునునని తెలియవలెను, శా స్ర్రధర్మమునకు విరుద్ధ 
ముగా నట్టియు దేహమును పోపించుకొనుటకు మాత్రము తగిన యే 
కామము | పాణులయందుండునో అట్ట కామము ననే యగుదును, 
అర్జునా ! సాతి క గుణము వలన పుట్టిన పదార్గములును, రాజనగు 
ణము వలన పుట్టిన వదారములును తామస గుణమువలన పుట్టిన 
ఫతాన్షములును తమ తవు కర్శవశము వలన పుట్టిన (పాణులును 
యో ఇెస్పిన వన్నియు నొవలననే పుట్టినవని తెలిసికొనుము, 

అర్జునా ! యీ చెప్పబడిన జంతునులన్నియు నావలన బుట్టి 
నను ఆ జంతునుల కధీనముగా నేనుండలేదు. సంసారీలగు (పొణు 
లన్నియు నొ అధీనములై వర్శింపుచున్న వి. అజ్జనా ! న త్యరజ స్త 
మములను గుణములయొక్క- వీకొరము లగు రాగ్వేష మోహాదుల 
వేత నకల జంతువులు అవివేకమును పొంది మోహింపబడుచున్నవి, 
అట్లు మోహిఎవబడి సర్వగుణ వికార (వపంచమునకు అఎతుశనై న 
నన్నో యొర్గుగక , నర్యజంత్రువ్రలు మోహించి యున్నాను. నేను 
యువ్నటికిని నాశనములేక జనా ది నకల ఏకారములను లేనివాడన్ము 
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నిత్వశుద్ద బుద్ధముక్ర స్వభావుడ నై యున్నాను, అద్జునా ! గుణ 
మయమైన నా మాయాశ క్‌ి అత్మిశమించుటకు యెవ్యరికిని 
శక్ష్యముగాదు. 

అర్జునా ! నర్వధర్శములను నన్యసించి నామాయకు ఆధార 
డగు నన్ను ఆత్త యా వముగా నర్యవిధముల చేత సేవించువారలు నా 
మాయను అతి క మించి సంసారబంధమునుంచి ముకు లగుదురు, 
అద్దనా ! పాపాత్నులగు మూఢులు మాయచేత జ్ఞానళూన్యములై 
జంతువ్రలను హింసింపుచు అనత్యములు చెవూచు యిటు ౮ంటి రాత్షస 
భావము నా|శయించియుందురు. పాపాత్ములు వర మేశ్వరుడగు నన్ను 
చీవింపక ెడిపోదురు, అద్జనా ! పుణ్యాత్ములగు జనులు నాలుగు 
విధములు గలవారై నన్ను సేనింవుచు (పార్థింపుచున్నారు, వారెవ 
రనగా చెప్పెదవినుము. దొంగల చేతను వెద్దపులి చేతను రోగాదుల 
చేతను ఆవదలను పొందిన వాడును, భగవంతుడైన నన్నెరుగుటకు 
యి చ్చయించువాడును, ధనాచేత చేత నన్ను సవించువాడును విష్ణ 
వగు నాయొక్క స్యరూవమును యెరిగిన జానసియు, యో నలుగుళును 
నన్ను శేవింపుచుదురు. ఆ నలుగురిలో జ్ఞానియగువాడు (శ్రేష్టుడు. 
ఆత జ్ఞానికి వర మేశ్వడుడనగు నేను మిక్కిలి |పియుడను, తనకు తాను 
(వీయుడగుట లోక (వసిద్ధ మేకా | జ్ఞానియు నాయొక్క న్వరూపు 
డగుటవలన నాకు మిక్కిలి (ప్రియుడు, ద్ఞునియగువాడు నాొకంెట 
అన్యుడు గాడనియు, నేనే ననియు, యిది సొ నిశ్చయ మనియు 
'శెలీసీకొనుము, ఆ జాసి నిన్నెరుగుటకు యిచ్చయించీ ఈూూగమును 
పొందదలచినవాడె వాసుదేవుడగు భగవంతుడు నేనే ననియు 
వాసుచేనునికంాట నే నన్యుడగాననియు యిట్లు సమాధి నిష్ల 
చేత వర్మబహ్మమగు నన్ను పొందుటకు [వ్రయత్నింపుచున్నాడు. 
అద్ధనా.! - జ్ఞానియగువాదు అనేక జన్నములయందు కనముకొరకు 
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యీశ్వరార్పణముగా కర ములను చేసి చి _త్తశుద్ధిని పొంది యోగా? 
భాస సంస్కా-రమువలన పరివక కాలమందు ఆత జ్ఞానము గలవాడై 
నర్యముగ వాసు బేన్సుని నన్ను 'సేవింపుచున్నాడు. నన్ను 'సేవిం 
చెడి జ్ఞానితో నమానుడై నను అధికుడై నను మరియొకడు లేడని 
."జెలిసికొనుము: గనుక మహాత్నుడగు-జ్ఞ జాని మిక్కిలి దుర్గ భుడగును, 

అద్జునా ! మూఢులగు జనులు పుత్రవస న్వన్దాదివిషయము 
'లెన కోరికల చేత వి'వేకజ్ఞానము లేనివారై అత్మయగు వాసుదేవుని 
కంకు అన్యు లై న ఇం|దాగ్నా గ్టది "దేవతలను సేవింపుచున్నారు: 
అట్టివారు తమ పూర్వజన్న సంస్కార హావమైన |పకృతిచేత ఆయా 
అన్య చేవతలను పూజించుటకొరకు ఆయా grea అశ 
యించి పూజింపుచున్నారు, అథ్దనా ! యేకోరిక గలవాడు యేయే 
చేనతా దేహమును శ్రజ్ఞాభక్పును గలిగి పూజింపుటకు యిచ్చ, 
యింపుచున్నా ఆ"  ఆకోరిక గలవానికి ఆయాదేవతల యందుండు 
(శద్దను నేను స్థిరము చేయుచున్నాను, అర్జునా ! అట్టి స్థిరమైన 
అగ కోరిక గలవాడు ఆయా చేవ'శాదేహుమును Sa 
చున్నాడు. అట్లు పూజించి తన కిష్టమైన ఫలములను వర మేశ్యరుడగు 
నావలన నే పొందుచున్నాడు. అన్య'చేవతలను పూజించిన అందరికిని 
నేనే ఫలముల నిచ్చుచుందును, 

అద్దునా ! అల్పబుద్ధి గలవారికి నాశముగల విషయభోగ 
ఫలము కలుగుచున్నది, -దేవతలయందు భ క్రిగలిగి పూజించినవారలు: 
ఆయా "దేవతలను పొందుచున్నారు, వర మేశరుడగు నాయందు 
భ_క్తిగలిగి నన్ను సేవించిన వారలు నన్ను పొంది అనంత ఫలమగు 
మోతమును పొందుచున్నారు, జనులు అవివేకులై నన్ను ేవింవక 
అన్య దేవతలను శేవించి సంసారమందు [వవర్తింపుచుందురు, ఆహో | 
జనుల అని వేక మేనుని చెప్పవచ్చును, అధ్లనా | నేను నాశములేని 
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వాడను, మిక్కిలి అధికుడను, మిక్కిలి (గ్రేష్షుడను, ఇటువంటి నా 
స్వరూవము నరుగని మూథులు అవాజ్నానన గోచరుడగు నన్ను 
యిందియగోచదనిగా తలంచు చున్నారు. అద్దనా ! నేను నా 
భక్కులగు వారికి కొందరికే కనబడుదునుగాని తక్కిన (పాణులకు 
కనబడను, నేను జన ము లేసివాడను. (పొణులందరును నా మాయా 
శక్తి వలన మోహింవబడినవాంరై నన్నెరుగక |భ వించియున్నా వ, 
అద్దనా ! ఇదివరకు గతించిన నకల (పాణులను "నీ నెరిగి యున్నాను, 
ప్రిపుడు సృష్టీయందుండు సకల (ప్రాణులను నే నెరిగి యున్నాను. 
ఇకముందు పుట్టబోవు సకల (పాణులను నే నెరుగుదును, నాభక్తు 
డొకడు తప్ప మరియొక ౭౦తువేదియు నన్ను యొరుగ నేరదు, 
అద్జనా ! ఇచ్చా చ్యేమములవలన బుట్టిన నీత్రో ప సుఖదుఃఖాది 
పమైన జంటల చేత సర్వభూతములును పుట్టుచున్న వి అట్టుపుట్టిన 
భూతములన్నియు మోహముచేత జ్ఞానము లేని వై అత్మరూపమగు 
నన్ను  యెరుగక 'మోహించియున్నవి, అర్జునా ! పుణ్యాత్ములగు 
వారు తమపుణ్యకర ముల చేత పావములను పోగొట్టుకొని చిత్తశుద్ధి 
గలవారై శీతోప్తు సుఖదుఃఖాది ద్వంద్యమోహమును. విడిచి దృఢ 
(వతుశలై వరమాత్మయగు నన్ను ేవింపుచున్నారు. వరమాత 
స్వరూవమును (వ్రత్యతముగా యెరుగుటయే దృఢవత మనబడును, 
అద్దునా ! నన్ను ఆవిధముగా శేవించువారలు నాయందు 
చిత్తనమాధిగలవారై (ప్రయత్నించి ముదిమి భావులను విడుచుటకు 
యిచ్చయింతురు, అట్లు rh వారలు పర|బహ్నామును 
యమెరుగుదురు, వర(బహ్మమును యెరిగినవారలు (పత్యగాత్త శ్రవిషయ 
మైన సర్వవస్తు వులను యెరిగినవారగుదురు. అట్టివాడు నర్వజ్ఞులని 
చెప్పబడుదుకు, అర్జునా ! నేను అధిభూత ఆధిడై వములతోగూడిన 
భాడనగుదును, అధియజ్ఞ ముతో గూడినచాడ నగదును ఇటువంటి 
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నన్ను మయవెరుగుదురో అట్టివారు మరణ కాలమందు సమాధిరూప 

మగు మనోనిగహముగలవారై పర మేశ్వరుడగు నన్ను సొలిసి 
ఉక 

కొందురు, 


ఇది (శ్రీకృష్ణాడ్డన సంవాదరూవమును (బవ్మావిద్యా 
యోగశ్యాశ్ర్రమును నగు భగవద్దీతో వనిషత్తు 
నందు లూ మను 


అ ష్ట మా ధ్యాయము 
పలాశ తైవాలాకు--- 

అని యీరీతిగా భగవంతుడైన కృష్ణుడు చెప్పగా అధ్దను 
. డిట్ల నెను, భగవంతుడా! కృష్ణ దేవా ! (బహ్మమనునది 'యెటునం 
టిదో చెప్పుము. అధ్యాత్మమనునది యెటువంటిదో చెప్పుము. అధి 
భూతమనునది యెటువంటిదో చెవ్వుము. అధి-చైవమనునది యెటునం 
టిదో చెవ్వము, ఈ చేహమందు అధియజ్ఞ మనగా యెటువంటిదో 
ఛెవ్వము. మరణకాలమందు మనోనిగసాముగల వారిచేత నీవెట్లు 
యొరుగబడుదువో అదియును 'చెవ్ప్వము అని అర్జును. డడుగగా భగ 
వంతుడై న కృష్ణు డిట్లు చెప్పెను, 

అర్జునా ! నాశములేని వరమాత్మ పర(బహ్మామని చెప్ప 
బడును. ఆ వర్యబహ్మము [వతిబేహనుందును ప్రత్యగాత్మ రూప 
ముగా నుండుటరే అభ్యాత్న మనబడును. అనగా దేహము 'మొదలు 
ధని ప్రత్యగాత్మ రూపముగా (ప్రవ రృించు పర బ్రవ్మాంతే హలం 


126 (శ్రీమహాభారతీము 


గల వస్తువు అధ్యాత్మమని “తెలియవలయును, అద్జనా ! | పొణుల 
యొక్క స్వరూవమునకు పుట్టుకను కలుగ చేయునట్టియు, దేవతల 
నుద్దేశించి పురోడాశాది నదార్థమునిచ్చి యజాదులను చేయుట కర ఎ 
మనబడును, ఈ యబజ్ఞమువలన వర్ష ముకురిసి వర్గ మువలన అన్నము 
కలిగి అన్నమువలన (ప్రాణులు పుట్టునని తెలియవలెను, అర్జునా | 
నశించెడి చేవాము అధిభూతమని చెవ్పబడును, ఆదిత్యాంతర్షతుజై న 
హిరణ్యగర్భుడను పురుషుడు అధ్మిదైెవతమని చెప్పబడును, అర్జునా ! 
యా చేహమ౧దు అధియజ ము నేశేయగుదును. సర్గయజ్ఞాభిమాని 
యగు విష్ణ షంేవుడు నేనే యొనందున యీ చేహమందు అధియజ్ఞ ము 
"నేనే మ, అర్జునా 1 మరణకాలమందు విష్ణువగు నన్ను న సిం 
చుచు చేహామును విడిచి వెళ్ళిన జీవుడు నన్ను పొందుచున్నాడు, ఈ 
విషయనముందు నంశఛయింవకుము, అద్జనా | జీవుడు మరణకాలమందు 
యేయే "దేవతాన్యరూప వమును చింతించుచు శరీరము విడుచునో ఆ 
చేనతాభావమును ఆజీవుడు పొందుచున్నాడు, సర్వదా యెదేవతను 
భానింపుచున్నాడో ఆ'చేవ తాస్మరణము మరణకాఎమందు కలుగు. 
చున్న దని తెలుసుకొనుము, ఈ| సకారము మరణ కాలమందుగల 
న్నృతి మరియొక “దేసామును కలిగించుటకు కారణమగుచున్నది, 
గనుక అద్టనా | సవ్ర నర్యకాల న ర్యావస్థలయందును శా న్రవిధి 
ప్రకారము నన్ను న్నృరింపుచుండుము, నన్ను న్నరింపుచు స్‌ క్షత్రియ 
ధర మైన తులు చెయుము. నీ మనో బుద్ధులను "ంటిని వాసు 
“జీవుడనగు హారం అర్చించి శా స్రృవిధి పకారము. నన్ను స్మ్మరింపు 
చుండుము. నివు యే[వశారముగా నన్ను సరించెదవో ఆ|పకార 
ముగా నన్ను పొందగలవు. ఇందుకు సంశయ మేమియు లేదు, 
అర్జునా! చి _తృనమాధిరూపమగుఅభ్యా సయోగముతోగూడినట్టి 
ఇతరనిమయమును పొందక నాయందేయున్న ట్లి చి _తృముశేత శాస్త్ర 
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ఆచార్య వువచేశ (వకారము సూర్యమండల మందున్న దివ్వపురు 
షుని చింతించుచు మిక్కి_లి అతిశయుడై. న ఆ దివ్య్వపురుషుని పొందు 
చున్నాడు, దివ్య పురుషం పుకు యెటువంటి వాడంటివేని ఇ ప్పెదను 
వినుము. అ దివ్యపురుషుడు సర్వజ్ఞుడగును, అనాదిగనుండు వాడగును, 
సర్వజగత్తును నిశ్సీం చెడి వాడగును. అణువుకంటు మిక్కి-లి సూత్తు 
రూపుడగును. |పాణులయొక్క. నకలకర ములను వచి తముగా వారి 
బారి కర ఫలములను వారి వారికి పంచి పెట్టువాడగును. సాధారణ 
రూవమువ లె చింతించుటకు సాధ్యముగాని వాడై నను ఒకానొక విధ 
మెన రూవముచేత చింతించుటకు సాధ్యమైనవాడగును, సూద్యని 
వలె సరదా చైతన్య (వకాశవర్హముగల వాడగును, అజాన లతుణ 
మెన మహో మోహాంధ కారమునకు అవతలవుండు వాడగును, ఇటు 
వంటి పురుషుని శాస్త్రాదార్య వువ దేశముల [వకారము స రించుచు 
“జీహూమును విడిచిన మనుష్యు డట్టి దివ్యపురుషుని పొందునని తెలియ 
వలయును, 

అర్జునా ! మరణకాలమందు భ_క్తిగూడిన నిశ్చలమనస్పుగల 
వాడై సమాధి నంస్కారమువలన కలిగిన స్థిరచిత్తరూవమగు యోగ 
బలమును గలిగినవాడు, మొదట, చిత్తమును హృదయ కమల 
మందు నిలువవలయును, అట్టు నిలిపి రెండు కనుబోమల మధ్యమందు 
(ప్రాణమును చక్కగా నిలువవలయును, దివ్యపురుషుని సరింపుచు 
(పొణమును విడిచినవాడు దివ్య పురుషుని పొందుచున్నాడు, అజ్జనా ! 
“వీడారమును యెరిగినవారలు యెస్థానమును నాశము లేని వ్‌ 
ఉవ్వుచున్నారో అట్టి స్థానమును నీకు నంతే.వముగా వొప్పెదవినుము, 
అభ బేక జలేంద్రియులై న సన్యాసులు, యేసాశములేని స్థానమును 
ఖోందువురో, అట్టింనమును చె స్పిద సినుము, దీనాశమువలేని వర 
(బ్రహ్మాతత్వము కలియుటకు అవేహీంచినవోరలు (ట్రహ్మాచర్య 
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(వతమును ఆచరింపుచున్నారో, అట్టి నాశములేని వర (బ్రహ్మ స్థాన 
మును ఉపాననాయోగముచేత కొంతకాలమునకు పొండెడి ఉపాయ 
మును నంగ హాముగా చెప్పెద వినుము, 

అద్దనా ! యూ స్థూల దేహామందుండు నవద్యారములవలన 
చేసెడి కార్యములను ని గహించి మనస్సును ని గహీ హించి. హృదయ 
కవములమందు చేర్చి నిశ్చలముగా నుండునట్లు చేయవలయును. అట్టు 
చేసి తన వశ్యమైన మనస్సుచేత హృదయమునకు వై భాగమందుండు 
నాడులను పైకెత్తి (ప్రాణమును కనుబొమల మధ్యమం దుంచవల 
యును, అట్లుంచుట యీ ఛారణాయోగమనబడును. అట్లు ధారణా 
యోగమును ధరించినవా-స వర్మ బహ వాచక శ బ్బృమగు భీం అను 
అతురమును నోటిచేత వలుకుచుండవలయును, రా మునకు అర్హ 
రూవముగు వర మేశ్యరుడ నై. న నన్ను న్నరించుచు "దేహమును నిడిచి: 
చచ్చిపోయినవాడు (శ్రేఘ్టమైనగతిని పొందుచున్నాడు, అర్జునా |! బ్రతర 
విషయమందు బుది లేక జీవించియుండు పర్యంతము సర్వదా నన్ను 
న్ఫృరిం చెడి యోనికి నేను సులభముగా లభింతును, అట్లు నన్ను నరం 
చెడివాడు సర్వదా మనోని గ హముగలిగియుండవలయును, అద్దనా ! 
వర మేశరుడగు నన్ను పొందినవాడు మరల జన్నమును పొందడు, 
జన్మము శొత్య్వతముగానిది, నకల దుఃఖములకు పుట్టిల్లువంటిది, నన్ను 
పొందినవాడు అట్టిజన మును పొందడని తెలియవలెను. అజ్జనా ! 
మహాతు లగు యతులు నన్ను సొందినవారై పునర్హన మును పొందక 
మూాూడతునును వరమగతినీ పొందిరి, వర మేశ్వరుడగు నన్ను పొందనివాడు 
పునర్జన్మమును నొందుచుందురు, అర్జునా | (బ్రహ్మలోక వర్యంతము 
గల లోకములన్నియు పునర్ణన మును కలిగిం చునవి యగును, (బ్రహ్మ 
లోక ముకూణో పునర్జన్మమును కలిగించునది యగునని తెలియవల 
ఛషును, అజ్జనా ! వర మెళశ్వరుడనగు నన్ను పొందినయెశల పున 
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రన్న్మము కలుగదు, నకల లోకములును, -కాలముచేత వరిచి న్ను 
లగుటవలన ఆ లోకములను పొందినవోరు మరల నునుష్యలోక 
మందు యొపవ్పటివల జన్నింతురనియు పర మేశ్వరునగు విసు దేవునకు 
కాలముచేత వరిచ్చిన్నము "లేనందున వర మేశ్వరుని పొందినవారు 
మరల జన్ఫమునకు రాక ముక్తులగుదురనియు తెలియన లెను. 
అథ్జనా ! జ్యాతిష్కు-లగువారలు "వేయి. మపహాయుగముల 
సర్యంతేముగ ల కాలము (బ్రహ్మ దేవునకు ఒక వగలు అగునసనియు, 
' వేయి మహాయుగ ములవర్యంతముగల కాలము (బ్రహ్మదేవునకు ఒక 
రాతి యగుననియు నిశ్చయించి యున్నారు, కాలముచేత సర్వలోక 
ములు వరిచ్చిన్నము లగుటవలన అట్టిలోకములను పొంపనవారలు 
మరల జన్మింపుచుందురనియు తెలియవలెను. కృత కేతాణ్వావరకలి - 
అను నాలుగు యుగములకు చేరి  ఒకమహాయుగ మనబడును, ఒక 
మహోయుగమునకు 482100 సంవత్సరములు, అప్దనా! బ్రహ్మచే 
వునియొక్క- నాన అవ్యకమని చెప్పబడును, (బ్రహ్మ బెవునకు 
వగటికాలమువచ్చిన పుడు అదివరకు అవ్య క్రమం దణగయున్న స్రావర 
జరగమలక్షణము లె న (పొణులన్నియును అవ్యక్యమం'డే లయింపుచు 
న్నని, అర్జునా పూగ్యమందు సొవరజంగమ లతీణరూవమైన మే 
(వంచము పుట్టియుండెనో ఆవవంచమే (బహ బేవుని వగటికాల 
మందు మరల పుట్టుచున్నది. కొంచమైనను భేదముగా పుట్టదని తెలిసి 
కొనుము, అట్లు పుట్టిన పవంచమే (బ్రహ్మ బేవుని రా|తికాలమందు 
మరల అవ్యక్పమందు లయించుచున్న ది, [వవంచ మంతయు స్వతం 
(త్రములేని రై పూర్వక ల్పమందువ లెనే పుట్టుచు లయింపు-చున్న దని 
"తెలిసికొనుము, (బహ్మబేవుని వగటికాలము కల్పవుని వెవృబడును, 
అద్దనా! (వపంచముతోచు. సృన్టీశాలము న్యృక్క మనియు 
(పవంచము లయించిన (వళయ కాలముఅవ్య కృమనియు పవ్చబడును, 
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|. ws అధ ల జభ ల కవి ౪ జవ అన్న స J 
అథ్జనా ' -అక్షరమను వర బహ్మముముందు చెప్పిన న్య కావ్య కములన 
రెంటికంళు అన్యమై విలతణమెనదగుచు యిం దియ సులకు కొనబడ్ష 

యెలా నూ. 
కుండును, న్రావరజంగ మరూవమగు (వహంచమంతీయు వ్యక్త మన 
బడును, ఆవవం చము పుట్టుటకు కారణరూవమైంన అస ద్యాలతేణము 
గల వకృృతి అవ్యక్కమనబడుచు. ఈ చెప్పబడిన వ్య కావ క్కములగు 
(వవంచ[వకృతులగు చెంటికంటెి ఆవర (బ్రహ్మము అన్య మై నకాళింపు 
చుండునని తెలియవలయును, అవర బహ్మాము అనాదిగ నుండునది 
యగును. (బ్రహ్మా దేవుడు మొదలుకొని వృతువర్యంతముగల చరా 
వరభూతములు నళించినను అసర|బహ్నాము యెప్ఫటికిని నళించునది 
కొదు, అర్జునా ! ఆసర(బహ్మమనెడ పురుసుడు యిం[దియములకు 
కనబడనందున అవ్య క్రై డనియు నాశము లేనందున అక్ష రుడనియు చెప్ప 
బడుమ, అహార బహ్మమే వరమగతియని చెప్పబడును, అడ్డునా! పర 
(బహ్మామునుపాందినవారలు, పునర్జిన్నమును పొందక యెట్లుందురో, 
ఆవర[బహా పదమే విష్ణునగు నాయొక్క. వరమవదమని తెలిసికొనుము, 


అర్జునా! పర|బహ్మమను ఆపుదపషునికంటె వరనుమైన వస్తువు 
కొంచెమైనను లేదు. ఆసరమ పురుషుకు మిక్కి-లి (కోషండగును, ఆ 
పురుషుసిమధ్యమందు [బహ క ండముగా యెర్సర చబ కిన [వవంచమం, 
తయు నిలిచియున్నది, ఆవనరమపురుషునిచేత యీ చరాచర 
[వవంచమంతయు వ్యాపించబడి యున్నది. ఆ వరమపురుషుయ , జ్ఞాన 
లశ్‌ణనుగు అత్మవిషయమైన భ్‌ క్రీ చేత పొందధగియున్నా డు, థారిణ 
'యాగమును ధరించినవారలకు చేసామును ఏడువదగిన శొలమును 
ఛెన్చు చున్నాడు, అర్జునా | యీశాలమందు “జేహామును విడిచిన 
యోగులు మరల జన్మించరో, ముశాలమందు బేజామును విడిచిన 
యూగులు మరల ఖని సం చెధరో అట్టి కాలములను, వ్లన్సిద నిశుముః 
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అడ్జనా | అగ్ని్యిఖిమాన దేవతయు, జ్యోతిరఖిమూన బేపతయు, దినాఖి 
మానదేవతయు, శుక్ల వకాభిమానచేవతయు, ఉ త్తరాయణాభిమాస 
“"జీవతయు మౌర్షమైయుండగా ఆమార్షమందు దేహమును విడిచి వెళ్ళిన 
(బ్రహా్మపానకులు (క మముగా |బహా ్నమునుపొంవుచున్నా'దు. అనగా 
(బహ్మోపొనకులు ఉ త్రరాయణమందు శుక్ల వతములో వగటికాల 
మున యూగఛారణముచేత జ్మాగత గలిగి మృతువెనయెషల (కమ 
ముగా పర(బ్రహ్మూమును పోంది పునర్జన మును ఫొందరని "తెలియ 
వలెను, అడ్జునా ధూమాభిమాన బేవతయు రా త్యభిమూాన కేవతయు 
కృష్ణ వయాభిమాన దేపతయు. దహీణాయనాభఫిమాన ేవతయు, మౌర్ష 
మెయుండగా ఆమార్గమందు "దేహూమును ఏడిచి వెళ్ళినయోగి చంద్ర 
లోక సంబంధ మైనఇస్రాపూ ర్హాది ఫలమును పొంది మరల భూమియందు 
జనించును, ద ఫీ శాయనమునందు కృష్ణ పక్షుములో రా(తీకాలమున 
జాగత లేక యోగమును విడిచి మృతిబొందినయోగి వరలోకమునకు 
భోయి మరణ భూాగోక మందు జన్నించునని తెలియవబయును, 


అర్జునా ! యో|పకారను న రన సుక కృష్ణ 
ములను రెండు గతులు గలవు. జ్ఞానకర ములయందు - అధికారులగు 
వారికి అదూచెండును నిత్సగ తు లెయున్న వి, శుక్ల గతిచేత దేజామును 
ఏడిచి వెళ్ళనవాడు మరల జన్నిం చడు. కృష్ణగ తి చేత చ్‌హుమును విడిచి 
"వెళ్ళినవాశు పునర్థ న మును పొందును, అర్జునా! యీ రెండుమార్తము 
లలో శుక్ష వూంర్షము మోాతుమును కలిగించుననియు, కృష్ణమార్షము 
సంసారమును కలిగించుననియు, నిట్లు యెకిగిన యోగి యెప్పటికిని 
మోసహామును పొందడు, గనుక అర్జునా నవు నర్వ కాలములయం 
దును యోగముతో  కూడినవాడవగుము. యోగమహాతి మును 
చెక్భిద షనుము, అద్దనా ! న _ప్ప ప్రశ్న నిర్ణ యమావముగా యీ చెప 
బడిన పశారము చక్కగా అనువ్నీంచిన యోగీ నాసంబంధమైన పర్గ 
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మవదమును పొందుచున్నాడు, అట్లు పొందినవాడు నకల "వేధముల 
యందు చెప్పబడినట్టియు మంచిగుణముల చేత సక లయజ్ఞ ములను అన్న 
ప్రించినట్లియు గొవృమహాతవస్సులు చేసినట్టియు యీసనకల పుణ్యఫల 
ములను అతి మించి సర(బ్రహ్మమును వొందుచున్నా జని తెలియ 
వలయును, 


ఇది (శీకృష్ణాద్దననంవాదరూవమును, (బస్నావిద్యాయోగ 
ఇాన్ర్రమునునగు [శీభగవద్దీతోవనిషత్తునందు అతర 


వర (బ్రహ్మ యోగ మను అష్టమాథ్యాయము 


నవమాధ్యాయము 
పదు... 

భగవంతుడైన శ్రీకృష్ణ డిట్లనెను, అర్జునా |! నాయందు 
అనూయ లేని సీకొరకు అతిర హాస్య మైన (బ్రహ్మజ్ఞానమును చెవ్వుచు 
న్నాను, అనుభవముతో గూాడిసదియు చేను చెప్పునదియు నై న|బిహ్మ 
విద్యను సవ్సు యొరిగితివేని సంసారబంధమునుంచి విడువబడగలనవు, 
అర్జునా | (బహ గఇనిద్య సకలవిద్యలకంచు అధికముగా (పక్షొశించుచు 
సక లనిద్యలకు రాజువంటి చై. యున్నది, (బహ ఇనిద్య ర హాస్యములకు 
రాజువంటిడై యున్నది, అనగా అతిర హాస్యమైనది, అర్జునా ! (బహ 
విద్య నకలశుద్ధికరములగు వదార్థములకును వరిథుదినిక లుగ జేయునది 
యగును. అనేక జన్గసహాగ్రములయందు చేసి సంసాదింనబడియున్న 
ప్థుణ్యాపుణ్యకర రాసులన్లు తణమాత్రములో ఈ(బహ్మవిద్భ భ సము 
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చేయుచున్న ది, (బహ్మవిద్యకు పరిశుద్ధన్యభావమును చెప్పవలసివ 
వని లేదని తెలియవలయును, అర్జునా | సుఖాదులను |ప్రత్యకుముగా 
పొందినట్లు (బ్రహ్మవిద్య (పత్యతుముగా వొందబడు చున్నది. (బ్రహ్మో 
విద్య వై దికధర్మముతో గూడినదగుచు అనాయానముగా లభించుచు 
అవ్యయమైన మోతు ఫలమును కలిగించుచున్నది, కనుక యీ ఆత 3 
కనుల (శ్రద్ధక లగి అనుష్టించవల యును, అద్జనా | యాఆత హైన్‌ 
మందు చానిఫలమగు మోక్షమందు నా స్పికులగుమూఢులు చేసామే 
తాదునెడి రాశసభావమును పొందియున్నా రు. పాపాత్ములు వర 
మూత యగు నన్ను పొందజాలక మృత్యువుతో గూడియున్న సంసార 
మార్లమంను (పవ ర్హింపుచున్నా రు, 

అనా | ఇం దియములకు కనబడని నావరమన్వరూపముచేత 
యా[వపవంచమంతీయు వ్యాపింప బడియున్నది, ఇం|దియములకు గోచ 
రిముకొని స్వ్యయావముగల నాయందు (బహ్మోది నర్వ్యభూతములును 
నివసింపుచున్న వి, (బహ్మాదిసక ఎభూతములకును నేనే ఆత న నగుదును, 
నేను ఆ[బహో దిభూతములయందుండ లేదు. అ బహ గృదిస్టావరాంతము 
గల భూతములును నాయందుండ లేదు, ఈశ్యర సంబంధమైన నా 
యుక్క_ చాతుర్యమును చూడుము, అద్దనా | నాస్వరూపము (ప్రాణు 
లను భరించుచు (పొణులను వృద్ధిబొందించుచున్నను ఆ(పాణులయం 
దుండగేదు, అర్జునా ! ఆకాశమంవంతటను సర్వదావ్యాపించియుండు 
మహావాయువు ఆకాశమును అంటకున్నట్లు నర్వభూతములును నా 
యందుండి నన్న ంటకున్న వని తెలీసికొనుము. అద్జనా ! (వళయకాల 
మందు నకలభూతములును [తిగుణరూపియగు (వకృతియను నామా 
యను పొందుచున్న వి. [వళయకాలవముందు నామాయయందు అణ 
గినభూతములను సృష్టి కాలమందు మరల పుట్టింపుచున్నాను, అర్జునా! 
. యాభూతభులన్నియు |ప్రకృతియందున్నవగుచు స్వతంత్రమును నిగిచ్లి 
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యుండును. నేను నామాయను వశముచేసికొని నకల భూతములను 
మాటిమాటికి _పుట్టింపుచున్నాను,. అర్దనా ! నేను భూతములను 
సృష్టీంచినను, ఆన్ఫపియాపక మైన కర్మములు నన్ను బంధింవజాలను, 
నేను ఆకర్మములను వుపేవీంచియున్నాను. ఆకర్భములను నేనే చో 
తినను అభిమానము నాకు కెగిగియు౧డలెదు. అకర  ఫలముబయం 
దాన కి లేదు. ఆకారణమున నృష్టై ప్యాదికర శ్రములు నన్ను బంధింప 
జాలవని యెరుగవలయును, 

అర్జునా! సర్వదా “నీను సాకీ సావముగా (వన ర్తింవు 
చున్నాను, నాతో గూడియున్న నామాయాశ క్షి జంగ నుస్టావర్‌ 
రూపమైన యీ నకిల (వవంచమును సృఫ్టింపుచున్న ది, సను అ 
(పవంచమునకు సాక్నీగానుండుటచేత ఆ (వవంచమును నకల వ్యవ. 
హోరములను చేయుచు (వవర్తింపుచున్నది. ఇట్లు సోను నిత్య శుద్ధ 
బుద్ధ ము కస సాభావములను గలిగి నర్వజ్ఞడ నై -నర్వజంతువులకును 
అల్మేస్వయాపుడనై యున్నాను, అట్ట వర్‌ మెళ్వతుడను “ను ముసుకు 
మనువ్యుబేహముచేత వ్యవహాకించుచున్నా ను. నావరమాగ్గ స్వరూ 
వము అకాశనువంటి.దె అఆకాశముకంబ మిక్కిలి సాతమ యుం 
డును, నేను నర్వభూతములను నివేంచువు పేంశ్వరుడనై యున్నాను 
అటువంటి నా న సరూ వము నరుగడాలక మూయఘులగువారు నన్ను అన 
మానించుచున్నా రు. అర్జునా ! అట్టి మూకులు న్యర్గములై న అశ 
గలవారనియు, వ్యర్థము లై న పుణ్యక ర శ్రలుగల వారసనియు నిష్ఫెల 
"వన జ్ఞానము కలవారనియు తెలిసికొనుము, భగవంతుని నిందించిన 
'వారలు రాతన స్వభావము గలవారై (కూరముగా మాటణాడుచు 
(కూరకయ్ములగు చున్నారు, అద్దనా ! నాయందు భకిగలిగి మోత 
మార్లమందు |వనర్శించు మహాత్ములు వుంచిచి త్తము గలవారై 
ఇంద్రియ “మనో న్తిగ్లవా శ్రీజ్థాది గుణములను కలిగి ఈశ్వరుడగ్న 
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నన్ను సేవించు చున్నారు, అట్టి ట్టి మహాక్నులు నన్ను సకలభూతము 
లకును నాశము లేని కొరణవస్తువునుగా యెరిగి ఇతర విషయముల 
యందు చిత్తము నుంచక నన్ను కొలుచుచున్నారు, ఆ మహాోతు లు 
సర్యజా వర మెళ్యర్తుడగు నన్ను క్రీ ర్రీంపుచు, ఇం! దియములను 
జయించి అహింసా శాంత దోయాదిగుణముల చెత నిశ్చల! వతము 
గలిగి నాకు నమన్క-రింపుచు హృదయమందుండు నన్ను సర్వదా 
సేవింపుచుందురు. ఏ (ప్రకారము సేవించెదరంటివేని చెప్పెదను 
ఏినుము. 
అద్దనా ! కొందరు మహాత్ములు, యితర లై శపాననను 
ఏీక్తీచి జ్ఞానమునే భగ వద్యిషయమైన యజ్ఞ స యిీాశ్యరు 
డన నన్ను పూజించుచు జ్ఞానయజ్ఞ ముచేత నన్ను పాసింపుచున్నారు, 
మరికొందరు వర(బహ్మాము ఒక్క-శునని తలచుచు ఆ వర బ్రహ్మ 
మును చాచుచు ఏక తల్వజ్ఞానము చెత సేవించుచున్నా రు. కొందరు 
ఆ విస్తు'బేవుడగు భగవంతుడు నూర్యచందాది నానానిధమావముగా 
నున్నాడని భిన్నముగా. వుపాసింపుచున్నారు, మరికొందరు విష్ణుబెవు 
కగు భగవంతుడు నిశ్వరాపముగా నున్నాడని అనేక! వకారములుగా 
_న్రసాసింపుచున్నారు, అర్జునా ! శౌత కర్షభేదమగు (క్రతువు నేనే 
 యగుమను, నర్య| ప్రాణుల చేతను భటీంవబడు సాధారణమైన 
అన్నము చనే యగుదును, విత్ళ చేపతలకును "జీవతలకును యే మం 
(తముచేత హవిస్సు యివబడునొ అఆ మంత్రము నేనే యగుదును, 
హానిస్సు చజే యగుదును. ఏ అన్నియందు హానిస్సు హోమము 
చేయబడునో ఆ యన్నిహోత్రము నేనే యగుదును. హోమము 
జేయు కర్తను నేనే యగుదును, 
అడ్జునా ! ! జగత్తునకు తల్లియు సీనే, తండ్రిని నేనే, (పొణులకు 
కర్మఫలము నిచ్చువాడును నీనే. జగత్తునకు .. తండి తం సతాం 
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పితామహుడను. నేనే. 'తేలియదగిస వర్మబన్నా వస్తువు నేనే 
వ పరిశుద్ధవస్తువు నన, ఓం కారమునేనే, బుద యార్యేద సాను 
జీదములునేనే, అర్జునా ! క న సర పాలను పోవీంచు 
వాడను నేనే, నర్వ ప్రాణాలకు నేనే ల (పాగులు చేయు పుణ్య 
పాస కర ములకు నేనే సాశ్నీని, (పా: సులన్నియు చేనియందునివసింపు 
చున్న తో అట్టి నివానస్థానము నేనే యగుదును. ముఖతుళై నన్ను 
శీవింపుచు ప్రాణులయొక్క. నుఃఖములను వోగొట్టువాడను నేనే 
సుమా ! (వత్యువకారమును కొరక (పా[ణాలక కవాలి యఘు చేయు 
వాడను నేనే, జగ త్తుయొక్క-_ పుట్టుక నేనేయగుదును, జగత్రైయొక్క 
(వళయమునేనే యగును,  జగత్తుయుక్క- స్థిత సేనే యగుదను. 
(పాణులకు మరియొక “కాలమంనవు భోగింవదగిన వ జేవము “నేనే 
యగుదును, _ ఫున్షైడివస్తువులకు పుట్టువస్తువులకు నాశము లేని బీజము 
నేనే యగుదును. 
అద్జనా | నేను _ సూర్యరూనముగనుండి భూమిస్‌ తవపింవ 
'జేయుచు కొన్ని కిరణములచేత నాలుగు మాూనములయందు వర్గ 
మును కురిపించుచున్నాను. మరికొన్ని కిరణములచేత భూ+మియం 
దుండు జలమును యెనిమిడి మాసముల వర్భంశోయు న్‌్చికొను 
చున్నాను, (శావణ భాదపద మానములయందు “జీవతలక అన్ముక 
మును విడుచుచున్నాను, మనుష్యులకు మృత్యువును యిచ్చు 
చున్నాను, సూలసూత్వ శగొవములై న 'కొర్య కారణములు చేశీయగు 
దును. అద్జునా ! ఇటువంటి వర మేశ్యరుడగు నన్ను యేకత్వ భిన్న 
త్యములను ముందు చెప్పిన జ్ఞానయజ్ఞముల చేత యేజనులు. పూజీం 
తుఠో, అట్టిజమలు జ్ఞానులై భమ తను జ్ఞానముల [వళారము నన్నే 
పొందుచున్నా భు, అద్దసా ! కొందరుజనులు, బుగ్గ స్టజాస్సాను వేదము 
లను చదివియు, జ్ఞునములేక అగ్ని ప్టోమాది య జ్లిముల జత వస్యాది 
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జీవరూపియగు. నన్ను పూజించి సోమపానముచేత సావములులేని 
వారె స్యర్లగ జిని గంెంచి నన్ను (1 | పారి: రింపుచున్నారు, తవుపుణ్య మ 
ఫలమును పొందుటకై జల వెళ్ళీ దేవ భోగములను 
అనుభవింపు చున్నాళు, తమ పుఖ్యఫలము నళించెకి . పర్యంతము 
స్వర్గలోక భోగములను అనుభవించి తమపుణ్య ఫలము నశించిన 
తోడనే మరల యీ మనువ్యు లోకమందు పుట్టుచున్నారు, "ఈ 
'వ్రకారము జ్ఞాసము లేక కేవల వై దికకర్శమును చేసి ఫలాపేక్ష గల 
వాద స్వర్ణమునకు పోవుచు మరల మనువ్యలోకమునకు వచ్చుచు 
మరల యజ్ఞాది కర ములను వేయుచు మకల ; స్వర్గమునకు వెళ్ళుచు 
మరల భూలోకమందు పుట్టుచుందువు, స్వాతం త్యృమును పొందక 
యో [వకారము అజ్ఞానులు తివూజచుంనురు, " 
అద్జనా | ఖ్‌ నిస్కో-ములైన హ్‌నల -వబ్ధతినీ జ'ప్పిదీక్లు 
వినుము, కోరక లు బేసి జ్ఞానులు అన్యవిషయ మైన చితము తేన్లివానై. 
నారాయణ దేవుడగు చేను తమ న న్యమావముగా తలచుకొని జ్యా 
శాలముల యందును నన్ను ఛ్యానింపుచుందురు. అట్లు సర్వదా 
నన్ను 'నూచు నన్యాసులకు నేను యోగ శ్నేమమును. విచారించు 
చున్నాను, అదివరికో పొందని ఆళ్ళ వస్తువును పొందుట ఇూగ 
మనబడును. అట్లు పొందిన యోగమును రన్నీంచుట కేమ మన' 
బడును, అద్జునా ! అన్య'చేవతలగు యిం(ద్రాగ్న సూర్యాదులకు 
భక్తుల శద్ధచేత ఆకఘయా'బేవతలను పూజించువారును నన్ను పూజిం' 
చిన వా RAP చచే ఆయాబేవతా రూవముగ నున్నందున ' 
ఆ చేవతలను పూజించినవారు నన్ను పూజించిన వాశే యగసదురు! 
అని “తెలిసికొన వలయువము, అయినను అట్టిజనులు క! పూర్వ 
కముగా నన్ను పూజించి రని -కైలియుము, అర్జునా ! నర్వ (శెత 
స్మార యజ్ఞ ములకోను 'జేనే చేవ'శారూవను చేల భోక్కనుగా ప్రభో 
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వ్రునె యున్నాను, వ్రతం చేబతీలను హూాకంచు వాడు భర మేళరు 
డగు నన్ను వాస్తవముగా యెరుగజూలక్ష అజ్ఞాన న కార్యక ముగా 
తడై ముహౌసీ జ యజ డు వలన నన్ను పొందక సం నారొమందు 
(నవర్తింపు చున్నారు." అజ్జనా ! చేవతలయంయ నియమభక్తులు' 
గలసనాకు చేనతలను పొంనుచున్నా రు, విచ్చు బేవతలయంను భ క్రి 
గలిగి La ప అగ్నప్వాత్తాద్‌ పితృ దేవతలను 
పొందుచున్నారు, భూతములను పూజించువారలు వినాయక మాతృ 
గణ చతుర్భగిన్నాది భూతములను పొందుచున్నారు. విష్ణు బేవుడైన 
౯ ఆజాను 
నాయుకిి- ఛక్తులగు వైవ్తవులు నన్నుపొంది సంసార విము కోలగు 
wer: రావె వ 
చున్నారు, ఆయాసము నమాన'మై యున్నను అజాన ము చేత నన్ను 
యా షా 
మూజిం-సకి అన్య చేనశలను బూూశించిుప వారలు జీల్స ఫలమును 
పొందుదురు, 
అతనా ! అఆకునె నను, పుష్పము నెనను. సరిడునై నను, 
టి ప త య 
జలమునై నను, నాయందు భ క్రిగలిగి యిచ్చిసయెడల అట్టి న్వల్ప 
వదార్థము నైనను |గహించుచున్నా ను, పరిశుదఖుద వలన భక్షి 
పూర్వకముగా యు వవార్థము నిచ్చినసను నేను (వ్రతిపూ ముగా 
(గ్రహింతును, అక్టునా ! సేవ మేకర్వమును జేచదనో అ [ప్రయత్న 
ముగా (పాపి చిన నయ్‌ మ దార ములను భీం పదశో _₹ తస్నార్హ 
రూపమైన యేహాగేఖిమును చేశెదనో (జ "హ్బణాది జనులకు యయ 
దానమునుజే? దవో యుయె తవస్సుచేశెదవో అదియంతయు. నాకు 
నమర్పణము చేయుము, అనా ! అట్లు నర్యము నాకు సమర్శించితి 
“వీని నకల పుణ్య పాప కర్మబంధముల చేత వీశువబడుదున్ర. 9ది 
సన్యాస యోగము నస్యాన యోగ బుద్దిగల వాడై న యెడల జీవించి 
యుండే బంధనిముక్తుడ.వై "దేవామును విడిచినద్చుడు నన్ను పొంద 
గలవు,  అజ్జనా |! శీను సర్వభూతములయందును నమానుడనై 
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యున్నాను, నాకు ఒకడు యిష్టుడనియు మరియొకడు అయిష్టుడనియు 
యిట్టి స్వభావము లేదు, అగ్ని సమావమునకు . నెళ్ళినవాని యొక్క 
చలిని అగ్ని స్వాభావికముచేత పోనొట్టినట్లు కలో లను నేను 
అన్ముగహింప్పు చున్నాను. ఏజనులు వర మేశ్వడగు నన్ను భ్‌ 
చేత సేవింపు చున్నారో అట్టివారు స్వాభావికముగా నాయందు 
వ గ్రింపుచున్నా రు, ఇతరులగువారు నాయందు వ _ర్రీంపరు వారియందు 
నేనును వ_ర్థింపను. ఇంకమాత్రముచేత నాకు రాగ ద్వేషము లున్న 
వని చెప్పరాదు, నాభ క్రియొక్క_ మహాత్మ్యమును చెప్పెదనినుము, 
అర్జునా ! అధిక దురాచారుడై నను అన్య దేవతలను ప్రూజింపక పఠ 
మేశ్వరుడగు నన్ను భక పూర్వకముగా నర్వ్యదా తలచుచు 
ఛ్యానింపుచున్న యెడల అట్టవాడు నుంచి ఆణారముగల వాడని 
"తెలిసికొనుము అధ్దునా ! అట్టి దురాచారుడు ఆత్మ తత్వ విచార 
రూపము నాయంగుగల భక్తీ చేత తన చాహ్యదురా వార మును 
విడిచి అతిశీ భుముగా ధర్శబుద్ధికలవాశగును, సర్యడా శాంతిని 
పొందును. అర్జునా ! విష్ణువగు నాయందు. చిత్తమును సమర్పించిన 
నా భకుడు నశింపడని సేవ బ్ర పతిజ్ఞను చేయవచ్చును. 

అద్దనా ! సొవజన ములగ (స్రీలును నె నెశ్య శూ చులును 
నన్నా శ్రయంచి నరమగలతిని పొందుచున్నారు, అట్లు పావజన్ను లే 
వరమగతిని పొండి నపుడు పుణ్యాత్ములగు (యఛాహ్మణులును నాభ కు 
లైన నాజ జుషుఃును నన్నా శయించి వరమగతిని వొందుదురని 
చెప్పవలసిన వనిలేదు. గనుక యీ మనుష్య జన్మము అతిశ్మీఘముగా 
నతించుచు సుఖము లేకయున్నది. ఇట్టి మనుష్యజన మును ప్‌న్ర 
యిపుడు పొందియున్నా ను. నన్ను భజింపుము, అనా ! వాస 
, చేవుడనగు నాయందు మనస్సునుంచుము. నాయందు భ్‌ _క్రికలహాడను 
కనభాళమున పండితుు నేను. ఇనాడ. వగుమ్ము ' ఈశ్వర డైన 
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నన్నుగురించియే నమస్క-రింపు చుండుము, ఈ 1వకారము చి శ్ర 
సమాధానమును 'చేసికొని నర్వడా నన్ను చింతించుచు సర మేశ్యన 
డగు నన్ను పొందగలవు, 


వని (శ్రీకృష్ణాడ్దన సంవాద రూపమును బ్రహ్మావిద్యా 
యోగశ్ళాన్రమును అగు శీ భగవడ్డితో 
వనిషత్తునందు 'రాజవిద్యా రాజగుహ్యా 
నును నవమాధ్యాయము 


Pe 


దశమాధ్యాయము 


కరప కవత. 


భగవంతుడైన కృష్ణు డిట్లనెను. అర్జునా ! వర్యబహ్మవస్తు 
వును (వకాశింప జేయు నా వాక్యమును మరల 'జఇెప్పెదను నినుము, 
నా వాక్యములను వినినవాడ'వై అమృతము (తాగినట్లు నంతొషింవ 
గలవు, నీకు మేలుకలిగింవదలచి మంచి అవృుతతుల్యము లై న వాక్య 
ములను చెప్పెదను వినుము, అర్జునా! నా | ప్రభుశ క్ర్యతిశయమును 
పంచాది చేవత'లె నను భృగువు మొదలగు మవాద్దనై నను యెద 
గరు. ' వందాది చేవతలకును బుషులకును నేను కారణుడనై 
'యున్నాను. అర్జునా ! నన్ను పుట్టుక 'వేనివానిగానుఆది లేనివాసీగాను, 
సర్వలోకములకు యీశ్యరునిగాను యెవ జెరుగునో అట్టివాడు మోహ 
మును విడచి బుద్ధిపూ పూర సకముగా చేసిన నగకోలపానముల'చేకను విడున 


'బడుచున్నాడు. అక్జునా ! సూ శ్ట్రాద్థ గజైర్దములను యెఠుగు సామ 
'క్ఞ్యయుగల బుద్ధియ అత్మాది -. ఇ లా కమ్మ 


he] 


భీమ్మపర్వ ము t41 


మెరుగదగిన పచార్థములయందు వివేక పూర్యకముగా వ ర్రించుటయు, 
వరలచేత బాధింవబడినను, ఓర్పగలిగి చి తృవికారము లేక యుండు 
ట్రయు, శాస్త్రాచార్య అనుభ వముల (వకారము ఆత్మవస్తువును సత్య 
ముగా వరులకు 'వెవుటయు, చాహ్యాంద్రియములను నిగ్రహించు 
టయు, మనస్సును న్మిగహించుటయు. నంతోషించుటయు, దుఃఖము 
చేత తపించుటయు,  పుట్టుటయు, చచ్చుటయు, భయపనుటయు, 
భ్‌ యము బేకుంుటయు, (పాణులను హపింంసింపకుండుటయు, సమ 
వితము గలిగియుండుటయు, తృ కిబాందుటయు, తవస్స్ను చేయు 
ఆమి — 
టయు, తన శ_క్లికొలడి దానముచేయటయు, ధర్మనిమి త్రమువలన 
కలుగు కీ ర్రియు అవకీర్తియు యా చెప్పిన విషయము అన్నియు 
వర మేశ్వరుడగు నావలన |పాణులకు తేమ తమ కర్మానుభావముగా 
క లుగుచున్న పి, 
A | షో ల ఇ కలో శ జో జట 
అర్జునా ! సృృప్ల్యాదియందు భృగువు మొదలగు స ప్తమహా 
రులును సొనర్థి మొదలగు నలుగురు మనువ్రలును, విష్ణువగు నా 
యొక్క - మనస్సువలన పుట్టిరి, ఆ బుషులమొక్కయు మనువుల 
యొక్కయు నృష్నివలన వశ్యాది జంగమ సావరరూవమెన యా 
వ రు రా 
(పవంచమంచేయు పుక్షైను; అర్జునా ! యీ చెప్పబడిన [వకారము 
నాయొక్క. యోగై శ gర$ సామన్ధ్యాదిక మును యొవ జెరుగునో అట్టు 
వాన్సనముగా యెరిగివాకు.. నిశ్చల నమాధియోగముతో కూడిన 
వాడగును. ఇందుకు సంశయము లేదు. అట్టి నమాధియోగముతో 
గూడినవారు నేనే వాసుచేనునను 'వరబహ్మమనియు నేనే సర్వ 
జగత్తునకు కారణుడననియు, సానలన నే లోక స్థితినా శాది క్రియ 
లన్నియు జరుగుచున్న వనియు, యయా జగ _త్రంతయు నానలన నే (పవ 
రింపుచున్న దనియు. యిట్లు యెరిగి నన్ను శేవింపుచున్నారు. ఈ 
'వ్రశార ముగా వంగ్లితులు చేను జోముగా తెలుసుకుని భావింస్తుచు 
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చేవింపుచున్నా రు, అకనా | నా భ కృులగువారు పర మేళ్యరుడగ 
నాయందు చి త్తముగలిగి నాయందే న క్వేయదియములనుంచి అనో 
న్యముగా నా స్వయావమును బోధథించుకొనుచు క్షునబ లై శ్యశ్యాది 
గుణవంచుడగు నన్ను చెప పృకెనుచు ఆనంది పుచు న్‌ రమింప 
చుందుడు,. ఈ (వశారముగా నర్వడా సన్ను (పీతిపూ రక ముగా 
థ్యానించువారికి నన్ను చూచుటకు తిగీనజ్ఞానమును నను యిచ్చు 
చున్నాను, జ్ఞాన యోగముచేక నా భక్తులు పరమేశ్వర మూప్పుడగ 
నన్ను ఆత స హానముగా యురిని నొంకుచున్నా ను. 


సఖా నన్ను స్‌ గరించువార లకు మూవిధముగాొ (ేయస్సు 
కలుగునో అని నేకు తలచుచు వాయ ;: ము దయ అవాశనై యుం 
దును. వాలి మనస్సువందుంకి దయగలవాడనై విపేకజ్ఞాన మను దీప 
మువేత అజ్ఞానమునలన పుట్టిన చీకటిని నశి;:నజేయు-దునా ను. ఈ 
(వకాళముగా భగనంతేని పిష్టూఃతియోసగ మును అర్జును ఏసి భగ 
_వంభుద్లై న కృష్ణునితో యిట్లు నెను, భగవంనుడా ! క కష్టా ! చేవ? |! 
సిన వర (బ్రహ్మామశియు 'పరవవదన న్వయా పకన. గరంజ్యోతి 
న్యరూపుడవనియు, పరిశుద్ధ రూపుడవనియు, మిక్కిలి శేస్టుడన సియు, 
వరమపురుసుడవసియు, 'శాక్వణుడ డవనియు, సవ్య పురు రుసుకవసియు, 
సర్వ దేనతలకు ఆది డేవుడవనియు, పుట్టుక లేనివాడపనియ,, Ca] పతుడ 
వనియు, వసిష్థాగి మిహాధులు ఇెవ్వుదుభు. చేవయువీయిస నాగదు 
తమను, అసితుడును, చేనలుడును వ్యాసుడును ఈ వకారముగా గేనిన్ను 
గురించి చెప్పియున్నారు, సీను ఈవకారముగా యిపుడు నాకు చెప్పీ 
యున్నావు గాన నీవిపుడు నీ విషయమై చెప్పిన దంతేయు నిశ్చయమని 
తలచుచున్నాను, సియుక్క.. క్టాన ర్ట న "చేవ 
రాశసులలో యెవథన్యు యెద రు, 
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కవ దేవా |! వర మేశ్యరుడవగు నిన్ను నీవే యెదగుదువుగాని 
నిన్ను యితరులు యెకుగజాలరు, నీవు సీయొక్క... యీయే విభూతి 
విస్తార ముల చేత యా లోకములయందు ప్యాసించియున్నానో ఆదాం 
స దివృపిభూతులను నిష్టేషముగా  చెవ్పుము, కృష్ణచేనా ! నీవు 
యయ సక ములయందు నాచేత ధ్యానింవదగుదువో ఆయనా వచా 
రములను వపెవమూము, నిన్ను నను నర్యదా చింతించుచు యెట్లు మురుగ 
గలనో అదియునుదెవ్పుము, కృష్ణ"బేవా! వ వరమేశ్ళరుడగు నీయొక్క. 
యోగై శ్వర్య శక్తినిశేషమునున్ను విభూతినిన్ని నిన్ను కనక 
దగిన పదార్థములయొక్క. నిస్తారమునున్ను చక్కగా చెప్పుము. ఈ 
విషయములను యిదివరకుచెప్సియున్నా వు, అయినను నురలచవ్వుము: 
ఏ ముఖమునుండి వెలువడిన వాక్యామృతములు వినుటకంశు నాకు 
వేరొక డాొనినలన తప్పి కలుగ నేరదు. అని అర్జును డడుగ గా విష్ణు 
దేవుషగు (శ్రీకృష్ణ ప బేవు డిట్ల నెను, 
అర్జునా ఇపుడు నీకు నాయుక్క. పవ్యవిభూతులను వెప్పెద 
పీనుము, నాయొక్క విభూతులకు వరిమితిలేదు, గనుక నాయొక్క 
ముఖ్యవిభూప్‌ యెక్క జక్క డున్నదో. ఆయా ముఖ్యవిభాతులను 
స్పెద వినుము, నావిభూాతు లన్ని టిని చెవ్వుటకు సాధ్యముకాదు, 
అర్జునా | |! నొ ఏభూతులలో మొదటేవిభూతని వినుము. చేను (వత్య 
గాత్మరూవముగా నరి సజంతువులయొక్క_ మనస్సునందున్నాను, | ప్రత్య 
గాత్నరూోపువనగు నన్ను సర్వదా ఛ్యానింపుచుండనలయును, అట్లు 
ధ్యానించుటక: శకి లేనియెడల ఇకను 'చెప్పబోయెడి విభూతుల 
యందు నన్ను భ్యానీంపుచుండవలయును, చేను (పత్యగాత శ్రరూవము 
చేత నకలభూతములకు ఉత్ప లీ స్థితినంజోర 'కారణుడనై యున్నాను, 
సరంభూతముల బుదియందుండు |పత్నగాతృయెన నను సింవ 
ల అర్జునా" ప BS A Fc 
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సూర్యుడు నేనగుదును, [వకాశసస్తువులలో కారణవ వంతు క్ర 
she a శేనసుదును, మరు "దైవతా శదములలో sins 
దేవతను 'నేనేయగునును, నకు ్రిములతోచం చును 'నేనేయనుమను, 

అద్డనా ! |! నొలుగు వేదములలో సామవేదము జీనీయగు 
దును, రు దాది"దేవతలలో దేదేం దుకు నేనే. ననునొకంయ యంది 
యములలో వనస్సునేసే, కార్య శౌరణములను భుంతములభో బుద్ది 
వృత్తియగు చేతసము నేనే అడ్జనా ! వదునొకం: రుచులలో శంక 
డను ర యుపు "వే నే. యతరాక్షనులలో క జీరుండను జేజే, ఎని 
ముదమంది పసువులలో అన్ని చేవువను వ వసువు నేసే, శిఖరములుగల 
వర్వ్యతములలో 'మేరువని ర్యతము నేనే _ రాజపునోపితులతో ేవేం 
(దుని పునోహొతుడగు బృపహాన్చతి జేనే, జీనావతులభో  "జేవసేనావతి 
యగు కుమూర స్వావిం నేనే. దేవతలచేత (త్రోవ్యబడ్‌న యె నర స్పులు 
గలవో ఆ నరస్పులలో 3 నము దము నజ, అర్జునా | మిహార్డులలో 
భృగువను బుపి.నేనే, సాక్కు.లలో ఓంకారము నేనే, యజ్ఞ ములలో 
ప ము 'నేచే, స్థావరములలో ఘావమూాబంయ వస్వతిము ననే, 
అక్డునా ! నర్వావృత ములలో రావిచెట్టు నేనేయగుదును, "టీవబుస్య 
లలో నారదుడు నేవేయగుదును, క చితంధు్కను చేద 
గల గంధర్వుడు. "సనసీయిాపదును., సిద్దులలో కచిలముని నీ (పుట్టుక. 
తోడనే ధర శ్రైక్షాన చెగలాగ్యొతిశ యమును పొందినవాడు సిద్దుడు.) 
అజ్జనా గుజ్రములలో ఉచ చె శవమును ' పేరున్న ల ఖ్‌ 
గుజ్జము జను (ఈ గుజ్జును అమృతమునుండి పుట్టిన.) ఏనుగులలో 
సము[ద్రమునందు పుట్టిన బరావతమను జీరుగల 'జేవేంద్రుని యేనుగు 
నన మనుష్యులలో (వజాపాలనము చేయు రాజు నేనే, 

. అడ్జనా! | ఆయుధములలో చీవేందుడు భరించిన వజూయు 
నము- "నేనే. ఈవజ్రాయుథము దధీచియను మునిరెమొక్క... యొనుక 
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వలన పుట్టినది. అద్దునా | గోవులలో వసిష్టుని శామ'ళ్ళేనువు నేనే, 
[పజలను పుట్టించు నున్నశుడు నేరు, సర్పభేదములలో వాసుకి యను 
నర్పరాఎి నేను, ఆష్టునా | నాాములలో అనంతుకనుపేసగబవాకను 
చేనే, నీటి బేవతలలో వరణ కేవుకు నేనే, పితృ దేవతలలో అరమ 
అనుపేరుగల వీళ్ళ దేవత నేనే, నికీ ంచువారితో యమధర రాజా నేనే, 
అర్జునా | దితివంశ స్థులను రాక్‌ సులతో (పహ్తానుకను రాశుసుకు నేనే, 
లెక్క కుగైువానిణో కాలము నేనే, మృగములో సింహము నేనే, 
వషకులలో వినతకుమూరునగు గరుతే స్రంతుడు వనే, అక్టునా నరిశున్ష 
ముకలిగించువ స్పువులభో వాయువు 'నేనే. ఆయుధములు ధరించినవా 
రీతో దళరథునికునూకుకగు |శీరాముకుశేచే,. చేవలభో నుకర మను 
జాశినిశీవముగల చేవ నేవే యసుదురు. నదములగో భాగిరథియను 
గంగానది చేనే, అష్టనా ! సృష్టులగో ఉత్ప త్తి స్టికలయములను మూ 
డును నేనే, విద్యలో వరన ముకు కలిగించు (బహ్మంద్య ఎద్య నః 
వొదిం- చువానిగో అగ్గనిర్ణ యశకారణమగు తర్కము చేను, | 
అర్లునా ! ఏబదియ కరముల: నో అశావమను అక్షరము నేను, 
సమానములభో ద్యంద నమానముకోను, అక్షయమైన కాలము నేను, 
సర్భజగ గే తునకును కర శ్రై ఫలమును నిర్మిం. చువాడగు 'బ్రవ్మాచేవును నను, 
అర్జునా ! సర్వమును సంహారించ్లు మృత్యువు నే చేగునును, _ తకమిోద 
ఛాబోను శుభములను అనుభవించుటకు యోగ్యు కసనపకో 2 
అభీవృద్దిని _పాప్తి సేతువు నేనే యగుదును, శేష్టులగు (స్త్రీల 
యొక్క. క్‌ క్ట రాయు, ల మ్నీయు, వాక్కు , బుద్ది, తెలీని, అర్య ఘు, 
ఓర్చు, "నేనే క. అట్టునా | సామములలో బృపహాత్సావుమునేనే. ఛందో 
విశిష్టము లేన న బుక్కు..లలో గాయ।| తీయనుబుక్కు.. ననే. మానము 
లలో మొర్షశీ రము జను. బుతువులలో  వనంతబుతువు నేను. 
అర్జునా | సం చద చేయువారి యొక్క జూదము నేనే, లేజోవంతుల 
యొక్క. తేజస్సు చేనే, జయకును పొంది న వారియొక్క జయమును 
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చేశే, ఉన్యాగము చేయి నాయొక్క . సీ సత. తు. సాత్విక 
[మొక్కి ఇ నః గుణము సేన్‌, అడ్జనా | వృప్లి ఏనం ఫీ ice టిం దీని 
కొడుకైన సిన్నేహీతుడై స యి"కృష్ణుడను నస యగుదును, 
ండవులలో అర్జును దై డన న్‌వ్ర కూప ననే యిగసునదును.. సరంవడార 
జ నముగల నఏనుస్యులలో వెదవ్యాసముని సస యగుదును, కేల్‌! 
భార్లవుడనుకవి చేనే యగుదును, Gran దండంచువారలమొక్ర. 
దండకార ణము ననీ, జయించుటకు కోరికి కి గలవారిమొక్క జయోషా 
యయూవమైన సితి| నేనే, జ్ఞానము కలవారియొక్క. జ్ఞానము న్లేన్లే 
అజ్జనా ! స సర్యభాతములును పుట్టుటకు కారణమైన బీజము నేను 
నాతో నంబంధము నేని వదారములేకు, నాతొ హుకనిగి భూన్మశ్లు 
గనుక సరిరము నానంయూావవుని తెలుసుకినుము, కర్థునా | ! సొదివ 
భఖ ఖభాతులకు అంతము లేను, ఇవ్వడు గ ఉదేశించి కన్ని విభూతులను 
నూ[తము నంశేవయుగొ జెప్పి ప్పితిని, న ర్వా్మన్యరూపువననాయొక్క 
దివవిభ తులను చెప్పుటకై నను యుగురుటకె నను యునంరి!ని 
యా అర్జునా ! గోకి నపంయ సశ్యర్యముతో గాడదీన వస్తు 
'వెద్గియుం:సనో అది! ము, శాంతితో గూడినవస్తువు, ఉడతా ఎహముటో 
గూడినవస్తువు, అట్టివస్తువు లన్నియు యాశ్యరువగు నాయొక్క... నక 
[వ "జశమంటు పుట్రీనవని తోలిపికొనుము. అద్దనా | wg res 
గొ యా ఇప్పబోవు ముఖ్యమైన మాట వినుము. పిక విశేషము 
చెవ్వుటవలన (సహయాజనము లేను, ఈచరాచరి సక లజగి గును నే 
విశేషముగా వ్యాపీంచే ఒక్క-అవయవనకూన రము చేస నర్వభూ+గన్నరూ 
వముగా నున్నాను. 


క్తది (శ్రీకృష్ణార్దుస నంవాదరూవముశథు (బహ్మ్‌పిజ్యా 
యూగశ్నాన్రమును అగు శ్రీ భగవద్దీతోప 


నిషత్తునందు విభూతియాగ మను 
దశ వఘాభ్యాయము 


ఎకొదశాధ్యాయము 
= క్ర శపన్లపక్తప్రవలఫ-- 
భగవంతు డై న కృష్ణుడు యోాగీశిగా చెప్పుచు! డగా జ నుమ 
విని ఆభగవంతునియొక గ విశ్వరూపమును సామోత్కారముచేసిక వ్రాగాన 
దలచి భగనంతునితో * యిట్లనెను, భగవంతుడా | కృష్ష లేవా ! నివు 
నాయందు అనుగ హాము గలవాడవై మిక్కిలి అతిశయమైన ట్రయు 
రహస్యమైనట్టియు అ ళార్టనాత్మవివేకవినయమైన నాకి మును ఛెక్సి 
డిసి, ఆవాక్యము చెత సోల్‌ కటి నతిాచినది, కృష్టా! నీవు నకిల 
భూతములకును ఉత్స త్తి పళీోయములను కల్పీంచెకివాడవని నివలన'నే 
ిశేషముగా పీనియున్నా ను, నీయొక్క మూహాత శఫ్టమున్ను వి విశేషముగా 
వింటిని, నీన (రావమును సీవెట్లు చెప్పితిషో అదియు న్మావకారము 
గానే తో అన్యవిధముగా నుండె నెరదు. జ్ఞనెశ్వర్యబలక క్తి క 
పర్య లేజస్సులతో గటాడిన యీశ్యరరూపమగు వైస్తవన్యరూవ 
మును చూచుటకు యిచ్భయింపు చున్నాను, యోగీక్యడుడవగు స్తో ల్రిస్లే 
దేవా! సిపి సిశ్య్వరూపమును మూచుటకు చను మికి కిచి అడే ఫీ ంపుచు 
న్నాను. నీ విశయాపమును నేను జూచుటకు యోగ్యుడనని సీక్షు 
తోచినయెడల నీయీశ్యరరూపమును నాకు చూపుము, అని అష్టను 
డడుగగా నృష్తాడెన భగవంతుడు యిట్ల నెను, 
అర్జునా ! నానిశ (రూపమును paren అనేక ములుగాను 
శేలపరిమితిగానున్న నారూవములను చూడుము, నాకూవములన్నియు 
న నేకవిధములుగా నున్నవి, దివ్వరూవము లెయున్న ని, నాయావము 
లన్నియు సలుపు వసుపు యెరుపు మొదలగు వర్షములు అవయవము 
లయందు కలిగి అనేకవిధములుగా నున్నవి, మరియు అర్జునా! నా 
యందుండు ప న్నెండునుంది సూక్యలను చూడుము. యెనిమిదివముంది 
ప్రసువ్సలను చూడుము. వశాద్దశరుద్రులను చూడుము, ఇద్దరు wh 
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దేవతలను చూడుము, వడుగుంఫులంగా నున్న మెరు" శేనతలను భూ 
డుము, మనువ్యులోకనుండు యిదివరకు చూడని అనేక 'బీవతలన్న 
అశ్చర్యములను నాయందు భకూాడ్దుము, అర్జునా | ఇంతమా క్రక్సే 
కాదు, నాబేహానుందు యిక్కడ కళ యవయవమందున్న డెంగను 
స్థావరరూవమగు సకల చరాచర సవంచమంతయును యూడుము, సీక్ష 
యుద్ధమందు జయవషయ మైన నుండదేవాము కలిగి ఎయున్నది గడా | 
ఆవిమషయమును చూడదలంచికివేని నాజేహామందు మాచి యుదనిు 
యము నిశ్చయము చేసికొని నంబేహమును విడువుము, అద్జనా! వ్య 
రూపమును ధరించిన వర మేశరుడగు నన్ను యూ మనుసు స్యూుని నేత్ర 
ములచే చెతి భం +డజూలవుగనుక స్‌ు | సిన్య'స్మత్రమును యచ్చుచున్నాను 
అట్ట . - దివ్య నేత్రము చేత యీశ్విర సంబంధ మైన నాన్వయాపముతో 
స్‌ ఇడెన యోగయు క్ర మొన ఐశ్వర్యమును షుాకుము. అని భగవంతు 
న కృష్ణుడు అజ్జనునితో ఇ చెప్పినట్లు సంజయుడు" థృతశరాష్ట్రనితో 
చచ్చి మె 

థః ఎ్రలే రాష్ట్ర మపహ+శిరా౭గా | ఈ|వకారము (శ్రీనున్నా-. యిణ 
యూర్మియగు కృష్ణుడు అర్జునునితో చెక్సి అద్జనునకు దివ్య గత్రము 
నిచ్చి తన వశ్యయాపమును అర్జునునకు పరత, ధృత రాష్ట్ర 
మజ్యోరాజా ! ఆవిశరయూపము అనేక ముఖములను 'శ్యతములనుకలిగి 
యుంజెను. అనేక ఆశ్చర్యములు కలిగించెను, అ నేక దివ్యాభ రణము 
లను కలిగియుండెను, అనేకములగు క త్తులు మొదలైన ఆయుధము 
లను ధరించియుం జెను, ఇట్టి విశ్వరూవమును భగ వంతుడై న కస్టళ్ణండు 
అస్హ్రనునకు చూపించెను, ధృత శాన మహారాజా ! అవిశ్వరాపము 
అనేక దిన్యపుస్సమాలలన్ను దిష్యవ(్ర్రములను ధరించి యుండెను, 
దివ్యగంధమునేత పూంయభడియుం డెను, అవిశ్వరూపము నర్యాశ్చర్య 
న్లుగాను! . అంతము లేనిదిగాన్లు, అంతబముఖములుగలది గాన్గుంతెను 
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ఇటువంటి విశరూవమును అధ్హునుకు చూ చెను. ధృత రాష్ట్ర) మహా 
శాజూ | ఆకాశమందు 'వేయిసూర్యులు ఒక్క. సాగరే (సకాశించుచున్న 
యెడల యెంత}! వకాశము కలిగియుండునో అంత (వకాశము ఆవిశ్వ్య 
రూపుడగు విష్ణు బేవునకు గలిగియుం డెను, వేయి సూర్యుల ప్రకాశము 
కోంెకు ఆనిశ్వరూవ దేవునకు అధిక పకాశము కలిగియున్న దని చెవ్చ 
వచ్చును. ధృత 'రాష్ట్రామహారాజా ! విశ్య్వరూవమందు. ఒకచోట చేవ 
మనుష్ఫాది భేదముల చేత నానావిధములుగా నున్న చరాచర సకల 
(వవంచమును అక్ధునుకు చూ చను, అరునుశు ఆశ్చర్యముగ లవాడైై 
గగ్గువపాటుగల వెం[్రఎకలు గలిగి విశ్వహావధరు సెగు పిష్ణు దేవునకు 
వంగి నమన్క-గించి చేతులు జోడించుకొని అవిశ్యయావ జేవునితో 
యిట్లు నను, 

శ ఎ్రిహ్లీదేవా! సీవిశ (హా వ చేహమందు నకలచేవతలను చూచు 
చున్నాను, నేపావుందు జంగ మస్థావరమావముచేత నానాపధములు 
గానున్న నకలభూతములగు గుంపులను. చూచుచున్నాను. స్‌విశ్వ 
గూసమంమ నకల సొణులకు (వభు.వె నబహా ఇ చివుని వరాచుచున్నానుః 
వసిష్లాదిబిషులను చరాచుచున్నాను. విశ్వరూపుడగు కృష్ణ టేవా | 
సీవిశ్యరావము అ నేకవధములనగు చేతులను, అనేకగర్భములను, అనే 
కములగు నోరులను, అనేక న్మేతములను కలిగియున్నది, అంతము 
చేని అనేకరూవములను కలిగియున్నది. నీవిళ్యయావమునకు కొన కన 
బి తేమ, మధ్యవ దేశము కనబడలేదు. మొదలు కనబడ లేదు. ఇటు 
నంటి సీవిశ్ళయావమును చూచుచున్నాను. విశ్వరూ వ'దేవుడగుక్ళష్ణా! 
సీవిశ్వ్యరూవమందు కిరీటవంతుడ నై గదను ధరించినవాడవగుచు చక 
వును ఆయుధమును ధరించి తేజో రాళివలె అంతటను భేదీప్యమాన 
ముగా (వకాశించుచున్నావు, చూచుటకు సాథ్యవడక యున్నావు, 
మిక్కిలి (ప్ర శాళించుచుండు అన్ని హోత సూగ్యలవంటి కాంఛిగలిగి 
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(పహకాళశించుచున్నా వు, ఇంతమా[తపు వఠిమితిగలవాడవని నిళ్చయిం 
చుటకు సాధ్యముగాకయున్నావు, బ్రటువంటి సీ సీవిశ్వరూపమునుచూచు 
చున్నాను, ఇ ఇక్‌ ఎ విశ్యయావమును నూచుట చేత నాకోయి ప్రుడుతో చు 


ల. 


చున్న పిన మును చె 'పస్పెదను వినుము, 


వర మేశ్యరా ! కృష్ణా ! మాఠుమును కోడవారిచేత వాద 
డగీన నాశముశేని వరః బ్రహ్మము సీ సీజే యగుదువు, ఈనకల [వవంచ 


మునకు ముఖ ఇధానికవు నీవే యగుదువు, నీవే యెవ్సటికిని నాశము 
శేరివాడవగునువు, నిళ్యథర్శమును ఏక్షీంచువాడ నగుసన్రు,. నీవే 
అప ప్పదషపన్తు,. కట్టని నిన్ను నేను తలచుచున్నాను, నిశ్విహావ 
చెవా! సీను అది Te en కాలము లేనివాజవు, అంతము 
లేని ఏ క్యముగలవావవు, అంతముకెని చేతులు గలిగి యున్నాను, 
సూర్య చం ౦దు* నే, (తములై లై యున్నాను, మిక్కిలి వకాశించు అన్నీ యీ 
నోరుగా గలీయన్నా వు. సీ తేజస్సు చేత ' యోాసకల [వవాచమును 
తేపింవజేంయయు చున్నావు. వ సీవిశ్యయావమును వూయుచుసా మనుః 
విశ గమూస చ జేవా ! భామ్యాకాశ ములకు నడుమనుండు అ కాక నుంతేయు 
విశ్శ్యయావమును ధరించిన నీవొక్క-నిచేతనే “వ వ్యాపీంవ బడియున్నది, 
సీ వొక్క_నిచేతనే నకల దిక్కులును నా వించబడి యున్నవి, 
ఈ పిళ ససావమును మూడులోకములు సూచి ఆక్‌ రు భయమును 
ఫొందమచున్నవి, ఉ్గమైన సి విశ్యరూవము నోకములకు ఆశ్చర్య 
భయములను కలిగించుచున్నది. అని అద్దనుడు వశ్యగూపుడగు 
భగవంతునిచూచి చెచ్పెను, భగవంతుడైన విశ్వయాపుడు భారత 
యుద్ధమందు పాండవులకు .కలుగబోవు విజయమును అర్జునునకు 
రవాస్యముగా జెప్పి తన విశ్వరూపమందు మావెను, అర్జునుడు అట్లు 
చూచి మరల విశ్వరూప బేవునితో యిట్లనెను, 


స్ట 


చి 
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పట్ట (రావ దేవా |! భూమియొక్క. భారమును పోనొట్లుట కై. 
వసువులు మొదలగు దేవతలు భీవ, a (ధోణ క ర్తాది మనుష్యరూవ 
ములుగ భూమియందు అవతరించి భారతయుదము చేయదలచిన 
వారందరును న ప నం. సి చేహామందు [వ వేళించుచు కనబడు 
చున్నారు. వారిలోకొందరు భయవడినవారై చేతులుచోడించుకొని 
నిన్ను స్తుతింపుచున్నారు, యుద్ధముచేయబూని నర ససిద్ధముగా నచ్చి 
నపు డుత్పాతాది దుర్నిమి త్తనులు కలుగగా ఆ దుర్నిమి_త్తము 
లను చూచి కొందరు వరుగె త్తి పోవుటకు శ _క్తిలేసివారై నిన్ను స్తుతిం 
పుచున్నారు, ఉత్సాతాది దుర్నిమి_త్తములు పుట్టగా మహర్షులును, 
సిద్దుల గుంపులును, జగత్తునకు మేలుకలుగ వ లెనసి. సంపూర్ణ స్తుతి 
వాక్యముల చేత నిన్ను స్తు తింపుచున్నారు, విశ్వరూపుడ పుడు విష్టుదేవా ! 
కృష్ణా ! రుదులును, చేనతలును, వనసువులును, నిశ్యేచేవతలును, 
ఇద్దరు అశ్వనీ డేవతలును, మరు ద్రేవతలును, ఏత చేవతలును, హోహో 
కాకా ముదలగు గంధర్యులును కుబేరుడు మొదలగు యతు 
లును వివోచనుడు మొదలగు రాతుసులును కపిలాది సిద్దులును ఈ 
చెప్పబడిన వొరిగుంపులు ' విశ తూ పుడవగు నిన్ను జూచుచు అంద 
రును ఆశ్చర్యమును పొందుచున్నారు, 
విశ్వరూపుడగు విష్ణందేవా ! సీ విశ్వరూవము యింతవరిమితి 
గలదయని నిశ గయించుటకు కక్యముగాక మిక్కీ-లి గోప్పదియై 
యున్నది, సన్‌ సిశ్యరూపము అచేకములగు నోరులను ముఖములను, 
నేత్రములును, కలిగియున్న ది, అనేకములగు తొడలును, చేతులను, 
పోదములను కలిగియున్నది, అనేకములగు గర్భములను కలిగి 
యున్నది. నీ విశ్వరూవము అనేక కోరలజేత విశారమును పొంది 
యున్నది. ఇటువంటి యుగరూనమును చూచి నక ల| పాణులును 
నేనును భయముచేత వడకుచున్నాము, నీ నీశ్వరూపమందు భయం 
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స లమువ న నానా సిధ వర్ష ముల గలిగియున్నివి. స్‌ విశ్యయానము 
ఆకాశమును అంటియున్న ది, మిక్కిలి లి (వ్రజ్యలింపుచున్నన్‌, వ్యాపించి 
యుండు ముఖములను లి; యున్నది, ప్రజ్యలింపు చుండు ఏశాల 
న్యతములను కలిగియున్న ది, ఇటువంటి నిన్ను జూచి నా మనస్సు 
మిక్కి-లి అధికభయమును పొందుచున్న ది. నాకు థ్రార్యము కలిగి 
యుండనేదు, సనంతోవమును కలిగి యుక్స వాడనుకాను సి పశ్య 
రూవము యొక్క ముఖములు కోరలచేత వికారములు గలటై 
(వళయకాలమంను లోకములను దహించు అన్నిహోత్రుని వలె 
నున్నవి, నేను తూప్పు వడవురలను శెండు దిక్కులను మెరుగ 
జాలక మూూకు నై తిని, అందువలన నామనస్ప్సునకు సంతో కము 
కలిగియుండతేదు. నాయందు దయగలిగి యుండుము. నాకు యుద్ధ 
మందు అపజయము గ లుగునను సంశయము యిపుడు నివర్తిల్లి 
నది, ఎట్లనగా చెప్పెదను వినుము, 

దుక్య్వోధనాదులందదను నకల రాజ నమూపహాములతో ఆతి 
"వేగముగా సీ నోరులయందు వ్ర పెళింపుచున్నారు, ఛిష్ముడును, 
(నోణుడును క స్ణ్రడంను నా సై న్యమందుండు ధృష్టద్యుమ్నుడు మొద 
లగు మయూోధులతోగూాడిన వారె సి నోడులయందు (ప'వేశింపు 
చున్నారు, సీ నోరులు కగరలజేత వికారము గలదై భయంకరము లై 
యున్నవి, స్‌ నోరులయందు-భీష్మ (ద్రోణ కర్తాది రథికులందడును 
త్యరితగ మనము గలవానై |వ్రవేశింపుతున్నారు, అట్లు. [వచే 
వించిన వారిలో కొందజ సీ పళ్ళయందు' (గుచ్చుకొని భ్‌ కన బడు 
మూంనమున లె కనబడుచున్నారు. అట్లు సీ నోసలయందు (ఫ్రే 
చించు వారందథును శిర స్పులు భూర్ల ర్లములుగా చేయబడుచున్నా,రు. 

విశ్వరూపు వగు విష్ణుజేవా | కృష్ణా! నదులయందు. (ప్రవ 
 సీంచు నీటి (వ్రభాహనులు అతికీఘ్రముగా నము[ద్రభందు ప్రవే 
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శించినట్లు య్‌ భీమ్మ (దోణాది అద్ర కూతులును అతికీ భుముగా 
వవేశింపుచున్నారు. మిడుతలు రవ తను నాశనముకొరకు అధిక 
“వేగముతో మండుచున్న అగ్నయంచు పడునట్లు {“ పొాణులందరును 
అతివేగము గలవారై నీనోరులయందు తమ నాశము కొజుకు (వచే 
శింపుచున్నా రు, సివును అయో ముఖముల చేతను ఆ ముఖము 
యొక్క "లెజస్పులచేత గల జగత్తును వ్యాపించి లోవల (వే 
శించినవాడవై నకల wae మింగదలంచీ భతీంపుచున్నా వ్ర, 
ఏరమొక (కూర ము “లెన "కాంతులు (పాణులకు దుఃఖమును కలి 
గింపు చున్నవి, నీవు నుగ న్వభావుడ్నవై కనబడుచున్నా ఫు, నిశ్య 
రూపుడగు జేవా ! కృష్ణా! సీకునమస్క-రింపు చున్నాను, ఉగా 
కారుడవగు నీ వెవడనో నాకు చెనుము. నాయందు దయగలవాడవు 
గమ్ము, నిన్ను యెరుగుటకు నేనుఅపేవీపు చున్నాను, నీవు ఇక్కడ 
యేకార్యమును చేయుట శై (వవర్శింపు చున్నా వో యెవుగజాలను 
అని యిట్లు అజ్టనుడు ఇెన్పగా నిశ్వరూపుడ ఏ భగవంతుడు 
యిట్ల నెను, 

అడ్జనా | లోకములకు నాశనము కలిగించు [వబలమైన 
కొలమగును, ఈ లోకమందు యీ కాలమున |పాణులను చంప్పు 
టకు యిక్క-డ (ప్రవర్శింపు చున్నాను? సీివొకడవు తవ్చ ఫవ్మ 
(ద్రోణ కర్ణులు మొదలగు వారందరును చచ్చెదరు, నీశత్రు సశ 
మందు యుద్ధము చేయదలచి వచ్చియుండు భీష ఎ దోణ. కర్షాదులంద 
రును నిం దరు, పోకు వారివలన అపజయము కలుగునను శంక 
విడువుము అర్జునా |! భీవ శ (దోణాదులు  అతిరధులనియః దేవతే 
లైన వారిని ల క తా (ప్రసిద్ధి గలిగియున్నా రు, ఫీప్మా 
దులు అడ్డునుని చేత గాలువబడి రను. కీ రినిపొందుము. యుద్గమునకు 
లెమ్ము, "అట్టి ఏజయ రూపమగు క్వ రసి కేవల పుణ్యాత్ములు పొందు 
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దురు. దుర్యోధనుడు మొదలగు శత్రువులను జయించి నిమ్క-ంటకో 
మైన రాజ్యగంపదను అనుభవింపుము. సిశ్ళతు వతమందున్న వారం 
దరును నాచేత పూర్వమే (పోణములను గోలోయియున్నా రు, అట్టి 
భీష్మ (దోణాదులను చంపుటకు నీవు నిమిత్త మాత్రుడవు గమ్ము 

అర్జునా (దోణుడును, భిష్ముడును, ఛై ంథవుడును కభ్ణుడును 
తక్కిన యుద్ధఏకు లందరును సీవు చంవకమునుపే నావలననే చచ్చి 
యున్నాచు, నీవు నిమిత్తమా।[త్రుడవైె నావలన చంపబడిన వారిని 
ఇెలువును, ఆ భీస్మ (నోణాదుల వలన భయమును విడువుము, 
యుద్ధమును చేయుము, యుద్ధమందు సీ శత్రువులైన దుర్వోధనాదు 
లను ”లిచిన నాషవుగ ము. అని నిశరూపుడగు క్ష ఎ్రిమ్ణుణు అర్జును 
నితో జప్పెనని నంజయుడు ధృతరాష్ట్రానితో "చెప్పెను, 

ధృతశరాష్ట్ర)మహారాజా ! యీ |వ్రశారము విశ్వరూప ధరు 
డగు కృష్ణుడు చెవ్చగా ఆమాటలను అట్జనుడు విని వడకుచు 
చేతులు జోడించుకొని నమస్కరించి _గద్దదకంఠ ధ్వనితో తిన్నగా 
కృష్ణునిజూచి యిట్ల నెను. నిశ్వయాపుడవగు "జీవా |! కృష్ణా | క 
మహాత్మ్యమును. కీర్తించుట చేతను, వీనుటచేతను, జగత్తు సంతో 
పీంచుట యు కము, సీ మజోత్త మును జగతువిసి నీయందు అను 
రూగము గలుగుట యుక”ము. నీ మహాత్ళ్యమును 'రాతనులు విని 
భయముగలవారై దిక్కులను గూర్చి వరుగెత్తుటయు. నిన్ను గురించి 
కపీలాది సిద్ధులు నమన్మ-రించుటయు యిదియంతయు యుక్త మే 
యగును, 

విశ్వరూపుడవగు పరమేశ్వరా | కృష్ణా ! (శేస్టుడ వైన (బ్రహ్మా 
చీవునకును సీవు ఆదిశారణుడవై యున్నావు, నీకోరకు నమన్క-రీం 
పనిపోరు "లేరు. ఉన్నది లేదు అను యీ ెంటికిని వరమమైన అతర 
భర బ్రహ్మమే సీవగుదునుగాని సాధోరణుడవ్రుకావు, నీవు నర్వజగ 
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తును సృష్టించుటవలన అది దేవుడవగుదువు, అనాది పురుషాడవగు 
దువు, మహావళయాదికాలములయందు యీ నర్వజగ తును సీ 
యంే వుంచుకొనువాడవగుదువు. చేదాంతముల చేత యరుగదగ్గిన 
వస్తువు నీవే. నరమవదము దీవే, నీచేత పకల (ప్రపంచము వ్యాపించ 
బడియున్న ది, విశ్వరూవుడవగు "దేవా | కష్టా ! వాయుబేవుడు నిబే 
యగుదువు, యముడు సీవేయగుదున్ర, అగ్ని చేవుడు సిేయగుదువు, 
వరుణ బేవుడు నీవేయగుదువు. చందుడునీవేయగుదువు, కశ స్టపాద్మిపజా 
పతులు నివేయగుదువు. (బ్రహ్మ చేవునకు తండిని సివేయగుదువు, సిక 
నమస్క-రింపుచున్నా ను, వబేవ దేసీ కేనమస్క-రింపుచున్నా ను, నీయొక్క 
పూర్వదిక్కు.ను, చెనుకదిక్కు.ను. నర సరిక్కులకును నమసన్క-రింపు 
చున్నాను, నీవు సర్వవ్యాపి వై యున్నావు, అనంత పరాక్రమము 
గలిగియున్నావు, అమిత సామర్థ్యమును గలిగియున్నావు, సర్వము 
పీకేయగుదును. నీకంశకు అన్యమైనది. కొంచెమైనను "లేదు, ఇదివరకు 
నీవు వ వర మేశ్యరుడవని ననదగక నాతో నమానవయస్సుగలవాడ 
వని తలచితిని. అట్లు తలచి నీ మహిమను. యెరుగక అజ్ఞానము చేత 
కృష్ణుడవనియు యాదవ్రుడవనియు సే హితుడవనియు, విలు చుచు 
వవ్యహారింపు చుంటిని, 

పొరపాటువలనను, న్నే వామువలనను, నిన్ను మనుస్టునిగా 
"దలచి అనేకవిధములుగా వ్యవహరింపుచుంటిని. నక చునవ్వడును 
పీటలయందు కూన్సున్న షూడును. పొన్పుమోద. , వండుకొనినపుడును 
భోజనకాలములయందును మెగ తొళికొరకు నిన్ను అవమాసించితిని, 
సీను దగ్గర లేనపుడు నిన్ను యిగతాళిచేసి - అవమానించికిని, సీ 
కొరకు నేను చేసిన అవమానములన్ని టీని మించి నన్ను, రమీంవ 
వలయును, వరమేశ్య్వరుడవగు దేవా | కృష్ణా ! ఈ చరాచర సకల 
భగత్తునకును నీవు తండ్రివి, పూజింపధగిన గ్రేష్టుకవు.. - గరుడ 
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సతో నమూానుడుగాని, నీకంటె అధికోడుగాని లోకములయందు లేడు, 
సిన్ర మిక్కిలి అధికమైన |హభావముగలవాడవు, గనుక నేను వంగిన 
వాడనై వర మేశ్వరుడవగు నిన్నుగురించి నమస్కరించి ప్రార్థింపు 
చున్నాను. కొడుకుయొక్క_ నకల అవరాధములను తండి తృమించి 
నట్లు న్నేహితుని అవరాధమును హితుడు తృమించునట్లు భార్య 
యుక్క_ అవరాధమును భర్త నహించినట్లు నా అవరాధము లన్ని 
టిని నీవు నహింవవలయును, 

వన మేశ్యడవగు “జీవా ! కృష్ణా ! ఇదివరకు నాచేతనై నను 
అన్యుల చేత నై నను యెవ్వుడైనను మాడబడని సి పిశ్యదూవమును 
చూచితిని, అట్టు చూచుటచేత సంతోషించితిని. సీ విశ్వరూ వము 
ఉగాకారము గలిగియున్నందున భయముచేత నామనస్సు వాధింవ 
బడియున్నది. గనుక సీవు యీ విశ్య్వరూవమును విడిచి నా స్నేహ 
'రూవమగు కృష్ణ చేహమును ధరించియుండుము, నన్ను ధయచేత 
రథీంపుచుండుము. విశ్య్వరూపుడవగు దేవా ! కృష్ణా | సీను చక 
గదా కిరీటములను ధరించి యెప్పటివ లె కృష్టరూవమును పొందుము, 
ఆ శృష్ణరూవమును చూచుటకు నేను అపేవీంచి యున్నాను. గనుక 
యా విశ్య్వరూవమును విడిచి నాలుగు చేతులు గలిగియుండు వసుబేవ 
ప్యుతుడగు కృష్ణుని డేహామును పొందియుండుము, అని అర్జునుడు 
ప్రార్థించగా భగవంతుడు నిక రూసమును విడిచి ఛభయవడిన అకు 
నున న్లూరడించుచు యిట్ల సెను. 

. అక్జునా ! షన నను దయగలవాడనై. యోాశగర సంబంధ 
మైన నా నా శ్ర కి వలన రిరా విశ్వరూవ pea పక భూపితిని, 
ఈ విశ్వరూపము తెజోమయమెనదగుచు పరిమితిలేనిదగును, నా 
విశ్యరూపమును యిపుడు నివుతవ్న యిదివరకు యొవ్వడను చూడ 
"లేదు, అధ్మనా [ నాలుగు వేదములయొక్క- సమ్మగ్గములై న అధ్యయన 
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యజములచేతనై నను చాం|డాయణాడి ఘ$ోరతవస్సులచేతనై నను 
నీకంచు యితరుడగువాడు యి ఏిశ్యయావమును జూచుటకు సను 
ద్ధడు కాయ. అద్టునా | నా విశ్వరూవమును మాచుటశోేక నికు కలిగిన 
భయము విడువుము, మూఢబుద్ధిని విడువుము, సొ విశ్వాసము 
ఫఘోరరూవమగుటవలన సీకు భయము కలిగినది, ఇక భయమును 
విడిచి నసంతోవచి _తృముగలవాడవై, శంఖ చక్ర గదా కిరీట చతు 
ర్భుజములుగ ల యెవ్చటివ లెనున్న యా కృష్పరూవమును చూడుము, 
ధృత వాష్ట్ర్రమహారాజా | యీ [ప్రకారము భగవంతుడై న విశ్వ 
రూపుడు అర్జునునితో చెప్పి యెవ్చటినలె వసుచేవుని గృహమందు 
బుట్టిన కృ్రుష్టయూవమును పాంది, భయవడిన అర్జును సూూరడింవాను: 
అర్జునుడు శాంతరూవమైన కృష్ణునిజూచి యిట్ల నెను, 

మహాత్మా | కృష్ణ బేవా ! క్తపుయు శాంతరూవమైన సిమనుమ్య 
చేహమును చూచి భయములేని సంతోష చి త్తముగలవాడనై తిసి, 
పూర్వ్ణమువ లె యవాస్యభావము గలవాడనై తిని. అని అధ్ధనుడు 
చెప్పగా భగ నంతుడై న కృష్ణు డిట్ల నెను, అర్జునా ! పకు నేను 
చూపిన విశ్వయాపమును చూచుటకు యెవ్వరికిని సాధ్యముగాదు. 
డేవతలును యి విశ్వరావమును చూచుటకు సర్వడా అజేతుంపు 
చుందురు, అజేసీంచినను నీవలె నా విశ్యయావమును అేవళలై నను 
చూడజాలరు, వేదములచేతను తవస్సుచేతను, దానములచేతను, 
యజ్ఞ ముల చేతను వర మేశ్వ్యరుడగు నన్ను చూచుటకు ఫక్యముకాదు, 
అటువంటి నన్ను నీవు చూచి కృ తార్థుడ వై లివి. అద్జనా ! ఆత్మవిష 
యమైన భ క్రిచేత నన్ను యెొరుగుటకును నన్ను చూచుటకును: 
నాయందు (వవేశించుటకును నక్ష గ్రమగును, అధ్హునా ! మాూతుసాధన 
మైన నర్వ శాస్త్రార్ధమును సం|గహించి చెప్పిదవినుము. వర మేశ్వరు 
"జగ్గు నాకొరకు కర్శములను. చేయుచు, కర్మ ఫలాన క్తి నివిడిచినట్టియ 
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నీచే వరమగతిగా _ భావించినట్టియు,  నర్వ(పకారముల చేతను 
నాయందు భ _క్రిగలిగినట్టియు ధన పుత్ర మిత బంధు భార్యాభోగ 
ములయందు (పీతి న్నే హాములు లేనట్లియు, తనకు అవకారము చేసిన 
జంతున్రనం దును వె రము లేక సర్వ్యభూతములయందును ననూనబుద్ధి 
గలవాడు వర మేశ్యరుడగు నన్ను పొంది సంసార బంధవిము క్రూ 
డగును, ఇది ముఖ్యమైన సదేశమగును, ఇపుడు యీ ఉవబేళ 
మును సీకు నేను చేసితిని, 


ఇది (శ్రీక్పష్ణాడ్డున నంవాదరూవమును (బహ్మవిద్యా 
యోగ శాస్త్రమును నగు భగవద్దీతోవనివత్తు 
నందు విశరూవసందర్శన మను 
ఏ కాద శొధ్యాయము 


or కావలా 


ద్వాదశాధ్యాయ ము 
ఆాబంప్యుత్త వుల టోం-.. 

భగవంతు డై న కృష్ణుడూ చెప్పగా అద్జను డిట్లనెను. భగవం 
తుడా | కృష్టా ! నీయందు భ క్తిగలిగి సీవుముందుణెక్సిన (వకారము 
సకు నమర్ప్చణముగా కర ములను చేయుచు చి త్తనమాధి'చేత నర్వ 
కాలములయందును పర మేశ్యరుడవగు నిన్ను కొందరు ఉపాసింపు 
చుందురు, కొందరు నర్వకర్య ములను సన్యసించి యింద్రియ గోచర 
ముగాని అతురమగు పర|బహ్మమును వుపాసించుచుందురు. ఈ రెండు 
విధములగు వారిలో అధికమగు యోగవిద్య గలిగినవాగోవరో 
 శహుము. అని అర్జును డడుగగా భగవంతుడై న కృష్ణు డిట్లనెను, 
క్‌ సర్యక ర్భములను సన్యసించి అక్షర పర(బ్రహ్మ్మమున్ను 
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భ్య్వానించుచు జ్ఞానులై నవారిని గురించి వెనుక ఇప్పదను, వరమే 
వ్వరుడగు నాయందు నునస్సుంచి నాయందు భ _క్రీగలిగి సర్వదా 
నిగ హూం పబిడినచి త్రముగ లవారైె అధిక [శ ద్ధత్‌ గూడుకొని ధ్యానింపు 
చుండెడివారు మిక్కిలి నాకు యిష్టాలెయు_క్తతములని చెవృబడుదురు, 
అర్జునా | నాశము వేని ఆసర| బహ్నము యిటువంటిదని నిశ్చయించు 
టకు సాధ్యముకాదు, అపర బహ్మాము శబ్బములకు అందనినియు, వ్రం 
[దియములకు కనబడనిదియు, ఆకాశమువలె నరము వ్యాపించినదియు 
మనస్స్పుచేత చింతించుటకు శక్ష్యముగానిదియు, నాశము లేనిదియు, 
సిర్వికారముగా నుండునదియు, చలింపనిదియు; నిత్య మైనదియుఅగును, 
టి వర్మబహా మును సర్వదా కర సన్యాసులగు యతులు ధ్యానింపు 
చున్నారు. ఛ్యానింవదగిన వస్తువును మనస్సుచేత చూచుచున్నట్లు 
మోవమున పొంది నూనెధారవలె మానచి త్తవృత్తీ [పవాహము 
చేత చిరకాలముండుటయే ధ్యాన మనబడును. పరబ్రహ్మమును 
ధ్యానింపుచు యిందియములను జయించి నర్వ కాలములయందును 
సుఖదుఃఖ(పా_ప్టీయందు నమబుద్ధిగలవార్వై నర భూతములకు మేలు 
గ్‌ రెడినారు వర మేశ్వడుడగు నన్నే స్వతంత్రముగా పొందుచున్నారు. 
ర మేశ్వరుడగు నాకొజకు కర్మములు చేయుచూ నన్ను భ్యాసించు 
హారికలెటు అతురవర బ్రహ్మమును పరమాత ను భ్యానించువారలకు 
జేహాభిమానమును విడ చువిషయమందులధిక దుఃఖము కలుగుచున్నది, 
జేహాధిమానముగ లవారి చేత రూపము శేనివస్తు వుధ్యానింపబడుటవలన 
అధిక కష్టము కలుగుచున్నది. అక్షర వర| బ్రహ్మోపాసకులయొక్క. 
(వవ ర్త రనను వెనుక ప్పెదను, ఇవ్వుడు నాభ కుల విషయమై యిక 
చెప్పెదను వినుము, అధ్దనా ! నాభ కులు. నకల కర ములను “వర 
మేశ్యరుడనగు ౫ re విడిచి నేసే వరనుగతిగా ఛానించుచు 
అన్భసబేయముకొరకు నమాధి యాగము'చేత నన్ను భ్యానింప్ళు 
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చున్నారు, అట్లు వర మేశగరు డగు నన్ను భ్యానిం'చెడివారలను 
మృత్యువుతో హూడీయున్న _సంసారనముదమునుంచి నేను శీఘ్ర 
ముగా రశీ,ంపుచున్నా ను. గనుక అర్జునా ! సీన్ర సిమనస్సును 
విశ్యమాపుడగు నాయందు స్తాపించుము, నిశ్చయమును చేయుచుండు 
నిబుద్ధినిన్ని విశ్వరూపుడనగు నాయందుంచుము, నిశ్చయముగా నా 

పముతో నాయందు నివసించి యుండగలవు. అష్జనా | నర్వకర శ 
ములను నాయందు వర మేశరుడ ననుభావముతో నన్యసించి స్‌నునా 
బుద్దులు రెంటిని నాయందు 'చేర్చియుంచిన యెడల నీశరీరమునువిడిచిన 
విమ్మట నిశ్చయముగా నీవు నాయందుండగలవని తెలుసుకొనుము, 
ఇందుకు సంశయము లేదు, అధ్ధనా ! నీను చిత్తమును నాయందు స్థిర 
ముగా నుంచుటకు శ కృడవుగానియెడల అభ్యానయోగ ముచేత నన్ను 
పొందుటకు యిచ్చయింపుము, నకల విషయములందు సంచరించు 
చిత్తమును ఒక చోయంనందు మాటిమాటికి తెచ్చి నిలుపుట అభ్యాస 
మనబడును, అద్దనా | అట్టి అభ్యానయోగమును అభ్యసింపుటకు 
క క్రుడవు కాని యెడల, నాకొజుకు క ర్శములను చేయుచు నన్నే ఆశ్ర 
యించియుండుము, అనగా యీశ్వరార్చణబుద్ది చేత కర శ్రములను 
చేయుచుండుము, నాకొర కట్లు కర్శములను చేసితివేని చి _త్తశుద్ధిని 
పొంది ఊమూగజాన (పా_ప్టీద్యారా నన్ను పొందగలవు, ఇదియును 
వేయుటకు శ కృడవుగానియెడల నాయందు చేయదగిన నకలకర ఇలను 
సన్వసించి ల ములను చేయు చుండుము, అట్టు చేయుట నాయోగ 
మనబడును, అట్లు నాయోూోగమును అ(శయించినవాడ కై సిమ్మట 
చిత్తమును నళశమువేసీకొని నర్వకర్య ఫలములను  వరిత్యాగము 
చేయుము, అజ్జనా ! అవి'వేకపూర్వమైన అభ్యానముకం'కొ శాస్ర 
వను మేలు, శేవలశా స్రజ్ఞానముకంటు నొజానముతో కూడిన 
భాగము (ప్టము, శా స్ర్రజ్ఞానముతోకూడిన భ్యానముక ౦కు "కర్ర ్ర 
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ఫల త్యాగము (కేస్టమెనది, కర ఇ ఫల త్యాగమువలన -. శాంతిరూవమైన 
నంసారవిము క్తి కలుగుచున్నది. భగవంతు డిట్లు ,వరమార్తమైన కర్మ, 
నన్యానయోగ విషయమగు కర ఎ ఫల పరిత్యాగ మునుక ర శ్రయోగ మందు 
చెప్పి ఆకర శ్రఫల పరిత్యాగమును సుతించెనని తెలియవలయును, 

అద్దనా ! ఇక సర్వకర్మనన్యాసులై అక్షర వర్మబహ్న్మమును ధ్యానించు 

వారిస్యభావములను చెప్పెదను వినుము, పరమార్థ సన్నానయోగ- 
నిష్టుడగు యతి నర్యభూతములన్ను ఆత స్రథొవము చేత చూచుచు, తనకు 

దుఃఖమును కలిగించు జంతున్రను చూచియెనను ఊ్వేషించుకొనడు, 

సన్యాసి సర్వభాతములయందును శ్నేహభావము కలిగి |ప్రన_ర్తింపు 

చుండును. దుుఖంచుజంతువులయందు కరుణ కలిగియుంకును, నాడి 

యును మమకౌోరబుద్ది లేకయుండును, నేనుచేయుచున్నా నను అహం 
కార్యవత్యయము చేకుంకును. తనయందు ద్యేషరాగ ములు .. కలిని 

(వవ _ర్థించువానియందు దూఖసుఖభాొనములను పొందక చకూనచి ల్స్‌ 
ము కలిగియుండును, వరలచేత తనశరీరము యీకునబడినను, కొట్ట: 
ఒఅడినను, సీర్చుగలిగి వికారమును పొందకుండును, వరనూర్థనన్యాసి' 
యగువాడు తన దేవాస్థితి కారణమైన లాభము కలిగినను, కలుగక 
పోయినను తృ ప్పి Xలిగియుండును, సర్వదా చి త్త మును ని గహించి 
త్‌నవశముందుంచుక్‌ెని (వవ ర్తింపుచుందుడు, జే హేంద్రయమునున్నిగ 
హించియుండును, ఆత స్టరూవమందు స్థిరనిశ్చయ న్యభావము గలిగి 
యుండును, మనో బుద్ధులను రెంటిని పరమాత్మయగు నాయందు 
స్థావీంచియుంథును., అల్లాను నాభ కుడు నాకు [పియుడు, కై 
నాకు |పియు డనియు, నేను జ్ఞానికి పీయుడ ననియు భగవంతుడైన 
కృ స్టుడిదినజ కే, ఎనిమిదనయభ్యా౭ుమున సలిక్షీయున్నాడు. అర్జునా! 
యెసన్యాసినలన (ప్రాణులు దుఃఖమును పొందవో (పాణులనలన య్‌ 
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నన్నాసి ద దు=ఖమును భాందడో ట్రినన్యాసి నకలమనోవికొరములను 
విడచిన యెజల నాకు (ప్రయు ప 


అధ్లసా! 'దేహేం దియని షయనంబభంఛాదులయందు ఆ'పేత్‌ లేని 
వాడును చేజామనళ్ళుద్దులు గలవాడును "బేహారతణముకొరకు అన్న 
సానాది కార్యములను శేయుటయందు నమథ్లుణెనవాడును సాశ్నీ భావ 
ముగా (వస_ర్డించువాడును. క లా! నర్వకర్య ములను 
సన్యసించువాడును అగు సన్యాసి నాకు ప్రియుడైన భక్తుడు, అర్జునా ! 
తనకు యిష్ట్రవదార్థము లభించినపుడు సంతోవవికారములేనివాడును, 
దుఃఖమును కలిగించు అనిష్టవదార్థము లభించిన పుడు చ్యేమము లేని 
వొడును | పియవదారముపోయినపుడు దుఃఖంచనివాడును, లభించని 
పదార్థమును కోరనివాడును, శుభాశుభక ర ఇలను నన్యసించిన వాడును 
యగునన్యాసి నాయందు భక్తి క లిగయున్న యెడల నాకు (వియుడుః 
అడ్జనా ! ద్ద (తుమ్మితులయందు నమబుదిగలిగయుండువాడును, పూజా 
వమానములయందు సమచి త్తము గలిగియుంశువొడును, శితోప్టసుఖ 
దుఃఖములయందు నమబుద్ధిగ లవాడును, నర 1,వవంచవిషయములయం 
దుఆన కి లేనివాడును, నిందాస్తు తులయందు నమబుద్ధి గలవాడును, 
ఇందియ మనోనిగబాముగలవాడును, శరీర స్థితిమాత [వయోజనము 
చేతనంతోపించువాడును, నియమమైననివానస్థలము లేనివాడును, పర 
మార్గనిషయమందు స్థిరబుద్ధిగలవాడును నస నస్నాసి వరమాతే శ్‌ 
die నాయందు భ 1 క్రిగలీగియున్న యెడల క నాకు! పియుడును 
యిష్టుడును అగునని తెలియుము, అర్థునో | 'నన్యాసులగు సర 
యీకార్యములను అనుస్థాంపుచు (శద్ధావంతునై అక్షరవరద్రవ్మా 
నజ నేనే సరమగతిగాగలవానై నాక భ్‌ _కులెయున్న యెడల అట్ట 
సరమార్గజ్ఞునభ్‌ క్ర కులు సొకు (ప్రియులు, మోాయాచేవు గలవారు క 
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ముందు చెప్పబడిన గుణములను నంసాదించుకొని ఆ[పశకారము 
న రించవలయును, 


ఇది శ్రీకృష్ణార్సున సంవాద రూపమును (బ్రహ్మవిద్యా 
యోగశాశ్ర్రమును అగు శ్రీ భగవద్లీతో 
సనివత్తునందు భ కృీయోగ మను 
ద్యాద శాధ్యాయము 


rs కాకా 


తయోదశాధ్యాయము 
జ శ కక. 
భగవంతుడైన కృష్ణుడీరీతిగా చెప్పగా అక్టును డిట్లనెను, భగ... 
వంతుడా |! కహా | (వకృతిని పురుషుని వేత్రమును, ఆ క్షేత్రమును 
యెరుగు మెలబ్దుని జ్ఞానమును అజ్ఞానముచే నెరుగదనిన పరబ్రహ్మా 
మును యిదియంతయు చక్కగా చవ్వుము. ఈనివముములను కెలి 
యుట కచేకీంచుచున్నాను అని అద్జను డడుగగా భగవంతుడైన 
కృష్ణం డిట్ల నెను. 
అద్జనా ! యీోాళశో వీరము తే తమని చెప్పబడును, ఈ వ! 

మును పాదము మొదలుకొని శిరస్సువర్యంతము న్వాభావిక ముగా 
జ్ఞానముచేత యొరిగినవాడు. శే త్రజ్ఞుడని చెప్పబడును, శేతే త్రజ్ఞు 
లను యెరిగినజెద్దలు యీారీతిగ చెప్పుదురు. అథ్డునా | బహ్న్మాదిన్తం 
భవర్యంతముగల _ సర్వ తేత్రములయందును యే మత్రజ్ఞడుగలడో 
ఆమేశ్రజ్ఞుని పర మేశ్వరుడగు నన్నుగా తెలిసికొనుము. ఈశ్వరుడే 
సకలశరీరములీయందును తే త్రజ్ఞ రూవముగా నున్నాడు, అర్జునా | 
వేత వెత్రజ్ఞలను యెరిగాడి యేజ్లానముగలదో ముట్టి జ్ఞానమే మంచి 
నమ్మని ఫర మేశ్వరుడ నగు నాయభ్మిపాయమైయున్నది, 'కేత్ర్నే 


ప్ల 
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'ర్రజ్ఞుతను యురిగిన పిమ్మట జ్ఞానము'చేత యెరుగదగిన వదార్థము మరి 
టు అర్జునా ! ఆవేత్రము యేదియా. యటువంటినో, యే 
విశారముగలగో. యేకారణమువలన మనో పుశ్తైనో అది 
యంతయు సంగహముగా చెప్పెదను వినుము, అమే. త్రజ్ఞుడు ఉపాధి 
గా కల్సించబడిన యేశక్సు లు గలవాడో చెప్పెదను వినుము, వేత 
మే త్రజ్ఞలయొక్క- నాన సస్య రూతు వసి పాది యమహా ధుల చేత అనేక 
వకార ములుగా చెప్పబడియున్నది. జీదముల చేత ప 
చెప్ప బడియున్న ది, ఆ మత్రమే త్రజ్ఞలయుక్క- వాన సనృవస్వ్యయావమును 
నేను చెప్పెదను వినుము, యుక్తి యుక ములైన (బహ్న్మసూ|త్రముల 
చేతను చెవ్చబడియున్నది, 
భూమి జల అన్ని వాయు ఆశకాశములను అయిదు సూత్మ 
ఎగాతములును పంచ  మహాోభూతములని చెప్పబడును, ఆ వంచ 
మపి భూతములకు కారణము అహంకారము, అహాంకారమునకో 
కోరణన్యా బుదియను మహా త తృత్త(ము, ఆబుదియను మపహాత త్త 
మునకు. కారణము (వకృతోయను మాయాశళ క్రి, (శ శోకము, తక్కు. 
చతేున్లు, జిహ్యూి (క ఖభూణము అను యా అయిదును జ్ఞా నెందియ 
మలు, వాక్కు, పాణి, పాదము, పాయువు, ఉవస్థయు ఈఅయిదును 
క్షే ర్శుం దియములు, వునస్సు అనునదియొకటి, శబ్దము స్పర్శముురూవ 
ము" రసము, గంధము అనుసీయెదును విషం, ముత ముగా 
నివియన్ని యు చేరి _యిదవదిసాలుగుకత్యములగును. 
క అద్దనా! సుఖదుఃఖ సేతువగు ఇచ్చుఅనునది మనస్సుయొక్క- 
గుణము. poem సాత్వికగుణమువలన పుట్టినది, దుఃఖమును 
నది" రజోగుణమునలన పుట్టినది, 'బేహేంద్రియాది సమూపామందు 
కూడియ్యుండు అంతః కరణ [వవృత్సి చిదాభాసునితో చేరియుండును, 
శ్లగ్ని చేత కాల్చబడిన్న యినుప ముద్గవలె నుండును, అది వేతన మన 
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బడును, బింబర్హూపుడగు ఆత యొక్క (వతిబింబము చిగాభా 


ఖో 


నుడ 


an 


బడిన యయుళువడి 2 స వ gy నిం లం 
నాలుగు తత్యములును వ? ణమ సుఖదుఃఖ చేత 


లో 


థర స్ట కె 'ముదలగు సంక లము లన్నియు మత్రపె. యాసను, ఈ 
జో గ జే ప 
చెప్పబడిన వన్నియు మతమని నిశ్చయించు కొనుము, ఉసేున్ని యు 
యిం[దియముల చేత యెరగ బడినందున దృశ్యములగును, డన్న 
ఆ చడ BR 
పదార్థము లన్ని యువేతమేయగునని తెలియవలెను. త్రకను జ్ఞానసా 
ధనములై న గుణములను చెప్పదనువినుము, అధునా! తననుపొగశుకొన 
పోంకుటయు. తాను చేసిన ధర మును (పకటింవ కండుటయు (ప్రాణు 
లనుహూంసిం౧వకండుటయు, తనకు వరులు అవశఠరాధను చేసినను వోర్చు 
కొని యుండుటయు, వికృతగుణ స్వభావ "బేకండుటయు మోతు, 
సాధనమును ఉవ బేశించు ఆచాద్య నప శు శూూహలు చేయుటయు 
"బేహమనుస్యులను వరిశుది  చేసికొనుటయు, మాతమార్లమం"దే 
సిరమైన (పయత్నము చేయుటయు, చేహేం[దియములను చెకు 
థి |e Fn 
మార్ల్షములయందు పోనివ్యక మంచికూార్లమందు (వవక్షిర్తిన జేయు 
టయు, శబ౦న్పర్శాది విషయభోగములయందు వైరాగ్యము గలిగి 
యుండుటయు, అజూాంకారము లేకుండుటయు జన మృత్యు వ్రులయం 
దును ముదిమియందును, వ్యాధులయందును, దుఃఖదోపములున్న 
వని యోాచించుటయు, విషయములయందు ప్రీతిని విడుచుటయు, 
పుత్ర భార్యా గృహాది వదార్థములయందు అభిమానము లేకుండు 
టయు ఇష్ట అనిష్టరూవములగు సుఖదుఃఖములు | పాప్పించినపుడు 
నంతోవ కోవములు లేక నమచిత్తము గలిగియుండుటయు వరమే 
శంరుడగు నాయందు ఆత నిషయ మైన యోగము చేత సిశ్చిలభ 
ర్యా అజ 
గలిగియుండుటయు, పరిశుద్ధము లై న అరణ్య నది చేవాలయాది దేశ 
మఘులయందు నివసించుటయు మూథులగు జనులదగ ర నిల్వకుండ్లు 
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టయు అత్నాది పదార్థముల = క్ట న్వరూన_ వివారరూప జ్ఞాన 
మును గ లిగియుండుటయ్లః | తత్వజ్ఞాన ఫలమగు మోశుమును గురించి 
అలోచించుటయు యో స్త 


మూ చెప్పబడిన గుణములన్నియు జాన సాధనము 
"లె నంయన జ్ఞగమని చెప్పబడును. ఈ చెప్పబడిన: గుణములకు విన 
వనుక శణములన్ని యు క లాలా wr 
ఇన్సుబడును, 
అర్జునా జ్ఞానము చేత యరుగదగిన శైయమను పరబ్రహ్మ 
స్పువును చక్క గా చెప్పెదను వినుము, ఆ వర(బహ్మ్మమును 'యెరిగిన 
యెడల మూాడు.ము కలుగుచున్నది, ఆ పర్మబహ్మము అనాదగనుం 
కును, అక్టయమై మైన పరబ్రహ్మము న్యవహోర వస్తువునలె వుండునది 
యనియు, శేనిగియనియు చెవృబడదు, వ్యవహారమందు బుద్ధింద్రియ 
ములకు కనబడు వదార్థమున్నదియని 'చెవ్పబడును, బుద్ధీంగ్రియము 
లకు కనబడదని సదార్గము లేనిదియని చెవృబకును, ఆ వర బ్రహ్మము 
బుస్ట్యదియములకు విషయము గానంనున నున్నది కాదనియు. లేనిది 
కాదనియు, చెవ్పబశుచున్నది, అర్జునా | శ్లయమైన ఆ ఫర బ్రహ్మము 
అంతటను కాళి చేతులు గలదగుచు, నేత శిరోముఖములంతటను 
గలీగి అంతటను చెవులుగలచె సర్వమును వ్యాపించి లోక మందున్న ది, 
ఆ వర (బహ్మాము నక లేందియ వ్యాపారముల చేత (వ కాళింపుచున్న 
దానివలె నుండినను నక లేంద్రైియములు లేనిద్రైయున్న డి, వర్యబహ్మ 
'మెక్క.డ అంటనిగైనను నకలమును ధరించినదగును, గుణములేని 
చెనను గుణములను అనుభవించు నదియగును, 
అర్జునా ! ఆ (బ్రహ్మము; (పాణులయొక్క_ లోవటను _, వెలు 
వటను sob వ్యాపించియున్న ది, ఆ (బహ్ముము అంతట వ్యాపించి 
యుండి నిశ్చలరరూవముగనుండి చలించుడానివలె తోచబడుచున్న ది. 
నూత a రూవముగలది యగుటవలన తెలియబడ లేదు, ఆ (ట్రహ్మాము 
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వవేకులకు దూరముగా నున్నట్టుండును. స్టైాన్‌లకు నమోూవమం 
ంండును, అర్జునా | ఆ (బ్రహ్మము అఖండాశకాగరముగల  దగుచు 
కల |పోణులయందును ఖండముగా నున్న దానివలె తోచుచున్నది, 
} (బ్రహ్మాము లోక స్థితి కాలమందు సకల భూతములను భరించుచు 
వళయ కాలమందు గహించుచు సృష్టి కాలనుందు పుట్టింపుచున్న డి, 
; (బహ్మాము తెలియదగినది, అర్జునా ! ఆ మ తేజో de 
ములగు సూర్యాదులకును అత్ర క చైతన్య రావము తేక బరంజ్యోతీ 
(రాపమైయున్న ది. అజ్ఞానమను చీక టికం"టు అన్యమైనదగను, 
5 వర (బ్రహ్మాము జ్ఞానరూవముగాను తెలీయదగినదిగాను జ్ఞాన 
గోచరముగాను, నకల | పాణులయొక్క._ హృదయమందుండునదిగాను: 
మో (వకారముగా చెప్పబడుచున్నది. 

“అజ్జనా ! యా [వకారము త్న తమును, జానమును, య 

న పరబ్రహ్మమును నం ష్మేవముగా చెప్పితిని. నా భ కుడగువాడు 
యూ న కోన. ప తెలిసికొని సోతునమును పొందుచున్నాడు! 
కను [పకృతి నా విషయమై. చెప్పెదను వినుము, 

అర్జునా | (పకృతి పురుషులు రెండును అనాదిగా నుండునపి 
యని తెలిసికొనుము. కు అలుక దేహావర్యంతముగల ప్‌కా 
రములును, సుఖదుఃఖ మోహారూవపముగా యేర్పడిన గుణములును 
(పకృతివలన పుట్టినవని "తెలిసికొనుము, (తీగుణాతే క మైన మాయా. 
శక్ర (వక్‌ తియన బడును, (వకృతియే "జీహోది వికారములుగాను 
కాగా వరిణవించుచున్న నని "తెలియవలయును, అర్జునా ! 
జే హొం దియాదులకు సుఖదుఃఖాదులను పుట్టించుటయందు ప్రక బ్రతి 
కారణముగా నున్నదని ఇెవ్చబడును, పుధషుడగు తే త్రజ్ఞుడు 
సుఖదుఃఖములను అనుభసంచుటయందు కారణమని చెప్పబడును. 
ఆ పునషుడను జే త్రజ్ఞుడు వ్రకృతియందుండి (వ్రకృతివలన పుట్టిన 
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గుణములను అనుభపంపు చున్నాడు, ఈ [పకృతి పురుషునకు గ 
సుఖదుఃఖాది గుణాఖీ వమూన మే పుణ్య వావ 'యానులయందు పుట్ట 
టకు కారణమగు చున్నది. అజ్జనా ! యో చేహమందు పురుషు 
డను నేత కడు నకల కార్య కారణవ్యాపారములకు సావ్నీగానుండు 
నట్లియు, అనువమోూదించి యుంచునట్టియు, భరించి యుంశునట్లేయు 
అనుభవింపు చుండునట్టియు; నియామకు డై యుండునట్టి వరనూత శ 
యగును, 

అర్జునా | లూ (పకారము శే త్రజ్ఞడే నరమాల్మయని 
వత జ్జుని యిరిగనవాడును విశారములతో గూక్షిన పకృ్ళతిని యెరిగిన 
కస! నానాసిధములుగా (వవ్తింపు చున్నను, నం సార బంధ 
నిను కడై మరల జన్నించడు, అధ్దనా ! ధ్యానము చేత కొందరు 
బుద్ధియంగు ఆత ను వమూాచుచుందురు, కొందరు తత్యవిదారణ 
రూవమెన సాంఖ్యము చెత ఆత శ్రనుదూచుచున్నారు, కొందరు ఈశ్వర 
నమర్పణ రూపమైన . కర్మయోగము చేత చి త్తశుద్ధి గలవాశె. 
తద్యారా జ్ఞానముచేత ఆత ను చూచుచున్నారు, కొందరు యూ 
వుపాయములలో నేదియు నెరుగనివారై ఆచార్యునివలన యీ 
వుపాయములలో ఒక నుపాయమును యెరిగి (శద్దావంతు లై ఆత ను 
ఛ్యాసింపుచున్నారు, అట్టవాడను మృత్యుయు క్ర సంసారమును 
అతికమింపు చున్నారు, 

అద్జనా ! యెంతమా(తపు స్వల్బవస్తువులై నను యెంతపర్యం 
తము పుట్టుచున్నదో ఆవస్తువు [పకృతిపురుషుల కూడికవలన పుట్టిన 
దధి తెలిసికొనుము. అర్జునా! వ పరమేశ్వరుడు బ్రహ్మాదిస్థావరాంతము 
చర్షకుగల సర్వభూతములయందును సమానరూపుజై యున్నాడు. 
ఆ భూతములు సళించినను, ఆత్మ స్వరూపుడైన అ పరమేశ్వరుడు 
సశించడు, అటి వ ట్టి వర మేశ్వరుని ఛూచిననాడు, పర నూర్థమునుమూచిన, 
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వాడగును, అర్జునా ! నర్య్వభాతముల యందును నమరూపు జై యుండు 
వర మేశ్వరుని నమానముగా జూచినవాడు తనచేత తాను హీంసింవ 
బడువాడుకొడు, అందుచేత వరవముగతియగు మోతుమును పొందు 
చున్నాడు. అర్జునా! చేహేం్దదియముల చేత చేయబడు. కర్మము 
లన్నియు నర్యవిధముల చేత (వకృతిచేత'నే చేయబడు చున్న వని యిత 
రము'చేత చేయబడ లేదని, యిట్లు చూచిన వాడు అత్మయగు తనను 
అక రృనుగా జూచుచున్నాడు, అడ్జునా ! నానావిధ భేదములుగానున్న ' 
భూతములను యేకాలమును ఆత్మయందున్నట్లు మూచునో అప్పుడు 
పరిపూర్ణమైన వర| బ్రహ్మమే యగుచున్నాడు, అర్జునా ! నాళము లేని 
యో సరమాత్శ కారణములేనివాడగుట వలనను,  నిర్గుణుడగుట 
వలనను శరీరమందున్న ప్పటికిని కర్శమును _ చేయుట లేదు, కర్మ 
ఫలముచేత అంటబడుటలేదు. ఆకాశము సర్వమున్తు వ్యాపించి 
యున్నను సూత, శ్ర స(భావమువలన బంధింప బడనట్లు పరమా 
తీయు యా చేహామందంతట వ్యాపించియున్నను అంట 
బడడు, అర్జునా ! యో సకలలోకమును సూర్యుడొక్క-డే [వకాళింవ 
జేసినట్లు (పకృతి మొదలుకొని స్థావరాంతము వరకుగల సకల తత 
మును పరమాతీ a యొక్క... దే (వకాళింవ చేయుచున్నాడు, 
అడ్జనా! యీ (ప్రకారము శత వేత్రజ్ఞుల యొక్క. భేదమును 
జాన నేత్రము చేత యెరిగినవాదును, . భూతములకు  కారణమగు 
తనిద్యా లక్షణ (ప్రకృతి మిథ్యా న్యమావమని. యొరిగినవారును. పర 
(బ్రహ్మామును' పొందుచున్నారు. మరల. పునర్ణన్గమును పొందరని 
తెలియవలయును, 

ఇది (శీకృష్తూర్దున నంవాదరూవమును, (వ్రబ్రవ్మావిద్యాయోగ 
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తేశ్రమేశ్రజ్ఞ విభాగ యోగ మను 
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భగవంతుడైన క్ర ఎ్రిష్ణుడు అర్జునునిజూచీ యిట్ల నెను, అజ్జనా | 
నకలజ్ఞానములలో (శ్రేష్టమైన జానమును, మరల చెప్పెదను నినుము'* 
మునులందరు యెజ్ఞానమును శెలిసికొని యీ ేహూపంధమునుండి 
విడువబడిన వార'లే మోశ్షమును ఫొందిరో అట్టిజ్ఞునమును మరల 
చెప్పెదను Te ఈ జ్ఞాన సాధ నమును అనుస్టించినవారలు, నా 
స్వరూపము పొందిన వారలగుచు, నృష్ట కాలమందు మరల జన్నింపరు, 
బ్రహ్మా బేవుని నాశావస్థయగు (ప్రళయకాల మందును చలింపరు, 
అద్జనా ! నా అధీన మైనట్లియు నా స్వరూవ భూతమయినట్లియు; 
శ్రిగుణాత క మైన నామాయాశ కీ, నర్వ్యభూతములు పుట్టుటకు కారణ 
మగును, ఆ మాయాశ కియందు నేను బీజమును “మొట్టమొదట 
వ్రంచగా బ్రహ్మేవ్రడు ' పుమైను, వర మేశ్యరుడనగు నేను నేత 
మె శ్రజ్ఞులక నంబంధమును కలిగింపు చున్నా నని తెలియవలయును, 

“అద్దనా! అట్లు మొట్ట మొదట (బహ "దేవుడు పుట్టుట చేత 
బహ్మ చేవుడ సర్యభూతములను సృప్రీంచుటకు కారణమా యెను, 
అద్జనా! స సర్య్యయోనులయందు ను, యేయేభాతములు పుట్టుచున్నవో 
ఆనకలభూతములకును, నామా యాశ క్రి కారణమై తేల్లియగును, వర 
'మేశ్వరుడనగు నేను గర్భాధానము చేసిన తండి నగుదును, అర్జునా ! 
నత్యమనియు; క తమనునియు యిట్లు మూడు గుణములు 
గలవు, ఈమూడు గుణములును, | వక్ళతివలన పుట్టనవగును, ఆన క్వ 
రజ నృమము లను మూడుగుణములును "బేవామందుండు వరమూ 
త్మను బంధించినట్లు తోచుచున్న జేగోని వో స్తవముగా బంధింపజూ 
లవ, అమూటిలో నత్యగుణము, నిగ్రో లన్ణరూవమగుటవలన స్ఫటిక 
నుందు (పశాళమువలె నేను సుఖి ననుసుఖాభిమూనముచేతను, నేను 
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జ్ఞానిననుజ్ఞానాభిమానము చేతను ఆత ను మాహింవశేసి బంధింపుచు 
న్నది, అర్జునా ! రజోగుణము యెదుపువర్ణమునంటిది, ఆశ స్వరూ 
ముగలిగియుండును, రజోగుణము లభించని విషమయమందు అభిలాష 
కలిగించును, అట్లు అభిలావ కలిగించే కరా థి మానము చేత పుడషుని 
బంధింపుచున్నది, అర్జునా ! తమోగుణము అజ్ఞానమువలవ పుట్టినది, 
ఆత మూగుణము నకల (పాణులకును అపివేకమును కలిగించును, 
ఆతమూాగుణము పొరపాటును గలిగించుటడేతను, సోమరిత నమును 
కలిగించుట చేతను, నిద కలిగించుట చేతను, పురుషుని బంధింపుచు 
న్నది, అర్థునా ! న సత్వగుణము, పురుషునిసుఖమందు ద్రవ్య రింహ జేయు 
చున్నది, రజి కేేగుణము కర మందు (వవ ర్హింవ జేయుచున్న ది. తమో 
గుణము, సత్యగుణమువలన కలిగినజానమును కప్పి పురుషుని [పమాద 
మందు (పవ ర్హింపజేయును, చేయదగినవనిని  వేయకుంకుట (వమాద 
మనబడును, అర్జునా ! నత్వగుణమును, రజన మోగుణములను రెం 
టిని యేశాలమందు తిరస్కరించి తాను వృద్ధి బొందునో, అప్పడు 
పురుషునకు కారు కలిగించుచున్న ది, రజోగుణము నత్య 
తమోగుణములను రెంటిని నిగ హించి యేకాౌలమందు దాం 
దునో అవ్వశు కృప్యాదిక ర శ్రమును చేయించుచున్న ది, త సూగుణము 
ప రజోగుణములను ఆంటిని తిరన్క_రించి యీకాలమందు 
వృద్ధిబొందునొ , అప్పుడు జ్ఞానమును కవ్వుట మొదలగు తనకార్యము 
Re చేయుచున్న దని తెలుసుకొనుము, అద్జనా ! సత్వగుణము వృద్ధి 
బొందిన పుడు యీ బేహామందుగల నర్వ్యద్యార ములయందును చేహ 
మందును బుదియొక్క_ పాపి రూపమైన (హకాశము కలుగుచున్నది. 
అదియే జ్ఞానమని తెలియవలెను, అర్జునా | రజోగుణమువృద్ధిబొంది 
నప్పుడు వరుల ద్రవ్యమందు ఆ చీమకలుగును, కర గ్రములయందు సామా 
స్య(ప్రవర్హనము కలుగును. శాంతరూవ మైన సుఖము లేకవ్ఫండున్ను 
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ఇబ్బాసుఖములయందు (వవర్తనము గలిగియుండును, సర్భ్జనామాన్య 
విషయమైన ఆశకలిగియుండునని “తెలియవలయును, అద్జునా! తమో 
గుణము వృద్ధిబొందినపుడు మిక్కిలి అవివేకము కలుగును, [వవర్హ 
నము తెలియకయుండును, అనగా చేయదగిన కార్యమును "చేయక 
సోమరితనము కలిగియుండునని తెలియవలెను. మూఢభావము గలిగి 
యుండును, అర్జునా ! న నత్వగుణము పృద బొంది నప్పుడు చచ్చిన, (పాణి 
కర్మాస క్తీ కీ గల “ మనుష్య్యలయందు పుట్టుచున్నాడు. త మోగుణము 
వృద్ధిబాందినష ఎడు చచ్చినవాడు జం మూఢ 'యూనులయందు 
పుట్టు చున్నాడు, 


అర్జునా | స్యాతికకర్శమగు పుణ్యమునకు స్వాతికఫల మే కలు 
గునని వెద్దలు చెప్పుదురు, న్యాతిక ఫల మనగా సుఖమని తెలియ 
వలెను, 'రాజనక ర్శమునకు దుఃఖము ఫలమగును, ఆధర ముగు 
తామనకర ములకు దుఃఖపలమే కలుగునని తెలియవలెను, సత్వగు 
అమునలన అను కలుగుచున్నది. రజోగుణమువలన వర ద్రవ్యా 
వేకు కలుగుచున్నది, తమోగుణమువలన [పమాద అవివేకములు 
కలుగుచున్నవి. చేయదగిన కార్యమును చేయకుండుట (సమాద మన 
బడును, అర్జునా! నత్వగుణావృత్ని యందు (పవ రి ంచువారలు ేపజా 
భోకాదులయందు పుట్టుదురు. రజోగుణముచేత (వవ ర్శించువారలు 
నుమష్యలోక మందు పుట్టుచున్నారు. తమోగుణవృ త్తిచేత [వవర్తిం 
చువారలు .వశ్వాదిజంతువులయందు పుట్టుచున్నా రు, అర్జునా “యి 
చెప్పబడిన కార్య కారణరూవములగు గుంములకంకు కు గా 
కర ర 'లేడనియు, యిట్లు తెలిసికొని ఆమాడుగుణములక ౦కు అన్య మైన 
సాకీయాన ముగా న డు ఆత ను యొరిగినవాడు నాస్వమావ 
గును పొందుచున్నాడు. ఎట్లనగా చెన్ఫెదను వినుము, ముంద్లు 
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శెవ్పిన వకారమెరిగినవాడు జీనించియుండగానే "దేహము పుట్టుటకు 
కారణములగు యా మూడు గుణములను అతిక్రమించును. ఇక కడ 
కీనించియుండగ నే జన్నమృతో వుల చేతను, ముదిమి చేతను, వ్యాధుల 
చేతను వికునబ కినవాడై , నాన్వరూపు డై మోతుమును పొందుళు 
న్నాడు అని భగవంతుడై న కృష్ణుడు చెన్పగూ అడ్డునుడిట్ల నెను, భగ 
రంతుడా ! కృష్ణా ! యీచెప్పబడిన నత్వరజ_స్తమోగుణములను యే 
దిహ్న ముల చేత అతి క మించునో చెప్పుము. అట్లు గుణములను ఆతి 
కమించిన ఏిద్యాంసునకు యెోువంటి (పసవ_ర్భ్శనము కలిగియుండునో 
చెప్పుము. విద్యాఎసుడగువాడు యేపకొగముగా యీగుణములను 
భతి క్రమించునో చెప్పుము, అని అర్జును డడుగగా భగవంతుడై న 
కృష్ణు డిట్ల నెను, 

అధ్హనా ! గుణాతీతుడగు విద్వాంసుడు నత్యరజ నమోగుణ 
కార్యములగు బారం కలిగినపుడు ఆకార్యములను గురించి 
చ్వేషించుకొనడు. ఆగుణ కార్యములగు జ్ఞానసుఖానులు తనను విడిచి 
పోయినపుడు అగుణ కార్యములను ఆశే సీ ంవకు, అట్టిగుణాలీతుడగు 
ఏిద్యాంసుడు సావీవలె గుణాతీతస్వభావమగు నుపాయ మౌర్షమం 
దున్న వాడై వివేకనిస్టనుంచి చలింపకుండును, అట్టిగుణాకీతుడు గుణ 
ములేశార్యములుగాను + కారసాధనములై న పందియాదులుగాను 
యేర్చ డెననియు, అన్యోన్యముగా ఒకటియందు మరియొకటి వర్తింపు 
చుండుననియు, యీారీతిగా తలంచుచుండును, అట్టిగుణాతీతుడు చలిం 
వళ స్వరాపావస్థయం టే “యుండును, అర్జునా ! న ఖములయందు 
సమభుదిగ అవౌడు; ఆత ్ననిష్టగలవాడు, మట్టి: రాయి. బంగారములను 
మూటిసీ ననూనముగా జూచువాడును, ఇష్టానిష్టవదార్థములను నము 
ముగా జూచువాొడును, శై ర్యవంతుడును, నించాస్తుతులయంమ చిత్త 
విశారము లేనివాడును, మ్లాన్లావమానభుఖయ్లుందు నిర్వి కాఠచి_ త్తమ 
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గలవాడును, శ (త్రుమితులవతములయందు తము సట అవాడును, 
సర్వక ర్శములను విడుచుటకు 'కోఠువాడును, యీరీకిగా వర్తించు 
వాడు గుణాతీతుడని చెవ్పబడును, అర్జునా | సర మేశ్యరుడనగు నన్ను 
ఆత్మానాత్శని 'వేకజ్ఞ్జానమైన భ కి యోగము చేత నన్యాసియెనను, కరి 
'యెనను, నర్యదా సే వింపుచున్న యెడల అట్టి నాభ కుడు; పూకో క్త ర్త 
గణములను అతిక్రమించి మోతుమును పొందుటకు సమర్థ డగుచు 
న్నాడు, ఇట్టి నాభ! ర్స డు ముందు చెప్పిన గుణాతీతునికంకు (గేస్టు 
డని తెలియన లెను, ఎట్లనగా సపైవ్పెదను వినుము, 

అర్జునా ! పరమాత | నాశములేనివాడనియు, వికారము లేని 
వాడనియ్సు, నిత్యుడనియు, జ్ఞాన యోగధర్మము చేత పొందదగినవాడ 
నియు, అనంద స్యరూపుడనియు, నియత స్వరూ పుడనియు యెరుగ 
వలెను, నాభ కృడగువాడు ని వెకవిజ్ఞానరూవ భక్తిచేక (ప్రత్య 

ను జానముచేత వరమాత స్యరూవముగా  నిశ్చయింపు 

చున్నాడు. గనుక అట్టి నాభక్కుడు మోత ముకొరకు సమద్ధ డగు 
చున్నాడు, 

ఇది (శీకృష్ణారున సంవాదరూవమును (బ్రహ్మవిద్యా 

యోగ శా స్ర్రమును అగు శ్రీ భగవద్దీతోవనిష 
తునందు గుణ|తయవిభాగ యోగమును 
చతుర్ల శాధ్యాయము 


rrr] 


పంచదళశా ధ్యాయము 
BD. 
భగవంతుడైన కృష్ణుడు చూచి అద్జనునితో యిట్లనెను, 
అర్జునా ! మాయామయమైన సంసారము కావి చెట్టువంటిదని "వెద్దలు 
ఛెప్తుదుడ, ఆ సంసారవృతమునకు అవ్య_క్షనగు మాయాళ ల 
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(బ్రహ్మము మూూలవమగును, మహా కృత్య అహాంకాగ సూత్ముభూఈ” 
దులు కొమ్మాలవంటివై నంసారవ్యృతుమునకు (కిందుగానున్ననవి, ఆ 
నంసారమను రావివృకుము మాయనుగుటవలన, ఆ నంసారవృవతీము 
నాశములేనిదని చెప్పబడును. ఆ నంసారవృతుమునకు “వేదములు 
ఆకులనంటివి, ఆకులు వృశ్షమునుకప్పి రహీంచినట్లు వేదములు ధరా 
ధర ములను తేలుపుచు, ఆ ఫలములను [వకాళింప జేయుచు నంసార 
వృశ్నమును ర కీంపుచున్న ని, ఈ చెప్పబడిన నంనారవృతుమును 
మూలముతోగూడ యొరిగినవాడు వేదవే త్త యనబమను, . అద్జనా ! 
జ్ఞాన కరి ఫల రూపములు ఆ నంనారవృకమునకో కొొము ల వంటివి, 
“ కొమ్మలు వై వైతట్టు (బహ్మలోక మువరకును, క్రిందితట్లు మనుష్యులు 
"మొదలు స్థావరములవరకును వ్యాపీంచియున్న వి, ఆ కొమ్ములు సత్య 
రజ నమో గుణముల చేత స్థూలములుగా చేయబడి నట్లున్నవి, ఆ 
నంసారవృతుమునకు శబ్ద స్పర్శాది విషయములవంటివి, ఆ వేరులు 
మనువ్యలోకమందుగల ధర్మాభర లత ణమైన కర శ్ర ఫలములను 
ముందుగా కలిగినవై [క్రిందను మోదను [వ వేశించియున్న ని, 

అర్జునా | యా వృత్నమందున్న (పాణుల చేత యా నంనార 
వృత.ముయొక్క.. న్వరూవను తెలియబడదు. ఈ నంసారవృశత్షము 
యొక్క-_ ఆద్యంత మధ్యమ 'కాలములునుగూడ తెలియబవవు. ఈ 
నంసారవృత్షము గట్టి వేళ్ళను కలిగియున్నది, గనుక చై రొగ్యమను 
ఆయుధముచేత ఆ నంపారమను వృతమును నరికి పిమ్మట వర 
మాత పదమును చెదుకి వలయును. వర నూత్మవదమును పొందిన 
వారలు, మరల నంసారమందు (వవేశింవరు, ఆ వరవమోత వలన నే 
అనాదిమైన నంసొోరవృశ్షుము (ప్రవ ర్తింపుచున్నది. గనుక మూల 
కొరణమగు ఆ వరమూాత నం శరణుటొం"బెదనని వరనమాత్చన్వరూవ 
మ్‌గు మోతుస్థానమును వెదుకవలయును, అక్టునా ! _ సరమాళ్ల్శను 


కీ 
ఖీ 
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'వెదశీన జ్ఞానులు, అభిమాన అవివేకములు లేనివాశై. ఇచ్చాదోవ. 
ములను జయించి జ్ఞానయోగా నక్కులగుచు నకల కోరికలను విడిచి 
సుఖదుఃఖములను ద్వంద్భములు లేనివారి నాశములేని మోతువద 
మును పొందుచున్నారు, అర్జునా ! ఆ పరమవదమును, సూర్య చంద 
అగ్ని హో త్రులు, [వకాళింవ జేయవాలరు, వురియు ఆ వరమ వద 
నును సొందినవారలు, మరల సంసారమును (వ వేశింవరు, అట్టిపరమ 
పదము, విష్ణువగు నాయొక్క... స్థానమని తెలిసికొనుము. 
అర్జునా ' క_ర్తననియు భో క్యయనియు, యిట్లు నంసారమందు 
అనాదిగా ప్రవర్తింపుచు జీవుడు వర మేశ్యరుడనగు నాయొక్క అంశ 
మేనని అలసిన సు: ఆజీవుడు జలతమందు (పతిబింబించిన సూర్య 
(వతిబింబమువ లె వర మెళ్యరుని అంళతయగును, ఆజల సూర్య (వతిబిం 
బము, జలోపాధి నశించిన వెంట నే నూర్యుని పొంది మరల 'రానట్లు 
జీవుడును, అజ్ఞానోపాధిని పోగొట్టుకొనినతోడ నే తన నిజరూపమగు 
వర మేళ్వరుని పొంది మరల నంసారమునకు రాడని తెలియవలయును, 
అద్జనా ! ఆజీవుడు చెవి మొదలగు స్టానములయందుండు (శో(తము, 
తక్కు. చత్స్వువు, జిహ్యూ, (ఘాణము అను యా అయిదింద్రియముల 
తోడను, మనస్సుతోడను కూక్షియున్నా డు, ఆజీవుడు పూర్యశేరీరము. 
నుంచి మరియొక శరీరమును మయొవ్వుడు పొందునో. అప్వుడు.. మనస్సు 
మొదభగు ఆరిందియములను ఆకర్షి ౦చుకొని నెళ్ళుచున్నాడు. గాలి, 
పుష్పాదులయందుంకు వాసనలను (గ్రహించుకొని వెళ్ళినట్లు జీవుడు 
పూర్వశరీరమును విడిచి నురియుక శరీరమును పొందునపుడు మనస్సు 
ముదలగు ఆరిందియములను (గహించుకొని వెళ్ళుచున్నా డని 
శేలియునలెను, ... . 
అద్ధనా! యీ జీవుడు 'జేవామందున్నవాడైనను, |క్రోత్ర 
ర్యక్టృముర్థిహ్వా ఫ్రూణ మనస్సులను ఆశింటిని ఆక యించి "ఆ జరింటీ 
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పల శ చెప్పబడినవశకారను 
దును కృ తారుడును 
"ఫె 
న గనుక లా 


ద్యారా శబ్ద శబ స్పర్శ రూవ రనగంధములను es 
వింపుచున్నా డు. అద్జనా ! పూర్వ్ణ'చేహామును ప్‌ సు 
మందున్న టియు, శ బాొదినిషయములను అనుభపిం 
సుఖదుఃఖ మోాహోది గుణములతో కూడియున్న టియు . యా 
చక్క-గా యెరుగుటకు యోగుడ్వె యున్నాడు, అట్టు జీవుడు స్పష్ట 
ముగా తెలియబడుచున్నను మూఢులగు జనులు యీ జీవుని యెరుగ 
నేక (భమించీయున్నారు, వివేక మే న్మేతముగా గలవాడు యిీిజీనుని 
చూచుచున్నారు. అధన్హనా | కొందరు యోగులు నమాధిచి త్తముగ ల 
వారై [_వయతల్నించి తము స జీవుని చూచు చున్నారు, 
కొందరు యోగులు [వయత్నము చేసియు, వి వేకజ్ఞునము 'లేనివారై 
యీ జీవుని చూడజాలరు, అథ్జనా ! సూవ్యనియందుగల య్మేవకా 
కము సకల జగత్తును [పకాళింవజేయుచున్నదో, ఆ (ప్రకాశము వర 
మేశరుడనగు నొ సంబంధ మైనదని , తెలిసికొనుము, చంవ్రుని 
యందును, ఆగ్ని హోతుని యందును యేప్రకాశము గలదో, ఆ 
[వకాశమంతయు నొనంబంధ మైనదని శతేలీసికొనుము. సూర్య చంద 
అగ్ని హో(త్రుల యందుండు ేతన్యరూవమగు గోన మయొుదిగలవో 
ఆజ్యోతి విష్ణువగు నాయొక్క జ్యోతియని "తెలియవలెను, క్‌ 
అద్జునా! నను భూమయందు (వవేశించి బలముచేత భూతము 
లను జగత్తును ధరింపుచున్నాను. నేను రనన్వరూపుడగు చందుడ వె 
భూపీయందు పుట్టు నకల కీవధులను సారవంత్తములుగా జేయుచు 
పోవి.ంపు'చుస్నా ను, అద్దనా! నను గర్భమందుండు అన్ని హోత్రు 
డనై [పాణులేహములయందు (వవేశించినవాడనై (ప్రాణాపాన 
'వాయువులణ్‌ | గూడియున్నాను, అము పరాడియుండీ (పొణులు 
'భమీంచేడు భోజ్యుభ త్యచోవ్య లేవ్యాములను నాలుగువిధములుగా 
నొండు అన్నమును జీర ర్లింపజేయుచుస్నాను, అజ్జనా ! పర మేశ్వరుడ 
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వెదకిన జ్ఞానులు, అభిమూణు (౭ బుద్దులయందు (వవేళించి అత న 
ములను జయించి డా అట్లున్న ఆత యగు నావలన సకల పాణు 
సుఖదుఃఖముజ్ఞునములు మొదలగున వన్నియు కలుగుచున్నవి, 
మున్సుదముల చేపను పరమాత్మనగు నేనే మెరుగదగినవాడ నగు 
దును, వేదాం తార్థసంవదాయమును చేసిననాడను నేనే యగుదును, 
వేడార్టమును యొరిగవాడను నేనే యగుదును, 


అర్జునా! చోేకమందు తరుడను పురుషు జొకడును,. అకురు 
డను పురుషు డొకడును యిద్దరుపురుషులుగలరు. తరుశనగా  నశళీం 
యునది, అకరుతవనగా నళించనిది నకల చా"చరభూతములును 
కుర పురుషుడని చెప్పబనును, జీవుడు అతురపురుషుడని చెవృబడును, 
అజ్జనా! యిద్దరు పుఠుషులకంకై అన్యమైన వు్వత్తవమపురుషుడు వర 
మాత యగును, ఆవరమాత యే (వత్వగాత యని తెలిసికొనుము. 
ఆ|పత్వగాత యె పేదాంతములయందు పరమాత యని చెప్పబశును. 
అవరమాత శ్ర యే తనశ వ్వ చేత నకలలోకములయందు (వవేళించి 
న్వరావనద్భావనూ (త్రము వేత ధరింపుచున్న ది, ఆవర మాత్మ యవ్చ 
టికిని నాశము లేనివాకు తవరమాత్మయే యాశ్యరుకు, అడ్డునా 
పూర్యో _కృ(వశారము తురపురుషరూవమైన సంసార వృతముకంకును 
ఆనంసారవృతుము కలుగుటకు కారణమైన అతురపునుషుని కంెటను 
పరమేశ గరుడ నగు నేను ఉత్తమపుఠరుషుడ సై యున్నాను, అందు 
చ్రేతేను లోకమందును వేదమందును చేను పురుషో త్రముడని ఇెవ్చ 
బడుచున్నా ను, అష్టనా! పూరోో కృప్రకారము  పురుపో త్తముడను 
వరమేశ్యరుడగు నన్ను యెరిగినవాడు మోహము లేనివాడై నర్వ 
ఫె సర్వాత్మ స్వరూపముగా నన్ను భజింపుచున్నాడు, అర్హుసా! 
ఈశా స్ర్రము మిక్కలి రహాన్యమైనది, ఇట్టి రవాన్యమైన శాస్త్ర 
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మును జర మేశ్వరుడగు చేను ఫికు చెప్పితిని, ఈ చెప్పబడిన పకారము 
యిీశాస్తార్థమును యురిగినవాడు బుదినుంతుడును క తార్జుడును 
అగును. నావలన నీవు పరమార్థన్వరూవమును వింటిని, గనుక నీవును 
కృ తాధ్దుడ నై తివి, 


లది శ్రీక అహ్లైర్టేన నంవాదరూవమును (బ్రహ్మవిద్యా 
యోగశాన్ర్రమును నగు భగవద్దీతో వనివత్తు 
నందు పురుషో త్తమ (పొ ప్రయోగ 
మను సంచద శాధ్యాయము 


జు re 


షోడశాధ్యాయము 
నా. 

భగవంతుడు అకనునిజూచి యిట్లనెను. దైవ ఆనురరాత.న 
స్వభావములు గలవారికి స్వభావగుణములను చప్పుద వినుము. 
అర్జునా | _ భయవడకుండుటయు వ్యవహారములయందు ఫరులను 
నూనముచేయక న్యాయముగా (వ్రవ_ర్తించుటయు ఇాన్ర్రృ ఆచార్యుల 
వలన ఆక్మాదివదార్థములను యొకుగుటయు, యొరిగిన విషయము 
లను ఇం దియని ౫ హాచి త్త నవమూాధులచేత అనుభవమునకు తెచ్చు 
కొనుటకై. (వయత్నించుటయు, ఇది* ముఖ్యమైన దెవనంబంధమగు 
సాత్విక సంవత్తుయని తెలిసికొనుము, ఇకను పుణ్యకర్మములయందు 
గల సాత్వికసంపదను _ చెప్పిదవినుము. అర్జునా ! తన శ, క్లికొలది 
అన్నా దిపడార్గములను దానము చేయుటయు, 'చాహ్యేంద్రియనులగ 
(శో త్రత్యక్చతుర్ది వ్వో ఘాణములను స్మగ్రహించుటయు, (*"తాగ్ని 
హో(కాదులన్లు . గ్రహించుటయు * చేనయజ్ఞాదుబను చేయిటయ్ల 
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బుగ్వేణాదివేడములను ' చదువుటయు తవస్సుచేయుటయు. వంఠర 
గుణన్యభావము 'లేకుండుటయు. (పాణులను 'బాధింవ కుండుటయు, 
సత్యము చవ్వటయు తాను వరులచ్చేత భాధింవబడినను కోవము 
"లేకుంకుటయు కర ములను నిర_క్తిచేతనువివేకము చేతను విడుచుటయు 
మనస్సును ని గహీంచి శాంతము గలిగియుండుటయు, వరులదోహషము 
లను వరునకు చెప్పకుండుటయు దుఃఖంచు (జొణములయందు దయ 
గలిగియుండుటయు, విషయసుఖములు సమివమందున్న ను వికారము 
"లేకుండుటయు, (కూరన్వ్యభావము లేక మృదువుగా నుండుటయు, 
సిగ్గుగలిగియుండుటయు, (ప్రయోజనము లేనపుడు వాక్చాణిపాద 
సాయు ఉవస్థలను చలింప జేయకుండుటయు బుధ తురదు 'తేజన్సు 
కలీగియుండుటయు, వరఠులనేత తాను కొట్టబడినను వోర్పుగలిగి 
యుండుటయు థధ్రైర్యము గలిగింయుండుటయు, దేహా మనస్సుల 
యందు పరిశుద్ధిగలిగియుండుటయు పరులను బాధింవవలెనను తలంపు 
లేకుండుటయు, తాను పూజింవబడవలెనను అభిమానము  లేకుండు 
టయు, యీ చెప్పబడిన గుణములు దై వసంవదరపని చెప్పబడును, 
దైవ పకృతి గలవానికి యీ గుణములు గలిగియుండును, బ్రకను 
అసుర సంపదను చెప్పెద వినుము, 

అద్దనా | వరులు 'మచ్చుకొనుటకై డంబముగా ధర 2 కార్య 
మును చేయుటయు, విద్యాధన న్వజన నిమి _త్తమైన గర్భము గలిగి 
యుండుటయు తాను వా న కథ గలిగియుండు 
టయు, (క్రోధము కలిగియుండుటయు, కఠినముగా మూటలాడుటయు; 
చేయదగిన కార్యములయందు నా _స్తీక బుద్ధి గలిగియుండుటయు, యీ 
సులు అసుర నంవద యనబడును, అనుర (వకృతిగ లవారికి 
యో గుణములు కలిగియుండునని "తెలియవలెను, అర్జునా | ! దైవసం 
వ్ల సంసార మ్లోత్సన్సున్ను కలిగించున్ను, ఖస్తుధ నంవద్ద సంసార ర బంధ 
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అట్టనా ! అనుజలు ౯'రెకేను = శక్యముగాని 'వ వదా 
 ర్లములను Veet సెంబముణి" గను, అహంకారముతో డక, 
RPO! న స ళుందచురు, అవిసేకియునలన వెడునిళ్ళ 
చేకుములను (గ కలు అశుచి వతేములు గలవా లోక ముందు (ప్రవ 
మగ్గంపుచుందుగ సుళులు వరిమిడి? కచ అశగలవార తమకు మరణ 
లఘుకలుగుః సంత? సూ చింతను కిలిగిముందురు, "కానుభోగ ములగు 
“విషయము ల వామళురుసాకములనియు, ఇంతనంెటు అధిక మైన 
ఎషడ్ష్యున్థిను: తుంగసైంకే € లేదనియు, గుట్టు నిశ యిం యుందును, 
ననుంఎ అనేకవిధ ములగు త లను (_తాడుల చేత కట్టబ 
& క్ష ౫ బడుచు కామ[కోధములను ఆశ్రయించి 
ష్య చుందురు, అస్యాయముగావరుల 
అనురుల యభి,పాయమును 
త లభింవబజెననియు 


wa ను సా 


ను లుది నా కున్న దనియు, 
వనంకక్రలదనియు, ఆలభి-చు 
కాగల ననియు యిట్లు 


mre ae తా 


_ ఘోొ్పుడు నాచేత చంప 

విను చంవగలననియు, 

“రనియు నర్వవిధముల చేతను నాతో 

' నేను (వభువుననియు, నేనుభోగ 

ఎతను నేను సీద్దుడన నిరు బహు 

, చేనుకేవలమనువ్యమాాత్రుడనుగాననియు 
సుఖవంతుడననియు అసురులు తలంచుఛుండురు. 


కప రుకడన ణయ క్క 
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కృణడపునంవన్ను డనై తిననియు అందుచేత నాతో సమానుడు మరి 
యొకడు లేడనియు. యాగముచేతయితడిలన్ను అవమానం చెదననియు 
నాట్యమోడువారు మొదలగువారికి ధసోదు లి చ్వాదససయు అ$ఫకనం 
తోవమును పొంబెదననియు, యీరీతిగో అవివేకముచేత మోహింవ 
బడి చెవూచుందురు, అజ్జనా ! యా (వకారము అసుర న్యభావముగల 
వారు అ నేకవిధములగుచి _త్తవి భాంతులు గలవాశె అవివేకము చేత 
ఆనరింవబడి కామభోగములయం దే ఆన కృులగుచు పొవములను నం 
పాదించుకొని నరకమందు వడుచుందురు. అర్జునా | ఆసుర న్యభావము 
గలవారు తమను తామే మెచ్చుకొనుచు గర్వితు లై ధననిమి త్రమైన 
అభిమానవుదములలతో గూడినవావై యుందురు, అట్టి అసువులు 
నామ మొతములైన యజ్ఞ ములను డంబముకొరకు అశా స్రీ యముగా 
చేయుచుందురు. అసురులు yn గర్య కామ క్రోధాది దుర్తు 
ణములు గలవారగుచు నర్యసామీయగు నాయొక్క ఆజను అతి[క 
మించుటచేత నన్ను 'డ్యేవీంపుచు మంచిమార్లమందు (ప్రవర్తించు 
వారిని చూచి అసూయవడుచుందురు. అట్టు సాధువులను చూచి 
'ద్వేషించు అసూ.మాసుర స్వభావము గల [కూరజనులను నేను 
శీఘ్రముగా వెద్దపులి సింపాము మొదలగు అసుర  యూోనులందు 
పుట్టించుచున్నాను. అధ్దునా ! అసురయోనిని పొందిన మూథులు 
వ శ్యాది యోనులయందు పుట్టుచు పర మేశ్యరుడనగు న న్నెరుగజూలక 
(క మక నమ ఘుగా నీచజన ములను పోందుచుందురు , 

అర్జునా! నర క పా పీ కి కార ణమై దారమును 'చప్పిదను 
వీనుము. నరక (పొ పీకి మరాథువిధములై న 'ద్యారములుక లిగియున్న విః 
ఆ మూడుద్యార ములలో యేద్యార మును పొందినను తనకు సాశము 
కలుగును, శోమ[కోధలోభములను యో మూడుగుణములును నరక 
డ్యారములగును. ఈ మూడును అసుర స్వభావము లగును,. యా 
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మూటిలో మేగుణము కోలీగీయున్నను నరకముకలుగుచున్న ది, గనుక 
మేలును కోరువాడు యి మూడుగుణములను నిశ్మేషముగా విడువ 
వలయును, అక్జునా! కామ క్రోధలోభములను మూూడుగుణములను 
ఏడిచినవాడు తనకు మేలు కలిగించు (వయత్నము చేయుచున్నాడు, 
అట్లు (వయత్న ముచేసి అనుష్టించి మోాతమైనను పొందగలడు, 
అప్టనా ! లోకమం బెవడై నను విధివతిపే.ధ శాస్త్రమును విడిచి తన 
యిష్ట ప్రకారము (వవ _ర్హించినమెడల అట్టివాడు పురు పార్థ యోగ్యతను 
భొందజాలడు. గనుక అడ్జనా! యా లోకముం దట్టవాడు సుఖము 
నై నను స్వర్గమైనను, మాయమెనను పొందజాలడు. నీకు చేయదగిన 
'కార్యములకును చేయరాని కార్యములకును శాస్త్రము (పమాణమై 
జ నలాధ నవపగా నుండును, శా స్ర్రైవధియందు చెప్పబడిన| వ కారము 
స్‌ఫ్రు యిమనుష్యలోకమందు సీ కులధర ముగు కర మును చేయు 
శ్రర తగియున్నా వు, 
బది (శీకృష్ణాద్దన నంవాదరూవమును (బహ ఏద్యా యోగ 
శాన్ర్రృమును అగు (శీ భగవద్దీతోవనివత్తునందు 
దైవాసుర సంవ పద్విభాగ యోగ మను 
బోడ కాధ్యాయము 


nim er) 


సప్తద శో ధ్యాయము 
నా. 
భగవంతుజై న కృష్ణుడు యూరీతిగా చెవ్చగా అర్జునుడిట్ల నెను. 
భగవంతుడా! కృష్ణా! లోకమందు కొందరు వేదశా శ్ర్రములందు చెప్ప 
బడిన పద్ధతిని విడిచి (శద్దగలవాశై "దేవతలను పూజింపుచున్నారు. 
అట్లు శ్రద్ధచేత పుూజించినబార లకు సాత్విక పూజాసిద్ధి కలుగునో 


శ 
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లేక రాజనపూజూసిద్ధి కలుగునో లేక శామసస్లూజూసి 


అ కషం ౬ 
చెప్పుము. అని అర్జునుడు అడుగగా భగనంతుఢై న కృష్ణా డిట్ల నెను, 


అద్జనా ! పూర్వజన్మసంస్కారము చొవ్వన (ప్రాబులకాషార్వికశద్ధ, 
యనియు, రాజన్మళద యనియు, తామన్మశన యనియు, మట్టు 
మూడువిధములుగా (శ్రద్ధగలుగుచున్నదది. ఆ శ్రద్ధలయొక్క వదత 
చెప్పెదను వినుము. అద్దనా ! సకలపాణులకును తమతమ పూర్య 
జన్మ నంస్కా-రము|[ వకారము శ్రద్ధ కలుగుచున్నది, ఏప్పురుషునక్సు 
ఎటువంటి (శద్గకలుగునో ఆపురుషుకు అటువంటి , శడావుయుకు,, 
అర్జునా ! నతగగుణనిష్టగల వారు దేవతలయందు (శద్దాభ మలు. నలిని 
దేనతలను పూజింపుచుందురని "తెలిసికొనుము. రాజననిస్టు గలవారు 
యతు.రాతుసులయందు (శ ద్దాభక్పులు గలిగి వారిని పూజింపుదురని 
తెలిసికొనుము, తామసనగుణ| వథానులగు జనులు వీశాచములను 
భూతగణములను పూజింపుచు పిశాచ భూతగణములయందు శ్రద్ధా 
భక్తులు గలిగియుందురని తెలిసికొనుము, అద్దనా ! అసుర స్వభావము 
గలవారు శా స్రునమ్నాతము గానట్టియు, భయంకర మైనట్రియు. 
తవస్సు చేయుదురు, ఆతవస్సు (సొణులకును, అట్టిత వన్సు చేయ. వారికిని 

శ సాధకలిగించును, అట్టి తవస్సును చేయు అనురజనులు అ్రహాం 
కారదంభగుణముబు గలిగి కామరాగబలములతో కూాక్షియుంచురు, 
అసురజనులు తవస్ప్సుచేత తముయిందియములను కుమ్కంవ జీయుచు 
బుదికి సావీయగు నాయొక్క ఆజ్ఞను అతికమించుచు నన్నును 
సువ 0వ జేయు చున్నారు, సొ ఆజ్ఞ మ అతి కమించుటయె నను 
శుపి-౦ంవజేయుటయని తెలిసికొనుము, ఇట్టి అవివేకులగు జనులు 
రాతునన్వథావులని యెరుంగవలయును, అదడునా |! సక ల పాణులకును 
సొతింక ధోజన తామసములను గుణభేదమువలన  ఆపహోరములును 
యజ త గేదానములును యిష్టము లగుచున్న వి, అది యెట్లనగా 
చెప్పి కము, 
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అద్దనా ! రన్తశ్షళలిగియుండు వడార్గములును చమురు. గలీగ 
oo వదార్లక్ల ఘను చిరకాలము చెడకోయుండు వచార్థములును, 
హృాదయన్ల్య్యే (వీయములైన వ సదార్గములును, ఆయుశ్స్‌ క్ర బల 
కర? సుఖ క్రీతులను వృద్ధిబొందించుచున్న వి. కటిన లు నత 
3 సణముగలవారలకు యిష్టములై యుండును. అ లవోనికి 
మిక్కి-లీ చేదుగల పచార్థములును మిక్కి-లి పులుసుగల వదారము 
లును మిక్కలి ఉప్పుగుణముగల వదారములును మిక్కిలి వేడి 
మిక్కిలి కారము, ఆవాలు మొదలగు మిక్కిలి ఉప్ప్రవస్తువులును 
భోజనమునకు యిఫ్హములై యుండును, ఈవదార్థములను భోజనము 
చేయగా దూఖకోకనోగములను కలిగింపుచుండును, ఇక తామన 
గుణముగ లవానికి యిస్ట్రముగల భోజనవ దార్థములును, చెప్పెదను 
ఏీనుము। అద్జనా | అగ్ని చేత పకముగాని పదార్థములును, రసము 
పోయిన వదారములును, చెడువాననగల పదార్థ ములును వనక్యమైన 
పిమ్మట రాత్రి గ డచినవదార్థములును, భోజనము చేయగా మిగిలిన 
పదార్థములును యజ్ఞ మునకు మూగ బ్ట్రముగాసి పదార్థములును, 
తామనగుణము కలవానికి యిష్టము లై యుండును. ఇక నాత్వి కాది 
యజ కాలను చెప్పెదను “వీనుము. 

అర్జునా ! శ్యాన్ర్రమందు ఇెప్పబడిన యజ్ఞమును శా్ర్రనిధి 
ప్రశారము చేయదలచి ఫలాజేకును. విడిచి మనస్సును సమాధా 
నము చేసికొని శాన్ర్ర్యవ కారము చేయు యజ్ఞ ము సాత్విక యజ్ఞ 
మనబజడును, డంబముకొరకు ఫలము కలిగడికొరకు చేయబడు 
యజ్ఞ ము రాజనగుణ [వధానమని కలీసికొనుము, hl 
నమ్మతము కానట్టియు, అన్న డానము లేనట్లియు, మరాగ్గహీన'మైన 
ట్టియు దహీణ శేనట్టియు, శ్రద్ధ లేనట్టియు యావీధ మై పోగ్య్యక్థ మాను 
 ఫోననయెడల అది తామస సగుణ ప్రభొనమని తెలిసికొన" వీ! బజ్జనా 
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"'జీవతలను, (బాహ్మాణులను, గురువులను, "పెద్దలను సపూజించుటయు 
వరిథుది గలిగియుంగుటయు, వంకరన్వ్యభావము లేకోండుటయు 
(స్రీలతో భోగింవకుండుటయు, పీంసింసకుంకుటయు, యూగుణములు 
శరీరము చేసిన తవస్స్పుయని “తెలియవలెను, వరులకు దుఃఖము 
కలిగించని వాక్యములను చెప్పుటయు సత్యముగా మాటలాకుటయు 
[నీయమును కలిగించుమాటలు ఇెవుటయు మేలుకలుగు మూటలు 
చెప్పుటయు "వేదములు చదువుటయు ఇవి వాక్కు_చేసిన తవన్సని 
తెలియవలెను, మనస్సునకు సమాధిరూవమైన శాంతభానము. కలిగి 
యుండుటయు, మాూటలాడక హూానమును ధరించియుండుటయు? 
మనస్సును ని|గహీంచుటయు, మనస్సునందు కామాదులు లేక పరిశుద్ధి 
గలిగియుండుటయు;, మనస్సుచేసిన తపస్సు యగును. 

అర్జునా ! ఫలమును గోరనియోగులచేత యీ మూడువిధము 
లైన తవస్పుచేయబడినయెడల అట్టితవస్సు స్వాతికత వస్సు యనిచచెవ్న 
బడును. అర్జునా | వరులు తనకు నన్నానించుటకొరకును వరులు 
తనను పూజించుటకోరకును దంభముచేత చేయబడిన తవస్సు రాజన 
తపన్సని చెన్చబడుచున్నది, అనివేకమైన నిశ్చయముగలిగ తన దేహా 
మును కష్ట పెట్టుదు చేసినతవస్సు, వరులను చంపుటకొరకు చేసినతవ 
స్ఫును తామనతవనస్పని చెప్పబడును. ఇక స్వాతికాదిదాన భదములను 
చెప్పెదను వినుము, అర్జునా పుణ్య దేశమందును, పుణ్య కాలమం 
దును, నత్చాతమందును, ప్రత్యు వకారముచేయని వానికొరకును 
యివ్యదగిన చానము యిచ్చిన యెడల అట్టదానము సాత్యిక దానమని 
యందురు, అర్జునా |! ఫలమునుగోరి చేసినదానము, మనోదుఃఖము 
చేత చేసినదానము, (వత్యుపకారము 'కలుగుకొరకు చేసినదానము 
'రాజన్టదానమని చెవ్పబడును. పుణ్యస్థ్టలము కాసి (వేశమం 
దున్తుఖు అనగా మ్లేచ్చులుు మొద్గలగు, అపరిశుద్ధజనులు కూడ్ణి 
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యుండు (వదేశమందును, అశుచిగానుండు ' (సదేశమందును, 
సం|కాం'త్యాది పాతువు లేని కాలమందును, పాతులుగాని 
మూర జనులకొరకు చేయబడిన జానమును తావున చడానమం 
దురు, నుర్జునా ! వర మాత్శయొక్క.. సామాచ్చారణము ఓక్‌ 
అనియు తత్‌ అనియు నత్‌ అనియు మూడునిధములుగా 
“వేదాంతములయందు (బ్రహ్మ వేత్త లచేత చెప్పబడుచున్నది. అట్టి 
నామాచ్చారణముల చేత పూరర్ధము (బాహ్మణులును "వేదములును, 
య ములును నిరి శ్రంవబడినవి, అందుచేతనే వండితులగువాడ ఓం 
"అని మొదట' చెప్పి పిమ్మట యజ్ఞ దానతపోక్రియాదులను (ప్రారం 
I 2 మామాచేకు గలవాళు కర ఫలము నప 
వ్నీంవక నానావిధము లై న యజ్ఞ దాన తఫో[క్రియాదులను చేయునపుడు 
తత్‌ అను పరమాత్శనామమును, ఉచ్చరించి పీమ్మట సకల కర్మము 
లను చేయుచున్నాడు, అర్జునా : . ఉన్నది అనుటయందును, (శ్రేష్టము 
అనుట యందును సనత్‌ అను వరమాత (నాము ముచ్చరింవ 
బడుచున్నది. ప్రసిద్ధమైన కర మును చేయు నపుడును సత్‌ అను 
నామము చెప్పబడుచున్నది, 

అర్జునా | యజ్ఞ తపో చదానములయం జెట్టి నిషగలదో అట్టి 
నిష్టన త్తని" చెప్పబడుచున్నది. వర మేశ్వరార్పణమైన కర్మము నతని 
చెప్పబడుచున్నది, ఇట్లు వరమాత్న్శయొక్క- పెర్లగు క్రీం తత్సల్‌ 
అను యీ మూడు పేద్లను (శ ధ్రాభక్సు లచే వుచ్చరించి నకల 
కర ములను చేసి నయెడల అట్టి శరములు సుగుణము కలవికానివి 
మైనను, సాత్విక కర ములగుచున్న వి. గనుక శ్రద్ధచేత నర్వశుభము 
a పొందవచ్చును, గనుక అక్జునా ! అ శ్రద్ధచేత చేసిన హోమము 
వ్యర్ణ నుగును, అ శ్రద్ధ చేత (బాహా క్నాణాదులక “చేసిన వ్‌ వ్యర్ల 
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అనో ణే 
wh) 


సవుస్కా-_రాది పూజంతయు వ్యర్గము, అశ త అధికాయాస 


ఇళ 
గ్గ థ్‌ 
ముగా వి శేషకర్శములు చేసినను కళ శ్రమలన్నియు వ్యర్గము లే 
కాం 5 అట్టి అ శ్రద్ధ కర శ్రమువలస యో లోగమందును వర 
లోక మందునుగూడ ఫలము కలుగనేరదని తెలియవ లెను, 
ఇది |శ్రీకృష్ణాధ్ధనసంవాద రూపమును (బహ్మవిచ్యా యోగ 
శ్నొస్ర్రమును అగు న్‌ భగవద్దీతో వనిషత్తునందు 
(శ దాత్రయ విభాగయోాగ మను 
Cp 
న _ప్పద శాధ్యాయము 


లా g 


అషాదశాధ్యాయము 
రి 
అ ఒతోపాచబ్యన్ట్తోగ్రి[్రస్యైనాడమొనూలాల 
భ గవంతుడగు కృష్ణుడు యీవపిధముగా. చెప్పగా అద్జను 
డిట నెను. మహాత్మా! కృష్టా | సన్యాస న బమునకును త్యాగశబ్దము 
౧౧ లం య © 
నకును గలిగియుండు నిశ ్ప యార్థమును కలిసికొన నోరుచున్నాను. 
గాన ఆ రెండు శబ్బములకు గల నిశ్చయార్థమును (ప ల్యేశముగా వివ 
రించి. చవ్వుము. అని యడుగగా అడ్దనకు భగవంతుడైన కృష్ణ చేను 
డిట్లని ఇవ్ప్చ సాగెను, 
అజ్జనా ! వండితులగువారు కొందరు కామ్య కర శ్రములగు 
అశ్వమేధాది యజ్ఞ ములను చేయక విడుచుటయె నన్యాన వము 
నకు అరమని చెవ్వదురు. పండితులగువాడ చేయదగిన నిత్యనైమి 
తృికములను 'నర్వకర్శ ్రములయొక్క- ఫలములను కోరకుండుటయే 
సరగకర్శ ఫలవరి త్యాగ మని త్యాగశబ్దమునకు అరము చెప్పుదురు, 
వీ @ ద థి 
అనగ సర్వకర ములను చేయుచు అందునలన కలిగిన ఫలము 
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తమను బంధించకుండునట్లు ఆఫలమును కోరక విడుచుటయే నర్వ 
కర గ్రఫలవరి త్యాగ మని తెలియవలెను, మరికొందరు పండితులు 
కర శ్ర్రము నంసారబంధమును కలిగించుననియు, అందుచేత ముముశక్షున్ల 
లగువారు  సర్వకర్శములను చేయక విడిపించవలెనని చెవ్వుదురు,' 
కొొందరు ఏిడ్యాంసులు యజ్ఞ దాన తవఃకఠర ములను ముముత్షువు 
లగువారు చేయక పిడువరాదని చెప్పుదురు. ఈ యభిప్రాయ 
మంతయు, అజ్ఞానుల విషయమైన బేగాని జ్ఞానులను గురించి. చెప్పినది 
కాదని తెలియవలెను, అజ్జునా ! యా చెప్పబడిన కర శ్రనన్యానమం 
దును, కర 2 ఫల పరిత్యాగ మందును, నా నిశ్చయమును చెప్పెదను 
వినుము, క ర్శనన్యానమనునది, కర్శఫల వరి త్యాగ మనునది య్‌ 
రెండును ఒక్క ఆరెండును కలివి త్యాగ మన బడును, అత్యాగము 
సాత్విక రాజనతామనములను మూడునిధములుగా శాస్త్రముల 
యందు చెప్పబడు చున్నది. నా యభ్మిపాయుమును చెప్పెదను 
వినుము. 

అర్జునా ! యజ్ఞ కర ములను దానములను తవస్సును యీ 
మూాటిని విడువరాదు, యీ మూటిని చేయుచుండవలయును,. ఈ 
మూడుకర్భములను _ ఫలము గోరక చేసినయెడల చిత్తశుద్ధిని కలి 
గించుచున్నవి. గనుక యీ మూడును వండితులకు వరిశుద్దిని కలి 
గింపుచున్నవి. గనుక అర్జునా ! యజ్ఞ దాన తవస్పులను చేయుచు 
ఆకర శ్రములయందు అనకిని విడిచి ఆకర ముల ఫలములను వదలి 
చెట్టనలయును, కర ములందును, క ర్మృఫలములందను అన కిని విడిచి 
యజ్ఞ దాన తవపస్సులను చేయుచుండవలయును. ఇది వరమే 
శ్యరుడనగు నాయొక్క. మతమని తెలిసికొనుము, అర్జునా ! అజ్ఞాని 
యగువాడు నిత్ఫక ర మును విడువకూడదు, నిత్యకర్శ ము వరిశుద్ధిని 
కలిగించును... అట్టి నిత్యకర గమున్లు అజ్ఞానమువలన్ల విడిచ్చిన్యయొడల 
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అట్టి పరిత్యాగము తామస పరిత్యాగ మని చెవృబ:సను, శరీర దుఃఖ 
భయమువలన చేయదగిన కర మును చేయక విడిచినయజల అట్టి 
శర శ్ర త్యాగము రాజస త్యాగమనబడును గాని సర్వ కోర కాగ ఫల 
మగు మోవతుము కలుగనేరదు. కర శ్రములయందు. కర్మ ఫలముల 
యందును ఆన కిని విడిచి నిత్యకర్మ్శము చేయదగినదేయని నిత్యకర్మ 
మును చేసినయెడల అట్ట త్యాగ ము సాత్విక త్యాగ మనబడును, 
ముముతువగువాడు. నిత్యక రా నుష్టానము చేయుచు వరిశుద్ధచి త్త 
ముగలవాడై (క్రమముగా ఆత్ర జ్ఞాననిష్థుడగును, అష్టనా ' ముము 
తున కామ్యుక ర ము నంసారకారణమగునని తలచి అట్టి కర మును 
గురించి కోపించుకొనడు. నిత్యకర్శము, చి _తృశుద్దిద్య్వారా మాతు 
కారణమగునని తలచి అట్టి నిత్వక ర నుందు అన క్రి నుంచడు. ముము 
శువ్రు అతా నాళ శై వివేకజానహెతు వగు చి తృశుదిని గలిగియుం 
డును. ఆత జ్ఞాన లశణమైన ప్రజ్ఞావంతుడై నకల సంశయములను 
నిడిచీ విజ్ఞాననిష్థను పొందుచున్నాడు. అర్జునా | "దేహూమేనేనను అభి 
మానముగలవాకు నిక్మేషముగా కర ములను విడుచుటకు  నమణ్ధడు 
కోజాలగరు. గనుక అట్టి అజ్ఞాని నిత్యకర ములను చేయుచు కర న్‌ 
ఫలమునందు అపేతునుమూా[త్రము. నిక్షిచిన యెడల అట్టివాడు. 'త్యాగి 
యసీ పెవృబడును, 

అర్జునా | అనిష్టమునియు, ఇిష్టమనియు, మిశ్రమ మనియు, 
యిట్లు కర ఫలము మూడునిధములుగా నున్నది, అందు నరకము 
లను పొందుటయు వశొందిజన్నములను పొందుటయు అనిష్టఫల మన 
బడును, “బేసోది శరీరములను పొందుట యిష్ట్రఫలమన బడును. 
మనుష్యదేహామును బొందుట పక ఫలమనబడును, ధరా శ్రధ ర్మాది 
లక్షణమైన పుణ్య పావకర్శములకు యీ _ఇెప్పినవ్రకారముగామూడు 
పీథముఖై న ఫలములు కలుగుచుండును, కర్మ ఫలనుందు అవేకుగల 


rp 
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వారికి ఆదేహామును విడిచిన పీమ్మట ఇష్టానిష్టఫలములు కలుగు 
చుండును, ఆత న కొంచెమైనను కర శ్ర ఫలము కలుగ 
జాలదు. ఈచప్పిన విషయమంతయు అజ్లానులశే చెప్పబడినదని 
"తెలియవలయును. అద్జునా | సిద్ధాంతమందును వేదాంత శా నామం 
దును సర్యక ర ములను చేయుటకు అయిదు కారణములు చెప్పబడి 
యున్నవి. అయిదుకారణములవలనను, సకలకర ములు చేయబడు 
చున్న ని. అయిదుకారణములను నా వాక్కు..వలన వినుము, 

1 చేహాము 2 కర్మ్వయను అపహాంకారము శి [శో తాది 
ిదియము. కీ [వల్యేకముగానుండు. (పాణ అపానాది వాయువుల 
ముక్క వ్యాపారము 5 నాలుగు కారణములయందు సూర్యాది అధి 
డజేనత అయిదవ  కారణమగును. ఈ అయిదును నకల కర్మము 
“లను చేయుటకు "కారణము'లై యున్న వి, అధ్హునా మనుష్యుడు మనో 
వాగ్లేహముల చేత యె కర మును చేయుటకు (ప్రారంభింపుచున్నాడో 
అట్టిక ర ము పుణ్యమైనను పావమైనను ఆ కర శ్రమున ముందు 
చెప్పిన'చేహోదు లెదును కాగణమ్చులె దును కారణమ్ములైయున్నవి, ఇట్లు 
చేయుటకు కారణములు వేరై యుండగా కేవలముగా తానేక రృ యని 
యెవడు మాచునో అట్టివాడు చెడుబుద్దిగలవాడై చెనుబుద్దిని గలిగి 
యుండుటవలన ఆత కే షమును యెరుగక నళించుచున్నా డు, 
అహ్జనా ! క ర్భృరూవమగు నేనను అహాంఛావము లేనివాడును ఈ 
కర్మఫలమును నేను పొందుదునను అభిమానము లేనివాడును యి 
నకల జనులను చంపినను చంపినవబాడుకౌడు. అట్టి కర ఫలము చేత 
బంధింపబడువాడును కాడు, అర్జునా | కర ములను చేయుటకు 
(పేరేపించునవి మూడుయగును, అవి చెప్పెద విమము, 

1 జానము 2 శ్రయము లి పరిజ్ఞాత యా మూడును కర్మము 
లను చేయుటకు (వేేపించునని. ' యగును, నర్యవిషమయములను మెరి 
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గడి వ్యవహారపు తెలివి జానమనబడును, అట్టివ్వవహోర పు శెలివిచేత 
యెదగదగిన లోకవస్తువులు ట్రేయమనబడును, అనిద్వ చెత కల్పింవ 
బడిన భో కృయగు జీవుడు పరిజ్ఞాతేయన బడును. మూడును నర్వకర్న 
ములను చేయుటకు చేశేపించు యుండును. ఈ మూడును చేరి 
యున్నప్పుడు విడుచుట, [హించుట, 'జీవీంచుట, అను [వయో 
జనముగల కర్మము (పొరంభమగును, అటుపిమ్మట దేహోది వంచ 
పూతువ్రలవలన కర ము చేయబడి మనోవాగ్లేహాముల చేత ఆకర ము 
మూడునిధములు గలదగుచు మూడురాసులుగా నుండును, కర శ నం 
గ హాము మూడు నిధములగును, అవిచెప్పెదను వినుము, 

| కరణము 3 కర్మము 5 కర్శ యీ మూడును చేరి కర్మ 
సంగ హానుగును, (శో(తము మొదలగు చాహేం[దియములను 
బుద్దగ్యాదితింతేః కరణ భేదమును కరణనునబడును. [క్రియ చెలి పొంద 
బడునది కర స్రైమన బడును, కరణముల చేత వ్యాపారములను వేయు 
వాడు క ర్వయనబడును, ఈ మూటియందును కర ము (గహింవ 
బడుచున్నది. అర్జునా ! స్టైనవు కర యు కర ములను చేయువాడగు 
క్రరయు యొ మూడును సాత్యి కాది గుణభేదమువలన  మూడునిధ 
ములుగానున్న వని కపిల శా న్మ్రమందు చెప్పబడియున్నది. ౪ కపిల 
శాస్త్రము గుణభో కృ నిషయమందు [వమాణమగునుగాని వేదాం 
తము నందు చెప్పబడిన అదై (తేజ్ఞానమునకు ఏవోభముగును. ఆ 
కపీల శాన్ర్రృమందు చెప్పబడిన Rg భీదములను ఇచెప్పెదవినుము, 

అర్జునా ! అవ్య క్రము మొదలుకొని సావరాంతమువరకు గల 
సర్వభూతములయందును ఆత వస్తువు ఒక్క- కు ఆకాశమువలె వరి 
పూర్గవైంయున్నదని చూచుజ్లానము సాత్విక జ్ఞానమని "తెలిసికొనుము, 
(పతిదేవామందును ఆత శ (బిత్యేకముగా సానావిధము లై యున్నట్లు 
మాచుజ్ఞానము రాజసగుణమువలన పుట్టిన జ్ఞానమని తెలిసికొనుము, 
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అద్దనో ! ఒకో "దేహామందు కూడినజ్ఞానము సర్వనిషయ మైన దానివే 
నుండునో అట్టి జ్ఞానము తమోగుణమువలన పుట్టిన దగుటవలన 
తామునజానమని చెప్పబడును. ఈ తామనజ్ఞానము కారణములేనిది 
గాను అల్పఫలముగలదిగాను వాస్తవముగా శేనిదిగాను ఉన్నది, 
అద్జనా ! ఫలమును కోరక రాగ "చ్యేహషములను విడిచి అన క్రి రహిశ్ర 
ముగా చేయబడిన నిత్భకర్శము సాత్వికకర్శమని చెప్పబడును, నేను 
చేయుచున్నా నని అజాంకారముతో గూడుకొని కర ఫలమును 
కోరుచు అధిక పయాసములో చేసినకర ము రాజసకర్శ మనబడును, 
అజ్జనా ! తామసగుణముకలవాడు ముందు కలుగజబోవు కార్యమును 
'యో-చించక కర్శమును చేయును, అట్టి కర మువలన శ కి ధనములు 
నళీం'చును, (పాణులకు బాధకలుగును, ఈ వనిని నేను చేయుటకు 
శకుడనగుదునని యోచించక అవివేకమువలన కర మును చేయుటకీ 
(పారంభించును, ఈ(వకారము అని'వేకమువలన , చేయబడిన కర ము 
శామనకర్న్మ మనీ చెప్పబడును, అడ్జనా! కర  సలములయందు 
అన క్రీ లేనివాడును, నేను కర్తనను అభిమానరూవమైన అహం 
కారము లేనివాడును; _ధెర్యోత్సాహములతో గూడినవాడును, లాభా 
లాభములయందు వికారచ్విత్తము లేనివాడును, నగు క్పోర్త సాత్వికుడని 
ఇవ్చబడును, కర ములను చేయువాడు కరయని శలియనలయును, 
అడ్డునా ! కర్మములయందు అభిమానరూవమైన ఆస క్షీ గలవాడును, 
క్‌ర ఫలమును కోరినవాడును, పరుల ద్రవ్యమందు అభిలాహగ లవాడును, 
పరులకు బాధ కలిగింపవ'లెనను న్వథావముగ లవాడును, ఆచారము 
లేనివాడును, ' లాభనప్టములయందు సంతోనదుఃఖ స్యభావములు 
గలవాడును ఇటువంటి కర్త రాజసక రృ యని చెన్సబడును, 
నునోనిగవాము ేసీవోడును, మూథబుది గలవాడును చురక 
తనము లేక 'మొద్దువలె వడియుండువాడును, నూయాబుద్ధిగల 
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వాడును, వరలను అవమానిర్య్హాక్షలన ఫీ లొవ 


యు 
a 2కు ౦కి శ్ర గలవా = 
గలవాడును, సర్వదా దుఃఖస్క్యక్టితు ౫ a! త్య, ౪ 


పనులు చేయుబాడును, ఇట్యుచ్వప్పిని ధృతిర్సాక్ల_ ద 
నం లి 

భీదములను నిశ్నేషముగా సాడు, | రమయులన చేయవా అ 

కర శ్రమార్షసన్నా్యా స మ్మూన్సప్రాంద్లీ వమున్వ రమ 


లా క్‌ నీర యకక & 
చేయరానికార్యమును, భయన్న భార రమోల య. ప్రొవమున్న 
స ప్రభావ 3 
నంసార బంధన్వరూవమును, సం? బక్షి ద సాత్తిక్కద యోావ్రివ 


యములను వాస్తవముగా యెరిగినల్టృన్ర్ర ము చేయవని స చెవ్ళ 
బడును. ధర్శ్మమార్లము అధర్మమార్ల కరిగా మెరిగిన్స యరానిద్ది 
యీనిషయమును వా స్తృవముగానియట్లు కా వమసటిపలని...._బేన్‌బుద్సి 
యని 'చెవృబడును, అజ్ఞానము చేత రిగ్ర్రమగు .హింసాదికమును 
ధర్మముగా యెరిగినబుద్ధియు, అనుక్కూన్బులన్సు (వతికు+లమైనవాని 
నిగా యెరిగినబుద్దియు, తామనబుద్ధి కని చెప్పబడును. అర్జునా! యే 
థ్రైర్య్భశ శక్తి మనో వ్యాపారములో పంక య వ్యాపార ములను 
'చెడుమార్గములయందు పోనివ్వ! యోగ సమాధి చేతధరింపుచున్న దో 
అట్టిధై ర్యశ కి సాఠ్వికథై ర్య వ్యనబడును, ఫలమును కోరుచు ఆస క్తి 
చేత ధర్మార్ధకామములను నిర్వహించుటకు మనస్సునందు ధరించిన 
పురుషునియొక్క- ధైర్యశేకీ ర్కానమని ఇెవ్పబడును, వై ర్యశ క్రి 
చేత పురుషుడు ని దాభయదుఃఖక్పడ్రములను, దిగులును విడువకేం 
డునో, లట్టిపురుషుని ఛైర్యశే క్కి శామసమని చెవ్పబడును. అద్జునా! 
ఇకను మూడువిధములైన సుఖమ్మలను చెప్పెదను వినుము. చి త్తవరి 
శుద్ధి గలుగుటవలన ఆక్మానాళ్శు నేక పూర్వక మగు అభ్యాసముచేసి 
ఆత సుఖానుభ వమందు గ్రీడించ్యుు పురుషుడు నక లదుఃఖనాశ నమ్లు 
స్థాందుచున్నాడు, 


మ మొదట అభ్యాల రీ న 
{9 h టు అభ్యాస - 
అమృతముతో నమాన భు సర గిమయమైనదా ని, 
ఖమని చెప్పబడును, కభాదిమువలన పుట్టిన ననా 
నుండునోనుములకును కూడిక కలిగిన హ్లన్లుసజ్ఞానమే కారణము! 
శ్రాదనట అమృతముతో సహన శ్రేనిదిగాను ఉన్న 
తు. క 
బమునలె అగుచున్నది, అట్టినుఖమూ్యూ ములను విడిచి అసి ర్‌ 
(పారంభ మువలన కలిగిన సుఖము త్రింకకర వ ఇప్పబడును, 
ee ete ఫల! 
అద్జనా ! సర్వరజ స్తమములను వ్య్హత్టశీ గూడుకొని కర్మఫల! 
కక్‌ చేసినక రము రాజసక ర్మ పో 
౦దైనరు న్యర్గలోకమం దై న ముందు కలుగబోవు శౌరీ 


అడ్లనా | 
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రవీంచుటయు; వర్తకము హువలన సర్గ సంసార హేతువులను 
కర్మములు, శూ దునకు శవారూకితుడనని తలచి అజాంకారము 
కర్మము, అర్జునా ! యీ వై నచెప్పినియెడల నాశమును పొంద 
వశ్వ శూదులు తమ తమ Kassie చెప్పిన మాటల 
గలవాడై సిద్ధిని పొందుచున్నాడు. తనకిషునా | సీన్స అపహాంకా 
చేసినవాడు యే ప్రకారము సిద్ధినిపొందునో, ముంచిన యొడల అట్టి 
నినుము. ఈశగరు ఏవలన a భూతములు, ౪ క్ల వీ సీ వక్ళతి నిన్ను 
యీశ (రుని చత ఈ సకలజగల్లు మిక్కి-లీగా వ్యాపం? 
అట్టి యిీాశ్వరునికి తన కులధర మును చేయుటవలన చేత స్‌ు 
చున్నది. తనకఘులమునరకు స్వభావమైన కర్మమును చేయుచు? చేయు 
పావమునుపొందడు. అధ్జునా | (త్రిగుణ స్యరూ వమగుటవలన వోతేన్లి 
గలదని తలచి తన న న్వథానకర్శమును చేయక విజువకూడదు. పొ 
చేత అగ్ని కప్పబడి నట్లు (తిగుణరూవ ముగు వావముచేత నకల కర్మ 
ములును కప్పబడియున్న వి, గనుక గుణసంబంధ ము లేనికర మొక గాటి 
మొనను లేదు. అభ్లనా ! అన కి లేని బుద్ధిగలిగి మనస్సును నిగ 
పించి నకల! క్యకోలను విడిచి తనకులధర మును చేయుచు కర స ఫల 
నా పరమార్థమైన నైప్క-ర్మ సిద్ధిని పొందు 
చున్నాడు, అర్జునా ! జ్ఞాసనిద్ధ యోగ్య తా రూవమగు నె వర్మ 
కదిపా డే వ్రకారముగా జ్ఞాననిస్టారూవము చేత వర 
(బ్రహ్మమును పొందుచున్నా డొ అట్టిజ్ఞాన నిష్టా క్రమమును నావాక్య 
మువలన నంకేవముగా చెప్పెదను వినుము, 

అద్దనా ! (బహ్మజ్ఞానముయొక ,- యేవరమైన వరినవమూ ఎవ్రీ 
గలదో, "అట్టి జానవరినమా ప్రియ పరబ్రహ్మ ప్రా క్తి పియసి తెలిసి 
కొనుము. [బహ క్షనము యెట్లులభించునని యంటివేని చెప్పెదను 
వినుము, అద్దనా ! (బహ్మజ్ఞానమం దజేశుకలవాడు మాయారహిత 
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క్రీమ హోళి 
ళో § 
మైన బుద్ధితోకూ డినవాడ భర గజి చేత మనస్సును వశము వేసి 
> న మ నివ ఏడిచి ఠా 
శో చ్చ జ 
'బ్యేషములను పూ ర్తి గా లయును, నమ్ము పరి 
శములను చేవింపుచు. నోటముగె ఆహారమును భుజింపుచుండ 
వలయును, 
అవీమట వాగ్గహములను నిగహించి సర్యవా ఛ్యానా 
నక్తుడె "నె రాళశ్లమును ఆ|శయించుచుండవలయును, పిమ్మట నేను 
లి గై ర 
విర క్యోడనను/ీహం కారమును, సామర్ధ్యమును, గర్భమును, కామ 
కోధమ్వుగను, శాహ్యావస్తువర్మిగహూమును  విడువవలయును. తేరు 
వాత -సాదియను మమశకారములేనివాజి శాంతచిత్తు జె జ్ఞాననిస్ట 
వ హా 5 
౬ ందుంకవలయును, ఈ ఏధముగానుండు జ్ఞానవంతుడు మోతు.ము 
శగనకు అరు కసచునా, శు, అదినా! అటి జూననిషుడు నిర్నలమనగు 
యా రో జ ట ఇ 6 @ 
మనస్సుగనవాడే. కష్టము కలిగినపుడు దుఃఖంవక, లభింవని వదా 
ర్థము నపేషంవక, |వవ_ర్తించుచుండును, అట్టివాడు నకల (ప్రాణుల 
యందును సమానభావముగల చి త్తముగలవాడె వర మేశ్యరుడ"ప 
నాయందు ( శేష్మమెన జ్ఞానభ కిని పొందుచున్నాడు అట్లి నాభ కుడు 
విరా ర్త అట న్‌. అణాల 
చేను యంతవాడనో యెటువంటివాడనో అట్ట వర మేశ్యారుడగు నన్ను 
జ కి చేత వాస్తవముగా జెలుసుకొనుచున్నా డు. వీవు స్రటనాయంచే 
(వ వేశించి నం సార బంధ పిముక్తుడగుచున్నా డు. 
అడ్జనా ! వర మేశ్యరుడగు, నన్నా శయించినవాక్షు సర్వదా 
సర్యకర్శ ములను చేయుచున్నను, నా యనుగహామువలననాశ రహిత 
మెన శాశ్ళత వటజటమవదమును పొందుచున్నా డు, గనుక సీను వివేక 
ములోగశూడిన బుద్ధి చేత సర్వకర్శములను నాయందు విడిచి నేనే 
వరమగతిగా గలవాడవై బుద్ధి యోగమును అ శయించి సర్యదా 
నాయందు చి _త్రముగలవాడవ్ర గమ్ము, నాయందు చి చ ముగలవాడ 


ఛీన్నవర్వ ము 199 


వెన యెడల నా అన్ముగహమువలన నర్వ సంసార హెతువులను 
అత్మికమించగ లవు, సవ నేను వండితుడనని తలచి అహాంకారము 
వలన నేను చెప్పినమాటలను (గ్రహించని యెడల నాశమును పాంద 
గలవు. గనుక నేను న్యతంత్రుడననియు, "వరుడు చెప్పిన మాటల 
(ప్రకారము చేయననియు యిట్లు తలచవద్దు అర్జుసా ! సీవు అహంశకా 
రమును ఆ శయించి యుద్ధమును చేయనని నిశ్చయించిన యెకల అట్టి 
నీ నిశ్చయము అబద్ధమగును, త్మతియస్యభావమైన సీ(వకృతి నిన్ను 
యుద్గము చేయునట్లుగా నియమించియున్న ది, 
అర్జునా నీతు తియన్వభావమైన శ "ర్యాదికర్య ము చేత స్‌వు 

బంధింవబడియున్నా వు, ఆ హేతువుచేత నీవు యేకర మును. చేయు 
టకు నమ్మతింవవొ ఆకర్శమును అవివేకమువలన వరవశుడజై చేసె 
దను, అర్జునా ! ఈశ్వరుడు నకల (పొణులయొక్క- హృదయ వ బేళ 
మందుండి యం|తములయందుండు బొమ్మలను (భ్‌ మింవ జేసినట్టు 
మాయచేత సక లప్రాణులను (భ్‌ మీంవ జేయుచున్నా డు, 
అర్జునా ! నంసారదుఃఖమును పోగాగ్లుడికొరకు అఆయీశ్వరు నే 
క ఆ! సర్భభావముల చేత అయీశ్యరుని ఆ[శయించిన 
యెడల ఆయీాశ (రుని అనుగ హామువలన పరమ శొంతినిపొంది' ఏహ్య 
వగు నాయొక్క. పరమవదమును పొందగలవు. నావరమవదమ్ను నిత్య 
మైనదగును, అద్దనా ! యీశ్యరుడనగు నాచేత అతిరహన్యమైన యీ 
జ్ఞానము నీకొరకు చెప్పబడెను, ఈ చెప్పబడిన జానమునందుగల 
ముసుటకకు చక్కగా యోచించి యెట్టుకో రెదవోఅట్లుచేయుము. 
మరల నేను ఛెవ్వుమాటను వినుము, ఇదివరకు చెప్పినను మరల అతి 
హొన్యమైన మిక్కి-లి మంచిమాటను చెప్పెదను వినుము. నీవునాకు 
మిక్కి.లి యిష్టుడ వై నందున, నిక విజ్ఞాన ప్రాప్తి సాధనరూప మగు 
'మేలుకలీగెడి మాటను చెస్సెధను, 
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ఆడ్జనా ! వర మేశ్వరు డగు నాయందు చిత్తము గలవాడ 
వగుము. నన్ను భ జించెడివాడవగుము, నన్ను గురించి యజ్ఞ ము 
చశేయువాడవగుము. నాకే నమస్క-_రింపుము. ఇట్లు చేయుచుంటివేని 
వర మేశ్వరుడనగు నన్ను పొందగలవు, ఈవిషయమై నేను సత్యమైన 
ప్రతిజ్ఞ ను చేయుచున్నాను, గనుక కలుగబోన మాడ ఫలముకొరకు 
అవశ్యముగా నాభక్కుడవగుము, అజ్జనా | నర్వక రృములను నన్న్య 
సంచి పర మేశ్వరుడగు వాసుదేవుడు నేనే ననియు నాకంకు అన్యము 
కొంచెమైనను లేదనియు యిట్లు నన్నొక్క-ని అ(శయింపుము, అట్లు 
నన్ను నిశ్చయబుద్ధి చేత అశ్రయించితివేని నను నకలపావములనుండి 
నిన్ను మూావవమును పొందించెదను. గనుక నివు దుఃఖించవద్దు. 
అర్జునా i మాతు శొస్ర్రము నాచేత నీకు చెవృబ డెను, ఈశా న్రము 
తవస్సు లేనివానికి చెప్పరాదు. తవస్సు గలిగియున్నను గురువునందును 
చేవునియందును భ కి లేనివానికి యఅవస్థయం దై నను చెప్పకూడదు. 
భ కితపస్సులు గలిగియున్నను వినుటకు యిచ్చయిం చనివానికి చెప్ప 
రాదు, వాసు బేవుడగు నన్ను సాధారణమనుష్యునిగాదలచి సాయం 
దసూయాగుణము గలిగియున్న వానికిని చెప్పరాదు. అర్జునా ! యో 
గ తాశాన్ర్రము అతిరహాన్య మైనది, ఈగీ తాశాన్ర్రమును నాభక్కులగు 
వారికి యొవడు చెప్పునో అట్టివాడు నాయందా పరమభక్షి గలవాడై 
నన్నే పొందుచున్నాడు. ఈనిషమయమందు నంశయము లేదు. అట్టే 
మనుష్యునికం యె నాకు [వీయముకలిగించువాడు ఒకె నను చేడని 
తెలిసికొనవలెను, అట్టివానికంకు మరియొక (పియుడు నాకు యిప్పు 
f= డె నను యింకనురాబోయెడికాలమం-దె నను యీలోకమందుకలు 
గడు. అర్జునా ! మనసంవాదరూవ'మైన యీ గీతాశాన్ర్రృమును 
యనడు చదునునో అట్టివాడు జ్ఞానయజ్ఞ ముచేత we పూజించిన 
ట్రగునని నా యభిపాయము, అట్లు యా గీ ఈశా నమును పఠించిన 
'దేవయజ్ఞ మును చేసిన ఫలమును పొందుచున్నాడు. 
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అరునా ! మూఢబుదిగలవాటజే నను, 

జ్ర థి లా 
అనూయ లేక యోగీ తా శాన్ర్రృమును వినిన యడల ఆటివాసను పావ 
ములవలన పిడువబస్‌ అన్ని ప కాది పుణ్యక ర్మములు కోపిన వారికి 
కఠిగెడు పుణ్యలోక ములను పొందుచున్నాడు. మూ 


fi 


పుణ్యలోక మును వొందనవ్వుడు (సజ్జావంతుడు పిన యడల అట్ట 
వానిని గురించి చెప్పవలసిన వశిలేదు, అట్టనా! నేను చెప్పిన యీ 
గీ'తాశ్మాన్త్రమును నీవు యకాగ్రబుద్ధి చేత చక్కగా. వింటివిగడా॥ 
నావాక్యములను పవ్రు వినినంవున నీకు గల అఆపివేకము నశించినది 
గదా! అని యిట్లు భగవంతుడగు కృష్ణుడు చెప్పగా అట్టనుడు 
యిట్ల నెను, భగవంతుడా ! కృష్ణా ! నీ యను,గహామువలన యజ్ఞ 
౧౧ ea (టు (షా 
నమువలన పుట్టిన నామోహము నశించినది. అకృన్వహాపవిషయ 
మన వివేకము నాకు లభింవబడినది, వాట్లు చెప్పుట చేత నర్య శాస్తా, 
టు యీగీ తా శా న్ర్రమందు చెప ఏట సనట్టు తెలియుచున్నది, కృష్ణా! 
సీయాజ్ఞ యందు [వవ ర్శింపుచున్న వాడనై "ని, నాకు గల సంశయమం 
ద —_ రూ 

తయు నివ ర్హించినది, సీవాక్య వ్ర సకారము చేసెదను. సియనుగ హాము 
వలన నేనును కృతార్దుడనై తీని అనగొ పుదుసార్గములకొరకో నేను 
చేయదగినది కొంచెమైనను వేను, అని యర్ధునును 3 కృష్ణునితో చెప్పి 
నట్లు నంజయుడు నృత రాష్ట్ర)నితో ఇ కథానందర్భమున వెల్లు నెను, 
ధృత రాష్ట్ర) నుహారాజా ! యీ (సకారము మహాత్శులై న 
కృష్ణాష్గనులకు జరిగిననంవాదము నేను వింటిని, ఆనంవాదము మిక్కి..లి 
ఆశ్చర్యము కలిగించుచు రోముహార్గ ణము గావించుచుంజెను, చేద 
వ్యానమునియొక్క- కృపవలన దివ్య 'నేతలాభము గలుగుట వేత 
యీఅధికర హాస్య మైనభ గ వద్గితలను నినినవాడ సై తిని, ఈశా్ర్రము 
'యోగజ్తానవిషయమైనది. అట్టి (శ్రేష్టమైన యీ గీ తాళాశ్ర్రమును 
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సామాత్తుగా నెను భు గవంతునివలన వినినవా నె తిని నల రాష్ట 
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మహారాజా ! కృష్ణాద్దనులకుజరిగిన, యీనంవాదమునువిని నేనుమాటి 
మాటికి సంతోషీంపుచున్నాను, ఈసంవాదము నాకు ఆశ్చర్యమును 
కలిగించుచున్నది. విష్ణువుయొక్క- విష్ణురూవమును నేను మాటిమాటికి 
న రింపుయ ఆశ్చర్యమును పొందుచుస్నాను. ఆనందింపుచున్నాను, 
విశేషించి చెప్పుటవలన [వయోజసములేదు గనుక ముఖ్యమైనమాట 
చెప్పెదను వినుము, ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! ఏవత్స్తమందు నర్వ 
ఇగీశ్వరుడగు క లహ్షాడును గాండీవధరుడగు అక్జును డుం జెనో అట్టి 
పొండవ్రలవయ్‌మందు లనీ, శ్రవిజయైశ్యర్య న్యాయము లుండునని నాకు 
నిశ్చయమైన అభి పాయము కలదు, 


ఇది (శీకృష్ణార్దున సంవాదరూపమును బ్రహ్మవిద్యా 
'యోగశాన్ర్రమును అగు నీ భగవద్దీతోవనిష 
తునందు మోతునన్న్యాన యోగ మను 
అతనా 
అషహ్రైద శాధ్యాముము 


జో 


ఫీష్మనియొక్క. 'మొదటీ యుద్దము 
, _—————™—™— 

అని సంజయుడు చెప్పగా ధృతరాష్ట్రుడు యిట్లనెను, నంజ 
యుడా ! ఆప్రకారము కౌరవపాండన్రల సైన్యములు “రెండును యుద్ద 
మునకు సర్వసిద్ధ మైనపిము టె ఆెండువతుములవారిలో మొట్టమొదట 
యుద్ద్గమునకు ముందునడిచినవా రెవరో చెవ్వుము, " ఆయుదము యే 
(వశారము?ా -జరిగనో - చక్కగా "తెలియ'చెప్పుము, నని ధృత 
ఇ్థాస్ట్రుడు అడుగగా సంజయుడు ధృత రాష్ట్రునిజూచి యిట్లనెను, 
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“థృతరాష్ట్ర మహారాజా. | సీవెద్దకొడుకగు 'దుర్యోథనుడు 
యుద్ధము నడిపించుటకు (ప్రయల్ని ంచెను, దుర్యోధనుడు దుళహాంకొ 
రముచేక ఆజ్ఞుపించగా బాహుబలగర్యవంతుడగు దుశ్యాననుడు వెళ్ళీ 
త్ర పైన్యములను పురికొ'ల్చెను, అట్టు పురికొల్పగా.. కారవసైన్యముల 
యందు శంఖములును ఛేరీవాద్యములును, మధెలముదలగు వాడ్య 
నిశేవములును, అధికముగా (మోగెను, అఆనమయమున ఫీష్యడు 
మొట్టమొదట బయలుదేరి తన "బక్కెముచేత (ప్రకాశింపుచు అతి 
భయంకరముగా పాండ నై న్యములమోదకు నచ్చెను, అట్లు వచ్చు 
చున్న భిష్మూనిజూచి పాండవులు భీమునిముందర నుంచుకొని భీష్ముడు 
వచ్చుచోటున కశదుకుగా నడచిరి. పొండవులూు భిష్మున కెదురుగా 
నడచుచు వరస్సరము యుద్ధము చేయుటకు వుత్సహించి కౌరవుల 
వైన్యములయందుండు ఏనుగులు మొదలగువానిని గ డ్లివరకలవలె 
భావించుచు, నిర్వికారులై వెళ్ళిరి, ఓధ్భత రాష్ట్రమహ+రాజూ! ఆసనము 
యమున భీముడు అతిభయంకరముగా సింహానాదముచేశెను,. ఆ 
భీముని సింహనాదధ్యని ఆకాశమునకు రం(ధములను కలిగించున 
ట్లుండు యితర వాద్యధ్యనులను (మింగి వేసెను. ఆధ్యనివలన కౌరవ 
సైన్యభళ టులకును,  'య్‌నుగులకును, గుజ్జములకును గం జెకాయలు 
పిలిన బ్లుండెను. దుశ్ళాసనుడును, దువ్ప్రహుడును, దుర్నుఖుకును: 
దుర క్ష ణుశును, వివనింశతియు, వృషసేనుడును; చ్మతసేనుడును, 
వికర్ణుడును, పురమి| తుడును పిరందరును దుర్యోధనునికి నే తానంద 
మును కలిగించుచు భీమునివికాదకు వెళ్ళిరి, అస్వుడు నకులనహాదేవ 
ధృష్టద్యుమ్ను అభిమన్య(ద్రాపదీప్కుతులందరును భీమునికి నహాయులై . 
వెళ్ళి ముందు నడచిరి, మరియు దుశ్ళాననాదులమోద  వజ్రయుధ 
ముతో సమానమైన బాణములను వేసిరి, అదుశ్శాననాదులును 
ఘెడ తెగని బాణవల ముచేత సకులస్సహుదేవాదులను కక్సిరి, ' ఆనవు 
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యమున శరిండువశ్షములవారి నై న్యములును అశ్చర్యభ ౭రుములు 
సలిగి చిత్రపుబొమ్ములవ లె నిలిచియిండెను, ఆసైన్యముల న నేక 
చాణసమూహాములు కప్పెను, దుర్యోధనుడు మిక్కలి గ ర్యముగల 
వాడై తన డై.న్యములను పొండవనై న్యములమోదకు తరిమెను' 
అంతట ధర రాజు తమకు విజయము కలుగుటకొరకు తమ ఎసెన్యము 
ఖను కారవనై న్యములమిాదకు పురికొల్సెను. అప్పుడు పాొండవకౌరవ 
(సిన్భములు శెండును వరస్సరము మిక్కిలి భయంకరముగా -తాకినని, 
ఆరెండు"సి వై న్యములయందుండు రథములును, యెనుగులును, గుణ్తము 
లును, భటులును, అతిభయంక రముగా ఒక్క పెట్టున ఆ యుద్ధభూమి 
యందు బఒండొంటిని తాకను. ఆతాకుడువలన యుదభూమియందు 
"రెండువై నస్యములలోనుండి అధికముగా దట్టమైన దుమ్ము లేచి ఆకాశ 
మందంతటను వ్యాపిం చెను. ధృత రాష్టమహారాజూ | 2g కు మామ 
నుంక్‌ లేచినదుమ్ము ఆకాశమందు దట్టముగా వ్యాపించి రాహు 
మండలమువ లె కనబడుచు సూర్యబింబమును కప్పెను. మరియు ఆ 
లేచినదుమ్ము యుద్ధభూమికి ఇబాందినివలె నుండెను. అవ్వడు యెగసిన 
దుమ్ము యె రనిదగుటవలన ఆకాశ ముందుండు అపర స్ర్రీలయుక్క- 
ముంగురులందు [వ వేశించి తుమ్మెదలమిద (వాలిన పువ్మభఘులపొడి 
వలెనుండెను. ఆలేచిన వచ్చనిదుమ్ము దిక్కు_లయందు వ్యాపించి 
అందుండు తూటులకు బంగారు రేకులు అంటించిన ట్లుంజెను. 
ధృత రాష్ట్ర మహారాజు! వఏనుగులమెడలకు " కట్టిన ఘంటధ్యను 
లును, గుర్రముల నకిలింతల ధ్యనులును,; ప నంధించుచు 
"వేగముగా నదలుటవలన కలుగు ధ్వనులును మిక్కు.టమైనందున 
ధ్యానులన్నియు యేకమై భూమ్యా కాశములు (వతిధ్వనులు (మోయు 
చున్నట్లుం డెను. ఈధ్వను లధిక ముగానున్న౦దున వైన్యములయందు 
గ్లానావిధములగు బాద్భథ్యనులు వినిపించ లేదు, వీనుగుగుంప్పల 
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తొండములవలన _ కారుతుంపురనిటి చేతను, గుర అదంత 
నోళ్ళనుండి "కారిన చొంగసీటిచేతను, ర శక్రధారాప్రవావాముశజేకనూ 
ధం కాక తడువబడి అందుగల దుమ్మంతెయు అణగను, కౌరవ 
పొండవ సె పై న్యములలో నుండు దొరలు తమతమ గుడతులతో (వ్రశా 
శించు బిరుదుకెక్కె. నులు గలవారై శర్యము పాత జ 
ధరించి వచ్చినదోయనునట్లు శోచుచుండిరి. 
ధృత రాష్ట్రామహారాజూ ! ఆనమయమున నీతండ్రియగు భీష్ణుడు 
సీకొడుకులగు దున్య్వోధనాదులకు నంతోవము కలుగుచుండగా కౌరవ 
సైన్యమును జాకి మధ్యాహ్న కాలనుందుంకు సూర్యునివలె తీళ్ల్య 
ముగా (వకాశింపుచుండెను, అట్లు |పకాశింపు'చుండు భీష్టుని అడ్జునుడు 
చూచి తన ధనస్సుయొక్క_ అ'ల్లై తాటిని నవరించుకొని శంఖమును 
పూరించి యుద్ధ క్రీడయందు వుత్సాహము గలవాడై. అడ్డము లేని 
వరా కమముతో భీష్మ నిమాదకు పోయెను. అమ్రడు అడ్డునభీష్యల 
భయంకరము న మహా న్రముల చేత అనేక రీతుల యుద్దము చేసిరి 
ఆనమయమున రా దరనము (వబలియుం డెను, సాత్యకి సేతవర్మన 
తదిమికొని అతనిమోదకు యుద్ధమునకు వెళ్ళెను, అంతట కృతవర్మ 
సాత్యకితో యుదముచే నెను, "అట్లు వారిద్దరును అ 
తీక్ణ బాణములవలన చెబ్బలుతగిలి re క లా "అండును పూచిన 
'మోదుగువృతుములవ లె నుండెను, అభిమన్యుడు బృహాద్యలుని తా 
అతనితో యుద్ధము చే నెను బృహద్వలుడు అభిమన్యునియొక్క 
సారథినిచంపీ క నా సత తీసెను, అభిమన్యుడు కోపము 
వలన యెరనిన్మేతములు గలవాడై భయంకరముగా బృహాద్వలు। 
సారధిని గురములను చంపి బక్కె_మును నరికి ధనుస్సును |దుం+ 
చెను. పిమ్మట అభిమన్యుడు బృహాద్యలుని దేసామందు చాణవ 
లను పూర్తిగా నిండించెను, అంతట భిమునిమాదకు మన భీష్ముడ 
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వెళ్ళి యుద్ధము చే? నిను. వారిద్దవను అధిక మెన కోవరోషముల చేశ 
యుద్ధముచేసి తమ అన్ర్రవిద్యా నేర్చరితనమును ఆశ్చర్యముగా 
జూపీరి, వారి అన్రునై పుణ్యమును జూచి సె వై న్యములన్నియు ఆశ్చర్య 
మును పొంది తల్లడిల్లెను, దుశ్శాననుడు నకులునిమోదికీ వెళ్ళీ నకులుని 
మోద అధికలీక్ల బాణములను వేను, నకులుడు సవ్ర ముఖము 
గలవాడే బ'ల్లెమువంటి ఒక బాణముచేత దుశ్శాసనుని థనున్పును 
నరికి వెంటనే యిరువదియైదు బాణములను దుశ్శాననుని మాద 
చేసెను. అప్పుడు దుళ్ళాననుడు' అతిశీ ఘముగా మరియొక ధనుస్సును 
తీసికొని ఇభాణసనమూహాముచేత నకులుడువేసిన యిరువదిమైదు 
ఛాణములను నడుమనే నరికి నకులుని చుక్కె_మును | తుంచివేసెను. 

ధృత రాష్ట్ర) మహారాజూ! దురు శ్రఖుడు నపహా బేవునిమాదకు 
బోయి (పకాశమానములై న తళ్ల బాణములను ను అవ్వడు 
నపహాబేవుడు దుర్ముఖుడు వేసిన బాణములను మళ్ళించి దురు ఖని 
గురములనుకొట్టి సారధినిచంపి సింహానాదము చేనెను. ధర గై రాజు 
రకొదాకాధుడై శల్యునిమాదకు బోయెను. అమ్రడు శల్యుడు ఆ 
ధర్మ రాజుయొక్క- ధనస్సునరికెను, ధర్మరాజు నవ్వుచున్నట్లున్న 
కన్నులు గలవాడై అతిభయంక రముగా మరియొక ధనస్సును తీసి 
కొని నీళ్ల బాణములను శల్యునిమాద వై చెను, అవ్వడు కౌరవసై న్య 
ములు ధైర్యము లేకయుండెను, ధృష్టద్యుమ్నుడు దోణాచావ్యని 
మదకు పోయెను, (దోణాచార్యుడు అతిసులభముగా ధృష్టద్యు 
' మ్నుని ధనుస్సును మూడు తునకలుగా నరికి ఒకయినువనాణమును 
ధృష్టద్యుమ్నుని చేహమందు నాఘెను. ధృష్టద్యుమ్నుడు శీఘ్రముగా 
వురియొక ధనుస్సును తీసికొని వదునాలుగు తీళ్ల శాణములను ద్రోణుని 
మిద వేను, మాగధ సహదేవుడు భూర్మిశవుని మదకు బోయి 
శ్లేకోవంతములగు నాణములచ్లేత అతని భుజమును నొప్పింఇెను, 
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భూరి వుడు కోపించుకొని ఒక భయంకర బాణముచేత ఆ మాగధ 
సహా బేవుని రొమ్మును పగలగాశును, మాగధనహాదేవ భూరి శవు 
లిద్దరును, వృ(తానుర "బేవేందులవలె యుద్ధము చేసిరి, వారిద్దరిని సైన్య 
ములు పొగచుచుంటెను, ధృష్ట శేతుడు 'ఛాహ్లీకనిమాదకుబోయి 
ఆతసిచేహానుందు తొమ్మిది తిక్ష బాణములను వేను. అంతట 
బాహ్లికుడు తన నేర్పతనముచేత తొంబది బాణములను ధృష్ట కేతుని 
దేవామందు నాకను, అలంబనరాతుసుడు భూమివడకుచుండగా వచ్చి 
ఘటోత్క-చునితో యుద్దముచేశెను. వారిద్దరియొక్క- యుద్ధము 
మీక్కి-లిగా గొగడదగియుం డెను, గర్వము చేత నిఖండి అశ్వశ్రామ 
మోదకుబో యెను. అశ్వత్థామ ఒక యినువ బాణమును శిఖండియొక్క- 
_రొమ్మునందు గుచ్చెను, ఆ బాణపు చెబ్బ చేత శఖండినాచ్చియు 
మిక్కి-లి అధికమగు [కూర బాణమును అశ్వళ్రామ రొమ్మునందు 
నాటిం చెను, ధృత రాష్ట్ర) మహారాజూ! భ గదత్తుడు విరా[మునిమోదకు 
బోయెను, వారిద్దరును మిక్కి.లి భయంకరముగా యుద్ధము చేసిరి, 
వారిదరి ఛభాణనమాసహాములును ఆకాశమును కేపీ భయమును 
కలిగించెను, బృహాతు[తుడును, కృ పాచార్యుడును యుద్ధముచేసి 
ఒకరికొకరు "టెక్కె-ములను గరములను ధనుస్సులను నరికి వేసిరి, 
పారిద్దరును అతిభఛభయంకరనులై న తీశ్త పుకత్తులను ధరించి రథములు 
దిగి ఒకరిమోదకు ఒకరు వచ్చుచుంగడిరి, అస్థితిని చూచి వైం0ధవుడు 
కృ సాచార్యునకు నహాయు డై అడ్హువ డెను, (ద్రుపదుడు బృహాత్మత్రు 
నకు నహాయు డై అడ్డువ డెను, అడ్డువడిన సై ంధవన (దుపదులిద్దరును 
ఒకరికొకరు తీళ్ల బాణముల చేత దేహావీడితులై ర. వారిద్దరి బలవరా 
(క్రమ శోర్య "వేగములను జూచి అందదును మెచ్చుకొనిరి, అవాం 
శార రోవవంతుడగు వికర్లుడును యుధామన్యుడును తమ మాత్సర్య 
గుణములు  [వశాళించునట్లుగా యుద్ధము చేసిరి, వారిద్దరియొక న్‌ 
యూద సందు రొ ద్రరనము తాండనించుచుం డెను, వారిదరును 


208 క్రీమహాభారతీము 


ఘోరముగా యుద్ధము చేయుచు ఒకరినొకరు తీళ్లములగు 'బౌణవర్ష 
ములచేత ముంచుచుండిరి, | 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! చేకితానుడు సుశర ను తాకి అతని 
మోద తీక్ష్యము _లెన అనేక బాణములను వేసెను, సుశర శ 'ూరము 
లగు శస్తా న్ర్రృముల చేత చేకితానుని దేహమును నొప్పించి ' సింహ 
నాదమును చేసెను. శకుని _వతివింద్యుని మోదకు వెళ్లెను, (పలినిం 
ద్యుడు సింహాపువిల్ల యేనుగు మీదకు వెళ్ళినట్లు శకుని మాదకు వెళ్ళి 
యుద్ధము చే? నిను. [శుతసోముకును సుదవీ.ణణుడును కవిసి ఒకరిమోద 
ఒకరే (హార బాణములను వేయుచు నమానముగా యుదమును 
చేయుచుండిరి, యమధర రాజుతో నమానబలవంతుడై న అధిక 
మహిమగల యిలావంతుడు మహాబలవంతుడగు [శు తాయువుతో 
యుద్దముచేసెను. అట్లు వారిద్దరును యుద్ధముచేసి లీ ఘముగానే 
బాణపు దెబ్బలచేత గురములు చచ్చినందున యిద్దరును రథము లేక 
యుండిరి. విందుడును అనువిందుడును వీరిద్దరు కుంతిభోజుని తోడను 
అతని కుమారుడగు పురజిత్తు తోడను యుద్ధము చేసిరి. పురజిత్తు 
'ఛాణవర్ష ములచేత విందుని మునుగు నట్లు శ నెను. కుంతిఖభోజుడు 
"వేయు త గదచేత తొలగగొట్టుచుండ అనువిందుడా కుంతి 
భోజుని. మోదకు వచ్చెను, 

ధృత రాష్ట్ర, మహోరాజా ! శె కయు లయిదుమందిగాంఛాధ 
చేశపు రాజులగు అయిదుగురితో క్రూరముగా యుద్ధము చే చేసిరి, దీ నే 
బాహు డు త్తరునితో యుద్ధముచేసి తన వుత్సాపామును కనబర 
వను, నలునికొడుకగు శతానీకుడు, ఉలూరకునితో యుద్ధముచేసి తన 
శౌర్య బలశ _క్రిచేత మిక్కిలి [వకాశించెను, 

ధృత శాస్ట్రమహారాజా | యీరీతిగా ఆకౌరన పొండవనై:న్య , 
ములలో నుండు రధిక _శేస్టులు ఒకరితోనొకరు అధికోశ్సాహాము 


మువర 
శ్రే వ్ర ము 211 
కలిని RE SNE వను అపు డా వ 
మందుండు సిష్గులును బార ఇణులును చేవతలును ప్రాఖేత్‌ వొవ్వుచుండిరి, 
భొగడుచుండడా రెండువకీములలో నుంచు చతేములెన వెంటనే 
తము తమ ఇ తులతో పెనౌను, (రథములు, యెక్కి వర్శాక 
ములు, కాల్పలములు యీ నాలుగును చతురంగ ఐల  యుదమందు 
రథములు, రథములమోదను, యునుగులు, యనుగులమాదనిగా అక 
ములు గురములమో "దను, కాల్పలము కాల్పలములమపోదను. ల 1 
చెనగుచుండెను. ఆ చతురంగ బలములు, తమ తవు జాతుల!కిని 
వదులు వదులుగాను, నూరులు నూరులుగాను. చేలు వేలుగాను, 
గుంపులు గుంపులుగాను కలిసి వెనగుచుం డెను, ఆెెండువక్షిములందు 
గల చతురంగజలములు అక్క_డక్క_డ కలిసి వెననసచుండగా. కొంత 
చీవటికి సందడి రు నాను ఆ నమయమున అ శిెం'స వతుముల 
యందుండు సె నికులును ఫిచ్చివాండవలె ఒకరిమోాద ఒపవరువడి కొట్టు 
కొనిరి, అవ్వడు బొణముల గుంపులు గణముల గుంపులను తగిలి 
తునుకలాయెును, కత్తులు కత్తులను తాకి తునుకలాయెను, ఏనుగుల 
దంతములు యినుగుల దంతములను తాకి తునుకలాయును, రథముల 
నొగలు రథముల నొగలను తాకి వగిలెను, ఈరీతిగా ఒకటి నొకటి 
తాకి వగిలి తునుక లై వొడి రాసులాయెను, కట్లు _అతినంకులమైన 
భయంక రయుద్ధము జరిగను. ఆ నంకుల యుద్దమరదు యెను 
గులయొక్క._ యు, గుర ములయొక్క_యు,  రథములయొక్క_య్ము 
నందడికిని రాపిడికిని "కొల్బలములు నహింవ లేకుండెను. కౌొతులు ' 
'వెద్దయేనుగులను భటులను రథముల గుంపులను మై కెత్రోలి చా'ధింపు 
యుండిరి, రధికులు యేనుగుల గుంపులును నరుకుచుండిరి, ఇద 
మనదనియు, ఇది శతునుల దనియు తలంవక చతురంగబలములు 
చేరియున్న 'వోట ఆ చతురంగ బలములను యేనుగులమోద ఎక్కి న 


నోరు చిందరవందర చేయుచుండిరి, 


త06 న 


ఘోరముగా యుద్ధము నమన లో వరవర అట ు 
ములచేత ముంచుచ న ను మ 
మోద న ల కా 
లగు శసాి ఎం డెను, న ౫ అనం వడిన, యో 
నాద- - శరికౌది ఆయుధములును, దూసికొనిపోయి వడిన శాణ 
ములు వగడపురాసుల నమూహమువ లె నుండెను, ఏనుగుల ముఖ 
ములయందు బాణములు కఠినముగా (గుచ్చుకొనినందున ఆ యేను 
లు [పళయకాలనముందు గల మహావాయువుచేత గిరగిర తిరుగుచు 
సర్భతేములవ లె నుండెను, కత్తులు, గదలు,  బొాంములు మొదలగు 
కస్య వ్రుముల చెబ్బల చేత యేనునుల కుంభస్థ లములును, గురెముల 
ముఖములును మనుష్యుల శిరస్సులు మొదలగునవియు, వగలి అధిక 
ముగా ధ్వనులు క లుగుచుం డెను, నానావిధములెన ఆయుధముల 
'చెబ్బలు తగిలి అ చెబ్బలచేత యెనుగులును, “కొల్పలమును భటు 
'లును [కిందవడుచుండగా అధిక ధ్వని కలిగియుండెను, ఆ కొండు 
సైన్యములలో నుండు భటులు తక్లి బాణములను [వయోగించుట 
చేత ఆ బాణములు దిక్కులను దింపు చున్నట్లు అన్నిదిక్కుల 
యందును నంచరింపు చుండెను, 
ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! ఆనమయమందు అనై న్యములలో 
నుండు భటులలో కొందరికి ఒకచేయి విరిగినను రెండనచేది చేత 
ఆయుధమును ఫ్టీశ్లిక్రోని అమా ను వేయుచుండిరి, కాళ్ళువిరిగిన కొం 
దరు తవు శత్రువుల మోాదికి ఆగ సి దూక అ చేయుచుండిరి. 
కొందరికి శిళస్సులు వ్రూడిపడుచుండగా అట్లెవారు తాము నుందు 
కన్ను ంచిన శ తువ్రులను పొడిచి చచ్చి వడుచుండిరి, కొందరు చచ్చే 
భూమిమోద వడీనను లా “వెదవలు క ర చుకొనుచుకనుబొమ్మలు 


భీ వ్శవ ర్వ ము ail 


ముడివడునట్లుగా" యెత్తుకొనుచు వీడిపోని తలచేత వొవ్వుచుండిరె 
మావటివాంత తమ యేనునులు అవయవహేనములెన  నెంటనే 
నమోవమందుండు తమవారి వాహనములమోద యెక్కి. పరా కమి? 
పుచు యుద్దము చేయుచుండిరి. కొందరు తాము యుదమందు 
నొచ్చియు తను న్నే హితులకును చుట్టములకును hii అ 
వడుచుండిరి, కొందరు శ(తువక్షమందుండు తమ బంధువులను బంధు 
వులని తలచక నొప్పించుచుండిరి. శూరులగు భటులు ఫత్రువైన్య 
ములయందు [వవేళించి యేనుగు గురముగుంపులను నరుకుచుండగా 
ఆ గుంపులు వండినట్లు తరుగుచుండెను, గ్నురములు నూదనుండు 
భటులు రథములు మాదనుండు భటులను నరికి చంవగా ఆరథములు 
(మోడులవ లె నుండెను, రథముల గాండ్లకు జేసిన యినువకట్టుల 
రావిడిచేత కాలిబంట్లు దట్టముగా చచ్చివడియుండిరి, యేనుగులు 
గురములను క్రిందవడ వేసి కాళ్ళతో త్రొక్కుచు. కొమ్ములచేత 
(గుచ్చి యుత్తుచుండగా అగ్మరములు తన్నుకొనుచు (ప్రాణములు 
విడిచి దట్టముగా పడియుండెను, ఈవకారముగా కౌరవ పొండవ 
,సెన్యములు రెండును యుద్ధము చేయుచుండెను. అఫ్టు డాయుద్ధభూమి 
మిక్కి-లి భయంకరముగా నుండెను, ఇట్లు కు తర చేయు చుండగా 
మధ్యాహ్న మాయను, 


భీష్ముడు దుర్యోధన (పేరితుడై విజృంభించి పాండవ 
వీరులను నొస్పించుట 


ఓ ధృత రాష్ట్రామవారాజా | ఆ మథ్యాహ్న నమయమందు 
దుర్యోధనుడు భీష్ముని పురికొల్సి పాండవ సై న్యములమిదకు పంపీం 
చెను, అపుడు దుద్నుఖుడును కృపాభార్య, కృృతవర్శః శల్య, నినింశ 
తులను యీ అయిదుగురును నానావిధమ్ములెన బాణముల చేత (నా 
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కింపుచు వంచాగ్ను లవలె భీష్మూనకు నహాయులై వెళ్ళిరి, అట్లు 
వెళ్ళిన అయిదుగురును భీష్ముని వెంబడి నిలిచి పాండవ ైన్యములను 
తళముచుండిరి, భీష్ముడు తన తాటిబక్కె_ముచేత [వకాళింపుచు 
అన్ని హో త్రునినలె నుండెను. సష్టుడట్లు పకాశింపుచు పాండవ 
నైన్యములను తరిమిఇెధించి చేదిపాంచాల శేకయ మొదలగు రాజుల 
యుక్క- సై న్యవ్యూహములలోనికి వవేశించెను, ఆ నై న్యవ్యూహ 
ములు కలత జెందునట్లుగాను, కలగ (తొక్కు కొనునట్టుగాను, ఓరగిల 
పడునట్టుగాను, సెల గించునట్టుగాను, తెల్ల డవడునట్లుగాను అంచు 
(పవేశించి భిష్ణుకు యుద్ధము చేఛెను, ఫీషు డావ్యూహములను 
'పొాయలుగాజేసి దానిలో (వవేశించి వాటిని చెదర జేసి గుంపులుగా 
' భీదించెను, ఆ వూ ప్ర్య్యూహముల అంచులయందు తిరుగుచు చంపుచు; 
'చెదరగొట్టుచు _"భాధింపుచుండెను, ఈరీతిగా భీషు పుడు శత్రువై న్య 
ములయందు యుద్ద క్రీడ నేయగా ఆశ [తుని న్యములయందు తలలు 
' రాలుచుండెను, ధనుస్సులు విరిగి వడుచుండెను, చతురంగ బలముల 
శరీరములు భూమిమోద |వాలుచుండెను, ెక్కెములు విరిగి వడు 
చుండెను, రక్ష్మపవాహములు విశేషముగా యీర్చడియుంజెను 
ఈరీతిగా పాండవబలములు నళింపుచుంజెను, భీష్ముడు (వళయకాల 
మందు నాట్యము జేయు ర్య దుసివలె విజృంభించి పొండన సైన్యము. 
లను చంపుచుండెను, ఛీష్మునితో యెదిరించి యుద్ధము చేయుటకు 
| పాండవ సైన్యములలో మొనగాడు ఒకడై నను కనబడ లేదు. ఆ 
సమయమందు పొండవ సె సైన్యములు దిగులువడి గై ధైర్యము లేకుండెను, 
ఆననుయమున అభీమన్యుడ్లు బంగారువర్ణ ములుగల గురములను 
కట్టిన రథము నెక్కి.వచ్చి భీషు ష్మునకు అడ్డమాయెను, అభిమన్యుని 
కర్ణి 'కారవృతుమువంటి "బక్కె_ము మిక్కిలి (వకాళింపుచుంజెను, 
ఆ యభిమన్యుడు అయిదు అసలైన యినువవాణములచేత "శల్యుని 
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నొప్పించెను, ఒక ఛభాణము చేత కృత వర్శమయొక్క_ న మ్మును ఎల్పెను, 
మరియొక (కూరచాణము చేత దుకు ర్శఖునియొ క్క. సూతుని నల 
(దుంచకు, ఏపింశసిస తవెమ్సి గొవ్వశాణముచేక వాని ధనసును 
విరుగ గొశ్లైను, పిమ్మట ఆకని చేహానువు సూడు కిళ్లచాణము 
లను (గుచ్చెను. అంకట అభిమన్యుడు నాలుగు _తాణముల చేత 
కృపాచార్యుని గృరముల పొగరణచి భీస్టునిన్యూదకు బోయి ఆ 
భీష్టునిమోద కొమ్ము బాంముబను వేసి ఆశ్చర్య మును కలిగిం చెను. 
అభిమన్యుడు భీష్మాదుల నందరిని నొప్పించి యనక చేసెను, 
అభిమన్యుని వరా[క్రమమును చేవతే లుదకును జూచి తల్లడించిరి, 
ఖీపేవా దులందవను అభిమన్యుని మెచ్చుకొని అభిమన్యు వద్దునునితో 
సమాను:స లేక అధికుడు కాగలకు గాని అకేసకంటు న్యల్పుడు 
మూత్రము కాడనిరి, 


ఫిష్మూుడు "ఆెండు బాణముల చేత అభిమన్యు నియెక ,_ సారధిని 

జంపి మరిమాశు బాణములచేత ఆబక్కెపు స్తంభమును _ విరుగ 
గొకైను. పిమ్మాట అభిమన్యునిమోద తేబోబాణములను వేయుచుం 
డెను. ఇట్లు భీము డభిమన్యునిమాద చాణములు కురియు ముండగా 
శల్యుడు మొదలగు అయిదుగురు రధికులును వచ్చి ఒక్క. _వెట్టున 
అభిమన్యు నిమోద అనేక బాణములను ల్లీ ఘ్రముగా వేసిరి, అన డభ 
మన్యుడు మిక్కిలి కోకించుకొని ఆభీష, స శల్యాదుల చాణవర్షము 
లను నివారించుచు భీషపూ శ్రదులగు ఆరుగురు రథికులమిోదను తీళ్ల బాణ 
ములను కురిపించుచు భీష్ముని తాటిబక్కె_మును విరుగ గొనును  భీష్యని 

తాటిబక్కెము విరిగి [కింద బడినతోడనే పతన సైన్యము 
లన్ని యు ఒక్క పెట్టున సింహానాదము చేశాను, కౌరవ సై న్యములలో 


నుండు భటులందరును ధైర్యము లేక చిన్న బోయియుండిరి, ఆనమయ 
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మందు భీముడు సింహానాదము చేసి అభిమన్యుని తీసికొని శతు నెన్య 
ములమాదకు బోయెను, 

అవ్వుకు భిష్మూడు కోవించుకొని భీమునియొక్క_ (శేస్ట్రమెన 
సింహపు'మొక్కెమును విరుగనొ క్షైను, భీముడు మూడుమహొణములవేత 
భీస్ముని నట్టిగాకొట్టి మరియొక భాము చేత కృపాచార్యుని "దేహ 
మును వగులునట్లు కొ్లును. అంతట భీముకు సింహనాదము చేయుచు 
యునిమిది PRE కృత వర మోద వే? నెను, శల్యునిమోద కొన్ని 
చాణములు వేసి ఆ శల్యుని ని శ్చేష్టితునిగా జేశెను. భీముడు భీవ్మ 
శల్యాదులను నొప్పించగా కౌరవసె సైన్యములలో నుండు మూరు లనే 
కులు తము తమ రథవేగములచేత (వకాశింపుచు ఒక్క వెట్టున 
భీమునిమోాదకువచ్చిరి, ఆనమయమందు భీముడు రౌ.దాకారు డై తన 
మోాదకువచ్చిన ఆరధికులయొక్క.. సారథులను చంపి గరములు (పాణ 
ములను పోగొట్టి ఆ రధికుల చేసాములను అన్నిటిని రక మయమగు 
నట్టు కొళ్లైను, లీముడుచేసి న యీ కార్యమును చూడగా ఆశ్చర్య 
ముగా నుండెను. పిమ్మట సాత్యకియు ధృష్టద్యుమ్నుడును శేకయ 
జేశపు రాజు లైచుగురును విరాటుకును, ఆ విరాటుని ప్కుతులును, 
భీమునకోు నహాయులై ముందర నిలిచి శ (త్రువై న్యములమిాదరు 
పోయిరి. అపుడు భీష్ముడు ఆ సాత్యకి మొదలగు వారందరి మోదను 
మూడేసి భాణములు నాటించెను, ఆనమయమందు ఉత ,రోడు వను 
గులగుంపుతో అధికోత్సాహము గలవాడై శల్యునిమాదకుపోయెను, 
ఉత్పరు డస్సుడొక యేనుగుమోద తా =: ఉత్పరు డెక్కిన 
యేనుగు తనతో వచ్చిన యేనుగులగంపును దాటి శల్యుని రథ 
మును "తాకి శల్యుని గురముల న త్యాశ్చర్యముగా కిందబడ'వేసి 
కాళ్ళతో త్ర *క్మి_ చంపి వేను, 

అవ్వుడు శల్యుడు భయంకరమైన కో వముగలవాడై ఒకళ క్రి 
మైపనుఆయుధమును ఆతిశీ ఘముగాలీసికా రాని అవుత, రుని రొమ్మునందు 


కో 
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దూరిపోవునట్లు వేను, అపుడానవుత రుడు తిన చెకులయంముండు 
అంకుశమును తోవురములను వికిచి [క్రింద బమచు మధ్యమం చే 
చచ్చెను. శల్యుడు నిలునక రొదాకావడ క ల్రిఐి తపికొెని తన గుట్టు 
ములను చంపిన యెనుగుదగ్నరకుభోయి యెగిరి ఆయెను తొండమును 
నరికి చంపివేసెను, ధృత రాష్ట్ర) మహారాజూ |! యీ సకారముగా 
శల్యుడు తనవరా, క్రమమును జూపి తన సై న్యముల చెత స్పుతింవబడుచు 
పర్యతముమోదకు _యొగ్గుకుసింహమున లె కీఘముగా కతవర్వు ని 
రథముమోదకు యెగిరెను, ఈ త్తరును చచ్చిన నెంట నే వాని నహాోేనరు 
డగు శంఖుడనువాడు అధికకోవముగలవాడె తన రథబలనమూపహా 
ముతో శల్యునిమాదక యుద్ధమునకు వెళ్లెను, 

అట్లు శంఖుడు అధిక మైన కోవగర్యముల చే శల్యునిమాదక 
రాగా అపుడు భీప్మూ దిరథికలందరును మిక్కిలి వేగముగా శల్యునకు 
నహాయమెరరి, అభీష్ముడు ఆశంఖునిమోదను అతని రథ బలములమోా 
దను అనేక బాణములను [వయోగించెను, ఆచాణపుగెబ్బలను నహిం 
వ లేక శొంఖుకును అతనిరధబలములును మహావాయువు చేత చెదరిపో 
యిన మేఘమువలె చెడిపోవుచుం డెను, అట్లు చెడిపోవుచున్న వని అడ్డు 
నుడు మాచి "న దిన్యరథమును తోలిందుకొని శంఖునకో నహాయ 
ముగా అ్హావడెను. అంతట ఒకఅగ్ని మరియొక అన్ని తో పోరినట్లు 
అద్ధనుును భష్ముడును యుద్ధము చేయుటకు (పాఠంభించిరి, అపుడు 
వారిద్దరిని పమూచువారందరును పొగ పచుండిరి.  లెంకువక్ష్షములవారి 
సైన్యములును యుద్ధమునకు మరల (యత్ని చెను, పిమ్మట మూస 
జాములాయెను. ఆనమయమున శల్యుడు కృతవర్నుని రథముమిోద 
నుండి దిగి అధికకోవముచేత గొప్పగదను తీసికొని ఆగదచేత శంఖుని 
గురములను చంపెను, అపుడు శంఖుడు రథము లేనివాడై ముప్పది 
యంగుళములు పొడవుగల కత్తిని తీసికొని శీఖ్రుముగా. రథము దిగి 


ప్లేగ (శ్రిమహాభారత ము 


అధిక వేగముతో అర్జునునిరథము చాటునకు వెళ్లెను, అంతట తన 
"బౌణములు యన్ని దిక్కు_లయందును జ్యావీంచు దుండగా భష్ముడు 
ఉల్లానముగలవా డై అధ్దనునిరథమును అక్కడ విడిచి మవదుని 
సై నస్యముమోదకు యతిభయంకరముగా వెళ్లను, భీష్లు డగు వెళ్ళి 
యుండిన అడవిని కార్చిచ్చు దహించునట్లు వరున వెట్టి రథములను 
యీనుగులను గురములను కాల్పలములను చంపుచుం డెను, 
అట్లు (దువదుని సై న్యములను చంషిగిషుడు శేకయ బేశపు 
"రాజులను అయిదుగురి మైన్యములను బాణవర్ష ము చేత చంపుచు 
క్క వర చను, భీష్ముడు ఒక్క జే తన రథముచేత [వకాశింపుచు 
గొ(శెలముందలలోనికి దూరు 'వెద్దపులిన లె ఏిరాటునినై న్యములలోనికి 
నోయను, ఆకాశమంచుండు బేవతలందడను భీష్ముని పొగడుచుండ్జికి, 
ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! యీరీఖిగా పాండవ సైన్యము లస్ని యు 
భీష్ముని చేత కొట్టబడి చెదిరి యిక్క.డక్కడ వమచుండెను, అట్టి 
భీష్ముని సామర్థ్యమునకు పాండవు లాశ్చర్యముగలవానై పాండవు 
లై దుగురును ఒక-నోట చేరి ఆశ్చర్యము చేత నిశ్సేప్రితులైరి, భీష్ముడు 
తన [వతావముచేత నకల పాణులను తపింవ జేయుచుండగా నా తేజ 
స్పును ఛాలీంచి అస మించి పోయెదనని సూర్యుడు అసృమించుటకు 
సిద్ధమై యున్నట్లుం డెను. అంభట చం(దవంశమందు బుట్టిన భీష్ముడు 
యింత (ప్రతావము గలిగియుండగా అట్టి భిష్మూని నూర్యుడు చూచి 
సిగ్గువడ్‌ దాగినట్లుం డెను, 
ధృతరాష్ట్ర మహరాజా! సూద్యుడన్న మించినతోడి నే పొండవ 
సె నికులముఖములయందు కాంతి తగ్గినట్లు కమలములకు కాంతి తగి 
పోయెను, పాండవశై నికుల మనస్పులయందు భయమను అంధకారము 
కలిగినట్లు క్రమముగా అంతకంతకు చీకటి వ్యాపించెను, అవ్వుడాకా 
రవ పాండవ సై న్యములు మ స తవుతమ నివాసస్థలము 
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లకు వెళ్ళిరి, అట్లు తమతమ నీవాసములకు వెళ్ళినపిమ్మట దురో 
ధనుడును అతనితమ్ములును తమతాతయగు భీషుని వరాకమమునకు 
అధికముగా సంతో పె.ంచుచుండిరి, అప యిట్లు ఫీషు ని వరాక్రమమును 
నంజయుడు ధృత రాష్ట్రానితా చెప్పినట్లు వైశంపాయన మునీం[చుడు 
జనమేజయమహారాజును జూచి చెప్పగా జనమేజయు డిట్లనెను. ఓ 
“వెశంపాయన మహామునీం[ దా! అట్టు మొదటిదినముందు జరిగిన 
యుద్ధమందు భీష్మునిచేత పొండవులు భంగపడినట్లు చెప్పితిని, పిమ్మట 
పాండవు లేమిచేసికో వెవ్వుము, 
ఇది మహాభారతమునందు భీహ్మసర్యమున 
(ప్రథమా కాసము 


క రూ. 


దష తీయాశ్యాస ము 


ఓ జీవా! హరహారనాథా! ఏ శంపాయనమునిం[ద్రుడు జనమే 
జయుని జూచి యిట్లనెను, జనమేజయ మహారాజా!  ఆ![వశారము 
శంజయుసివలన ధృత రాష్ట)డు తనవాడు మొదటిదినమందు గలు 
పొందిరసి విసి యిట్లనెను. నంజయుడా! పిమ్మట జరిగిన వృత్తాంత 
“మును చక్క-గా శెవ్వుము, అని ధృతరాష్ట్రుడు అడుగగా నంజయు 
డిట్ల నెను. ధృత రాష్ట్ర మహారాజా ! అట్లు మొదటిదినమందు. యుద్ధ 
మున పొండవులు భంగవడి ఆర్మాత్రి తమ నివాసస్థలమునకు వెళ్ళిన 
పిమ్మట ధర్మరాజు దుఃఖముతో కూడిన మనస్సాగలవా డాయెను, 
అంత ధర్మ రోజు తనతమ్ములగు భీమాద్దన నకులనహా'ేవ్రులను,, మరి 
కొందరిని చేర్చుకొని కృష్ణ చేవునిదగ్గరకు వెళ్ళి త 


లీ15్‌ క్రీము పో భారత్‌ ము 


మహాత్మా! కృష్ణా! కార్చిచ్చు అడనినంతయు ఒక్క.పాయగా 
చేసికొని దహి ంచినట్లు భీష ష్మూడు మన సె ఎ న్యమంతయును చంచెను. 
భిష్మూని శౌర్యవరాక మములు నీవును చూచితివిగడా! ఇకను భీషు 
యుద్రమందు చంపుటకు మనవారిలో మొనగాడు కానరాడు, క 
భీష్మునియొక్క- ద్ద క్‌ సనెరుగజాలక ఆ మహాత్ముని లోకములోని 
వానినిగా తలంచి వ్యర్హుడ నై తిని, సీవరదులగు నాతమ్ములు నలుగు 
రును బాణప్పుబెబ్బలచేత చాధింవబడిరి, అష్టదిక్స్పాలకు లైనను 
భీష్మునితో యు నుం చవేయజాలరు, అని నామనస్సునందు యిపుడు 
తోచుచున్నది. కృష్ణా ! అడ్జునుడు భీష్ముని జయించునని మనము 
నమ్మి యురజగా యా అర్జునుడు యు స నుంన్తు నుచేహీంచియున్నా డు: 
భీము డొకడుమూ[త్రము తేన భుజాబలమును దాచక సమయమందు 
యుద్ధము చేయుచున్నాడు, ఇక నేనేమి చేయుదును? ఈ అడ్జునుని 
యిీ*సీముని నేను [బతిమాలుకొనవలసిన పనిలేదు, నేను యుద్ధమును 
వమూనుకొ సెదను, కృష్ణా! రాజులనందరిని ఫష్మూన కక. యివ్య 
జూలను, నేను మరల అడవులకు పోయి అచ్చట నంచరింపుచుందును, 
అడవుల యందు సంచరించుచు కూరాకు కోసిక్రొని తిని (బతికెదను, 
కృష్ణా ! మేము: నీమాట[వకారము సర్వదా (ప్రవ ర్తింపుచుందుము, 
నర్వ కాలన ర్యావస్థలయందును మాకు అశుభములు పోగొట్టుటకును 
శుభములు కలిగించుటకును నీఅను గహమే కారణముగా నున్నది. 
గనుక మేము యిపుడు చేయదగిన వనిని మాకు చెప్పి మమ్మును 
సంపించుము అని యిట్లు ధర్మరాజు వెవ్వుకొనగా కృష్టుడు యిట్ల నెను, 

ధర రాజా! సీవింత చింతించవలసిన వనిలేదు, యుద్ధమందు 
కీన్‌: సాధ్యముగొనివారు కనబడ లేదు, సీతమ్ములలో . (ప్రతివాడును 
యినక లలోకములను జయించగలరు, మరియు యుదవండితుడగు 
థీఖండి బలముచేత క్రొవ్వియుండుభిష్టూని చంవగలడు, న్‌్‌ సాధ్యము 
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గానివారినందరిని యేవిధముచేతనై నను నేను క్రమముగా చంవివేసె 
దను, ధర్మరాజా ! ఈసాత్యకి సత్యపరా[క్రమవంతొడు, ఈసాళ్యకి 
యొక్క_ బాహుబలమును యుద్ధ శ్రీడయుదుగ ల నేర్పిరతనమును యిక 
మొదట సీవు చూడగలవు, ఈ సాత్యకియొక్క- బాణములు అధికాళ్ళ ష్‌ 
ర్యమును కలీగించునని. ధర రోజా | యీ ద్రువదవిరాట రాజులు 
మిక్కి-లివర్శాకమంతు లగుదురు, వీరిద్దరును నిన్ను నాజ్యలమ్మీ చేత 
(సకాళింవజేయదలచి తమ|పాణములను యుద్ధమునకు యివ్య్వదలచి 
యున్నారు, ఇట్లుండగా నీవు యుద్దము మానుకొనవలసిన వని లేదు, 
ధర్మరాజా | వేయిమాటలను వెవుటచేత వయోజనముశేదు, 
ముఖ్యమైన మాట చెప్పెదను వినుము. ధ ఎప్పద్యున్నుడు ఒక్కటే 
శతువులయొక్క- మదగ ర్య్వములను మాన్సగలడు. ఇది నిశ్చయము. 
అని కృష్ణుడు ధర రాజుతో చెప్పగా ధర శ రాజు ధృష్టద్యుమ్నుని 
జూచి యిట్ల నెను, ధృష్టద్యుమ్నుడా ! ఫొండవనై న్యముల నితడు పరి 
పొలించునసి కృష్ణుడు సీకునర్వ సేనాధిపత్యమును యిచ్చిఅఖిేకము 
చేసెను, అందువలన నర్వ సేనాధివత్యమును పీవుపొందితీవి. గనుక 
యారాజులును, నాతమ్ములును స్‌త్రో కూడికొనివచ్చుచుండగా స్‌వు 
సర్వవై న్యములనుకీసికొని నెల్లి శత్రువులను జయించవలయునుః 
సీ వట్లుచేయనియెడల బాగులేదు. అని ధర్మశాజు ధృష్టద్యుమ్నుని 
స్తుతించెను, ఆస్తుతించుటకు ధృష్టద్యుమ్నుడు వుప్పొంగి ధర రాజును 
జూచి యిట్ల నెను, ధర రాజా సర్వలోక ములును యెరుగునట్టుగా 
ఆ|బహ్మా దేవుడు (ద్రోణుని చంపుటకు నన్ను పుట్టించియున్నాడు గనుక 
ఈవిషయమై నీవు వలుమాన్ల చెప్పవలసినవనిలేదు. కౌరవనై న్యము 
లలో నుండుభీష్ముడు మొదలగు వముహారథికులలో యెవరై నను నాకు 
యెదురై నపుడు నేనెట్టుయుద్దముచేెదనో చూచుచుండుము. అని 
ధృష్టద్యుమ్నుడు యుద్ధవుత్సావాపునూటలను చెప్పగా ఆనూటలన్న 
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అందరునునిని పాండన్రలును తక్కిన రాజులును కృష్ణుడును సంతోషి 
చిరి. ధర ae ధృష్టద్యుమ్ను నితో యిట్ల నెను, 

ధృష్టద్యుమ్ను డా ! పూర్వము “దేవేంద్రుడు గాకు సులతో 
యుద్దము చేయు కాలనుందు బృపహాస్ప్సతి చేవేం[దునకు (కొంచవమును 
వ్ర్యూహ్న క్రమమును చక్కగా చెప్పియున్నాడు, ఆ (కౌొంచవ్యూ హాము 
శత్రువులకు భయంకరముగా నుండును, గనుక నీ నేర్చరితనము 
చేత మనసై న్యమును శేవటిదినమందు (క్రౌంచ వ్యూహుముగా ఫర్చ 
రయము, అని ధర్మ రాజు చెప్పగా ధృష్టద్య్వుమ్ను డు చేనెదనని 
'చొప్చిను, ధర్మరాజు కృష్ణుని దగ్గరనుంచి లేచివచ్చి చింతనువిడచి 
అందరిని తవు తమ శివిరములకు వంపించి తన నివాస శివిళములకోు 
పంకించిడినని వాన శీవీరమునకు వెళ్ళేను. ఆ రాత్రియందు. అంద 
రును సుఖముగా నిదించిరి, మరునాడు సూరో్యాదయ మాయెను, 
పొండవచై నికుల హృదయములును క మలములును ఒక్క సౌరి వక 
సించెను. పాండవుల [వతావముతోకూడ కల ల! (వకా 
శొంచచెను, ఢర్శ్మ రాజు కాలోచిత కార్యములను తీర్చికొని యుద్దము 
నకు బయలుబేశెను, పాౌండవసి సైన్యములు కౌంచవ్య్యూహమునుయేర్న 
రచిరి, అర్జునుడు గాంపీవ కవీధ్యజముల చేత (వకాశించుచు ఆ కొంచ 
సక్షీవంటి వ్యూహమునకు ముక్కు-వలె నిలిచియుంటెను. కంతిభోజు 
డును ల్‌ బ్యుడుచు ఆ (కౌంచపత్నీవంటి పాన న్మెతస్థాన 
ములుగా నిలిచియుండిరి, (దువదుడు ఆ వ్యూహామునకు లిఖవ"లెనిలిచి 
యుండెను. దశార్థ దేశపు రాజులును శూరశీన దేశపు రాజులును 
కిరాత దేశపు రాజులును ఆ (కొంచకార వ్యూహామునకు కంఠము 
వలె నిలచియుండిరి, ఆ |కౌంచ వ్యూూహమునకు భీముడుకుడి రెక్క_వలశె 
నిలీచియుండెను, ఢృప్షదు స్టమ్నుుడు యెడమ కెక్క_వత నిలిచియుం 
ణెను. Sas సాత్యేక (క్రావదీ పుతులును పౌండ చోగీళ పాండ్య 
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చేథముల రాజులును భీముడున్న దిక్కు_ తట్టుండిరి, నకుల నపాబేవ 
ఫఘటోత్క_చులును, శంబర వత్స దేశముల రాజులును ధృష్టద్యుమ్నుు 
డున్న దిక్కు. ననుండిరి, 

విరాటరాజు కేకయ కాళీదేశముల రాజులను చేర్చుకొని 
ఆ | కాంచమువంటి వ్యూహమునకు విరదులభాగమువ లె నిలిచియుం 
ఉను, ధర రాజు హూణ దేశపు రాజులు మొదలగు వానిని చేవ్చ 
కొసి ఆ (కొంచవ్యూహామునకు విపుభాగముగా నిలిచియుండెను, 
ఈరీతిగా పాండవుల సైన్యములు (కొంచవ్యూహమును యర పరచి 
కొసి యుండెను. అనమయమున పాండవ వై న్యములలో నుండు 
యేనుగులవలె కమలములు వికసించి |వకాశించుచుండను, చాల 
సూద్యునియొక్క_ లేతఎండ య్మెరని చాయగలిగి యుండెను, ధృత 
రాష్ట్రామహారాజా | ఇక్కడ పాండవుల వృత్తాంత మిట్లుండెను 
అక్కడ కౌరవుల సమాచారమును చెప్పెద వినుము. ఆ కౌరన 
సైన్యములు అధికమైన వేగము, గర్భము, నసంతోషములను శబ్దము 
లతో బయలు జేరి వచ్చెను, ఆ సమయమున దుర్యోధనుడు భీవ శ్ర 
(దోణ అశ్వన్ఞామ కృ పాచార్య శల్య కృతవర్శలను జూచి వారితో 
యిట్ల నెను, 

భీప్మాదులారా ! మీారందరును అధిక శ "ర్య బలవంతులగు 
దురు, మూలో వొక డొకడే పాండవుల నకల బలములను గెలువ 
గలరు. మోరందరు వొక తట్టువున్న ప్పుడు మిమ్మును ఆ రదుడై నను 
గెలువజాలడు, నేను చెప్ప్వుమాటలను వినుము. పాండవులు (శౌంచ 
వ్యూహమును యేర్చరచుకొని యున్నారు. ఆ (శ్రాంచవ్యూహాము 
భయమును కలిగించుచు చూచుటకు మనోహరముగా నున్నది. ఈ 
రీతిగానే మనమును మంచి దృశవ్య్యూహాములను యేర్చర చవలయును. 
అని ధుర్యోధనుడు ఇస్సి తమసై న్యముఖ్రన్ల ఫ్యూవాములుగా యెర్న 
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ర చెను. అందుదుళ్ళాసనన విక న్‌ విండానువిందులును శూరసేన యన 
త్రిగర్భ కుద బేశముల రాజులును వారివారి సైన్యములును ఒక్క. 
వ్యూహముగా యేర్పరచుకొని ఒకతట్టుగా నుండిరి. [దోణాచార్యు 
డును, కుంతలద శౌార్ల విదర్భ చేశ పు రాజులును గాంధారసింధు సౌవీర 
"దేశముల రాజులును వారివారి వై న్యములును ఒక్కా వ్లూహముగా 
యెర్చడి మరియొక తట్టుగా నుండిరి, భీష్ముడు మహాోనసై న్యమును దగ్గ ర 
వుంచుకొని మధ్య వ దేశమం దుండెను, ఇట్లు మూడువ్యూహములుగ 
'యేర్చడివుం డెను, కృతవర ఇక ల్యులును అర్థ 0కే కాళ్ళిర దేశముల రాజు 
లును దుగోధనుడును, అతనియొక్క_ కొందరుతమ్ములును వారివారి 
ని న్యములతో భీష్వ భీష్ణనకు వెనుక వక్క-నిలిచి యుండిరి ధృత రాష్ట్ర/ 
మహారాజా ! యీవిధముగా ఆకౌరవపాండవుల నై న్యములు రెండును 
వ్యూహములుగా ఏర్పడి శంఖ భేరీమృదంగాది ధ్యనులు మాయుచుం 
డగా ఒకటిమోదకు మరియొకటివచ్చెను. అని సంజయుడు చెప్పగా 
ధృత రాష్ట్ర డిట్ల నెను, నంజయుజా ! యీరీఖిగా శెండవనాడు యుదము 
చేయుటకు వయe్‌ త్నించిన ఆకౌరన పాండవులలో యెన్య'రెవ్యరు యే 
[వకారముగా యుద్ధము చేసికో చెవ్వుము అని ధృత రాష్ట్ర డడుగగా 
నంజయుడు యిట్లనెను. 

ధృతరాష్ట్ర )మహారాజా |! దుర 'సిధనుడు గ ర్యము చేత అర 
చుచు, చేతిని ఏీచుచు, కౌరవశై న్యములను పురికొల్పగా అపుడు 

నై న్యములు పొండవ లకి బోయను, మన సైన్యము 
లట్లు మిక్కి-లివేగముతో పాండవుల నై న్యములను తాకెను, అసమ 
తు భీహ పడు (కౌొంచవక్షీయొక్క. శెక్కలు చించినట్టుగాను, 
కంఠవమగదు యినువగేకులు (గుచ్చినట్టుగాను కంఠమును త్రుంచినట్లు 
గాను, యీ[వకారముగా పాండవ సైన్యపు (కౌంచ వ్యూహమును 
చ్లిక్కు.వర చెను. భీమ్ముడట్ట్లు న్యూహామున్ను చీక్రాకువరచి. యేదిక్కున 
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జూచినను తానే కనబడుచు దక్కులునింకునబ్లుగా బాణపువర్ష ముల 
చేత ముంచెను, అద్జనుడంతట కోకించుకొని యెరని కండ్లుగ లవాడై 
కృష్ణునితో యిట్ల నెను, 
అర్జునుడు భీష్మునిమీదకు రథమును దోలి చి విజృంభించుట 
కృష్ణా | భష్మూడు మన సేనలను చెదరగొట్టుచు మనస్సునంచదై. 
నను నన్ను లత్యముచేయక గర్వించియున్నాడు. గనుక మనము 
రథమును భిషుడున్న స్థలమునకు శీఘ్రముగా తోలుము, ఈళ్చష్ముని 
వటాటోవమును అణగించి నిన్ను మెప్పించెదను. అఆకాశమందుండి 
చూచు చేవతలందదును పొగడునట్టుగా ఫస్మునిమాద విజబ్బంభించెదను 
గనుక నావరాక్రమముచేత |క్రీడించుటకు భీష్టుడున్న చోటికి మనరధ 
మును శీఘముగ తోలుమని అర్జునుడు చెప్పగా అమాటలను 
కృష్ణుడు విని అర్జునునితో యిట్లనెను, అర్జునా | నేను నీయిష్ట[ప్రకా 
రము రథమును తోలెదను, నేను చెప్పుమాటను చక్కగా వినుము, 
చిక్కు. పడక నుప్పొంగక సీఅఖండ కౌెర్యభుజాబలములను చూపుచు 
సీఅ న్ర్రశ కిని కనబరచుము, అట్లు చేసితివేని నిన్ను అందడను పొగ 
డుదురు, భీష్ముడు మహావ రా[కమశాలి, అభీష్మూనితో సీన్ర అశ్చర్య 
ముగా యుదము చేసి ఆభీష్మునిదగ్గ రనుండు శల్య|ద్రోణ దురో్శోధనులకు 
_అశ్చర్యభయములను కలిగింపుము అని కృష్ణుడు అద్జనునితో చెప్పి 
తగిన వేగముతో రథమును భీష్మూడున్న దిక్కునకు శోలుచుం డెను, 
ఆనమయమందు శూర శేనునియిక్క- సైన్యము మహాఅరణ్యమునలె 
అధ్దనునకు అడ్డముగా వచ్చును, అర్జుకుడు గొప్ప శ కి వంతములై న 
చొణనమూపహాములను వాయువుచేత తన కడ్డమునచ్చిన సైన్యమును 
పడగొట్టుచు వెళ్లెను, అర్జునుడు భీష్టూనిమోదకు పోవుచుండెను, 
అపుడు భీష్ముడు అద్జనున కడ్డమువచ్చి మెదిరించి జెబ్బదిఐదు యినువ 
we (కూరముగా అవ్లనునిమోద వేసెను, ద్రోణుడు we 


ఖీ 
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లగువారు ఛీష్మునితో కూడిరి, (దోణుడు యిరునదిఐదు బాణములను 
అద్జునునిమాద "వే ఇను, క్ట పాచార్యుడు అర్జునునిమిాద మాడు పాణ 
ములను "వేసెను, ఏక రుడు తొమ్మిది బాణములను “పేచిను అర్జునుడు 
అరువదినాలుగు వాణములను+ వేనెను, పరందరుయిన్ని బాణములను 
ఉల్లానముగా "వేగముగా అర్జనునిమోాద వేయగా అర్జనుడు సిర్వికా 
రుడై వర్ష ముకురిసిన వర్వతమువ లె నిశ్చలముగా. నుం జెను, పిమ్మట 
అద్జునుడు యిరువదిఐదు బాణముల చేత భిష్టుని నొప్పించెను. అరువది 
బాణముల చేత (దోణుని కును, తమి న వాడి బాణముల చేత 
కృపాచార్యుని బంధించెను. మూడు బొణములచేత వికర్షుని నొక్చిం 
చను, మరిమూడు నాణములచేత శల్యుని నొప్పించెను. ఐదు వొణ 
ములచేత దుర్యోధనుని నొక్పించెను, పిమ్మట సాత్యకి, విరాట, ధృృష్ట 
ద్యుమ్న, అభిమన్య, (చొవదీపుత్రులు వచ్చి భిష్టూనకు సహాయము 
నుండు[దోణాదులతో యుద్ధము చేయుచుండిరి, భీష్ముడు ఏబది వాడి బొణ 
ములను అడ్జునునిమోద వేసెను. ఆనమయమున కౌరవులందరునునంతో 
పీ.ంపుచచుండిరి. అర్జునుడు భీషు ని యెదుటనుంచి తొలగి భీషు న్‌ విడిచి 
తనరథమును రీ ఘముగా వరుగాత్తించి కౌరవసై న్యములోనికి [వచే 
చింపెను, అద్జునుడట్లు (వ వేశించి ఆ సై న్యములలో నుండుఅ నేకరథికు 
లను సొరథులను నరికి వేశిను, అనేకరథములు నిక్చేష్టితముగా నుం 
డెను, కౌరవవై స్రములోని శూరులు భయవడిరి, మన సైన్యములు 
భయపడిన వె పాయలుపాయలుగా చెదశెను. ఆనమయమున సీకొడు 
కగు దుర్యోధనుడు సీతం డ్రియగు భీష్టూనితో యిట్లు నెను, 

ఫష్మా | అద్దనుడు మనలనందరిని అత్నికమించి తన భూజాబల 
గర్యమువలన మనసై న్యములో నుండుయుదళూరు లగు రోజులనంద 
రిని సులభముగా నరికివేసెను. అజ్జను డిట్లు అందరిని నదడకుచుండగా 
'సీన్టుదూ చుచుంటిని, ఇది నీకు తగునా | కర్మని యుద్ధము నకోధొకుండు 
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నట్లు యిదివర శే చేసితివి, అపుడద్దనుడు నరుకుచుండగా నమ్మతించి 
చూచుచున్నా వు. ఇది నీకు తగినవనియేనా? అని దుర్యోధను డనగా 
ఆమాటలకు ఫీష్ణుడు అయ్యో! యో దుర్యోధను డింతకు కూడని 
మాటలు వలిశెనుగదడా ! అని తలచుచు మనస్సునందు దుర్యోధనుని 
దూపేంచుచు అర్హును డున్న వై పునకు యుద్దమునకు నెళ్లెను. అంతట 
రో్యోధ నవిక ర్షులు కుడి వక్క-ను అశ్వ శ్రామ యెడమ వక్క 

wr అర్జునునిమోద అనేక తీత చాణవర్ష ములు కరిఇెను, 
ధర టు. నరు సకల, సహాబేవులు అకునునన స సహాయముగావచ్చి 
భీష్మదుర్యోధనాదులతో" యుద్ధము చేయబూనిరి. పట్లు రెండు ్మవక్క_ల 
యందుండు రధికులు తతదమానళ పూనుకొనగా ఆ చెండు సైన్యముల 
యందును ళంఖములు పూరించికి, ఆశంఖధ్వని మిక్కు_టముగొ 
నుండెను, అపు డానెండు పఠ్‌ములవారును సంకులయువము చేసిరి, 
ఆనమయమున అద్జనుడుః స భీషుకు ఒకరినొకరు తీళ్ల బాణములను 
నరుకుదు, కవచములను చీల్లుచు ఒకరొకరు తెల్ల గుజ్రములమిోదను, 
"బక్కె_ములమోదను బాణములువేయుచు యీవకారము ఘోర 
ముగా యుదము చేయుచుండెను. ఆనమయమందు భీష్మ డద్ధనుని 
సొరథియగు కృష్ణుకొమ్మును బాణనమూహాముచేత భేదించి ర_ క్త 
మయముగా చేసెను, కృృష్ణంనికొమ్ములోనుండి ర కముకారుచు చిగు 
రించుచున్న పారిజాతవృతుమునలె కృష్ణుడు (పశాశించుచుం డెను, 
అట్టికృష్ణుని _అద్జనుడు చూచీ కోకించుకోని భీష్ముని సారథిమాద 
బాణములు వేసీ బాధించెను, భీష్ముడు బాణములు నెల్లునలచే అద్దు 
నునిరథము మునుగునట్లు చేసెను, వెల్లువనీటిని బడ బాగ్ని వేల్చినట్లు 
అద్జనుడు తన బాణముల చేత భీష్ముని బాణ కెరటములను నశింవ జి పెను, 
అద్జునుడు 'కార్చిచ్చుఅడపిని దహించుటకు (ప్రారంభించినట్లు శొరవ 
సైన్యమును చోాణములవేత చంపుటకు (ప్రొరంభిం చెను, భీష్ముడు 
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మసఘమున లె అక్జను౫నుకక్చిచ్చును చల్లార్చి కొరవ సె సైన్యమును 
చల్లా న్చెను, ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా! యీ రీతిగా అర్జున భీష్ములు 
యెక్కు_వతక్కు_వలక ఆశ్చనగ్యముగా యుద్ధము చేయుచుం3ిరి అవ్వు 
జాభీష్మాద్డునులను ఆకాశ మందుండు సిద్దచారణగంథర్యాదులు చూచి 
తమలో 'తామిట్లు వొవ్వుకొన సాగిరి, ఈభీప్నార్టునులు ఒకరితో 
వొకరు యుద్ధము చేయుటకు నమద్ధ లగుదురుగాని ఏరితో వేరొకరు 
యద్ధము శేయుటకు సలా కారు, అఆయమధర mE నను ేవేం 
(దుడొ నను ఛీస్మాద్దనులతో స చేయుటకు శ కులు కారు, ఇట్ట 
యుద్ధములు మనమిదివరకు యొక్క_డను చూడలేదు, పాండవ కొర 
వులయొక్క_ భుజూబలవిలానములు యింత అధికములుగా నుండినవి 
గదా! అని ఈరీగిగా సిద్ద బార ణగంధ ర్యాదులు ఆకాళవుం దుండి 
స్తుతించిర. ఆనసమయమున సూర్యు డాకాశ మధ్యమున (వకాళింపుచు 
నంచరింపుచుండుటవలన మధ్యాహ్నమాయను., 


ధృష్టద్యుమ్న(దో జ చార్యులయు ద్దము 


ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! మధ్యాహ్న నమయ ముందు ధృష్ట 
చ్యుమ్నుడు ద్రోణాచార్యుని. మిాదకు యుద్దమునకు బోయెను, 
(దోణుడొక బాణము చేత ధృష్టద్యుమ్ను నియొక్క_ నొరథిని బాధించి 
మరినాలుగు'బాణముల చేత గుజ్బముల పొగరణచి విశాలమైన గొవ్చ 
క_త్రియొక్క._. అంచువంటి గొప్ప చబాణముచేత అధృష్టద్యుమ్నుని 
"బెక్కె_మును నడిమికి వికుగగొళ్షైను. కౌరవవై న్యమంతయు నంతో 
పీంచెను, ధృష్టద్యుమ్నుడు కోధముగలవాడై (దోణునిమోాదవర్త ము 
కురిసినట్లు చాణసనమూహములను కురిపించెను, అవ్వడు (దోణు డొక 
యినువ ne సంధించి దృఢముగా లాగి ధృష్టద్యుమ్ను నిమోద 
వేయగా heres _ ధృష్టద్యుమ్నుడు నడుమే నరికి వేసెను, 


| జ్ఞా శోభు 
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చె 


(దోణు క్ట శీఘ్రముగా అనకముుస మునున జాాముబును చేను, 


అవ్వు కణిలీ, భుముగా ఆబ్బూయుల నన్ని టిని ధృష్టద్యుమ్నుడు నరికి 
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నిను, అట్లు 13 వేసా. ములు ప ములుకా గా అవస కొరవ 
వను జూచి భయవ డేను, 

(దో ణుకు కోపించుకొని ధృష్టద్యు స్రమ్నుని సు స్పును వికగ 
గ్‌ మును. ధృృష్టద్యు మ్నుడు (దోణునిమోద న్ధకి Er యను ఆయుధమును 
వేసెను, ఆశకి ఆయుధమును |దోణుకు మూడు తునుక లగునట్లుగా 
నరికి వే వెను, pn ధృష్టద్యుమ్నుడు కొ తొక్క పెన ఒశేసారిగఅనేక 
శ శ్ర్యాయుధములను (ప యోగంచెను, వానినన్ని టిని పోణుకు వెంటనే 
నరికి వేను, పిమ్ముట ధృష్ట్రద్యుమ్ను గడాయుద్గము చేయగా * 

వీకుగువలె తనమోద వచ్చుచుండు ఆగదను జూచి, దోణుడు వండి 
పిండిగా ఆగదను నకి వేసెను, అంతట (దోణుకు వాడిబాణముల చేత 

ధృష్టద్యుమ్నుడు తొడిగికొనియుండి గట్టిశవచమును చీల్చి తీళ్ల ణాణ 
ములచేత ధృష్టద్యుమ్నుని ర కృమయముగా గౌను, ధృష్టద్యు 
మ్నుడు మరియొక ధనుస్సును తీసికొని కోవముచేత అనేక యినువ 
బాణములను |దోణుని చేహమందు నాటించగా ఆ వాణనులు 
(దోణునిచేహాములో (గుచ్చుకొని వెనుక వక్క-గా దూసుకొని 
పోయెను, (దోణునిదేహమందు ర_క్ష మధికముగా కారుచుండెను, 
(ద్రోణుడు (క త్త పుషృములు నిండియున్న మోదుగువృక్షమువలె 
(వకాళింపుచుం డెను, [దోణుడు ధృష్టద్యుమ్ను నిధనుస్సు విరిచి నిమిష 
మా(తమున వారిగురములను జంపి సారథి ప్రాణములను వోగొశ్లైను, 
ధృష్టద్యుమ్నుడు నిరథుజై కొంచెమైనను భంగవడని బంటుతనమును 
చూపుచు భయంకరముగా రథము దిగుచున్న వ్వుడు, అతనిచేతియం 
దుండు గదాయుధము చూర్ణ మగునట్లుగా, [ద్రోణుడు నరికివేసెను 
అంతట ధృష్టద్యుమ్నుడు కః తిని దీసికొని, ఒక వలకను' చేకవట్టతోని 
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భయమును కలిగింపును (దోణునివాదకు వచ్చుచుండెను, అప్పుకు 
పైన్నములు తేల్ల కిల్లుచుం కను, 

ఆనతుంషమున పః బు శొక నర్యతముగాను .(దోణుడు వేయు 
ఛశాణములు ఆ వర్వతమందు పుట్టిననిగాను యుండెను,  |ణోరగాని 
ఛాణములు అను నదీవేగమున కెదురుగా ధృష్టద్యుమ్నుడు నడున 
జాలకుం జెను, అట్లుండియు తనమిదపడు ఛాణనములను వలుక చేత 
చెదరనగొట్టుచు కౌర్యముచేత _వకాశింపుచుం జెను, ధృష్టద్యుమ్నుని 
భీముకుజూచి, లీఘముగావచ్చి [డోణునికి అడ్డుప డెను. భీముడు ఏకు 
[కూర బాణముల చేత (గోణావాక్యుని బాధించి తురియిుక రథము 
మీద ధృష్టద్యుమ్నుని ఎక్కి-౦ చెను. అదంతయు సీకొడుకగు దుర్యో 
ధనుడు చూచి కళింగేశపురాజగు [శుతాయువునకు చేయివినరి 
భీమునిదగ్గజకు వెళ్ళి భీమునితో యుద్ధము చేయమని ఆజ్ఞాపించెను. 
ఆ (శుకాయువు మహానసై న్యమును సహాయముగా తీసికొని భీముని 
మిదకువ చచ్చెను. (ద్రోణాచార్యుడు యుద్ధో త్సాహముగల విరాట' 
[దువదులతో యుద్ధము-చేయుటకు వెళ్లను, yr శ్ర రాజు ధృష్టద్యుమ్నుని 
కలుపుకొని వెనుకను ఆనుకొనియుం'ెను. ఛేదిచేకశపు బలములును 
కరూశదేశకపుబలములును భీమునకు నహాయముగావచ్చి ముందర 
నీలచెను, ఆనమయమున నిషాద బేశపురాజగు శేతుమంతుడనువాడు 
తన సైన్యమును తీళికొని నర్పమువంటి బుక్కె_ము చేత (వకాళింపుచు 
(శుకాయువునకు నహాయముగ భీమునితో యుద్దముచేయుటకు 
వచ్చెను, శుతాయువు సె సైన్యముమోదకు భీమునిముందర యుండు 
చేదికరూశ దేశముల సైన్యము యుద్ధమునకు వెడలెను, [(శుతాయువుని 
న్‌ న్యమువలన "వేయబడిన బాణములచేత ఆయుదమున భీమునివై న్య 
మంతయు నళించెను, నిషాదబిళశపురాజగు శేతుముంతుడు గరంము 
చేత భీమునిమోదకు వచ్చి అగ్నియందు బడిన మిడుతవలె భీముని 
'జాణనుల'చేత మృతిబొం చెను, 
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పమ్మటు (శుకాయువుని కొక్తుక గ చ|క్రడేవుడు కక్ష మన 
వాముబపర్డ ముచేత రకత గ్నరములను చంవెను, భీముడు 
hss నుండినకచు. పెద్దదైన గదనెక్తి అ చకచేవునివెని 
మంచం ఆగదయొక్కం జనం వజ్రాయుధము చేత sn 
పడినట్లు చక్ర బేవుడు సారథినహితముగ చచ్చివడెను. ఇట్లు భీముడు 
అమృతము కలిగించు పరాక్రమముచేక (వకాశింపుచు ఒక డాలును 
క తిని తీసికొని గురములు లేని తనరథమునుండి క్రిందికి దిగెను, 
భీముడు ధరించిన డాలు బంగారు 'చుక్క_లగుంపుల చేత సాగసుగలిగి 
గట్టిదై విశాలముగలదిగా యుండెను. భీముడు ధరించినక తి కల్పాంత 
మందు యమధర రాజుయొక్క. నాలుకతో ననూనమై భ యంక ర'మై 
యుండెను, అట్లు డాలుకత్తులను దీసికొని రథముమాదనుండి భీముడు 
దిగి వెటనే కుమారుని చావువలన దుఃఖంచు (శుతాయువు భీముని 
మదకు రథముతోలించి పిడుగుపిల్ల వంటి ఇ్రనుపబాణమును వేసెను, 
ఆణాణమును భీముడు నరికి వేసెను. అంతట (గుతాయువు ఒక్కా సారే 
పదునాలుగు తోమరాయుధములను భీమునిమోద వేశాను. వాని 
సన్నిటి సముడు క_త్తిచేత నరికివేసెను, అంతట [శుతాయువుని తమ్ము 
డగు భాభీమంతుడనువాడు తన ఏనుగు? సైన్యముతో వచ్చి (శ్రుతా 
యువునకు నహాయుడై వాని వెనుక చేసుకొని భీమునితో యుదము 
చేయుటకు వచ్చెను, భానుమంతుకు తన సై. న్యమునకు ముందు నిలిచి 
భీమునిమోద యినువవాణములను వేయుచు తాను ఎక్కిన ఏనుగును 
భీమునిమోదకు పురికొల్పెను, 


భీమసేనునిచేత భానుమంతుడు చచ్చుట 


ధృత రాన) మహారాజూ! అనమయమున భీముడు ఒక సింహా 
నాదము చేయగా అధ్యని చేత దిక్కు-లన్ని యు (పతిధ్వని గలిగి " 
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యుండెను, పె్చుట ఓముడు అధిక శ "ర్యో త్సాహము చేత రౌ(దా 
కానడై ఆయేనుగుమోదకు మెగిరెను. అ యేనుగు దంతములను 
(తొక్కియెక్కి. తన కత్తిచేత ఆ భానుమంతోని _ నరికివేనెను, అట్టు 
నరికిన పుడు ఆభానుముంతుని రక్తము ఆకాశమునకు వ్యాపింకాను, 
ఫేముడు ఆభానునుంతు డెక్కిన యేనుగుయుక్క_ తలనరికి తొలగి 
పోయెను, భీముడట్లు తెలగిపోయి గంతులు వేయుచున్న ట్లు నడచు 
చుండెను. భీమునిక త్తి ర క్తమయమై యెకుపువన్నె గలిగి |వకాశింపు 
చుండెను. భీమునితో యుద్ధము చేయుటకొరకు [శుతాయువు తన 
సై న్యమునకు చేయివినరెను, వెంటనే ఆ (శుతాయువుయొక్క_ చతు 
రంగబలములు వచ్చి భీముని చుట్టుముట్టుకొ నెను. అవ్వడు భీముడు 
రథములేనందున పాదచణారియె. యుండెను, ఒంటరిగా నుండెను, 
ఇట్లున్న తేన విధమును తలవక తేన భుజాబలగ ర్యమువలన యుద్ద 
(కీడకు (వవేళిం'చెను, | 

ధృతరాష్ట్ర) నుహోరాజా! భీముడు తనక త్రిని తీసికొని ఆనైన్య 
ములోనికి (వ వేశించి అక తి చేత యెనుగుల కుంభ స్థలములను వగల 
గొట్టగా ఆయేనుగుల మెదడు కో త్రికంటుకొనగా అక త్రికి .వదును 
తగ్గుచుం డెను. పదును తగ్గినపుడు ఆ (శుతాయునుని సై న్యములో 
నుండు అుక్కె_పు స్తంభములను అక త్తిచేత నరుకగా ఆ కత్తికి మరల 
పదును కలుగుచుంజెను. భీముడు అకత్తిచేత రథికసారథులతో 
గూడిన రథములను నరికీనపుడు ఆక తికి మొక్క_లు పోవుచుండగా 
గుర్రముల శరీరములను కోసి ఆక త్తికి పదును కలిగింపుచుండును. 
ఉత్చాహూముచేత గ్యృురములమి దకు పోయినపుడు అలనటగలిగిన 
యెడల అక త్తిచేత గుర్రములను నరిగి వినరుచుండును. కత్సిచేత 
- వినరుచున్న పుడు ఆక త్తికి అంచు మొరనోయినయొడల సూరక' త్తిచేత 
, అకత్తికి యంచుకలిగించుకొని సులభముగా  కాల్చలముమోాదకు 
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కి నరుకుచుంచును,. శఈణితిగా భీము శు అనేకవిధములైన చిత 
)లచేత విహరించుచు [శుతాయువుని సై నృవ్యూహమును భేది 
పుచు ఆశ్చర్యముగా నోడించి పరు7 త్రించుచుండెను, మూశకుజాము 
లె నవ్వుడు భీముడు [శుతాయువునితో యుద్ధము'చేయుటకు [వయ 
త్నీంచెను. ఆ సమయమున ఓమునియొక్క- సారధి తగిన అయుధ 
సామగితో కూడుకొనియున్న రథమునకు తగిన గ్మరములను 
పూన్చి తోలుకొనివచ్చెను, భీముడు తన సారథిని (పేరుతో చూచి 
తన మెదుటనుంకు  రథమురూద మెక్కెను, పిమ్మట ఖముడు 
సగనుస్సును తీసికొని అల్లి (తాబిని ధ్యనింవజేయు దు నవరించుకొను 
యుండెను, ఆనమయమున [శుతాయువు బంగారుపికులుగల తొమ్మిది 
నాడిబాణములను భీముని చేపామందు నాట్టునట్లుగా వేసెను, 
భీముడు కోవముగలవాడై ఛభయంకరమగు యేనుగువలె కాదా 
కారముగా అఆ(శుతాయువునిదగ్గ రకు పోయెను, 
భీముడట్లు దగ్గరకుపోయి అయిదు యినువ "చాణముల'చేత 
ఆశుతాయువును సళికిలపడగొట్టి మూర్చబోవునట్లు చేసెను, భీముడు 
ఆ [కఘుతాయువుయొక్క_ రథచ్మక రతకులను నత్యుని, సత్య చేవుని 
చంపి ఆకాశ మువణకునట్టు సింహూనాదము చేసెను, (శుతాయువు 
నూూర్భనుపొందిన తోడనే వానిసారధి రథమును తొలగ దోలు 
తొని పోయెను, ఓడను నడుపువాడు లేని ఓడవలె (శుతాయువుని 
ఢెన్యము తిరుగు వడెను, భీముడు తేన శంఖమును పూరించెను, 
ఆ శంఖధ్వనిని భీషు డం విని భీమునివిగాదకు యుద్దమునకు వెళ్ళెను, 
భీష్ముడు రాగా నే ధృష్టద్యుమ్ను డును, నిఖండియు, సాత్యకియు, పీరు 
ముగ్గుకును భీమునకు సహాయులె భీముని వెనుక వేసికొని భీష్మూనకు 
అడ్డమువచ్చిరి, అట్లు అడ్లపడి వారుముగ్గురును భీష్మూనిమోద ఆఅధ్ధిక్ష 
ముగా బాణములను వేసిరి, అచేకరథము . లాధ్భష్థద్యుమ్ను నికి 


సీ మహాభారితిము 
280 (౮ 


_నహాయముగా వచ్చెను, భష్ముకు శిఖండి చేహామంను _తొవ్చ తక్కిన 
అందరి బేపహాములయందును తీక్ష భాణములను నాకి భీముని నిశ్సేష్టి 
తునిగా జేచెను, భీష్ముడు భీమునియుక్క_ రధమును వడగొట్టి గుర 
ములను చంవివేనెను, భీముడు కోవముగలనాడై భీష్మూనిమాద గొవ్చ 
న క్వ్య్యాయుధమును 'వేశిను. భష డాళ క్యాయుధ మును మూడు 
తునుకలుగా నరికి వేసెను, భీముడు కోవము మిక్కిలిగా గలవాడై 
[వకాశమానమగు గదాయుధమును శీసికొని అతిభయంకర రూవ 
ముగా రథముదిగెను. సాత్యకి తన మదగర్వము చేత భీముని వెనుక 
వేసికొని భీష్ముని మోదకు బో యెను మం|త్రసహిత మైన భాొణము 
చేత భీష్ణునియొక్క_ సారధిని చంపెను. సారథిచచ్చిన తోడనే భీష్ణుని 
యొక్క_ వాయు వేగమువంటి వేగముగల గురములు అతని రథము 
నెత్తికొని పోయెను. కౌరవసై నికులు భీముని యెవుట నిలువజూలక 
వరుగ త్త్‌ివోయిరి, ధృష్టద్యుమ్నుడు భీముని తన  రథముమిోద 
కూర్చుండ 'బెట్టుకొ నెను. సాత్యకి తన రథమును ధృష్టద్యుమ్నుని 
రథముదగ్గరకు తోలించుకొని వచ్చి భీమునిజూచి యిట్ల నెను, భీమా! 
నీవు ఒంటరిగా |శుతాయువుతో యుద్ధముచేసి కౌరవానై న్యము 
లన్నియు చూచుచుండగా [శు తాయువునియమొక్క పుత్ర నహోదర 
పై న్యములను చంపితివి, అట్లు చంపి అందరుదూచుచుండగా శుతా 
యువు పారిపోవునట్లు చేసితివి, ఈవని యితరులకు సొధ్యమగునా ! 
అని సాత్యకి భీముని పొగజెను. థీమాదులతో యుద్ధము "చేయుటకు 
శల్య కృపాచార్య అశ్వశ్రామలు ముగురును వచ్చుచుండిరి, వారిని 
ధృష్టద్యుమ్నుడు చూచి భీమునితో యిట్ల నెను, 

భీమూ ! అదిగో కల్యకృపొచార్య అశ్వ శ్రమలు ముగ్గురును 
మన మోదకు. వచ్చుచున్నారు. నీవు నావెనుకనుండి భూచుచుం 
శుము, "నేను ఆ ముగ్గురుమోదకు వెళ్ళీ యుద్ధము చేసెదను, అని 


ధృష్టద్యుమ్నుడు భీమునితో చెప్పి వినయము కో ఖీముసి దించి వనరథ 
మును శ ల్యాదులుండు దిక్కు నకు (శోలించెను అంతట ధభృ్బష్ట్రన్యు 
మ్నుడు వది భాణముల చేత అశ hee గుజ్జములను చంవెను, 
అశ్వ నామ శల్యునిరథముమావీకు పోయి ఛృష్టమ్యమ్ను నియమొక్క- 

సారధి చేహామందు అనేక తీత్ష్య చా? ఇములను వేనను, శల్య కా 


చార్యులిద్దరును ధృష్ట్రన్ను ్రమ్నుని నాంధి బేపామందు అనేక బిళ్ల 
బాణములను వ్రయోగించిరి, ఇట్లు ఆశల్య కృషపాణా ర్య అశ్వన్రామ 
లచేత ధృష్టద్యుమ్నుడు చుట్టబడియుం డెను, ధృష్టద్యుమ్ను తొన్క్‌ జే 
యుదము చేయుచున్నా డని దూరమునుండి అభిమన్యుడు చాచి తేన 
రథమును తోలించుకొని అతనికి నహాయముగా "వచ్చెను, అభి 
మన్ఫుడు క్ట పొచార్య అశ్వ శ్రామలమాద త్‌ మి ది సెం 
ములు వేసి శల్యునిమాద యిరువది యైదు నామములను నాం చెను, 
శల్య కృ పాళా ర్యాశ్వన్రామలు ముగ్గును ఒకక్‌, వం, డోండు 
బాణములవంతున అభిమున్యునిమోద పసి, వటి మ్‌; లక్ష శే కుమూా 
రుడు వచ్చి అభిమన్యునకు యెబదుటనిలిచి మర్శములను ఛదించు 
యినుప బాణములచేత అభిమన్యుని నొప్పించి తన హూ_స్తలాఘవ 
మును చూచెను. ఆ లక్ష. శ్‌ కుమారు పెద్ద చాణములచెత అభి 
మన్యుని ' ధనుస్సుయొక్క- _ నడిమిముడినరకు ధనుస్సును విరిచెను, 
అట్లు లత గణకుమారుడు ధనుస్సును విరిచి సింహనాదము చేయగా 
కౌరవసై నము లన్నియు సనింపహూనాదముచేనెను, అభిమను డు మరి 
యొక గొవ్చధనుస్సును తీసికొని లత్మణ కుమారుని బాధించెను, 
తన కుమారుడగు లక్ష. శ్‌ కుమారుడు నొచ్పెనని దుర్యోధనుడు 
తెలిసికొని కోవముచేత తన రథమును అభిమన్యుని మదికి త్రోలిం 
చెను, దుక్యోధనుడట్లు వచ్చిన వెంట నే భీవ్న (దోణులు "మొదలగు 
మజోరధికు లందరును ఒక్క- పెట్టున అభిమన్యునిమాదికి వచ్చిరి, 
నలుదిక్కు.లనుండి మహోరధికు లందరును తనమిదికి వచ్చినను అభి 


284 శ్రీమహాభారతీము 


మన్యుడు భయవడక అందరికి అన్ని రూపులుగానుండి "భె ధైర్యము క 
నవ్వుచు యుద్దము చేయుచుండెను, అ సమయమున అర్జునుడుచూాచి 
తల దిన్యరథమును ఆకాశ మార్గమున తోలుకొని వచ్చుచు కౌరవ 
నై న్యముమోదను దుర్యోధన భీము 3 (దోణులమిోాదను చాణవర్షము 
లను కురిపించుచు శీఘముగా వచ్చెను, ఈ వృత్తాంతము నంతయు 
ధర రాజు చూచి తన పై న్యములన్నిటికిని చేయిసిన లెను, పాండవ 
వై న్యములన్నియు ఒక్క వెట్టున కొారవనై న్యములమిోద వ డెను, 
అవ్వడు కౌరవ సైన్యములకు ధైర్యము కలిగియుండ లేదు, యుద్ధ 
భూమినుండి లేచినదుమ్ము సూద్యునికప్పి చీకట్లు గలిగించెను, యేను 
గుల యొక్క-యు గుజ్జముల యొక్కయు, ర క్షవవాహముచేత ఆ 
దుమ్మంతేయు అణగినది, 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా అర్జనునియొక్క_ నానావిధములై న 
బాణముల దెబ్బలు తగుటచేత కౌరవ సైన్యములయందు గల 
ధనుస్సులును కత్తులును పరిఘాయుధములును గం|డగొడ్లర్లు మొద 
లగు ఆయుధములన్ని యు తునుకలు తునుకలుగా విరిగిపోయును, 
అధ్దనుని బాణపు దెబ్బల చేత గుజ్జుముల శీరస్సులును, యేనుగుల 
కుంభ నలములును, కాల్బలముల హ్‌ పు శెలును (బ్రద్దలు (బద్దలుగా 
పగిలిపోయెను. అర్జునుని బాణముల చేత రథచ్మకములును "బక్కె_ము 
లును నొడ్తుగులును వావమురములు 'మొదలగున వన్నియు చూర్ణ ము 
లాయెను, అర్జునుని బొణములవలన యుద్ధభూమి మిక్కిలి భయంకర 
ముగా .నుంజెను ఆ సమయమున యుదభూమిలో తమ మిద 
నున్న మనుష్యులందరు చచ్చినందున గుజ్తములును, యెనుగులును, 
రథములును తిరుగుచుండెను, గుణములు, మెనుగులును, రథములు 
నశించగా వాని Cree స్‌! గ ర్యము లేనివారే దిడుగు 
చుండిరి, 


భీమ్మవర్యము బీర 


ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా ! యీ రీతిగా మనవైన్యమంతయు 
వ్యాకులమునుపాంది చెదిరి, మరలి భయవడ్‌ వరుగెత్తుచుండెను, ఆ 
సమయమున కృస్ల్ణాధ్గనులు తమదిన్య థంఖములనగు పాంచజన్య 
"చేవద త్తములను పూరించిరి, ఆ సమయమున భీష్ముడు దోణాజార్య 
నితో యిట్ల నెను, గోణాజవాగ్యులారా ! పూర్వము 4 త్తర గో 
పాణ కాలమందు అర్జునుడు నృష్టునియందు బుదినుంచి నచ్చి 
కొరవ సైన్యమంతయును అప్పుడే జయించెను. ఆ యదధ్దనుడే 
యిప్వుడు కృష్ణుని సారణ్గిగానుంచుకొని యుద్దమునకువచ్చి కౌరన 
నై_న్టముల నన్నిటిని యా (పకారముగా చంపివేనెిను, కోవమువేత 
మూడవకంటిని తెరచిన (వళయకాలద [ దునివంటి స్వభావము 
యివ్వృడు యో అర్జునుని ముఖమందు కనబడుచున్నది, గనుక 
యిప్పుడు మనము మన సై న్యములను మరలింవజూలము. మన సైన్య 
ములన్నియ. పరుగాత్తుచు పోనుచున్నవి. వరు? త్తక నిలిచియున్న 
రథికులు యిపుడు డస్పియున్నారు, సూర్యుడ_న్తమింవబోవు-చున్నాడు, 
ఇక యా దినమునకు యుద్ధమును వాలింతము అని భీష్ముడు వన్చగా 
ఆ మాటలకు ద్రోణాచార్యుడు నవు తిం చెను, 

భీష్ముడు తమ సై న్యములను దించుటకు వుత్తరవు చేనెను, 
పాండవులు పాంచాలబేళపు నై న్యములతో డను, మత్స్య బేశము 
మొదలగు సై న్యములతోడను, చేరుకొని సింహనాదములు చేత తమ 
తమ తశతివిరములకు మరలి వెళ్ళరి, ఈరీలిగా రెండవనాటి సాయంకాల 
మందు కౌరవ పొండవుల వక్షములయందుండు. సై న్యము లన్నియు 
తవముతమ శివిరములకు వెళ్ళిరి, 


మూడవనాటి యు ద్దము 
ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! మఠునాటి వుదయకాలమందు భీష్మ 
డతికీ (శ్రుముగా కౌరవ నై న్యములను చేర్చుకొని గరుడవశ్నీవంటి 
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వ్యూహమును చే:ర్పరచుకొని తానా వ్యూహమునకు ముందర నిలిచి 


పకాకంస్పచుండెను. ఆ గరుడవూ్యూహమునకు, ద్రోణాచాత్యడును, 
కృృతవర్శయు, 'కెద్దరును కండ్లు కన్నులుగా సిలిచియుండిరి, కృపా 
చార్యుడును, అక్వశ్థామయు, ఏరిద్దరును గడుడవ్యూహమునకు శిర 
స్సుగా నిలిచియుండిరీ, (తీగ జేకపు రాజులును భూరి శనుజును 
శయ్యుడును భగదత్తుడును సౌఏర దేశపు రాజులును సె సై ంధవుడు ప్‌రం 
స తమ తమ చతురంగబలములతో ఆ గరుడవ్యూహమునకు 
కంఠాకారముగా సిలిచియు కిరి, దున్యోధ నుడును అతని తమ్ములును 
ఫిపుగా నిలిచియుండికి, వించానువిందులను అవంతి దేశ = పు రాజులును 
కాంభోజుడును కూరశేనుడును ఆ గరుడవ్య్యూహమునకు తొకవలె 
నిలిచియుండ్‌కి, మగధదేశప ₹ై_నములును కళింగాది-బేశముల బల 
ములును గరుడవ్య్యూహమునకు కుడిశెక్క_గా నిలీచియుండిరి, కర్తా 
టపుచేశముల బలములును, కోనలము మొదలగు చేశముల బలము 
లును, యెడము శెక్క_గా నిలిచియుండెను. తక్కిన కౌరవ 
వై న్యములన్నియు, ఆ గదడవ్య్యాహమునకు తగినట్టుగా నిలిచి 
యుద్ధమునకు వచ్చియుండెను. పాండవనై న్యములును యుద్ధమునకు 
బయలుదేరెను, అనమయమున అర్జునుడు కౌరవ వ్యూహమును 
జూచి ధృష్టద్యుమ్ను నితో యిట్ల నెను. 


ధృష్టద్యున్నూ ! మనపై న్యమునకు అర్హచం[ద రూవముగా 

ల ౪ రా. య 

వ్యూహమును యెర్బరపుము. దుర్యోధనుని గై న్యమును పొందుటకు 
అనుకూలముగా నుండవలయును, అని యిట్లు అద్దనుడు చెప్పగా 
ధృష్టద్యుమ్నుడు పాండవ సె సైన్యములకు అర ర్ధచంద రూవముగా. 
వ్యూహమును యేర్పర చెను, ఆ అర్ధచందాకార న్యూ ఇహామునకు 

పొండ్య మగధ బేశముల రాజె వై న్యములతో భీయుడు ఖా 


ఫీమ్మవర్యము PP 


కుడిక్‌ గమ్ముగా నిలి చెను. విశాట దువదులును నిలుకును కాకక "బాశ 
దేశముల నైన్ఫములకో కూడియున్న ధృష్ట శేతుకును అర్ధ చంద్రా 
"కార భా ల యెన శమవొమ్మగా నిలిచిరి. ఆ యర చందా 
కార న్యూహామునకు మధ్య (ప బేశమందు ధఢర్భనాజు భయంక రమైన 
యేనుస సై న్యముకో గూకుకొని ధృష్టమ్యుమ్న _శొఖండులను 
ముందు పెట్టుకొని అలంకరించి యుండెను. ఆ అరదం నాకారు 
వ్యూహమునకు కుడివై పు సాత్యకి "మొదలుకొని సకులనహా'జేన 
(దావదీపుతులును, అభిమన్య ఘటోత్క_చులును, కేకయ రాజులును 
నిలిచిరి. యెగమ వైపు అర్జునుడు నిలిచెను. తక్కిన దొరలందరును 
ఆ వ్యూహమునకు తగినట్లుగా నిలిచిరి, 

ధృత రాస) మహారాజా ! యా [వకారముగా రెంనువశుముల 
వారును తగిన వ్యూహములను ఏర్పర చుకొసి తున 
యుండిరి, ఆ కౌరవ పాండవ సై న్యములు రెండును నడిచి ఢంకా 
"మొదలగు వాద్యవి శేషములు (మోగుచుండగా రొ దాకారముగా 
ఆ రెండు సై న్యములను యుద్గమునకు (పారంభిం చెను, ఆనమయ 
మందు కెర వసై న్యముల కాల్బలములు అలయునట్టుగా అర్జునుడు 
తన రథమును తోలించి బాణములు వేసెను. .ఆ చాణములచేత 
రథములును మహాోరధికులును గుజ్జములును, సారధులును కుక్కె.ము 
లును యేనుగులును, బంటులును, యివి యన్నియు భాడిపొడిగాను 
తునుకతునుకలుగాను నళింపుచుం జెను. అధ్దునుడు కౌరవసై న్యములను 
చంపుటకు [పారంభించెను 

ధృత రాష్ట్ర? మహారాజా! ఆనమయమున  నీకొడుకులగు 
దుర్యోధనాదు లందరును ఒక్క పెట్టున లేచి అర్జునునిమాదకు 
పోయిరి, ధర రాజు థీవు నకులనహా'చేవులు తమతమ రథములను 
తోలించుకొని అద్జనునకు సహాయముగా దుర్య్యోఢనాదుల మాదకు 
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బోయి, అవ్వు ఊాకౌరనపాండవ్రల సైన్యములు రెండును కలిసి 
ద్దముచాను., అవ్వడు యుద్దభూమినుండి యెర్రని దుమ్ము 
దట్టముగా వ్యాపించెను. ఆదుమ్మువలన యెవకశ్షమువానై నను జెలి 
యక తమ చేులచేతను, తమ తండ్రి వేరుల చేతను, తమ "తాత వే 
చేతను తమ గొప్పబికుచులు గల చేర్గ చేత తవును తాము త 
లకు “తెలుపుచుండిరి, అట్లు తెలియబడినవిమ్మట భీష్ముని. శ _క్తిచేత 
కౌరవసై న్యము చిక్కు_పడక యుద్ధము చే నెను, భీముని బలముచేత 
పాండవనై న్యము చిక్కు_వడక యద్ధముచేశె నిను. ఇది ఆశ్చర్యమును 
కలిగీంచుచున్న ది. అటునిమ్మట కొంతసేపటికి ర కృ[వవాహముచేత 
ఆ దుమ్ము వవ్‌ం చెను, అట్లు నశించిన పిమ్మట రెండువశ్‌ములవారి 
నై న్యములును దేవరాశసులవలె యుద్దము చేనెను. ఆనమయమున 
ఫీమ్మ (దోణ పురమిత శకుని వికర్ణులు పాండవ వై న్యముమోదకు 
వచ్చిరి. భీమ, ఘటోత్క_ చ, సాత్యకి వైద్య చేకితాన, (దావద్‌ 
పుత్రులు ఆ భీప్మాదులతోో యుదము అవండు జరిగిన 
ప మీక్కి-లి ఘోరముగా నుండెను, వెద్దకొడుక గు దుర్యో 
ధనుడు రథనమాహాములతో వచ్చి ఆ వెళ్ళుచుం 
డొను, ఫీమ్మ (దోణు. లాదుర్యోధనుని చూచి, అతనికి ముందునకు వెళ్ళి 
ఘటోత్క_చాది పుత్రనహితముగా నున్న భీముని తాకిరి, ఆ భీమ్మ 
(దోణులను అర్జునుడు చూచి భీముని వనుక వేసికొని మహావాణ 
వర్గ ముచేత భీవ్మ (ద్రోణ దురోధనాదుల గర్భమణ చెను, సాత్యకి 
అభిమన్యు లిద్దరును కౌరవసై న్య మను మహానముదమును యిది 
సాధించుటకు ఆ వై న్యములోనికి (వ వేశించిరి, శకుని బలము సాత్య 
కసి చుట్టుకొని అతని రథమును నరికివేనును, సాత్యకి భి శ్రైర్యముచేత 
ఆ భజన దిగి అభిమన్యుని రథముమోదకు పోయెను. సాత్యకి 
అభిమన్యు లిద్దరును శకుని "మొదలగు అనేక రధికులను చాణనమూూ 
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హములచేత  నొప్పించిరి, ధర్నరాజు కూర న్వభానముగలవాణై 
భీష్మునిమాదకు యుద్దమునకు పోయెను. భీషస్తుడు ధర రాజుతో 
యుదము చేయకుం జెను. అంత (దోణుకును కరవై న్యములును 
దుర్యోధగుడు ఖీమునతో యుద్ధముచేసి మూర్చిల్లుట 

ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా | ఆనమయమున మన్నోధనుడు వేగ 
ముగా భీమునిమోదకు పోయి (వకాశములస బాణములను వేసెను, 
అవ్వుడు భీముడు నవ్వుచు ఒక గట్టిచాణమును మన్యోధనుని చేహ 
ములోనుంచి దూరివోవునట్లు 'వేనను. ఆ బాణపు డెబ్బ చేత దుక్యో 
ధనుడు రథముమోద చతికిలబడి మూర్చిల్లెను. అవ్వకు ఆ దుర్యో 
ధనుని సారధి ఆ రథమును తోలుకొని శొలగిపోయెను, అవ్వడు 
కౌర వనై న్యము లన్నియు భయవకి పారిహోవుచు జెను, ధృష్టమ్యుమ్న 
భీములును, వారితోనుండిననారును కౌరవసై నృములకు వెనుక జేరి 
తరుమగ "ట్రుచుండిరి, భీవ్మ (దోణు లిద్దవను ఫీముని బెదరించుచు 
నిలు నిలు మని చెప్పిరి. అట్లు చెప్పినను మనసై న్యములు మరలక 
భీముడు చేసిన సింహునాదమునకు భయవడి వెళ్ళుచుండెను. అభి 
మన్య సాత్యకు లిద్దదను శకుని సైన్యమును |త్రోలిరి, శకునినై న్యము 
భయవడి పరుగత్తెను. శకునియు అతని బంధువులును ధైర్యము లేక 
తీరుగుచుండిరి, అక్హును డొక్క-[వక్క-నుండి రా దాకారముగా కౌరవ 
.. సైన్యమును |త్రోలుచుండెను, దువ్యోధనుడు మూర్భను తెలిసికొని 
లేచి తన రథమును తొలగించినందుకు తన సారథిని దూషించి ళీ 
ముగా యుద్ధభూమి మధ్యమమునకు వచ్చెను, దుర్యోధనుడట్టునచ్చి 
అరువగా కోరవసై రము లన్నియు మరలి యుద్ధమునకు వచ్చెను, 
భీవ శ్ర (ద్రోణులు తామున్న చోటనే కదలక యుద్దము చేయుటకు 
(ప్రయత్నించగా కోరవనైన్యము వెరిగి చం[దోదయ కాలమందు 
సనమ్మదమువలె ధ్యనింపుచుం డెను, 


24) శ్రిమహాభారితిము 


ధృత రాష్ట్రమహారాజా! దుర్యోధనుడు పారిపోవు తన (సైన్య 
ములను మరలించి ఫేళుముగా భష [దోయిల దగ్గరకు పోయి యిట్ల 
నెను, భీష్మ దోణులారా ! వమూకడులోకి ములును ఒక 'వెట్టున యేక 
కాలమందు మా మోదకు వచ్చినను వి-రు ఒక్క రి నొక్కే ఆ 
మరాడులోకములను సులభముగా జయింవగలకు. మా ముక్కున 
రవము గలిినయెకజల మన సైన్యమునకు యింత కీడుకలుగజాలదు. 
అయ్యా ! మూరు పాండవులయందు కోపించుకొనని విషయమును 
యిదివర కే చెప్పక పోతిరి, అని యిట్లు దుక వో్యోధనుడు వ్మర ణు 
లతో జెప్పి భష్ముని జూచి మరల యిట్లు నెను, భీస్నా ! ఇదివర కే 
సీవ్ర పాండవులతో కోపించుకొననని చెప్పకపోతివి. అట్లు ప్పిన 
యెడల నాకును కద్దనకును తోచినట్లు యుద్ధముచేసి వడదగిన 
పాట్లను పకుదుము, నిన్ను నమ్మి యిపుడు స స నిమి త్త 
ముగా భంగ వడితిని, ఇకను మాటలాడవలసిన (స యోజనము లేదు, 
అని దుర్యోధనుడు చెప్పగా ఆమాటలను భీష్లు ష్ముడు విని చిరునవ్వును 
నవ్వుచు నంతోవపు మాటలచేత దుర్యోధనుని వ్యాకుల మునుపోగొట్టి 
యిట్ల నెను. 

దుర్యోధనుడా ! "జీవన వై న్యముతోటి ఆ "దేవేందుడువచ్చినను 
పొండవులను గెలువజూలడు, నన్ను నీవిట్లు సిందించుట తగదు, పాం 
డవులు దత్వా సంపన్నం బలవరా క్ర మవంతు'ల యున్నారు, 
పాండవులను మున సలివాండ్రును ఆయుస్సు శేనివారును లెనుటున గల 
వారును, గెలువజాలరు. అయినకు నా శ కికొలది పాండవ సైన్యము 
లను చంచెదను, నీవును నీ: బంధుజనులును దగ్గరయుండి చూచు 
యండుడు, అని యిట్లు భీషం సర్లడు దుర్యోధనునితో ' చెప్పి తొందర చేత 
విజృంభిం చెను, సి పుత్రులు దుర్యోధనాదులును నంతోషించి తమ 
తమ శంఖమును కూ, కౌరననై న్యములయందు os 


(01) థీ వ వ ర్య ము కీట 


మ థ్రైలలు "మొదలగు వాద్యములు అధికముగా _మోగెను, ఆ ధ్యను 
త పాండవులు విని తమ తమ శంఖములను భం భం భం అని 
పూరించిరి, అంతట పాండవసి సై న్యములయందు అనేక విధములైన 
వాద్యములు (మోగెను, పొండవులు తమ సైన్యమును దిట్టవరచికొని 
నంతోవము చేత యుదమునకు నడిచిరి, అని యిట్లు ప్‌ ధృత 
రాష్ట్రినితో చెన్చగా ధృతరాష్ట్ర) డిట్ల నెను, 

నంజయుడా |! దుర్యోథనునిమాటలకో ఫీషం స్తు తన భుజూబలము 
వలన విజృంభించీ పాండవసె సై న్యములతో యే (వశారముగా 
యుద్దము చేసెనో చెప్పుము, అని అడుగగా సంజయుడు యిట్ల నెను, 
ధృతరాష్ట్ర) నుహారాజా ! అవ్వను సూర్యుడు మధ్యాహ్నా గతు 
ఉాయెను, సూర్యుడు మభ్యాహ్నా మందు (పకౌోళింపు చుండగా అ 
సూర్యునితో నమానముగా భీష్ముడు 'తేజోమహిమచేత [వకాళింపు 
చుండెను, భీష్ముడు సూర్యకిరణములవంటి త్‌న (వకాశ బాణముల చేత 
(వకాళింపుచు అర్జునునిమిదకు బోయెను, దుర్యోధనుడు మొదలగు 
కౌరవరథికేష్టులు భీష్ముని వెంటనే వెళ్ళి అడ్జనునిమాదకు పోయిరి, 
పాండవసై న్యములలో నుండు భీముడు మొదలగు రధికులు ఒక్క 
పెట్టున దుర్యోధనొదులకు అడ్డువడిరి, కోరవపొండనులయొక్క_. "రెండు 
సె సైన్యములును కలియబడి అ భయంకరముగా యుద్ధము చేసెను 
ఆ యుద్ధమును జూచి ఆకాశమందుండు దేవతలు వెచ్చుకొనిరి. అట్టి 
న nas ఆ సే సైన్యముల యందుం . వారు హుం కార శబ్దముల 
జేతను, జబెదరింపుమాటలచేతను, జంకేలువేయుటచేతను తిర స్మార 
వాక్యముల చేతను, నిందావాక్యముల చేతను, చార $ పుమాోటల చేతను, 
వాద్యములను (మోయించుట చేతను, ధ్వనులు షేయుచుండిిరి, ఈ 
క్ట బ్రములన్ని యు శేరి అధికముగా ధ్యనికలిగాను, ఆ ఆ సమయమందు 
బాణపు దెబ్బలచేత ఆ + సై న్యములలో భటులశిరస్సులు విరిగి కడు 


949 శ్రీను హాభారతము 


యుండెను. చేతులు తెగివడుచుంజెను శరీరములు తుండ్లుగా ఏీరీగ్‌ 
వడుచుండెను, బాణములు మీనుకలుగా నరుకబడుచుంజెను, గదా 
యుధథములును, ధనుస్సులును, కిరీటములును, కంకణములను ఆభర 
ణములును బంగారుభోజకీరు, లును, దట్టముగా భూమియందు వడి 
యుండెను. ఆయుద్లభూమియందు అనేకర కవవాహనదులు కలి7ను, 
ఆర_ క్షనదులయందు చచ్చివడియుండు చతురంగ బలములయొక్క.. 
మూంనములే బురదగా నుండెను, (వవహించెడ్‌ ర క్త్మపవాహము లే 
సీరుగా నుండెను. సగము చచ్చినచేహములే చేవలు మొదలగు 
జంతువులుగా నుండెను, ఆ యుద్ద్లభూమియందు రథములు విరిగి 
తునక లై వడియుండెను, గుర్రములు యెనుగులు గుంపులు గుంపులు 
గాను కువ?లు కువలగాను వడి వరంతములవ లెనుండెను, ధ్వత రావ 
మువంరాణా | నన హక యంతయు వి. 
ములు తెగివడుట చేత మిట్టవల్ల ములుగా నుండెను, అట్టి యుద్ధభూమి 
యందు నంచరించుటకు నమద్ధులుగాక రథికులందరును అక్క_డక్క_డ 
గుంపులుగుంపుగా నిలచియుండిరి, భీష్ముడు (వతిరథికుని వారి వారి 
శీర్ణ'చేత ప్రత్యేకముగా పిలుచుచు గర్వించి అన్నిదిక్కులయందును 
ఇాణవర్ష ములు కురివించుచుం జెను, అవ్వడు భీష్ముడు మెరపు మెరసిన 
చందముగాను కొరవిత్రిప్పిన విథముగాను, ఇం|దజాలపు మాయను 
మపినట్లుగాను యొక్క-డ చూచినను “తానే కనబడుచుం డెను, 
అన్వుడు భీష్ముడు యెక్కడ చూచీనను తన రధమును (వకాళింవ 
"జేయుచు తద శకి క్రీ శే"ర్యములను మూాప్పుచుం డెను, భీష్ముని నిలుప్పు 
టకు మెవ్వరికిని సాధ్యము గాక బోయెను, అవూడుభీష్మూడు ' తన శెదుట 
బడిన శీ (త్రువై వై న్యములను ఓక్క చాణము'చేతనే అనేకములను చంపు 
చుండెను, అనేక బాణఅములచేత ఒక్క_టిని చంపుచుండెను, ఈ[వశార 
ముగా భీష్ముడు యుద్ధ క్రీడ జరుపుచు తనమీదకు వచ్చు రధికులను 


కీళ్ళు తొలగించిన యం(తపుబొవు లవలె భూమియందు చంపి వడ 
చేయుచుండెను, భీష్మూనకు గల దృఢ న్వభావలత్యుశుద్ధి క రలాఘవము 
లకు చేవతలు తల్లడిల్లుచుండి ఉరి, ఈ (పకారముగా భీష్ముడు అ నేక 
విధములగు (కూరా బాణముల చేత పాండవుల చతురంగ బలములను 
తునకలు తునకలుగాను తుండ్లుతుండ్డుగాను నరికి వేయు చుండెను, 

ధృత రాష్ట్ర మజోరాజా ! యీరీతిగా భీష్టుడు కార్చిచ్చు 
ధహించునట్లును, మాయను కలుగ జేసినట్లును, మం|త్రించి పడ వేసి 
నట్లును చెల ేగి పాండవుల సె సైన్యమును నశింవ జేయు చుంగేను, 
అన్వూడు భిస్టుడు [వళయకాలమందు తాండవనృత్యము సలుపు 
రుదునివలె యుద్ధరంగమందు వర్యాక్రమముచేత నృత్యము శ్రేయ 
చుండెను, ఆ Minis సాొంచాల యాదహవాదడి సె నై న్యములలో శుంగ 
యోధు లందరును ఫేష్మూని జూచి అశ్చర్యభయములు గలవానై 
చూచుచుండిరి, పాండవులు చేయునది లేక యేమియు చేయజాలక 
నిలిచి భీష్ముని జూచుచుండిరి. ఆ పాండవుల సై న్యములును నశించి 
భయపడి హీనదశకు వచ్చెను, ఆ సమయమందు కృష్ణుడు వగ్గముల 
చేత గుజ్జుములను లాగివట్టి నిలిపి అధ్దనునిజూచి యిబజ్ల నెను, 

అద్దునా : స్‌ఫ్రు నాగా ఫవ్మదోణ కృపాచార్యులనోగూకి 
యుండు దున్యోధనుని స సై న్యమును 7లి చెదనని యుద్ధ కాలమును 
కోరుచుందువు, నీవు అవరిమికమైన పరాక్రమమును కలిగియున్నా వు, 
భిష్ముడు వ్రళయశాలక్కుదనివలె సరా మించి న ఇ అట్టి 
ఫీషర్ణునిమిచ యిపుశు సీవరా[క మమును జూపి మవ చేయకుండుట 
తగదు, 


అర్హునుడు (శీకృష్ణపేరితుడై ఖీష్మునిపె గవయుట 
జ లి ర యా 


అని శ్రీక అహ్షుడు చెప్పగా అర్జనుడు డిట్ల నెను, కృస్లా | స్‌విస్టు 
_ ఇుందుకు ఇెన్ఫెదవ్ళు ? మన రథమున్ను యిస్తుడే ఆ భీష్మూనిమాదక్ష 
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శోలుము, తీక్ష బాణముల చేత ఆ భీష్టూని నుదమును అణగించెదను, 
అని అద్దనుడు ఇెప్పగా అట్లు చేయుమని కృష్ణుడుచెప్పి శీఘ్రముగా 
రథమును (తోలెను, భీష్ముడు కృష్ణార్ణునులను చూచి ఉప్పొంగి 
ఏంపానావమువేసి కృష్ణార్జునుల దేహాములయందును గు[రముల 
"బేజాములయందును అతిళ్నీఘముగా గొప్ప తీక్షభాణముల గుంపు 
ఐను నాటిం చెను, కృష్ణుడు తాను నొచ్చియు సై ర్యము చేత అలయక 
నొచ్చిన గురములను తడివి ఛాన్మిశమ తీర్చి శీఘముగా తోలెను, 
అంతట అర్జునుడు థనున్సుయొక్క, అల్లి తాటిని ధ్వనింవ జేయుచు 
ఓక చాణభు చేత భీష్ముని థనుస్సును వరికెను, భీష్టూడు లీ ఘముగా 
మరియొక ధనుస్సును తీసికొనగా ఆ ధనుస్సునుకూడా అర్జునుడు 
నకికి వేసెను, భీష్ముడు తశ మనస్సునందు అక్టునుని కరలాఘనవమును 
మెచ్చుకొని మరియొక ధనున్సువేత బాణములను వేసెను, 

ధృత రాస్ట్ర వమహారాజూ |! యోరీతిగా భీషర్టుడు చేయు అనేక 
బాణనమూవాములేత కృష్ణుడు తోలు రథవిచిత్రగతులు దక్సి 
గుజ్జములు అలనెను, భీష్ణుడంతట నిలువక గొన్పతీక్ల బాణముల చేత 
క్ట హ్టైర్దునులను నొప్పించెను, అర్జునుడు నొచ్చియు, అనేక తీళ్ల బాణ 
ములను భీష్మూనిమోద వే నెను అంతట మూడుజూాములాయును, ఆనమయ 
భందు కృష్ణుడు నొచ్చియు, నొచ్చియున్న అర్జునుని పద్ధతిని యెరిగి 
భీసష్టునకు కొంచెమైనను, కరలాఘవము వెడలేదని స్థిరముగా మాచి 
తన మనస్సులో యిట్లని తలంచెను, ఇపుడు పాండవపై న్యము 
లన్నియు చెదరి పారిపోవుచున్నవి, పీరిలో ఒకతై నను భీమునితో 
యుద్ధము'జేయు మొనగాడు కానరాడు, అర్జునుడు మిగుల నొచ్చి 
యున్నాడు, ఈ (వకారముగా నున్న యెడల యీ దినమే భీష్ముడు 
దుర్యోధనునియొక్క-_ సకలకోర్కె_లను తీర్చగలడు. యో పాండవ 
ఫ్లత్సన్లుంద్యుండ్లు యాదవ మైన్యమ్యులున్లు  వరుగెత్తుచుండగా భూచ్చి 


భఛీమ్మవర్వ్యము ర్రీ షర 


జాం వసై న్యములన్నియు విజయా'పేవ చేశ అంతటను వ్యాపించు 

న్నవి, గనుక యీ సమయమందు నేనూరకుండరాదు, యీ 
శ్రీముని చంపి ధర్మరాజును గెలివింపవలయును. అని కృష్ణుడు తన 
మనస్సులో తలచుచుండగా నే ఆనమయమందు భీష్టుడు దృఢము_లైన 
తీక్షచాణములను కృ స్టైర్దునులమోద కురిపిం వెను, అర్జునుడు ధైర్య 
ము లేక యున్నాడని తెలిసికొని కృపాచార్య కృతవర a అశ (కామః 
భూరి శవ, నై ంధవ విక ర్లులు; ఆరురును ఒక్క- పెట్టున రథనమూహా 
ములతో వచ్చి అర్జునునిమిద పడిరి, ఆ సమయమందు సాత్యకి 
యేనుగుల సమూసాముతోవచ్చి కౌరవ పాండన్రల యందుండు 
రధికులను జూచి ఫాండవ రధికులతో యిట్ల నెను, 


పాండవ రధికులారా ! యిదివరకు ఇెప్పినమాటలను మరువ 
వచ్చునా ? మీరు భీష్టునకు భయవడి పారిపోరాదు,  భయవడక 
భీష్య ష్స్‌ యెదుట నిలిచి భీష్ముని గీష్ముని తరిమి వేయుడు, నన్ను ఎరు 
గుదురుగచా ! నేనుండగా మారు భయవడవలసిన వనిలేదు. అని 
సాత్యకి పొండవ రధికులకు ఉత్సాహమును కలిగించుచు కౌరవ బల 
ములను నిలుడునిలుడని బెదరిం చుచు అర్జునుని రథమునుమించి భీపా న్‌ 
దుల మెదుటకు వచ్చుచుం జను, ఆ క టనే కృష్ణుడు సాత్య 
క్రిత్రో యిట్లనెను, సాత్యకీ | | మరలిపోవు పాండవ "నె సై న్యములను పురి 
కొల్పుటవలన (హపయోజన'మేమి* ఇపు డిక గాడనున్నవారు పోరు, 
అట్లు పోయినను దార్యోధనునకు నేను జయము క లుగనివ్యను, 
దుర్యోధనుడు యో భూమిని యెలుచుండగా నేను చూడజాలను, నా 
పద్దతిని చెప్పెదను వినుము, నాదిన్యమైన చ(కాయుధముచేత ఇపుడు 
భవ దోణాది కౌరవరధికుల నందరిని చంపి కౌరవ సైన్యముల నన్ని 
టిని నశింపజేసి యా భూమండల మంతయు పొండవుల క చ్చైదను, 
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(శ్రీకృష్ణుడు చక్రమును ధరించి భీష్మునిమీద కురుకుట 


ధృత రాష్ట్ర మహారాజా |! యీరీతిగా కళ ష్షండు సాత్యకితొే 
చెప్పి తన దివ్యచ|కాయుధమగు సుదర్శనమును తలచగా తక్షణమే 
ఆ చక్రాయుధము దగ్గరకువచ్చి నిలిచెను. కృష్ణుడు ఆ చక్రమును 
కుడిచేతియందు ధరించుకొని గుజ్ఞముల వగ్గములను నొగలయందుంచి 
[కిందకుదూకెను, అట్లు కృష్ణుడు [కిందకుదూకి చ కాయుధమును 
భరించి భీష్ముని మోాదకు వెళ్ళుచుండగా భూమి గడ గడ వడశెను, 
కృష్ణుని శరీరముమోదనుండు ఉత్తరీయము పచ్చనిజై చెరగు 
మూత్రము (క్రిందకు నాశెను. ఆ చకాయుధపు శాంతులు అధిక 
ముగా (వశకారింపు చుండెను, కృష్ణుని ముఖము (కోధముచేత మిక్కిలి 
యొజ్ఞగా కనిపించుచుండెను. అవ్వడు కృష్ణుడు సింహానాదము 
చేయుచు క్రూర స్వభావము చేతను భిష్టునిమోాదకు పోవుచుండెను. 
అట్లు వెళ్ళుచున్న కృష్ణుడు మదపుకేనుగు ఎవకి వెడలు సింహము 
వలె [వకాళంపుచుండెను, అవ్వడు కృష్ణని యొక్క_ [వతావ శౌర్య 
తేజో వేగములను మాడగా జగ తులను నంహారించు (వళయకాల 
రుదునివలె కనబడుచుం జెను,. 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా | కృష్ణునిజూచి దుర్యోధనుని రధికు 
లందరును వెద్దపులినిజూచిన లేళ్ళగుంపులవ లె బజెదరి 'బెదరి భయవడి 
కదలక చి తపు బొమ్ములవలె నుండిరి, దుర్య్వోధనుడును యేమి చేయు 
టకు తోచక దుఃఖముతో గూడిన మనస్స్పుగలవాడె దీనుడై 
యుండెను. ఆ నముయమందు భీష్తుడు అధిక ప్రీతితో కృష్ణునిజూచి 
యిట్ల నెను. వర మేశ్వరుడా | కృష్ణా ! నీవు యీ [వకారముగా 
నన్ను చంపి కృ తాద్ధనిగా 'జేయుదువా ? నీను యిపుడు లీ ఘముగా 
వచ్చిసీకు తోచినట్లుగా జేయుము. ఇట్టి యుద్ధభామియందు. నీచేత 
నేను చ చుట మే లేయగున్లు, అని భీష్ముడు కృష్ణునితో ఇెన్నగా 
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అజ్జనుడు శీఘ్రముగా రథముమోదనుండీ క్రిందకగూకి వెళ్ళి కృష్ణుని 
వెనుక వక్క-న వట్టుకొని వెనుకకు తీసికొని పళ్లను, అట్లు అర్జునుడు 
"నెనుక తట్టుగా వదిఅడుగుల పర్యంతము కృ స్టంనివట్టుకొని పోయి 
అక్కడ నిలిపి కృష్ణుని ముందరితేట్టుకువచ్చి యిట్ల నెను, కృష్ణా | 
సీను నీ కోపమును వోగొట్టుకొనుము, నీవు పాండవులకందరికిని “తెప్ప 
వంటి వాడవు, నీను యిపుడు కౌరవుల నందరిని సంహారించిన యొడల 
ధర్మ రాజుయొక్క- (పల్‌బ్త రము శౌర్య ఖైర్య వరాక3ుములును "చెడి 
పోవును. గనుక సీవు యీ కోవమును విడువుము, కృష్ణా! ఇంత 
కోపమును నీవు పూనరాదు. శొంతమును పొందుము. నాత్యకిని మా 
పఠథుమందు యుదముచేయుటకు వంవితివి, ఇంతమా[త్రము చాలును, 
నీను యుద్దము చేయవలసిన ఎత కార్యము కనబడదు, సీ సహాయము 
వేత చేనాక్క_డనే కొరవ సై న్యమంతయు సులభముగా చంవగలను, 
అయ్యా ! ఇట్లు నన్ను వనికిమాలిన వానినిగా జేయుట సీకు తగద్యు 
సీను చృకాయుఢమును తాకినయడల నా వర్మిశమము నింద 
పాలగును, 

పర మేశ్వరా | కృష్ణా! నీవు నిశ్చయముగా కోవించీన యొడల 
(బహ పండ మందుండు జంతువులన్ని యు రే నము లై పోవును, స్‌వు 
చక మును చేతియందు ధరించినంత మాత్రముననే యా కౌరవ 
వై నస్యములన్నియు నశించుట ఆశ్చర్యముగాదు, గనుక నీ భుజూబల 
మును యిపుడు చూపుటచేత [వయోజనము లేదు. కోవమును పోగొ 
ట్టుము, అని అర్జునుడు చెప్పగా ఆ మాటలను కృష్ణుడు విని అడ్జనుసి 
సమయస్ఫూర్తి రికి సంతోషించి రోషము పోగొట్టుకొ నెను, కృష్ణుడు 
అర్జునునకు పీతిగలుగునట్లుగా మరల కమా వచ్చి నొగల 
మీద కూర్చుండి దిక్కు-లన్నియు విక్క-టిల్లునట్లు పొంచజన్య మను 
తన శంఖమును పూరించను, అవ్వు డద్దునుడు తన శంఖ మగు "చేవ 
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దత్తమును పూరించి తన గాండీవ మను దివ్వధనువుయొక్క_ అరై 
(తాటిని (మోయించుచుం డెను, ఆ ననుయమున కొరవ డై నికులు 
'భీరీమృదంగాది వాద్యములు (మోయుచుండగా అర్హునుని మై కివచ్చిరి, 
అవ్వూడు యద్దునుడు యమథర్మ రాజువ లెను, అగ్ని హో|తునివ లెను, 
దగ్గ రక వచ్చి (వపకాశరూవపచాణములచేత కౌరవ] నై_న్యములను 
దహీంచుచుండెను, అవ్వడు చేవతలు నంతోషించి స్తుతించిరి, 
ఆనమయమందు భీహ భారి శ వశల్యదుర్యోధనులు నలుగురును 
ఆకోరవె సైన్యమునకు ముందు మిగిలి అధ్ధునునిమొద ఒక శక్తియు 
గదయు యేడు బాణములును ఒక శోమరాయుథమును [వయోగిం 
చీరి, అర్జును శొక్కొ_క్క_ బాణముచేత శ క్రిగదాతోమరములను 
నరికి యీడు బాణములచేత ఆ యీడు బాణములను నరి కెను. అర్జును: 
డట్లు నరికివేసి కౌరవ" నై న్యముమోద ఏం|చ్యాస్ర్రమును (వయోగిం 
"వెను, అంతట ఐంద్యాస్త్రము నానానిధము.లై న కార బాణరూవము 
లను పొంది కౌరవ సైన్యమును 'బాధించుచుం డెను, అర్జునుడు తీళ్లము 
లగు బాణసమూహాముల చేత భీష్ముని కొట్ట భూరిశ్రవుని ధనుస్సును 
నరికి తొబ్బుదితీళ్ల బాణములను శల్యుని'డేవామంద్నుగుచ్చి ఒకగొప్ప 
బాణము'చేత దుర్యోధనుని రొమ్మును చచ్చెను, అనమయమందు 
(ద్రుపదుడు విరాటుడు మొదలగువారు బాణములను చేయుచుండిరి. 
ధృతరాష్ట్ర మహారాజా |! ఆనమయమున నర్జునుని అల్లి, తాటి 
వలన కలిగినథ్యని చేత నున సై న్యములు భయపడి తూలుచు దీనదశకు 
వచ్చెను, ఆననుయమున సీకొడుకులగు దురోధసాదులందధును అర్థ 
నునిరథముచుట్టును చుట్టుముట్టిరి, అట్టినంకులయుద్దమం దదివరకు అడ్డు 
నుడు (వయోగించిన ఐంచాన్రము'చేత కొరవి సై న్యములలో గుడ్డ 
ములు చచ్చివడుచుం డెను, రథములు కూలుచుంజెను, నుగులు 
ఛాపకట్టవ లె పడుచుం డెను, కాల్బలమూలు విరిగిషడుచుం డెను, ఇాను 
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రములును, గొడుగులును, “టక్కే_ములును, ఆయుథములును తున 
కలు తునకలుగా విరిగివడియుం జెను, ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! అద్ద 
నుడు కౌరవ సేనామధ్యమందు రక్ష వవాహాములు (వవహింవ జేసెను, 
ఆనదికి మెదడులును, మూంనములును, [కొవ్వులును బురదగా నుం 
డెను, నదికి నరములకువ్చలు నురుగుల సమాహామువతె నుండెను, 
వెంట్రుక లకువ్చలు నాచువలె నుండెను, ఆనదీపవాహమును జూచి 
రాత నభూతభేతాళపి శావాదులు, నంతోవముగా తేలియాడుచుండిం, 
అర్జునుడు "చేవద త్తమను శంఖమును, కృష్ణుడు పొంచజన్యమను శంఖ 
మును పూరించి సింహానాొదముచేసిరి, అంతట సూర్యుడ_స్త నమిం చెను, 
నంధ్యా కాలమందు భీష్మ ద్రోణ బాహ్లిక దుర్యోధనులు నలుగు 
రును తమబలములు నొచ్చినవనియు, అర్జునుని దివ్య బాణసమూహా 
ములు [కూరములుగా నున్న వనియు, కను మన సె సైన్య 
ములు నిలువజూలవనియు యోచించి తమ సె సై న్యములను దించుటకు 
ఉత్తవవుచేసిరి, అంతట-నె వై న్యములను దించుకొని తమతమ శిబిరము 
లకు వెళ్ళిరి, పొండనులును నంతోషముచేత వుప్పొంగుచు కృష్ణునితో 
గూడుకొని వందిజనులయొక్క_ కీ ర్తనలను వినుచు తముతమ నివాన 
శివిరములకు వెళ్ళిరి, ఆమూడవనాటి రా|త్రికాలమందు దుర్యోధనుని 
యొక్క దొోమ్మరులు "మొదలగువారు, అర్జనునియొక్క._. వరా ము 
పద్ధతులను చెప్పుకొని భయపడుచు దుగ్యోధనుని నతృమందుండు 
నొనాబేశముల సై న్యములును నళించెనసి దుఖింపుచుండిరి, 


నాథననోటీ యుద్దము 


ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా! అంతట నోలుగవసొటి సూర్యోదయ 
జాలమందు భీస్లుడు భీ భ్రుమంగా యుద్ధమునకు బయలు'వెడలి వచ్చు 
చుండెను, అభీష్లుని వెనుక శారవనె సైన్యములన్నియు బారులుతీధి 
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సముద్రపు కెరటములవ ల సచ్చుచుం డెను. [పోణదర్యోధ న చాహ్లికులు 
మొదలగువారు. చతురంగ బలమునుతీసికొని _నడిపించుకొనివచ్చు 
చుండిరి, అవ్వడు యేనుగులఘీంకారములను, గుజ్రముల సకిలింతధ్య 
నులును, రథములయొుక్క_ చకములకువెసిన యినువక మ్ములధ్వ్యను 
లును, అధికముగానుం జెను, అకౌరవసెన్ఫములు నల్ల ఏమేభుముల 
వలె మిక్కిలి |వకాళశింపుచుండెను. ఆ సై న్యమందు ఏర రనము 
మిక్కి-లిఅతిశయించి యుండెను. పొండవశై న్యములును పర రనము 
చేత (వకాశింపుచుండెను, ఆ పాండవసై నె న్యములకుముందుగా కసా 
రునులు సిలిచియుండి సూర్య చం ద్రులవ లె వ కాశింపుచుండిరి. అవ్వడు 

పొండవబలములును వాద్యములును శేకలును అధికముగా చెల ేగి 
వచ్చి తగ వమునములతో ఆయుధములతో కొంనించుచు శీఘ్రముగా 
అ (పారంభిం చెను కట్టు కౌరవ పొండవ సై నములు రం 
డును (పారంభించి యొంశొంటిం చాకి యుద్ధము చేయగా, తోవురా 
యుధములగు, యాకులను ఒకరిమోద ఒకరు వినరుచుండిరి, ఈకల 
చేతను. మంగలికత్తుల చేతను యితరములగు నానావిధాయుధముల 
చేతను, ఒకరినొకరు పొడుచుచుండిరి. కత్తుల చేతను, గండగొడ్డండ 
చేతను, నదుకుచుండిరి, గదల చేతను, రోకండ జ చేతను, యినువదుక్తు 
క రలచేతను చితుకునట్లు కొట్టుచుండిరి, వెద్దయీకెలచేత కొట్టు 
“చుండిరి, ఆ కెండునై న్యములును ఒకరినొకరు పురికొల్పుకొనుచు చెదిరి 
పోవుచు గుంపుగుంపులుగ కూడుచు ఒక్క వోట నిలిచిపోవుచు 
ఒక్కచోట తిరుగుచు యీరీతిగా' "రెండు విధములుగా “రెండు సైన్య 
ములును నొచ్చుచుంజెను, ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా | యారీతిగా ఆ 
రెండు సె వైన్యములవారు అనేకన స్థ్టలములయం ద నీక విధములుగా అనేక 
సై న్యములు యుద్ధము చేయుచుండెను. ఆనమయమందు సష్ముడు తన 
శాళధ్య్వజముచేత * తళతళ మెరయుచు అర్జునునిమాదకు వచ్చెను, ఆ 
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భీష్ముని వెంబడి దుర్యోధనుడు, (ద్రోణ, వినింశతి, కృపాచార్య, సోమ 
దత్త; శల్యు లజ్జనునిమాదకు వచ్చుచుండిరి, అభీపా గదులకు ఏడుగురు 
రథికులకును న. డడ్డువడెను, అందుల కభిమన్యుని గురించి ఆ 
డేవతలు స్పుతించిరి, ఫీస్మూదిమహారథికులందరు ననేక బాణనమూహా 
ముల నథీమన్యునిమోాద (వయోగించిరి, ఆ చాణముల నన్నిటిని అభి 
మన్యుడు నరికివేసి మండుచున్న అగ్నీ హోత్రమువలె (వకాశించు 
చుండెను, | 
పిమ్మట భీష్ముడు ముందుకు వచ్చి భయంకరములైన ననేక 
బాణసనమూసహాములను అర్జునునిమాద కురిపిం చెను, అర్జునుడు లెక్క 
వెట్టుటకు సాధ్యముకాని బాణములగుంపుల చేత భీష్ముడు వేసిన ఇభాణ 
ములనన్న టిని నరికి వేసెను. ఇట్లు భీవ్యోర్టును లిద్దరును అతిభయంక 
రముగా యుదము చేసిరి, ఆయుద్ధమునుజూచి టు సైన్యముల వారును 
కొంత సేవటికి నిశ్చేన్టితులై న. అంతట అశ్వ న్టామ, 
భూరి శవ, శల్యప్వుతులును, చిత్రసేనుడును యానలుగురును మదపు 
_"టనుగులు సింహాపుపిల్ల మదకు పోయినట్ల భిమన్యునిమాదకు పోయిరి. 
వారందరిని అభిమన్యుడు చూచి చిరునవ్వు, నవ్వుచు అశ్వన్రామ 
యొక్క రొ మ్మునందు ₹ బాణములు (గుచ్చే శల్యపుత్రుని చుక్కె_మును 
నరికి చితసేనుని ధనుస్సును విరిచి భూరి శవుని కాధించెను. అంతట 
నలుగురును అంతకుముందుగా వచ్చిన దుర్యోధనాదులు ఆరుగురును 
ఒక్క- పెట్టున అభిమన్యునిమాద ఛాణములను కురిపించిరి. వారందరి 
తోను అభిమన్యుడు మహాబలవరా[క్రమవంతు డై యుద్ధము చేసెను, 
ధృతరాష్ట్ర మహో రాజా ! క రలాఘనమందును, స మం 
దును, శర్వ మహిమమందును, అధిక భె థై ర్యమందును, ఆ మహో 
_రథికు లందరును అభిమన్యునితో సమానులు  కాజూలరు, ఇట్లు 
+ అనేక నుహారధికులతో అభిమన్యు డొక్కజే సోదచుండగా అద్ర 
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నుడువచ్చి ఆ రథికుల కందరకు అన్నిరూపులుగా తోచుచు వాి 
నందరిని బాధించి చిక్కు పెళ్సైును. అంతట దుర్యోధనుని లజ్జ మోద 
(తిగ_ర్తేశపు రాజులును, కృతవర్శయు, కీకయచదేశపు శాజులును 
వీఠరందడను ముప్పదియారు రథములవారు, అర్జునునిమాదకును అభి 
నున్యుని మీదకును యుద్ధమునకు ఆ సమయమునకు వచ్చిరి, ఆ నమ 
యమున నా నమినమునందుగల ధృష్టద్యుమ్నుడు చూచి థ్రీఘ్టు 
ముగావచ్చి లీక్ష బాణములను ఆ మువ్పదియారరథికులమిద (వయో 
' గించెను, 'అన్వుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు మిక్కి-లి శౌర్య సాహాసముల 
చేత మిక్కిలి (వ కాళింపుచుం డెను, ధృష్టద్యుమ్నుడు అర్జునుని 
మించి మువ్చదియారు రథికులను తాకి మూడుబాణముల చేత కృపా 
చార్యుని బాధించెను, పదివాణములవేత శల్యుని నొప్పం ను, 
వురియొక బాణము చేత కృతవర్నుని రథమును [తుంచి వేరొక బాణ 
ముచేత అతని గుబ్రములను చంపెను, ఆ నమయమున శల్యపు( తుడు 
పదిబాణములచేత ధృష్టద్యుమ్నుని నొప్పించి మరి వదినాణముఅచేత 
తన సారథిని నొవ్పించెను, ధృష్టద్యుమ్ను డంత మహాకోవముచేత 
యొజ్ఞని ముఖముగలవాడై మిక్కుటమైన కోపాగ్ని చేత మండివడుచు 
శల్యప్పుత్రుని ధనుస్సును నరికి అతని "చేహమందు సర్పములవంటి 
బాణములను నాటించెను, ఈరీతిగా ధృష్టద్యుమ్నుడు శల్యపుత్రుసి 
“నొప్పించి అతని సారథిని గుజ్ఞములను చంపెను, అంతట శ ల్యపుత్రుడు 
రథము లేనివా జె తనమానమే వాహానముగాగలిగియుం జెను, శల్య 
'ప్యుతుడును కర్తిని, డాలును తీసికొని కెక్క_లుగల పెద్ద పాముల 
వలె ధృష్టద్యుమ్ను నిమోదకు వచ్చుచుండెను. అవ్వుడు పాండవులు 
'భయవడీరి. పాండవ కౌరవ నైన్యములు శెండ్గును ఆ శల్యపుత్రుని 
శ్లౌర్య్వమును పొగడసాగిరి, 
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శల్యుని కొడుకు ధృషద్యుమ్నునికో యుద్ధముచేసి చచ్చుట 


ఆ కలత క స్ట ప 

ల్యపు[ల ఎడు తన నేర్పరితనము చేత ధృష్టద్యుమ్నుడు 
వేసిన బాణమును డాలుచేత చెదరగొట్టుచు కత్తిని చిత్రముగా 
(తిప్పుచు ధృష్టద్యుమ్ను నిమాదకు వచ్చెను, అట్టువచ్చిన శల్యపు తుడు 
తన కత్తిచేత ధృష్టద్యుమ్నుని కొన్సైను, ధృష్టద్యుమ్నుడు వెంటనే 
గదాయుధమును అడ్డము వెట్టి క త్తి దెబ్బను తక్పించుకొని ఆ గదచేత 
వజాయుధఫు చెబ్బవంటి చెబ్బకొట్టగా శల్యప్పు! తుని జాలు తునక 
లాయెను, రెండవ దెబ్బ చేత శల్యపుత్రునిశిర స్పు (బద్దలుగా వగిలెను, 
శల్య పుతుడు తన (పాణములను, కతిని విడిచి ఒక్క. సాకే [కింద 
వడెను, కౌరవబలము వ్యాకులమును పొందియుం డెను, శల్యపుత్రుడు 
చచ్చి కొొండవ లె [కిందవ జెను, ఈ (వశారము తన కోడుకు చావగా 
శల్యుడు మిక్కి-లి కోస్టముగలవాడె. ధృష్టమ్యుమ్ను నిమోదకు నచ్చి 
అనేకమైన తీళ్లణాణ గుంపులను (వయోగించెను, అని సంజయుడు 

జో జర 

చెప్పగా ధృతరాష్ట్రుడు విని యిట్లనెను, 


సంజయుడా ! మనువ్యబలమువలన (పయోాజనము లేదు, 
సరము దె వాధీనమై యున్నది. బలవంతములగు నా సైన్యములను 
పాండవులు గెల్బుచున్నారు, చూచితివిగదా ! యుదమందు మన 
కౌరవ రధికులకు బావులు భాధలు కలుగుచున్నవి. విజయసంతోవ 
ములు పొండవుల రధికులకు కలుగుచున్నవి, ఈ విధముగా నేను 
నీ వలన వినుచున్నాను. తుదకు రాజ్య ఏిజయలశీ @ పొండవుల శే లభిం 
చునుగచా |! దుర్యోధనుని చెడుబుద్ధివలన యిపుడు చేను యావివార 
కరమైన మాటలను ఏనుచున్నాను., దుఃఖములను అనుభ వించు. వాడ 
నె తిని. పాండవులను గెల్బు ఉపాయ మేదియు కనబడుట లేదు. 
అని ధృతరా పుడు చెవ్నగా  సంజయు డిట్ల నెను, ధృతరాష్ట్ర 
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మహారాజా ! నీవు చెప్పిన దంతయు నిశ్చయమే యగును, నీ చెడు 
బుద్ధివలన న్సి పై న్యములలో అనేక చతురంగ బలములు చచ్చెను, 
స్స్‌ థై నములయందుండు మహారధికు లందరును చచ్చెదరు, నేను 
చెప్తామాటలను స్థిరచి తృముతో వినుము, 
అంతట శల్యుడు ధృష్టద్యుమ్ను నిమాద బాణములు వేయగా 
అతడు అనేక తీళ్ల్‌ బాణములను శల్యునిమాద వేసెను, శల్యుడు 
ధృష్టద్యుమ్నుని ధనస్సును నరికెను, మరియు నానావిధ బాణముల , 
చేత నొప్పించను. అదిజూచి అభిమన్యుడు వచ్చు శల్యునిత 
యుద్ధము చేయుటకు (పారంభించెను, అంతట దుర్యోధనుడు పురి 
క్రొల్సగా దుర్విషహుడు ద[వృహుడు, దుర 2 ణుడు, మనభీముడును, 
చిత్రసేనుకును, పురమి[తుశు, వివింశతి, వికర్ణుడు ఏరందరును అభి 
మన్య ధృష్టద్యుమ్ను లమిదికి వచ్చిరి, ఆ వచ్చినవారందరును ఒక్కొ 
క్క_డనేక బాణములను ధృష్టద్యుమ్ను నిమోద వేసిరి, అవ్వు డాధృష్ట 
ద్యుమ్ను డాబాణములను చలింవక వారందరిమోదను అనేక బాణ 
ములువేసి తనకరలాఘవము చూపుచు అందరితోడను యుదము 
వేయుటకు నమర్హుడె కై యుద్ధము చేయుచుండెను. అంతట నకుల సహా 
చేను లిద్దవను' వచ్చి శల్యునకు ఆశ్చర్య (వేమలను కలిగించుచు 
న. ననేక బాణవర్గ ములను కోరిపించిరి, శల్యుడును నకుల 
పహాబేవులమిాద అనేక బాణములు (గుచ్చెను. (దుప పద సిరాటరాజు 
లిద్దరును తమనై న్యములతో వచ్చి నకులసహాబేవులకు నహాయమై 
కల్యునినై. న్యములనుతరిమిరి, మనకౌరవె సై న్యములయందుండు మహో 
రథికులు కల్యునకు నహాయముచేసిరి, అంతట మధ్యాహ్న నమయ 
',నూయెను, ఆ సమయమున భీము డధికమైన కోవముబేత (వకాళిం 
', చుచు దుర్యోధనునిరథ మున్న వై పునకు తనరథమును తోలించుకొని 
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ఆ దినమే యుదము ముగియుననియు తలచుచు వచ్చుచుండెను, 
దుర్యోధనునితమ్ములందరును వ్యాకులమును పొందిరి, దుర్యోధనుడు 
మగధుని పిలిచి భీమునితో యుద్దము చేయుటకు వంవించెను, మగ 
ధుడు తనయేనుగులశి సైన్యముతో 'ఫీమున కడువ డెను, భీము డాయేను 
గుల సిన్యమునుచూచి నంతోషించి తనభుజమందు గదాయుధమును 
ధరించి రథముదిగి ఆగైన్యముమోదకు వచ్చెను, పర్భతములమోదకు 
వచ్చు చేవేం[దునివలె అభీముడు |వకాళశింపుచుండెను, భీముడు సింహా 
నాదముచే నెను. అసింహనాదధ్యనివలన యేనుగులయొక్క గుండే 
కాయలు వగిలిసట్లుంజెను. భీముడు సింహానాదముచేసి దేవతలు తల్ల 
డిల్లుచుండగా యుద్ధ క్రీడకు (వవేశించెను. [జావదీ పుత్రులును అభి 
మన్య నకులనహాజేవ ధృష్టద్యుమ్ను లును ఆయేనుగుల గుంపులమోద 
చాణవర్గ మును కురియుచు ఫీమునకు “రెండు[పక్క-ల యందుండిరి 
అ|డావదీపుతులలో శతానీకుడు యెనుగులమోదనుండువారి శిరస్సు 
లను బాణముల చేత (త్రుంచుచుం డెను, అట్టనమయమందు మగధు 
'జేనుగుమోద నెక్కి. ఆయేనుగు నభిమన్యునిమాదకు (తోలెను, ఆనమ 
యనుం దభిమన్యుడు ఒక (ప్రకాశ బాణమును ఆయెనుగుయుక 
కుంభ స్థలమందు నాటిం చేను, ఆభాణము తగిలి ఆయేనుగు దీనదశకు 
వచ్చి(వాలెను, అభిమన్యు డాక్సర్యముగా మగధుని శిరస్సునుతుంచి 
'వేశిను, ఆయను మగధరాజులు |కిందబడి చచ్చిరి,  ఆనమయ 
ముందు ధృష్టద్యుమ్నుడు బంగారుపిడులు వెక్కి.నచాణములచేత మగ 
భునియెనుగును సె సైన్యమును చంపుచుండెను, ధృత రాష్ట్ర మహారాజా! 
అసమయమందు భీముడు తన గదాయుధముచేత కొన్ని యేనుగులను 
పడగొట్టూగు కొన్ని యెనుగుల తొండములను ఏీరగగొట్టుచు . మరి 
కొన్ని యేనుగులకొము ఇలను పొడిపొడిగా జేయుచు కొన్ని యేనుగుల 
కుంభ స్ట లములను పగులగొట్టుచు కోన్ని యనుగుల పిపులను పేంలకిం 
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గాజేయుచుంజెను, ఈ వ కారముగా భముడు తన గదాయుధపు 
జెబ్బల'చేత యెనుగులను చంపుచుండెను, అభిమన్య ధృష్టద్యుమ్నులు 
మొదలగువారు భీమునకు నహాయుై లక్ష బాణముల చేత ఆ యేనుగు 
లను చంపుచుండిరి, ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! భీముని దెబ్బల చేత 
మగధుని యెనుగులు కొన్ని భూమిమోద వడుచుండెను, కొన్ని 
యనుగులు నెత్తురు (గ్రక్కుచుం డెను, కొన్ని యేనుగులు (కిందవడు 
ముం డెను, కొన్ని యెనుగులు సొలయుచుంజెను, కొన్ని యేనుగులు 
గిరగిర తిరుగుచుండెను, కొన్ని యనుగులు [కిందవడి ఫొర్గాడుచుం డెను, 
భీముడు ఆయేనుగుల ర క్షముచేత తానును గదయు దడిసి (పళయ 
'కొలవుందు చండాయుధమును ధరించిన యమధర గైరాజావ లె (వకా 
శింపుచుంజెను,  ఈ[వకారముగా భీముడు ఆ మగధుని యేనుగు 
“సైన్యమును పేనుగువెంటలుగా జేశిను, ఆయుధపుచెబ్బలను గదా 
'చెబ్బలను ' తప్పించుకొనిపోవు యేనుగులను గొల్లవాడు ఆవులను 
తోలినట్లు భీముడు [తోలెను, ఇట్లు ఆ యేనుగులన్నియు పెద్దగాలి చేత 
చెదరిన మేఘములన'లె వెదరిపోయును, భీముడు దుర్యోధనుడున్న 
దిక్కునకు వెళ్ళుచుండగా దుర్యోధనుడు బెదరించి సర్వై న్యములను 
భీమునిమోదకు వంపిం వెను, 

అంతట కౌరవనె న్వము లన్నీయు భీమునిమోదకు వచ్చు 
చుండగా భీముకు ఆశా న్యములను నము దమునకు చెలియలి కట్టవలె 
అవియుం డెను, కౌరన్నసైన్యముల నన్నిటిని భీముడు నిలిసీ సింహ 
సాదముచేసి ల్మనైన్యములను ఛదించుటకోరకు అనై న్యముల లోపలికి 
(వవేశించెను. అప్పుడు అభిమన్యుడును, ధృష్టద్యుమ్నుడు మొదలగు 
వారును భీమునకు నహాయులైె రెండు ప్రక్కల యందుండి వర్షము 
గురిసినట్టు టచాణములను కురివించుచు ఆకౌరవె న్యములను చిక్కు... 
పరచిరి, భీముడు అధికోత్సాహాము గలవాడై అడవిని దహించు 
ఆగ్ని హోగ్రమువ లె కౌరవ్వైన్యమును పొడిపొడిగా జేయుచుండెను, 
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భీముడు తన రొమ్ము చేతను, కటి వ దేశముచేతను, లొడలచేతను, 
కాళ్ళ చేతను, కౌరవులయొక్క_.  చతురంగబలములను భూమియందు 
చావకట్టలవలె పడనొశ్లైను, భీముడు  తామరకొలనునందు మదపు 
చునుగు నిహరించినట్లు కౌరవ సై న్యములయందు యుద్ధ క్రీడను జరి 
చెను. ఆకాశమందుండు చేవతలందరును భీముని పొగడిరి, ధృత 
రాష్ట్రమహారాజా | ఆనమయమందు కౌరవసై న్యములును; ఆనైన్య 
మందుండు మహారధికులును భీముని వర్శాకమమునకు భయపడి 
నిశ్చేష్టులె ఆశ్చర్యమును పొంది అతనిదగ్గిరకు *రాక అక్కడక్కడ 
దూరముగానుండి చూచుచుండిరి, ఆనమయమున భీష్ముడు భీముని 
మిాదకువ చ్నెను, అప్పుడు వచ్చు భీష్ముని రథధ్వని అధికముగా నుం 
జను, భీష్ముడు వేగముగా వచ్చుచు భీమునిమోద బాణములు వేయు 
చుండెను. అవ్వడు సాత్యకి ఫీషర్ణి నకు అడ్డువ జెను, అట్లు సాత్యకి 
భీష్టుస కడ్డువడుట అలంబసుడను రాతసుడు చూచి ఆకాశము 
వగులునట్లు సింహానాదము చేసెను. మరియు వది తీక్ష బాణములను 
సాత్యకి బేహమందు (గుచ్చెను. అబాణములకు సాత్యకి నొచ్చుకొని 
కోపించి నాలుగు బచాణములచేత అలంబసుని నొప్పించి తొలగ 

చెను, సాత్యకి సింపాూనాదమును చేసెను, ఆసింహానాదమును భూరి 
(శవుడు విని య్మిరని కండ్లుగలవాడై అధికభయంకరముగా సాత్యకి 
విరాదకు వచ్చెను, అపుడు సై న్యములన్నియు భూరి శవుని వొగ డెను, 
భూరి వుడు తొమ్మిది బాణములను సాత్యకి చేహామందు నాటిం వను, 
సాత్యకి తన బాణశ క్రి చేత భూరి శవుని నొప్పించి చాణవర్గ మువేత 
ముంచెను, దుర్వోధనుడును అతని తమ్ములును భూరి శవునకు సహో 
యముగా వచ్చరి, పొండవులును సాత్యకి సహాయుల్రై దుర్యోధన 
ుుశ్నొననాదుల మోద మిక్కుటమైన బాణనర్హ మును కురిపించిరి, 
ఏముడు అతి భయంకరముగా దుర్యోధనాదులమిోద తీళ్ల బాణములను 
వయోగించి చిక్క-పర చెను, . 
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దుర్యోధనుడు భీముని మార్కొని మూర్చనొందించుట 


అంతట తన తమ్ములందరును పారిపోయినవిమ్మట దుర్యో 
ధనుడు సింహానాదము చేయుచు భీముని మెదికించి తొమిది బాణ 
ములచేత చేవామును తూటులుగా జేనెను, భీముడు నిహప్వులను 
'నేతములనుండి రాల్పుచున్న ట్లు కోవముగలిగి దుర్యోధనుని రథము 
మదకు తన రథమును తోలించి అధిక భయంకరముగా వదివాణ 
ములను దుర్యోధనుని చేహామందు నాటిం చెను, భీముడు దుర్యోధనుని 
సారథియగు నందకునిమోద మూడు బాణములను వేనిను. దుర్యో 
ధనుడు భీమునిమోద అరువది బాణములను వేసి భీముని సారథియగు 
విశోకుని మూడుబాణములచేత నొప్పించెను. దుర్యోధనుడు ఒక 
ఛాణముచేత భీముని ధనుస్సును విరిచెను. భీముడు అధికకోవము 
గలవాడై మరియొక ధనుస్సును తీసికొని దుర్యోధనుని ధనుస్సును 
విరిచెను. దుర్యోధనుడు మరియొక ధనుస్సును తీసికొని వజాయుధము 
వంటి కాణమును భీముని రొమ్మునందు (గుచ్చెను. ఆబాణపు చెబ్బ 
చేత భీముడు మూంర్చిల్లి రథముమోద (వాలెను. అపుడు తొలగి 
పోయిన కొరవరధికు లందరును నురల దురోశ్వ్‌ధనునిదగ్గ రకు వచ్చిరి, 
పారిపోయిన కరవై నము లన్ని యు థై ర్యముగలిగి మరల యుద 
సన్న ద్ధములై వచ్చెను, దుర్భోధనుని తమ్ములందరును వినయము చేత 
దుర్యధనుని పొగడిరి, ఈ వృత్తాంతము నంతయు అభిమన్య ధృష్ట 
ద్యుమ్న (చావదీపుతులు చూచి మిక్కలి కోపించుకొని ఒక్క 
మారుగా అందరును దుర్యోధనుని చుట్టుముట్టుకొనిరి, అభిమన్యుడు 
మొదలగువా రందరును గొవ్చ "బాణములను దుర్యూధనునిమిద 
చేసిరి, భీముడు మూర్భ తెలిసి (వళయకాలరుదునివలె మండివడుచు 
అధికమైన పరాక్రమముచేత దుర్యోధనుని కుమారుడగు లత శ్‌ 
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కోమాథనిమోదను శ ల్యునిమోదను చాణనమూహములను నాకెను, 
అ ఛాణముల చేత వారిద్దరును నొచ్చిరి, అవ్వడు కౌరవనై నికు లంద 
రును సింహామునుమాచిన 'మేనుగువ రె భీమునిదగ్గ రకు రాకుండిరిః 
అవ్వడు మూడుజూము లాయెను, ఆనముయమున దుర్బోధనుని తమ్ము 
లగు 1 సేనావతి 2 నుపేణుడు కి జలనంధుకు 4 సులోచనుకు 
$ మనభీముడు 6 భీవురథుడు  భీమవాహుడు 8 దృప్పహుడు 
9 దుర్శర్ష ణుడు 10 దుర్భుఖుడు !1 విచితుకు 12 వికబుడు 18 ఉగ 
లోలుపుడు 14 నముడు వీరు వదునలుగురును భీమువిసూద అనేక 
బాణములను వేయుచు భీమునియెదుటకు వచ్చిరి, 

భీముడు, లేళ్ళమిాదకు దూకు వెద్దపులివలె ఆ వదునెలుగుక _ 
మోచదకు బోయి ఒక వాణముచేత చేనావతియను వానిశిరస్సు నరికి 
మూనుణాణములచేత జలనంధు డను వానిని చంచెను. ఒక గొప్ప 
బాణమును సుపేణు9 రొమ్మునందు నాబను. ఆ భాణపు దెబ్బ చేత 
సుషేణుడు చచ్చెను, అయిదుణాణములచేత భీమబాహువను వానిని 
చంపెను. గొప్ప కత్తివంటి చాణముచేత  వికటో(గుడనువాని శిర 
స్సును నరిశెను. భీముడను వానిని ఖీమరధు డనువానిని యీ యిద్దరిని 
అనేకచాణములచేత చంవెకు, భీముడు నవ్వుచు నాలుగు బాణముల 
' చేత సులోచను డనువానిని కొట్టివడ వేసెను, తక్కి_నవా రందరును 
అధికభయము చేత చెదరిచెదరి పారిపోయిరి, భీషు దు విజృంభించి 
కొరవపీరరధికులతో యిట్లనెను, వీరరధికులారా! భీముడు ధృత 
రాష్ట్రానియొక్క- కుమారుల నందరిని చంపుచున్నాడు. ఇపుడు 
మనము వూరకుండరాదు, అని భీష్ముడు కౌరవరథికులతో ' ఇెన్చి 
పురికొల్సికొని భీమునిమోదకు వచ్చుచుండెను. ఆసమయమందు భగ 
దత్తుడు భీష్ముని నెనుక వేసికొని తన మదపుకేనుగును భీమునిమోదకు 
(తోలెను, అట్లు [తోలి అనేక ఛాణసమావహాములను  భీమునివిగాద 


కురివిం చెను, మేఘములు సూద్యుని కవ్పినట్టు భగదత్తుడు వేసిన 
చాణనమూహములన్నియు భిమునిక ప్పెను, అభిమన్యుడు "మొదలగు 
పాండవరధికులు వచ్చి అనేక బాణములను ఆభగదత్తుని మదపుశేనుగ 
మోద వేసిరి, ఆ యేనుగ చేవాములోనుండి ర క్తవుమితముగా కాడు 
చుండెను, అనేకములగు ఇెలయురలు ఒక్కమారుగా చుట్టుకొనిన 
వర్యతమువ లె భగదత్తుని మదపుకేనుగు ర కృముచేత [వకాశింపుచు 
భయంకరముగా పాండవనై న్యములమోదకు వచ్చెను, ఆ యేనుగు 
పాండవబలములను చంపుచుంజెను, ఆ యీనుగుయెదుట పాండవ 
రధికులు నిలువజాలక నిశ్సే ప్ల్వులెయుండిరి, ఆసమయమందు కౌరవ 
నై నికులందదు-పోండవ వై న్యముమోదికి వచ్చిరి, దుర్యోధను డుప్ఫొంగి 
తన రధమును శీఘ్రముగా భీమునిమోదకు తోలించి గొవృ "బాణ 
మును భీముని రొమ్మునందు 'వేసను, ఆ బాణపు దెబ్బ చేత భీముడు 
మూర్భగలవాడై ఒరగి తన బుక్కె_పు స్తంభమును వట్టుకొని తెప్ప 
రిల్లైను, ఆసమయ మందు మన వై న్యములన్నియు చేరి అధికముగా 
సింహనాదములు చేసెను, ఆనమయమున ఘటోత్కచుడు చూచి 
మాయను చేయుటకు తగిన నమయమది యని తలచెను, 


ఘటోత్కచుడు మాయబలముచే కొరవ సేన పె విజ్బృంభించుట 


_ ధృతరాష్ట్రామహారాజా ! ఘటోత్కచుడు మాయచేయవలె 
నని తలచి ఒక యునుగుమోద యెక్కి చేవేం దరూవమును దాల్చి 
వచ్చుచుండెను. ఆ యెక్కిన యేనుగు కై లాసవర్యతమువలె ల్లగా 
నుండి నాలుగు దంతములు గలదగుచు భయంకరముగాను అధిక 
మెన వేగముగలదిగాను నడిచి వచ్చుచుండెను, ఘటోత్క_చుడు 
వజములచేత [వకాళించు చేతులను గలిగి "వేయి న్మేతములుగల 
వాడై వచ్చుచుండెను, ఆ ఘటోత్కచుడు 'దేవేందునివలె నుండెను, 
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అళజెక్కిన యేనుగు చేవేందు జెక్కు ఐరావతమను యెనుగువలె 
నుండెను, “దేవేంద్రుడు పాండవులకు సహాయముగా తు చేయు 
టకు ఐరావతము నెక్కి. వచ్చుచున్నాడని కౌారవసై న్యము లన్నియు 
తలచుచుండెను, అంజన వామనాది దిగజములవంటి యేనుగులమాద 
ఆ ఘటోత్క_చునియొక్క_ 'స్నేహీతులగు రాతుసులు యొక్కి-నవాా 
తక్కిన ది'క్సాలకుల మావములను ధగించి భటోత్కచుని [వక్క-ల 
యందు వచ్చుచుండరి, 


ఆ ఘటోత్క_చుడు దుర్యోధనునిమోదకు వచ్చుచుండగా భగ 
దత్తుని యేనుగు అడ్డువ డెను, ఘటోత్కచుడు బాణముల వేళను యునుగు 
దంతములచేతను భగదత్తుని మదపుశేనుగును నొప్పించెను. కౌరవ 
సై న్యము భయవడి చెదిరి పారిపోయెను, మన a నము లన్నియు 
ఒక్కసారే పారిపోవుట చేత దిక్కు-లు అదెను, భుట్‌ *త్కచు డధిక 
భయంకరమును కలిగించుచు భగదత్తుని మదపుశేనుగును (త్రోలి 
విజృంభించి దుర్య్వోధనుడున్న దిక్కుకు వెళ్ళుచుంజెను. భీష్ముడు 
ద్రోణావాద్యనితో యిట్లనెను. దోణాచార్యా | ఘటోత్కచుడు తేన 
మాయాగర(ము చేత విజృభించి కౌరవ సైన్యమును చెదరగొశ్సైను, 
ఘటోత్కచుడు భగదత్తుని గెలిచి దుర్యోధనునిమోదకు వెళ్ళు 
చున్నాడు. ఘటోత్క_చునకు అడ్డుపడకుండుట ముగతనము కాదు, 
నుక ఘటోత్క-చరాతునుని మెదిగింపవలయును. భగదస్తుడు 
చలించువాడు కాడు, భగదత్తుని యేనుగు ఘటోత్క-చుని ముందు 
నిలువ లేకపోయిను. కావున ఘటోత్కచుడు తన యిష్ట్మవకారము 
దుర్యోధనునిమాదకు పోవుచున్నాడు. అని భీస్ముడు [దోణునితో . 
చెప్పీ భుటోత్క-చుని యేనుగుమోద బాణములు వేయుడని భటు 
లకు చేతిని నినరి ముందుగా తన రథమును త్రోలించను, 
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అంతట భీష్ముని "వెంబడి (ద్రోణుడు మొదలగు మహాోరధికు 
లందరును వెళ్ళి దుక్యోధనునకు అడ్హువడి ఘటోత్కచుని మోద 
సానావిధములై న బాణములను వేసిరి, అప్పుడు ఘటోత్క_-చునకు 
ధర రాజు మొదలగు పాండవులును [దువదుడు విరాటుడు మొద 
లగు సేనావతులును నహాోయు లె ఫీవ్మ (దో ణాదులమోద అనేక 
బాణములను కురిపించిరి. అధిక భయంకరమైన మహాయుద్ధము 
జరిగెను, భీష్ముడు అధిక పరాక్రమ క్రీడచేత తత ఆ 
తునుకలు తునుకలుగా నరికివేనెను. ఆనమయమందు ఘట ోత్క_ చుడు 
మహాశర్య వరాక్రమవంతుడై సింహనాదము చేసెను, అవ్చూడతని 
వెన = పొక్లూ విబృభించి కౌరవ సై న్యములను అలయునట్లు 
నిను. భీష్ముడు (దోణునితో- యిట్ల నెను, దోణాచాళర్యా | భత! 
త్య చునితో యుద్ధము చేయుటకు నాకు యిష్టము లేదు, సూర్యు డన 
మింపబోవుచున్నాడు, గనుక నేటికి మనము యుద్దముశాలించి రేపటి 
ధినమందు ఉదయమున నే యుద్దమునకు మరలివత్తము, అని భీష్ముడు 
చెప్పగా అందుకు (దోణాచాడ్యులు సమ్మతించి అట్టు చేయుదమని 
చెప్పను, ద్రోణాచార్యుడు తమ పశుపు కౌరవ "రధికులకు యెరి 
గ్‌ంచి యుద్దము నిలిపి నకల బలములను దించుటకు వుత్హరవు 
తా థి 
: ధృత రాష్ట్ర మహారాజూ | కౌరవబలములు మరలగా పాండవ 
బలములు జీరీలు మొదలగు వాద్యములను (మోయించుచు, శంఖ 
ములు పూరించుచు ఆధికముగా సింహానాదములు చేయుచు అనేక 
విలాసములతో మరలెను, సీ ప్కుతులగు దుర్యోధనాదులును కౌరవ 
పైన్యములలోనుండు మహోరధికులును చిన్న పుచ్చుకుని తమ శిబిరము 
లకు వెళ్ళిరి, పాండవులు అధిక నంతోవ ముఖములుగ లన్నారె తమ 
శిబిరములకు వెళ్ళగా భీముడు తన పుతుడగు ఘటోత్కచుని 
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oO! 


వాగడు-చుం డెను, అని యిట్లు నాలుగవనాటి యుద్దమందు కౌరవులు 
న నారు వోడిపోయిరని సంజయుడు ధృత రాష్ట్ర నితో చెప్పగా 
ధృత రాష్ట్ర డు సంజయుని జూచి యిట్లనెను, 

నంజయుడా |! నీవ యో ఈద సును చెప్పినపు జెల్లను పొందడ 
వులవై పు గెలుపు వరా[క మములను చెన ప్రాచున్నానవు: నా ప్యుతులగు 
దుగ్యోధనాదులకు వర్మాకమము తేక్కు_వనియు ఓడిరనియు చెప్పు 
చున్నావు, ఆ పాండవులు భహ్మ ద్రోణ శల్యులు మొదలగు తరి 
శారారుల నందరిని లకు పెట్టక వారిని గెలుచుటకు యెట్లు నమద్ధ 
ల రో అందుకు కారణమేమో చెప్పుము. అని యిట్లు ధృత రాష్ట్ర 
డడుగగా సుజయు డిట్లనెను. ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! పాండవులు 
భీమ్మ (ద్రోణ శల్యాది యుద్ధళూరులను 7ల్పుటకును లత్యుము చేయ 
కుండుటకును కారణము చెప్పెదను వినుము, ఆ కారణము జోపవధ 
గుణము కాదు. మంతశ క్కి కాదు, మాయ కాదు. ఆ కారణమును " 
ముందుగా చెప్పెద వినుము, ధృతరాష్ట్ర మహారాజూ ! పొండన్రలు 
ధర గమార్లమందును సత్యే మార్లమందును (పవర్శింపు చున్నారు, 
సీ పుతులగు దుర్యోధనాదులు అధర మార్లమందును అనత్యమం 
దును (వవ ర్శింపుచున్నాథు. ఆ [వకారమే సీవును అధర మందును 
(వవర్షించి పొండవుల రాజ్యఫాగ మును వంచిపెట్టక పోతిని, మో పొవ 
బుద్ధియే మో కవజయమును కలిగించుచున్నది. ధర్శమార్గము 
అవశ్యముగా జయము పొందును, గనుక పాండవులు గలుచుటయు 
మిరు ఓీడుటయు, నిశ్చయముగా జరుగును, ఈ (ప్రకారమే విదురుడు 
స్పష్టముగా చెప్పిన మాటలను  వింటిమిగదడా |! ధృత రాష్ట్ర 
తుహారాజా | నాలగవనాటి యుదము ముగిసిన తరువాత ఆ రాతి 
కొలనుందు యిపుడు నీ వడిగిన'ట దుర్యోధనుడు భీష్ముని యడిగను, 
భీషం గడు దుగ్యోథనునీతో చప్పీన మాటలను చ్వాదను నినుము, 


24 శ్రిమహాభారతేము 


దుగోధనా ! ఇదివరకు ఈ విషయమును గురించి అ నేగి మారులు చెప్పి 
యున్నాను, పాండవులకు కృ ష్టుడు సహాయుడే యుండును, గనుక 
పొండన్సులకు సాధ్యముగాని కార్య మొక టియు నుండనేరదు, ఆ వర 
మేశ్వరుడగు (శ్రీకృష్ణుని వా్తవన్యరూవమును  యెరిగినవారు 
కొంద. యుందురు, యెకుగనివా ర నేకులై యున్నారు. ఆ కృష్ణడగు 
వర మెళ్యరునియొక్క_ వా_న్తవస్యరూవమును యెరిగిన వారలకు ఆవ 
డలులేను, పాండవులు కృష్ణునియొక్క_ వా _న్వవన్యరూవమును యెరిగి 
జ ఆల వ [జ 
కృషం ఆశయించియున్నారు, నివు కృష్ణుని లమ వట్టక యున్నావు 
ఈ విషయమై పూర సము జరిగిన వృత్తాంతమును వినుము, 


మానన సరస్సుయొక్క-_ ఉత్తర వర్వ్యతపు కొనయందు 
పూర్యము (బ్రహ్మ బేవుడు నభచేసి యుండెను. ఆ (బ్రహ్మ బేవుని 
చుట్టును చేవతలును, మునులు, గంధర్యులును, అవవోగణము 
లును ఉండి సేవింపుచుండిరి, ఆ సమయమందు నానావిధము లై న రత్న 
ములచేత చెక్క_బడీన దివ్యవిమాన మొకటి ఆకాశమందు కనబడెను, 
ఆ విమానమందు నర్వాత్నుజై న విష్ణు దేవు డుంజెను.. అ నిమాన 
మును బ్రహ్మా చేనుడు చూచి లేచి నమస్కరించెను, మరియు 
సంతోవముచేత నమన్కరించుచు విష్ణుదేవుని గురించి స్తుతించెను 
విష్ణుదేవా ! సీవు సకలలోకములను సృష్టింపుచు రవ్నీంపుచు సనంహా 
రింపుచు వినోదింపుచుందును, మునిశ్వరుల చేత పూజింవదగిన రత్న ' 
ములనంటి గుణములను గ లిగియున్నావు, అట్టి గుణములను గలిగి 
యున్నను పరమార్థము చేత నిదణస్వరూపుడవగుదువు, సీ భక్తుల 
మొక్క సకలదుఃఖములను వోగొట్టువాడవగుదువు, సక లోకముల 
కును శుభమును కలిగించువాడవగుదువు, అని (బహ్నచదేవుడు అనేక 
+థశారములుగా స్తుతించి యిట్లని నిన్న విం చెను, 
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“కువ డెను, 

మహాత్మా ! వి షటేవా ! నీవలన నేరు పుట్టినవాడనై నచేక 
సకలలోకములను నృష్టించితిని. నావలన న నృృస్ట్రంవబడిన లోకము 
లన్ని టిని న్‌ వే జల చుంచువు. ఈ కాలమందు మనువ్యలోకము , 
తల్ల డిల్లుచున్న ది. భయంక లగు రాక్షసులు మనుష్యలోక క ముందుండి 
కప్పవెట్టుచున్నారు. గనుక నివు లోకమందు కృవనుంచి యదువంశ 
మందు పుట్టవలయును, విష్ణుదేవా ! నీవును, నీ శ్నేహితుడగు నర 
బుపియు, మనుష్యుల శక ముందు బుట్ట ఖీ భుముగా రాశుసులను 
చంపుము. అట్లుచంపి భాభారమును మాన్సుము. అని (బ్రహ్మ 
"దేవుడు నారాయణమూ ర్తిని ప్రార్థించి ఆచేవుని సీడవలెనుండు నరు 
డను మహాపురుషుని ఆ వశారయే ప్రార్థించెను, నారాయణమూర్తి 
వచేత (బహ్మ టేవునిజూచి యిట్లనెను. (బహ్మచేవా | నిన ఇవెప్పి 
ni భూలోక మందు యదువంశమున పుట్టి నకలరాశుసులను చంప్‌ 
భూభారమును మూాన్నెదను, అని యిట్లు నారాయణమూర్తి త 
పించి అంత ర్థానుడాయెను. అవ్వు డొనభయం దుంకుబారందణిను 
అశ్చర్యముగ లవార్రై (బ్రహ్మ దేవునితో యిట్లునిరి, మహాళ్ళ్శా | 
(బ్రహ్మ చేవా! యిపుడు నీవు అధికభ కి తో వినయపూర్వక ముగా 
ప్రార్థించిన వారలెవరో మాకు చెవ్వుము, అని ఆ ేవతులును 
మరులు అవృరోగణములును అడుగ గా వారితో (బహ ఇ దేవుడు 
యిట్లనెను, చేవాదులారా | ఇపుడు నావేత (ప్రార్థింవబడిన వారలు 
నరనారాయణులను  పరమమునులు. వారిద్దరును నాచేత పూజింవ 
దగిన వారు, మనువ్యలోక మందుగ ల జనులను రవ్న్‌ంచుటకును రాత. 
సులను సంహారించుటకును, భూభారమును మాన్చుటకును వారిని 

Che వోదును కృవగలవారై నా (పొర నను అంగీకరించిరి, 

“దేవమునులారా ! ఈ నరనారాయణు లనెడి మహాపురుషులు 
భూలోక మందు క్రీడార్థముగా అవతరించినపుడు వీరిని కేవల మను 


శ్రీ) ముహాభార తము 
24 
గ తలచి పూజింవసివారు చెడిపోవుదురు. వారిని మహాత్సు 


దుగ్వ్యాన భక్కిచేత పూజించిన వారలు శుభములను పొందుదురు, ' 
ల్సి (బవ్మా దేవుడు ఆ 'ేవాదులకు చెప్పి "తాను (బ్రహ్మలోక మునకు 
వెళ్లెను, ఆ సభయందుండు వారలు తమ తమ నివాన స్థలములకు 
వెళ్ళిరి ఈ కథను నారద వరశురావు 'వేదవ్యాసాది మహోమునుల 
వలన నేను వింటిని, దుర్యోధనా | యిదివర కే యా మహామునులంద 
రను ఆ నరనారాయణులతో విరోధమును 'పెట్టుకొనవద్దని సతో 
చెప్పియుండిరి. నీవు మదముచేత గ రించి ఆ మునుల మాటలను వినక 
ఆ నరనారాయణులతో  విరోధమును వెట్టుకొంటిని, ఇక నైనను 
కృష్ణుని ఆశ్రయించి పాండవులతో స్నేహమును జేసికొని (బతు 
కము, ఆ నరబుపియె అద్దనుడుగా పున్లైను, ఆనారాయణబుపి.యే 
కృష్ణుడుగా పుశ్లైను, ఆ నరనారాయణమునులిద్దరును విష్ణు చేవుని అవ 
తార పురుషులగుదురు, గనుక న్‌వు కృష్ణుని ఆశ్రయించి పాండను 
లతో 'స్నేహమును గలిగి యున్న యెడల శుభమును పొందగలవు, 
అని భీష్లుడు దుర్యోధనునితో చెప్పి వూరకుండెను. ధృతరాష్ట్ర 
మహారావా ! భీష్ముడు చెప్పినమాటలను దుర్యోధనుడు చెడచెనుల 
చెట్టి వినకపోయెను,. నీవును సీకొడుకగు దుర్యోధనుడును 'వెద్దలు 
చెప్పు హితవాక్యములను వినరుగదా ! అని యిట్లు సంజయుడు ఆ 
ధృత రాష్ట్రనితో జెప్పి మరల యిట్లనెను, 


అయిదవనాటి యుద్ధ క మము 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! ఆ నాలుగవనాటి రాత్రి వెళ్ళిన 
తోడ నే మరుసటి వుదయ కాలమందు కౌరవ సై న్యములన్నియు 
శీ ఘముగా బయలుదేరి భీష్ముని ముందు “పెట్టుకొని యుద్ధమునకు ' 
వచ్చెను: ఆవచ్చిన కౌరవనై న్యములను మాడగా నముద్రములు ' 
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మారం నకడ్డ జమువ డెను, 
కము తమ హాద్దులను దాటివచ్చి నట్ల త ఫీ క 
కనాను ననేక 


ఎన్ని యు బయలు'చేరినచ్చి మకరమువంటి క పడుగులవంటి "బాణ 
నిరి, (మకరమనగా మొసలి) పాండవ సైన్య కఫా చ్చియు తొల 
బయలు వెడలివచ్చి శ్యనవ్యూహామును యర్సర న: ఆంతోపీ 
మనగా డేగ.) ధృతరాష్ట్రమహారాజా ! ఆ పాండవుల క్యా ద్రోణుని 
మునకు భీముడు ముఖమనమువలె నిలిచియుం'డెను, ధృప్తద్యు , సహోయులె 
కులు నేతములవలె నిలిచియుండిరి, సాత్యకి శికస్సుగా _ చే అభి 
యుండెను, అర్జునుడు ఆశ్యేన వ్యూహమునకు కంఠముగా క్వ ర 
యుంజెను, అక్యేన వ్యూహమునకు విరాట [ద్రావద రాజు లిద్దరుః ఇ గా 
యెడమ రెక్క_గా నిలిచియుండిరి. శేకయరాజులు కుడి రెక్కగ్యా 
ఏలిచి యుండరి, ఆ శ్యేన వ్యూహమునకు అభిమన్యుడును డ్రాపడ్డ 
పుత్రులును వీపుగా నిలిచియుండిరి, తోళవలె నకుల సవాచేవులజ్‌' 

కూడియుండు ధర శ రౌజు నిలిచియుం జెను, షు. సతో. నేను 
పై న్యములును ఆయారధికులును ముందు చెషి కండి త్రో యర్థము చేయక 
వంటి ఆకారముగా వ్రూహామును యర్బళ 


రోంధనుడు ane శిఖండీ 
లును తవు తమ సైన్యములను మకర ద రథ ష్‌ 

. (దోణాచార్యుడు నిరాటంక 
వని యుండిరి, 


౧నములగు బాణన సమూసహాము 
ధృతరాష్ట్ర) వముపహారాజూ ! యా' 


"రండువతములవాడను భూమా కాళ? గౌరముగా కౌరవుల పై న్యములు 
రు నే భూమా న్యములు కలియబడెను. ఆకౌరన 
నులను | మోయించుచు యుదమునకా 
నము దమువలెనుండు కారన్షలయొ గ భయంకరముగా యుద్ధము జరి 
ల్‌ న ఆరెండు సై న్యములును క్ర లీసినపుడు 
(వవేళించి అధిక పరా(క మగ రి అ కత్తులు అపు 
మొనలి |క్రీడించిన ట్ల టతిభయంకరవ 

బవలె నుండెను, అ'ల్లై తాడులయొక్క- 
ఛేదించుటకు (పవెళించెను, థీము 


అప్పటిర కమువర మువ లే నుండెను. 
గుంపులను (పయోగించెను. ణా ఆతి ఫా 
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౫ తలచి పూజింవనిబబిని నొప్పించి మూ డగ్ని హో త్ర 
దుక్చూంగ భ్‌ క్రి చేత పూజిఎనట్లు భీమునినై న్యమును దహించి వేను, 
ల (బ్రహ్మా బేవుడు ఆ ళో తన దివ్య బాణనమూహములశ క్రి చేత భష? 
వెళ్లెను, ఆ నభయర్వును, అవ్వు డద్ధనుడు మసోాబలవరా[క్ష మవంతుై 
వెళ్ళిరి, ఈ కథనుల కందరికిని జ్వషమాసమందుగల సూద్యనివళె 
వలన చేను వింత తపింపుచు (వకాళిం చెను, కౌరవపై న్యము లన్నియు 
రును ఆ నేను, అట్టినమయమందు పికొడుకగు దుర్యోధనుడు (దోణా 
ఇెప్పియ్యనితో యిట్ల నెను, 
ఆన (దోణాచార్యా |! వీన్రును భిష్ముడును, పాండవులను పట్టుకొని 
క పాలుపోసి రథీంచినట్లు ర సీంచెదశేగాని చంపరు, నీవును భీష్మ 
కు డును కోపించుకొనిన యెడల మిమ్ములను “చేవత లై ననుగెలువజాలద, 
మ సరల యుండగా యిష్ట డర్జునుడు మన సై న్యములను 
తార పుణాకులఅవట్టున్షైాస్పించినపుడు నీవు చోర్సుకొని భూచుచుండ 
లతో న్నీ వామును గలిగి'నుడు ద్రోణాచార్యునితో చెవ్పగా (ద్రోణుడు 
అని భీష్ముడు దుర్యోధనునితూచి యిట్లనెను. దుర్యోధనుడా 1! ఇదివర 
మహారావా | భీష్ముడు చెప్ప్రీలను గెలువ లేదు. నము[దములో తాటి 
పెట్టి వినకపోయెను, నీవును 'ఆతాట్‌కాయబ్యురకు తగునన్ని నీళ్ళు 
చెవ్వు హిత వాక్యములను వినరానుగదా | అటువతెనే పాండవులను 
ధృత రాష్ట్రునితో జెప్పి మరల శాదు, గనుక రుచింపని మాటలను 


అయిదవనాటి ₹ 
ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! 1బొండవనైన్యమువై గవియుట 
తోడే మరునాటి వుదయ కాలమ-ఈ[వకారముగా (దోణుడుదుర్యో 


శీఘ్రముగా బయలుదేరి భీముని కును దాటి' షాండవవై న్యముల 
వచ్చెను, ఆవచ్చిన కౌరవ? న్యమ్ఫూచుండు (ద్రోణుని సాండవ నెని 


టో 
టల 
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కులు చూచి తొలగిపోసాగిరి, సాత్యకి (దోణాజార్యునక డ్డమువ డెను, 
అడ్డువడిన సాత్యకి (దోణాచాద్యనిమోద (వకాశమానములగు ననేక 
బాణములను వేసెను, (దొణాచార్యుడు నవ్వుచు పి విడుగులవంటి బాణ 
ములను సాత్యకిమోద కురిపించి నొప్పించను. సాత్యకినొచ్చియు తొల 
గక భయంక రముగా (దోణునితో యుద్దము చేయుచుండెను. ఆంతట 
భీముడు వచ్చి తక్ష బాణములను దోణునిమోద (ఇ [వయోగించి |దోణుని 
వాప్పించెను. శల్యుడును, భీష్ముడును వచ్చి |ద్రోణునకు నహాయులై 
భీమునిమోద బాణములను వేయుటకు (పారంభించిరి, ఆవెంటనే అభీ 
మన్యుడును (డావదీపుతులును లీ ఘ్రముగా వచ్చి యధిక బాణవర్గ 
మును భీష్మునిమాదను శల్యునిమోదను కరిపించిరి. అంతట శిఖండి 
లభుముగా వచ్చుచు ధనుస్సుయుక్క_య ల్లె తాటిని ధ్యనింవ జేయుచు 
చాణసమూహముల చేత ఆకాశమును కవ్వుచు కౌరవనై న్యములను 
చిక్కు. పర చుచు భీష్మునిమాదకు పోయెను. 

భీష్ముడు యీశిఖండుడు స్ర్రీయనియు, యీా స్త్రీతో నేను 
యుద్దము చేయననియు యిట్టుచెవ్వచు ఆశిఖండితో యుద్ధము చేయక 
తొలగిపోయెను, భీష్టూడుతొలగిపోవుట దుర్యోధనుడు చూచి శిఖండి 
మోదికి (దోణాచార్యుని పురికొల్సెను, . (ద్రోణాచార్యుడు నిరాటంక 
ముగా తిఖండిమిాదకుపోయి |పకాశ మానములగు బాణసమూహాము 
లచేత శిఖండిని తొలగించెను, అవకారముగా కౌరవులనై న్యములు 
గ ర్భము చేత చెల చేగగా పాండవ సైన్యములు క లియబ'జెను, ఆకౌరన 
పొండవ'ె సైన్యములకు రెంటికిని నధిక భయంకరముగా యుద్ధము జరి 
గను, ధృత రాష్ట్రమహా రాజా | ఆరెండు సై న్యములును కలేసిన పుడు 
లేచినదుమ్ములు 'మేఘములవలె నుండెను, కత్తులు మొదలగు ఆయుధ 
ములయొక్క. కాంతులు మెరుపులవ లె నుండెను. అల్ల_తాడులయొక్క- 
ధ్వనులు ఉరుములవ లెనుం డెను, అవ్చటిర _కృమువర్ష మునళె నుండెను, 
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అపుడు యుద్దభూమియందు గురములజేగులు కువ్పలుకువ్చలుగా వడి 
యుండెను, ఏనుగులవీనుగులు దట్టముగా పడియుం డెను, తెల్ల నివ్యన్ర్ర 
ములు ర్కకృముచేత తడిసి యెరగా యంతటను వడియుండెను, 
భటులయొక్క_ చేహాములు కున్చలు కువ్చలుగా వడియుండెను, ధృత 
రాష్ట్రమహారాజా ! అవ్వుడు యుద్ధభూమి మిక్కిలి భయంకరముగా 
నుండెను, ఆ'కెండుపక్షములవాదను యతిశీ ఘముగా కాకి కలిసినపుడు 
దిక్కు. లన్ని యు గడగడ వడశకెను. ఆకాశమందు దేవతలు పొగడు 
ధ్వనులు మిక్కి- లిదట్టముగా నుండెను, 
ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! పొండవగై న్యములకు భీముడును, 
కారని సై న్యములకు భీస్టుడును ఆధారముగా నుండిరి, అర్జునుని 
ఆధారము చేసికొని పాండవ వై న్యములును తను సరా క్రమమును 
మూా"ిను, ద్రోణాచాయ్యని ఆధారము చేసికొని కారవసై న్యములు 
తమ వరాకమమును చూపెను, ఆనమయమందు దుర్యోధనుడు 
కళింగేశపు యేనుగు సైన్యమును అతి భయంకరముగా భీముని 
మీదకు తోలించెను. అంతట దుగోధనదుశ్ళాననాదులగు సీకొడుకు 
లందరును ఒక్క- వెట్టున తమతమ రథములను భీమునిమిదకు తోలిం 
చిరి, వర్వతమును మేఘములు చుట్టుకొనినట్లు ఆదుర్యోధన దుశ్ళాస 


నాదులందదను భీముని చుట్టుకొనిరి, అర్జనుడు అ'ల్లై తాటిని ధ రనింస 
జేయుచు నుహావాయువు చేత మేఘములు ఇెదరగొట్టబడినట్లు తీక్ష్ణ 


వాణములచేత దుర్యోధనాదులను చెదరకొశ్సైను, అర్జునుని బాణ 
ములచేత దురోధనాదుల రథనమూపహాములును కళింగ దేశపు 
యేనుగుల సె సైన్యములును తొొలగిపోయెను. కారవసె నై న్యములన్ని యు 
భీష్ముని మరుగుచొచ్చిను. కొరవ "నె నైన్యములు తొలగిపోగా ' దుర్యో 
ధనుడు సై న్యములకు చేయి వీచుచు భీమాష్టనులమిాదకు తెంపు 
నేసి వెళ్లెను. అవెంటనే శకుని సైంధవ దుశ్ళాననులు కాంభోజ 


భీమ్మ వ ర్య ము బగ! 


సై న్యములను యాదవ వై న్యములను సింధు చేశపు పై న్యములను సౌవీర 
దక పుసైన్యములను |త్రిగర్భ కళింగ చేశముల నై న్యములను చేద్చ 
కుని భీమాద్దునులను చుట్టుకొనిరి. ధర్మరాజు అదలింపగా ధృష్ట 
ద్యుమ్నుడు "మొదలగు మహారథికులు కరూశళ దశ పాంచాలచేశ 
నైన్యములను తీసిథొని భీమార్డునులకు నహాయులైరి, ఆ సమయమున 
విందానునిందులను అవంతీచేశపు రాజులు కాళీరాజుతో యుద్దము 
చేయుచుండిరి, సైంధవుడు భీమునితో యుద్దము చేయుచుండెను, 
వికర్ణుడు నవా "దేవునితో యుద్ధము చేయుచుండెను. చ్మితసేను 

ఫిఖండితో భమ చేయుచుండెను. విరాటరాజు లి జ 
యుద్ధము చేయుచుండెను, నకులుడు (తిగర్హ చేశపు రాజుతో 
Foe en చేయుచుండెను. చేకితానుడును సాత్యకియు అభిమన్యు 
డును ధృష్ట్ర కేతుడును, ఘటోత్క_చుడును, సాల శేకయరాజులతో 
యుద్ధము చేయుచుండిరి. ధృష్టద్యుమ్నుడు దోణాచావ్యనితో 
యుద్ధము చేయుచుండెను. ధర రాజు శల్యునితో యుద్దము చేయు 
చుండెను, ఇట్లు సంకులయుద్దమందు అన్ర్రశశ్ర్రములు "మొదలగు 
ఆయుధముల రాపిడి చేత పుట్టినమంటలు ఆకాశమందు చేరి, మధ్యా 
హ్న మందు తీళ్లము'లై న సూర్యకిరణములవ లె నుండెను. ఏనుగులు 
రథములకు తగిలి వడి పొరలుచుంజెను, వనుగులయొక్క_ తొండము 
చేత లాగబడి రథములు |క్రిందబడి పొరలుచుండెను, గుర్రములు 
గొరిసెలచేత [తొక్క-బడి కాల్బలము క్రిందబడుచుండెను. కాల్చ 
లము వలన నరుకబడి రక ముచేత గుజములుతడువబడి యుండెను, 
అప్పుడు ఆకోశమందుండు చేవతలుచూచి ఆశ్చర్యవడిరి. ధృతరాష్ట్ర) 
మహీిరాజూ ! ఆ నమయమున భీముడు మిక్కిలి భయంకరముగా 
(పకాశీంపుచు యుదము చేయుచుండెను, భీష్టుడు స నహింవక మిక్కిలి 
ోవమ్టుగలవా డె చాణములచేత భీముని చేపానును ర _కృమయ 
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ములను వేసెను, చిత సేనుడు వది బోణములను వేనను, భీష్ముడు 
భయంకరములై న తీళ్ల బాణముల నభిమన్యునిచేహమందు (గుచ్చెను, 
అభిమన్యుడు చిత్రశేనునిధనుస్సును విరిచి గురములను చంపి కవచ 
మును చీల్చి 'చేహూవుందు బాణములను (గుచ్చి చంపుటకు (వయ 
త్నిం చెను. అతిళీ ఘముగా కర వై నికులలోని రాజులు వచ్చి యభి 
మన్యుని చుట్టుకొనిరి. ఆరాజులందరును యభిమన్యునిమిోద బాణా 
శమూాసహాములను వేయుచుండిీరి, అభిమన్యుడు (గీవ; ఇ కాలమందు 
శార్చిచ్చు యెండిన యడవిని యనాయానముగా కాల్చినట్లు ఆరాజుల 
మాద బాణములను (పయోగించు చుండెను, ధృత రాష్ట్ర మహారాజా! 
అవ్వు డభిమన్యుడు గు రమునేక్కి- తాండవ శేళిని సల్బు రుదునివలె 
యుద్ధరంగ మందు శతువులు మెచ్చినట్లుగా పీరన్ఫత్యము చేసెను, 
ఇట్లు  ముహాబలవరా క్ర మములచేత గ రించి కౌరవబలములను సంహ 
. రించు అభిమన్యుని జూచి లత ఎణకుమారుడు కోవముగలవాణె అభి 
మన్యునిమోదకు వచ్చెను, 


ఆఅభీమన్య లక్మణకుమారుల యుదము 
డు 


లశ ఎణకుమారు డభిమన్యునిమిాద సానావిధము లెన బాణ 
ముల నధికముగా గురిపించెను. అభిమన్యుడు కోపము చేత యగ్ని వలె 
మండివడుచు ఆరు బాణములను లత శ్రాకుమాదుని రొమ్మునందు 
(గుచ్చెను. అబెబ్బలకు లతుణకుమారుడుతొలగక (_వకాశమానము 
లిన బాణములను అభీమన్యునిమాద Ex నిను, అభిమన్యుడు కోపించు 
కొని మొదట లత్‌. శ్రగాకుమారుని గర ములను చంపీ విమ్మట సార 
ధిని చంపెను, లవ్‌. మారదు ఏీరథుడయ్యు ఒక శ క ఇన్వెయుథ్‌ 

మును అభిమన్యునిమోద వను. ఆశ కన్వయుధమును అ మ్రన్యుడు 
బాణముల చేత నరికి'వే ఇను, అభిమన్యుడు తీక్త "బాణములను జ శ్‌ 
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కోమారుని ేహవముందు నాబను, అభిమన్యుని బాహుబలమును 
కృపాచార్యుడు చూచి లక్ష గ్రణకుమాదని తనరథమందు యెక్కి-ంచు 
కొని దుర్యోధనుడు చూచుచుండగా తీసికొనిపో యెను, 

అవ్వుడు దుర్యోధనుడు కారవయోధులను పురికొల్పగానపుడు 
భీష్ముడు సాండవసె నై నృములమోదకు వచ్చుచుండెను, ఆభహ్ముని'వెంబడి 
యేనుగులగుంపులును గుర పుదండులును, కాల్పలనమూహాములును, 
రథములగుంపులును నచ్చెను, మేఘనమూహములచేత ఆకాశము 
దట్టముగా నున్నట్లు కౌరవుల చతురంగబలముల చేతను భూమి దట్ట 
ముగా నిండియుం జెను, సాత్యకి గ రించి ఆ కౌర నసై న్యముమోద 
నిచితముగా బాణవర్గ ములను కురిపించి కౌర వసై న్యములను వెదర 
గొగ్టును. భార్మికవుడు నేయివోసిన అగ్నిహోత్రమువలె మండి 
పడుచు సాత్యేకిమోదకు వచ్చెను, భూరిశ్రవుడు (వశయశకాల అగ్ని 
హోతునివలె మండివడును ననేకవిధములైన [వకాశ బాణములను 
సాత్యకిమోద వేసెను, సాత్యకియొక్క- కొడుకులు వదిముంది "బాహు 
బలముచేత గర్వితులై భూరిశ్రవునిమాదకు వచ్చి ఆతనితో యిట్లనిరి, 
భూరిశ్రవసుడా ! నీతో యుద్దముచేసి ఏీరవినోదము జరువవలె నను 
కోరికతో మేము వచ్చియున్నాము, మా వదిమందిలో ఒక్కనిని 
యుద్ధమునకు కోరుమని ఆసాత్యకి కొడుకులు చెవ్వగా  అమాటలకు 
భూరిశ్రవుడు నవ్వి వారితో యిట్ల నెను. సాత్యకికమారులారా ! మో 
పదిమందిలో ఒక్క_డొక్క-_డు నాబాణశ క్తీని సహీంపజాలరు, మికు 
నాతో య నకి చేయుట కే వీక్షయున్న యెడల మోారందరును ఒక్క 
పెట్టున నాతో యుద్ధము చేయుడు, అని భూరిశ్రవుకు చెప్పగా సాత్యకి 
కొడుకులు వదిమందియు భూరి శవునీమోద తీక్ల బాణములను చేసిరి, 
అంతట భూరి శన్రుడు ఆబాణములన్ని టిసి నరికి చేసి చాణవర్ష ముచేళ 
౪ సదిమందిని మునుగునట్లు చేసెను, ఆసాత్వకి కొడుకులు న్లదిమంగ్గి 
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అధిక శౌర్యము చేత ననేక తీక్ల బాణములను వసి భూరి శవుని ని నొప్పీం 
చరి, భూరి శవుడు కోపించుకొని ఆ పదిమందియొక్క.. ధనుస్సులను 
నరికి, వెంటనే ఆ వదిముందె శిరస్సులను నరికివేసి భూదేవికి బలి 
యిచ్చెను, కౌరవ సై న్యములంతట మిగుల నంతోషి, చను, ఇట్లు వ 
మందికుమారులు చావగా సాత్యకి మిగుల eter tortie ల 
తనరథమును భూరి శ్రవునిరథముమోదకు తోలించెను. కౌరవనై న్య 
ములు భయవడెను, సాత్యకి భూరిశ్రవునియొక్క_ సారథినిచంపి సర 
ముల|పాణములను తీసికొనెను. భూరి శనుకు సాత్యకియొక్క-_ సారథిని 
చంపి గురముల (ప్రాణములను తీసికొనెను, అంతట శీఘ్రముగా 
ఆభూరిశ్రవసాత్యకులిద్దరును రథములుదిగి కత్తులను తీసికొనిరి, భీముడు 
ల్లీ ఘముగా వచ్చి సాత్యకిని వెనుకతీసి తనరథముమిద యెక్కి. ౦చు 
కొనిపోయెను, దుగ|ోధనుడు వచ్చి భూర్మిశ్రవసుని వెనుకకు తీసి తన 
రథముమోద యెక్కించుకొనిపో యెను, అంతట మాకుజాములామెను, 
ఆ సమయమం దర్జునుడు సూర్యా న్తమయము కాబోవుచున్న దనియు 
జ్ర యిక 'రవస్వై నములు వెళ్ళుననియు తలచి ననేక 'బాణనమూ 
వాములచేత కౌరవరథికల నందరిని చంపుచు విహారింపు-చుం జెడు, 
దుర్యోధనుడు చూచి క్రీ ఘముగా అధ్జనునితో యుద్ధము చేయుటకు 
యిరువదియైదు వేల రథికులను వంవించిను, ఇయిరువది మొదు వేల రథ 
కులును అధ్దనునిమిోదకు వచ్చిరి. 

అవ ప్రాడర్జునుడు అగ్ని జ్యాలలవంటి అనేక బాణములను (వయో 
గించి యిరువది యైదు వేల రధికులను చంవివేనెను. ఆ రధనులును, 
ఆ రథములయందుండు రధికులును, అగ్ని యందు మిడుతలు వడిచచ్చి 
నట్లు అర్జునుని బాణాగ్ని చత చచ్చిరి, అవ్వుడు కౌరవబలములకు 
వుత్చాహము తగ్గిపోయెను. సూర్యుడు యెరని కిరణములు గల 
జాడై 'అన్షమింవ బోన్సచుండెను, ఇ సమయమందు భీష) 
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[దోణాది రధికులతో యిట్లనెను. [దోణాదులారా ! మన వె న్యము 
లన్నియు [శమజెందియున్నవి, ఇపుడు సంధ్యా కాలమాయ్యును. 
చేటికి యుద్ధము ఇాలించి వెళ్ళుదము,. ఇకను నేటికి యుద్దము చేయ 
రాదు. అని భీష్ముడు (దోణాది రధికులకు చెప్పి శాౌర వబలములను 
దించుటకు నియమించెను, ఆకౌరవ పాండవ నె న్యములు దివిటీలు 
చేసికొని తమ తమ యుద్ధములను ఇకాలించి తమ తవు నివాసస్థలము 
లకు వెళ్ళిరి, ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యీ విధముగా అయిదవ 
దినమందు యుద్గముచేసి అ రెండువతుములవాడను, ఆ రాత్రియందు 
నంగీతముల చేతను, మనోహరము లై న సాహిత్య గోష్టుల చేతను ఆ 


రాతిని సుఖముగా గడివిది, 
ఆరవనాటి యుద్దము 


ధృత రాష్ట్ర మహారాజా ! అయిదవనాటి రాతి “కాలము 

వెళ్ళిన పిమ్మట ఆరవనాటి వుదయకాలమంమ అర్జునుడు తమ సేనా 
వతి యగు ధృష్టద్యుమ్నుని రప్పించి యిట్ల నెను, ధృష్టద్యుమ్ను డా | 
మన్యసెన్యమును మకరమునంి వ్యూహముగా యేర్పరుచుము, అని 
అర్జునుడు చెప్పగా ధృష్టద్యున్నుడు వెళ్ళి అందరికిని నంతోవముగా 
మకర న్యూహాము నేర్స్పర చెను. ఆ మక రవ్యూహమునకు అర్జును 
డును [దుపదుడును శిరస్సుగా నిలిచియుండిరి, నకుల సహాబేవులు 
ఆ మక రవ్య్యూహమునకు న్నే తములుగా బఠిీచియుండిరి. ఆ మకర 
వ్యూహామునకు భీముడు ముఖముగా _ నిలిచియుండెను, అభిమన్యు 
డును (బావదీ పుత్రులును ఘటోత్కచుడును ఆమకరవ్ర్యాహాము 
సకు వెక్కిళ్లుగా నిలిచియుండిరి. ధర్మరాజు సాత్యకి గూడుకొని 
, మకర వ్య్యూహమునకు కంఠాకారముగా నిలిచియుండెను, కేకయ 


స ఫదేశప్ళు రాజులు మకరవ్య్యూహమునకు  యెడమవ్రక్కంగా.. నిలిచి 
రసు 
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యుండిరి, ధృష్ట శేతుడును ఖరకర్త ణుడును కుడ్మివక్క-గా నిలిచి 
యుండిరి, శిఖండియు ఇలావంతుడును మకర వ్యూ హమునకు తోకగా 
నుండిరి, 

ధృత రాష్ట్ర మహారాజా! యీ [పగారముగా పాండవ 
రధికులందరును తమ తమ గై న్యములతో ముందువెవ్పిన (ప్రకారము 
మకరము నంటి ఆకారముగల వ్యూహాముగా నిలిచియుండిరి, ధృత 
రాష్ట్ర మహారాజా ! పాండవుల మకర వ్యూహమును భీష్ముడు 
చూచి దానికి (ప్రతివ్ర్యూహామును కౌరవ సైన్యములకు యేర్పరచ 
వలెనని తలచి (కౌంచవ్యూూపహామును యిర్చర చెను, (కౌంచమనగా 
ఒకి విధమైన వశీ) ఆ (కౌంచవమ్నీ వంటి న్ర్యూహామునకు భీష్ముడు 
ద్రోణాచార్యుని నపాయముచేసికొని ముక్కు_వలె నిలిచియుందెను, 
కాంచ సహామునకు కృపాచారుుడును అశగతామయు, నేత 
Sale) యుండిరి, ల is Mike. Das 
డును యీ ముగ్గురును ఆ (౩ ంచవ్యూహమునకు శిరస్పుగానిలిచిరి, 
కూర శేనునితో దుర్యోధనుడు చేరి ఆ క్రౌంచవ్యూహామునకు కంఠ 
ముగా నిలిచియుండెను, సౌవీరచేశపు రాజుతోగూడిన భగదత్తుడు, 
(కౌంచవ్యూహమునకు రొము గానిలిచియుం డెను, వించానువిందు 
లను యిద్దరు రాజులును ఆ (5 ౦చవ్యూహమునకు ఏపుగా నిలిచి 
యుండిరి. సుశర్మయనురాజు యెడమ శెక్క_గా నిలిచియుంజెను, 
యవనదేశపురాజు కుడికెక్క.గా నిలిచియుండెను, (శుతాయునుతో 
భూరి! శ వుడు చేరికొని (శంచవ్యూహమునకు వెనుక [వక్కగా. నిలిచి 
యుండెను. ఈ విధముగా కౌరవరధీకులు తమ తము సె న్యములను 
చేర్చికొని, (వాంచ వవీవంటి ఆకారము కలుగునట్లు (శౌాంచవ్య్యూపహా 
మును యేర్చరచుకొనిరి, ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యీ (వకార 
క్రణగా అరెండు నతములవాగును మకర [కౌాంచవ్వూూపాములన్ను' 
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'యేర్పరచుకొని యుద్ధ సన్నద్ధులె యుండిరి, ఆశెండువకుముల వై న్యము 
లును నడిచి శంఖేరి నాలి అనేకమైన వాద్యము లనేకవిధ 
ములుగా (వోగుచుండగా యుదమున కఏవినెను, ఆ సమయమున 
(దోణాచాద్యుడు కౌరవసై న్యమును దాటి ముందుకునచ్చి పాండవ 
నైన్యముమోాదికి కవియుచుండెను, అంత భీముడధికకోవముచేత మండి 
వడుచు (ద్రోణుని సై న్యముమోదకు తనరధము నతిళీ ఘ్రముగా 
తోలించెను. |దోణుడును ముందునడచుచున్న అతని భటులందరును 
భీముని భీమన్వరూవము జూచి భీతులై (దోణునివెనుకకు పోయిరి, 
(దోణుడు  మహా$కోవముతో తొమ్మిదిచాణములను భీముని చేహ 
మందు నాకును, అంతట భీముడు మిక్కిలి తీక్ష బాణముల చేత 
(దోణుని యొక్క_ సారధిని చంవెను. (దోణుడు శాన గుజ్జములను 
తోలుకొనుచు సొహానము చేత యుద్ధ త్చాహము గలవాడై పట్టుదల 
వదలక పాండన్రల మక రవ్యూపహామును భేదించుటకు [వయత్నిం చెను, 
ఆ సమయమున భీష్ముడు (దోణునకు సవాోయుడై పొండవవ్యూహా 
మును తరుమగా కేకయ చేశపు సై న్యములు భయపడి చెదరి 
పోరును. నృంజయుని సైన్యములు కౌరవ సై న్యమునమోాడకు 
వచ్చెను, ఆసమయమున భీముడుకో పము చేత కౌరవనై న్యమును చంపి 
చావకట్టనలె వడవేనెను, దుర్యోధనుడును, ధర్మరాజును, తమతమ 
సైన్యములకు చేయివీచి యుదమునకు తరిమిరి, ఆ కౌరవ, పాండవ 
సై న్యములను రెండును యుద్దమునకు కవిసెను. అని నంజయుడు ధృత 
శాష్ట్రునితో "చెప్పగా ధృత రాస్త్రు)డు యిట్ల నెను, నంజయుడా ! 
మన కౌరవశై న్యములో మంచి మంచి మొనగాం[డున్న ను సొండవ 
సైన్యములు గెలువకుండుట టైవనిర్మీతముగా నున్నది, ఈచోద్య 
మును యిదివర కే నాకు చెప్పియున్నావు. విదురుడు ఎంత చెప్పినను 
నా కొడుకగు దుగ బ్రొడ్డనుడు వీ ఏీన లేదు, దుర్యోథనుడు మేలుకలుగు 


280) శ్రీ మహాభారత్‌ ము 


మాటలను ఏనజూలడు, కీడు కార్యములను మానజాలడు, దుర్యో 
ధనుడు మ న కలవాడు, పూరజన క రము మన్‌ వెనుక 
తీయక మానదుకదా | విధినిర్నితి మైన కార్యమును  తప్పించుటకు 
ఎవ్వరికిని సాధ్యముకాదుతదా ! ఎట్లు జరుగవలెనో అట్టు తవ్చక 
జరుగును, అని ధృత రాష్ట్ర)డు చెప్పగా  నంజయు డిట్ల నెను, ధృత 
రాష్ట్ర మహారాజూ! సీకొడుకగు దుర్యోధనుడు ధర మార్లమును 
యెరుగడని మరియు, మరియు అతనినిగురించి చెప్పరాదు. పొండవ 
కారనవులు జూదమాడునపుడు మన ముజేకీంచి ఊరకుంటిమి, అట్టి 
జూదమే యిపుడు యుద్ధమాయెను. పక వశ్చాత్తావమును విడిచి 
థెర్యవంతుడ వై యుద్ద ప్రకారము ఏనుము. ధృత రాప్ర మహారాజా | 
ఆ సమయమున భీముడు కౌరవసేన యను మహోసముద్రమును పాయ 
లుగా తరిమెను, నీ కొకుకులగు 1 దుళ్ళాసనుడు, 2 ME Sees 
లీ దుర్ముఖుడు, 4 (దువహుడు, 5 దుర్భ్గయుడు, 6 జయ త్పేనుడు, 
7 వికర్ణుడు, రి చితసే వేనుడు 9 సుదర్శనుడు 10 వారుమి తుడు 11 
పురమి తుడు 12 సుధర్ముడు 18 దుర్శ ర్ధణుడు యా వదమూడు మం 
దెయు ఒక్క-చోటనుండిరి, భీముడు వారిని చూచి చవారిమిదిక్ష 
పోయెను. ఆ వదముగ్గురును వారిలోవారు ఒకరినొకరు పిలుచు 
నొనుచు తమలో తామి%' చెప్పుకొనిరి, ఇదిగో ! భీముడు ఒంటరిగా 
పచ్చియున్నాడు, ఏడ్రు ఒంటరిగా కనబడినవ్చూదే ఏనిపాగదు  అణచ 
నలయును, గనుక మనమందరము ఒక్క- పెట్టున వెళ్ళి యిపుడీ భీముని 
చంపుదము. అని వారందరు చెవ్వుకొని [వళయకాలమందు ఉగ 
గ్రహములు సూర్యునిచుట్టుకొనినట్టు అగ్నిహో[త్రమువలె భీమునిచుట్టు 
ముట్టుకొ సిరి. 

ధృతరాష్ట్రమహారాజూ | ఆవిధముగా సీ కుమూరులు వద 
న తమ తను అలల ల ని చుట్టుకొనగా 
/ 
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భీముడు నంతోషించి తన సారధితో యిట్ల నెను, సారధి 1 నీవు మళ 
రథమును యిచ్చటనే నిలివియుండుము, అని భీముడు తన సారధిత' 
చెప్పి తాను గభాయుధమును తీసికొని [క్రిందకు దూకి (వళయకాల 
యమధర్మ రాజువలె ఆ కరవై న్యములలో (పవెశించెను. ఫముడు 
గదచేత వనుగుల కుంభనలములు వగులగొట్టుచు, పిండములు 
నిరుగగొట్టుచు, (వక్కలు తునుకలుగా చీల్చుచు వనుూసలను కొట్టు 
చుండెను, ఆ యునుగులు ర కృమయములై పర్యతములవ లె కూలెను, 
భీముడు గదాయుధముచేత రథనమూపహాములను పొడిపొడిగా కొట్టి 
"వేనెను, గుజ్జవుగుంపులను నుగ్గునుగ్గుగా జేసెను, కాల్బలం లమూహా 
ములను తునుకలు తునుకలుగా జేనెను, ఈవిధముగా భీముడు గచా 
యుధము చేబూని పీరవిపోరము నలుప్పుచుంజెను. ధృతరాష్ట్ర 
మహారాజూ ! భీముడు యీ విధముగా అనేకులతో యుదము చేయుట 
మిక్కిలి యాశ్చర్యముగా నున్నది. ఇట్లు అనేక బలములు భీముని 
చుట్టుముట్టుకొనెనని ధృష్టద్యుమ్నుడు తెలుసుకొని |దోణునితో 
యుద్ధము చేసి చేసి అతిళీఘముగా భీముడున్న దిక్కునకు రథము 
తోలించెను, ధృష్టద్యుమ్నుడు వచ్చి భీముని రథముమోద సారథి 
నొకనినే చూచి అధిక దుఃఖముగలవాడై ఆ సారధియగు విశోకు 
నితో గద్దదస్యరముతో యిట్లనెను, విశోకుడా! భీముడు రధము 
మీద "లేడు. ఎక్కడున్నా శో తెలియకున్నది భీముడు వేరువిధమైన 
యొడల నాచేహామందు (వొణములు నిలువజాలను, అయ్యా ! ఏగలిని 
వొందుదునో తెలియదు. భీముని వృతాంతమును నాకు తెలియ 
జెవ్వము, అని ధృష్టద్యుమ్ను డడుగగా విశోకు డిట్లనెను, ధృష్ట 
ద్యుమ్నా ! దుశ్ళాననాదులు వపదముగ్గురు తమ తమ చతురంగ 
బలముతో భీముని చుట్టుముట్టుకొనిరి, భీముడు నన్నిక్క-డ నిలిపి 
తాను గర ప్రనుదముల చెత గథాయుధమును తీసికొని జింక లగస్మంపులో 
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(పవేశించు సింహమువలె కౌరవ'సై నె న్యములోనికి [వవేశించెను, అని 
విక్లోకుడు చెప్పీ భీముడు వెళ్ళిన మార్షమును చూపెను, 


ధృష్టద్యుమ్నుడు ఫీమునకు తోడ పడుట 


ధృష్టద్యుమ్నుడు భీముడు వెల్లి న మార్లమునుబట్టివెళుచు అక్క 
డక్క_డ భూమిమోద వడి పొరలుచుండు ఏనుగుల గుంపులను 
చూచుచు భీముడు వెళ్ళిన మార్గము యిదియసి స్పష్టముగా లెలిన్లి 
కొనుచు శీఘ్రముగా రథము తోలించుకొని పోయెను, అంతట ధృష్ట 
ద్యుమ్నుడు భీమునిదగ్గ రకు పోయి యిట్లనెను. భీమా |! యిదిగో! 
నేను వచ్చినాను. ఇక నిర్భయముగా యుద్దము చేయుము, నీమాదకు 
వచ్చిన యీ దుళ్ళాననాదుల నందరిని నేను చంవెదను, అని ధృష్ట 
ద్యుమ్నుడు భీమునితో చెవ్ప్వుచు దుశ్నాననాదులగు వదముగ్గురి 
మీదకు బోయెను. ఆనమయమున దుర్యోధనుడు కౌరవ రధికలతో 
యిట్ల నెను, 
రధిక శేష్టు లారా! దుర్శార్లు జై న ధృష్టద్యుమ్నుని మా రంద 
రును చుట్టుకొనుడు. భీముని పొగరును మాన్నుడు. అని దుర్యోధనుడు 
చెప్పగా కౌరవ రధికపీరులును, దుళ్శాననాదులగు వదముగ్గురును 
ఒక్క పెట్టున ధృష్టద్యుమ్నుని చుట్టుకొనిరి, ధృష్టద్యుమ్నుడు 
పూర్వము ద్రోణాచార్య డిచ్చిన సతు. ఆ కౌరవ 
రథికులందరిని మూర్భపొందించెను, ఆనమయమందు భీముడు దప్పి 
తీర్చుకొనదలచి ఒక్క. తటాకమందు చల్లవి నీటిని (తాగను. భీము. 
డట్లు దప్పికతీర్చుకొని నంతో వించి ధృష్టద్యుమ్ను నిదగ్గ రకు వచ్చెను, 
' ఆనమయమున దోణాచాత్యడు అదివరకు యుద్దము చేసి నీన చోట 
ధృష్టద్యుమ్నుడు తొలగి వచ్చినందున అవ ేశము తెరపిగా నున్నం 
దున (దుపదుడు |దోణుని తరిమెను, . (దోణాచార్యుడు (దువదుని 
బ్యా వర్ష ముకురికీ సనట్లు బాణములను క్లురిపిం'చెను, (దుషదుడు తీనకు 
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దోణాచార్యునితోగల పూర్వ వై రముచేత మిక్కిలి రోవముగల 
వాడె [దోణునిపూదకువచ్చెను. [చోణుడు _.(దుపదునకు కలిగిన 
రోషమునకు భయవడి పారిపోయెను. [(దువదుడు శంఖమును పూరిం 
చెను. (దోణాచాద్యడు (దువదుని విడచి ధృష్టద్యుమ్నుడు వెళ్ళిన 
మార్లమును తెలుసుకొనుచు వెళ్ళు దుంచెను అంతట ధృష్టద్యుమ్నుని 
మోహ బాణము చేత మరార్భపొందిన రాజుల నందరిని చూచి (దోణు 
డచ్చటికి కఘముగా వెళ్ళీ (వజ్ఞా బాణమును (పయోగించి మోాహాన 
బాణళ కిని పోగెశిను, కౌరవ రథికులుదరును నురల (ప్రజ్ఞానం 
తుల ల్రీస్రముగా యుద్ధమునకు వచ్చిరి, 

ధృత శాష్ట్రమవ*రాజూ | యీ [వకారము ద్రోణాచార్యుని 
వలన ని పుతులగు దుళ్ళాననాదు లందరును భీమ ధృష్టద్యుమ్నుల 
మదకు పోయిరి. ధర రాజు చూచి అయిదుగురు శేకయరాజులను 
(దావడీపుత్రులనయిదు/రిని ధృష్ట కేతుని పిలిచి వారితో యిట్లనెను, 
శీకయాదులారా ! మూ వదకొండుముందియు అభిమన్యుని _ముందు 
వెట్టుకొని భీను ధృష్టద్యుమ్ను లకు నహాయవడవలయును, అని ధర్మ 
రాజు చెప్పగా అభిమన్యుడు “మొదలగు పన్నెండుమందియు అధిక్ర 
మగు సైన్యమును తీసికొని భీమ ధృష్టద్యుమ్ను లకు సహాయముగా 
వెళ్ళిరి, ఆవ న్నెండుముందితో భీమ ధృష్టద్యుమ్నులు చేరి కౌరవ 
సై న్యములమోాదికి పోయిరి, ఆ సమయమున ధృష్టద్యుమ్నుడు భీము 
నితో యిట్ల నెను, 

భీమా | గొప్పయుద్ధసమయమందు సీవు పొదచారినై [కింద 
నుండరాదు, గనుక శీకయ రాజుయొక్క. రథముమోద ఇొష్కము. 
అని ధృష్టద్యుమ్నుడు చెప్పగా భీముడు కేకయరాజుయొక్క_ రథము 
మోద యెక్కెాను, ఆనమయమున మధ్యాహ్న కాలన ఏందలి సూర్యుడు 
నలె (దోణుడు వచ్చి సాండవనై నై న్యములమిోద జడివాన కురిసినటు 
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ఛాణవర్ల మును కరివించెను. ధృష్టద్యుమ్నుడు స్టిరుడై కౌర్యముచేత 
యె రి @ 
దోణునిమోదకుపోయెను. (దోణుడు ధృష్టద్యుమ్ను నియొక ధన 
స్పును విరిచి శీఘ్రముగా అతని చేహమందు అనేక వాణమ్ములను 
నాకను, అంతట ధృష్టద్యుమ్నుడు మరియొక ధనస్సును తీసికొని 
అధికకోవము చేత డెబ్బది బాణములను (దోణునిమోద వేసెను, 
ద్రోణుడు కోవించుకొని కొ(దాకారుడై నాలుగు బాణములచేత 
ధృష్టద్యుమ్ను నియొక్క- గుజ్జములను చంపి 5ఏరియొక ఛాణము చేత 
సారథిని కరాల్చెను, ఆకాశ గుందుండు దేనగణములు [చోణుని వాగ 
డిరి. ధృష్టద్యుమ్నుడు విరధు డై శీభఘుముగా అభిమన్యుని రథము 
మీదికి పోయెను, అపుడు ధ్యస్టమ్యుమ్నుని సైన్యము (దోణుని ముం 
దర నిలువజాలక మరలిపోవుచుండెను, ఆ సైన్యములు మరలిపోకుండు 
నః అలీ ఉల లొ వో ణ్‌ 
ట్లుగా ధృష్టద్యుమ్న భీములు నివారించి, ఆ సమయమున దుర్యో 
ధనుడు అనేక రథనమూహములలతో వచ్చి భీముని చుట్టుకొ నెను, 


ధృష్టద్యుమ్నుడు (దోణునితో యుద్దముచేయుట 


| ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా | ధృష్టద్యుమ్నుడు మరియొక సారథిని 
మంచిగుజ్ఞములను రథమునకు పూన్సగా శీఘ్రముగా తన రథము 
మోాదకు పోయి అధికవరా[కమ శర్యముల చేత (దోణునిమోదకు 
పోయి ఎప్పటివలె హా చేయుచుండెను, ఆనమయమున భీముని 
సారధి యగు విశోకుడు భీమునిరథమును తోలుకొనివచ్చెను, భీము 
డంతట తన రథముమోదకు వెళ్ళ కగారభావము గల ఉత్పాహా 
బుద్ధితో తమమిోదకు వచ్చియుండు దుర్యోధనునిమి=ద అనేక తీత్ష్య 
బాణములను కురిపించను., దుర్యోధను డధికకోవముగ్న లవాజై. ఒక 
బాణమును భీమునిరొము నందు నాటించను. భీముడు అధికరోవము 
వేత మూడు గొవృ బాణములను దుర్యోధనుని Me 
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రొమ్మునంనును నాటించెను. ఆచెబ్బలకు దుర్యోధనుడు చలింవక 
నానావిధము లై న బాణములను భీమునిమోద వేసెను. దుక్వోధనుని 
తమ్ములగు దుశ్నాననాదులందరును దుం నోోధనునిముందు నడిచి 
భీముని వట్టుకొనుటకు ఉత్సహించి ఎవ్పటివలె కూరముగా భీముని 
మీదకు పోయిరి, అంతట అభీమన్యుడును, (డావదీపుతులును, 
ధృష్ట కేతుడును, శేకయరాజు లయిగుగువును దుశ్ళాననాదులమోదికి 
పోయిరి. అభిమన్యామలును భీముడును భయంకరముగా దుళ్ళాన 
నాదులను తరిమిరి, 

దుళ్ళాననాదులందరును చెదిరి నలుదిక్కులకు పారిపోయిరి. 
భీముడు తనచేత ఆ దుశ్శాననాదములందరును బావను తప్పించుకొని 
ఫోయిరని దుఃఖంచెను. తన తమ్ములను తరిమిరని దుర్యోధనుడు 
కోవించుకొని రాదాకారుడై కారవనై న్యములను వెంటదీసికొని 
అతిళీ ఘముగా భీమాదులమోదికి వచ్చెను, అప్పుడు మూడుజాము 
లాయెను. ఆ సమయమున భీమునకును, దుర్యోధనునకును భయంకర 
మైన యుద్ధము జరిగను, పిమ్మట వికర్ణుడును, చితసేనుడును, అభి 
మన్యునిమోదికి బోయిరి, అంతట అభిమన్యుడు విక ర్ఫునియొక్క - 
గుజ్ఞములన్లు చంపి వానిమాద యిడవది బాణములను నాటించెను, 
వికర్ణుడు భయవడి రథముదిగి చ్మిత్రశేనుని రథముమోదకు పోయెను, 
(చావదీపుతు లయిదుగురును భీముని రథమును మించి దుర్యోధనుని 
మోదకు పోయి [వకాశవంతమైన "బాణములను వేసి దుర్యోధనుని 
చేసామును ర కమయముగా చేసిరి, దుగ్యోధనుడు అయిదుబాణముల 
చేత (చావదీపుతులను అయిదుగురిని నొప్పించి తరిమెను, ఆ సమయ 
మున భీష్ముడు పాండవనై న్వములను చెదరగొట్టుటకై పాండవ 
సై న్యములలోోనికి (వ వేళించెను. భీష్ముడు పొండవులయొక్క_ చతు. 
రంకబలములను చెదరగొశ్చైను. అద్జునుడునచ్చి భీష్మూసకు అక 


286 (న్రీమహాభారత ము 


వజెను, ఆ సమయమున అఆనమివమందుండు పాండవకౌరవసై న్యము 
లొండొంటిని దాకి భయంకరయుగా యుద్ధము జేసెను. ఆయుదమందు 
ర క (నవాహములు నదులవల పారుచుండెను. ఆర కృనదులయందు 
మజారధికులు తమ రథములను ఓడలనటె నడిపించుకొని యుద్ధ 
క్రీడను జరిపిరి, అందరును సింహనాదములు చేసిరి, సూర్యుడు యెజ్జని 
కిరణములుగలవాడై అన్న మించుటకు పోవుచుండెను, ఆ సమమమున 
భీముడు త్వరపడి దుర్యోధనుని యీ దినమే చంపెదనని ఉత్పాహము 
చేత దుర్యోధనున కెరురుగా రథమును తోలించను, భీముడు [కోధ 
సంతోషములు గలిగి దుర్యోధనుని జూచి యిట్ల నెను, 

కీర ! దుర్యోధనా ! బహుకాలమునుండి నిన్ను చంవవలెనని 
అశేకీంచియున్నాను, అట్టి శుభమును యీ దినమందు దైవము 
చకూ్చెను, ఇపుడు నిన్ను చంపి మాతల్లి యగు కుంతీబేనియొక్క_ 
కష్టమును *సివారిం వెదను, నిన్ను చంవినయెడల [_చాపదియొక్క_ 
అవమానము నళింవగలదు, ఎష్షుడు నంధిచేయుటకు వచ్చి సీకనేక 
విషయములుగా "తెలియ జెప్పెను, ఆమాటలను నీవు వినకపోతివి, నీవు 
ఉలూకుని పంపించి సభలో మమ్మునుగురించి చెప్పించిన క ఠినవాక్య 
ములను యిపుడు నీచేత (గక్కిం చెదను, సీళూరత్యమును దక్క_నియక 
యిపుడు నిన్ను చంవెదను, పరుగెత్తక మగతనము కలిగి నిలువుము, 
నిన్ను చంపీనయడల యావై_ చెప్పిన దోవములన్ని యు నశింన 
గలవు. అని భీముడు దుర్యోధనునితో జెప్పి * అతిభయంకరముగా 
దుర్యూధనున కెదురుగా వెళ్ళెను, భీముడు దుర్యోధనుని యొక్క. 
గుజ్జములను చంపి సారధిప్రాణములను తీసికొని ధనుస్సును విరిచి 
"బక్కె_ములను నరికెను, దుర్యోధనుడు మరియొక ధనుస్సును తీసు 
కొనుటకు ముందుగానే భీముడు వదిబాణములను దుర్యోధనుని దేహా 
నందు నాటించెను. ఆ వదిబాణములను పుట్టలోపలకి పాములు 
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(వ వేశించినట్లు దుర్యోధనుని దేహములో [వవేశించి దూరిపోయెను, 
ఆ బాణములు వానిశరీరమునందు గల ఎముకలను గీరినందున దుర్యో 
ధనుడు మూర్చృనుపాంది ఒరిగిను. ఆ బాణముల దెబ్బలకు దుర్యో 
ధనుని చేహామందు అధికముగా ర కము కారెను. ఆనమయవుందు 
నె ంధవుడు అనేక రధిక గౌష్టులను , తీసికొని భీమునిమోదకు వచ్చెను. 
ఆసమయమందు కృపాచార్యుడు దుర్యోధనుని తన రథముమోద 
నుంచుకొని తొలగిపోయెను, అభిమన్యుడును |జ్రావదీపుత్రులును, 
శకేకయరాజులును, భీముని అతిక్రమించి సై ంధనున కడ్డువడిరి. 

ఓ ధృతరాష్ట్ర జహా ఆనమయమందు.. నీకొడుకులగు 
| చితుడు 2 చిత్రదర్శనుడు కిచ్చితాస్యుడు చారుచి తుడు 
5 సుచారుడు 6 జయనంధుడు యీ అఆదగురును రౌ దాకారము 
లతో అభిమన్యుని చుట్టుకొనిరి, బలవంతుడగు అభిమన్యుడు ఒక్కొ 
కనిమోద ఐబేసి బాణములు వేసి ఆరుగురిని నొవ్పిం చెను, చిత్రుడు 
ముదలగు ఆరుగురును జంకక బాణనమూహములచేత అభిమన్యుని 
మునుగునట్లు వేసిరి, ఇదివరలో తన సహోదరులకు సహోయము. 
చేయదలచి వచ్చిన వికర్ణుడు ఆభిమన్యుని'చెత విరధుడయ్యు మరల 
అభిమన్యుమోదకు వచ్చెను, అంతట అభిమన్యుడు కోవీంచుకొని 
వికర్ణుని ధనస్సు విరిచి సారధినిచంపి గుజ్జముల (ప్రాణములను ద్‌నెను, 
అభిమన్యుడు ఏకర్లుని "క్కె_మును విరుగగొట్టి అతని "చేహామందు 
బాణములను గుచ్చెను. అబాణముల బెబ్బలకు విక ర్లుడు నొచ్చెను, 
చితుడు మొదలగు అరుగురును ఒక్క- పెట్టున అభిమన్యుని చుట్టు 
ముట్టుకొనిరి. ఆ నమయమున చావదీపుత్రు లయిదుగురును అభి 
నున్యునకు ముందు మిగిలి చితుడు మొదలగు ఆరుగురిని ఆాకిరి, 
(చొవదీపుత్రులగు అయిదుగురును చితుడు మొదలగు ఆరుగరి 
యొక్క. గుజ్జములను చంది శుక్కైములను నరికి చాణవర్ష ముచేత 
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ముంచి భయపెట్టిరి. నీకొడుకు లట్లు నొచ్చియు సిగుచేత మరల ఈ 
(డావదీపుత్రులతో యుద్దము చేసిరి, ఆనమయమున (డావదీపు శ్ర 
లలో నకులుని కోొడుకగు శ తానికుడు అ నేక పకార ములుగా అః 
విధములగు బాణములచేత నానావిధమైన యుద్ద! కీలను సలుష 
చుండిరి. ఆనమయమున శేకయభేశపు రాజులును " దువదుడును తేన 
సై న్యములతో శతానీకులకు సహాయుడై రధములును, గుజ్రములును 
తోలించి | వకాశింపుచుండిరి, ఈ వకారయుగా పాండ సైన్యములు 
కరవై నికులను చంపుచుడిగి, అవ్వుడు సూద్యడు అ నృమించు 
చుండెను, ఆనమయమున భిష్టుడు (వళయ కాలమందలి యమధర్మ 
రాజువఠతె భయంకరముగా తోచుచు నానావిధము'లె న నమర్షవంతమ) 
లగు చాణనమూహముల చేత వేడిమి చూపి పాండవనై న్యములను 
చెదరగొట్టి తను కౌరవసై న్యములను మరలించుకొని ఆదినమందు 
యుద్ధము చాలించి తమ శిబిరమునకు వెళ్ళెను, సాండవులును "దేహ 
ములయందు చెమటలు పోయుచుండగా తమ శివిరములకు వెళ్ళిరి. 
అని సంజయుడు ఆరవనాటి యుద మమంతయు ధృత రాష్ట్రనితో 
చెప్పును. అని చె శంపాయనుడు జన మేజయునితో చెప్పెను. జనమే 
జయుడు నంతోసీంచి వైశంపాయన ముసిందునిజూచి యిట్లు నెను, 
వైశంపాయన మునిం దా ఆరచనాటియుద్ధమందు భీముని చేత దుర్యో 
ధనుడు ఓడిపోయి అ నేకములగు చెబ్బలువడి మూర్శిల్లెనని చెప్పితిని, 
పిమ్మట మరల దుర్యోధనుడు యే[వకారముగా యుద్ధమునకు 
వచ్చెనో చెప్పుము, 
ఇది శీ మహాభారతమునందలి భీవ, శ్రవర్యమునందు 
ద్వితీయాశ్వాసము 
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పహారిహారనాథా ! వైశంపాయనమునీ నందుడు జన మేజయున 
కట్ల నెను, జన మేజయ త జు! యుద్ధమందు దుర్యోధను సక్‌ 
పోయెనని ధృత రాష్ట్ర)డు విని మిక్కిలి దుఃఖముకలవాడె  సంజయు 
నితో యిట్లనెను, సంజయుడా ! యుద్దమెట్లు పిమ్మట జరిగనో చెప్పు 
మని ధృత రాష్ట్ర)డడుగగా సంజయు డిట్ల నెను, ధృత రాష్ట్ర, మహో 
రాజా |! అట్లు ఆరననాకు యుదముచేసి వెళ్ళినవిమ్మట ఆరా[తియందు 
దుర్యోధనుడు భీష్మునిదగ్గరకు బోయి యిట్లనెను, తాతా! భీస్మూ 
మనము చక్కగా వ్యూహమును యుర్చరచుకొని యుద్ధమునకు 
వెళ్ళగా పొండనులబలము మనసై న్యములమోాదకు వచ్చి మనలను 
కష్ట పెట్టుచున్నది. అదిగాక సీయెదుట నేటియుదవుందు భీమునివేత 
భంగవడితిని. నిన్ను యుద్దమునకు తీసికొనిపోయి పాండవులను 7లి 
చెదనని నమ్మియుంటిని, అట్టినమ్మక మును తప్పించితిని. నీవు చేవతల 
నైనను గలి చెదవని నమ్మియుంటిని, పొండవులు నిన్ను 7లుచుటకు 
సమర్ధ్యలెరిగచా | యని దుర్యోధనుడు చెవృగా ఆమాటలను భీష్ముడు 
ఏని నవ్వి దుర్యోధనునితో యిట్లనెను, దుర్యోధనా ! నీవు యీవకా 
రము నన్నుగురించి యెందుకుమాటలా జెదవు ? యుద్ధమందు నాదేహా 
మును దొచినస్థలముకలడా ! పాండవులు తవ్చ యితరరథికులు రవ 
రన నాయెదుట బడి [బతుకజూలరు. పొండవులను గెలుచుటకు 
సొధ్యముగాదని నేన నేకమార్లు నీతో స్పష్టముగా చెప్పియున్నాను, 
మర్శమును విడిచి సీకు జయమునోరి యుదము చేసెదను, దుఃఖంచ 
కుండునుని భీష్ముడు చెప్పగా దుర్యోధనుడు దుఃఖమును విడిచి వెళ్ళి 
సుఖముగా నిదించెను. 
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అంతట ఏడవనాటి వుదయమున దుర్యోధనుడు యుద్ధమునకు 
వచ్చెను, భీష్ముడు కౌరవనై న్యమును మండల వ్య్యూహాముగా నేర్చర 
ఇను. (యెనిమిదిదిక్కు_లనడువు గుం డముగానుండు (వ చేశము మం 
డల మనబడును.) ఆ మండల వ్యూపహామునకు మధ్య వచేశమందు 
దుర్యోధను డుం డెను, దుకో్యోధనుని తమ్ములగు దుశ్ళాసనాదులును 
తక్కి_నదొొరలును [వక్క-లయందు నిలిచిరి, ఈ (వికారముగా కౌరన 
సైన్యములు మండలవూ పాముగా నిలిచి యుండెను, పాండన్రలు 
యుద్ధముకొజుకు బయలు బేరివచ్చిరి, ధర రాజు మన కౌరవవ్యూహ 
మును చూచి వజవ్యూహమును కల్పించునట్లుగా తమ 'సేనావతియగు 
ధృష్టద్యుమ్ను నితో చెప్పెను, ధృష్టద్యుమ్నుడు పాండవ సైన్యము 
లకు వ్యజవ్య్యూహమును యేర్చరఇెను, ఆ వ(బవ్యూహామును కౌరవ 
వ్యూహమును వెచ్చుకొనక 'సకలవాద్యములు (మోయగా శ (తు 
సె న్యముమిోదకు పోయెను, ఆ యుదమందు ద్రోణాచార్యుడు నిరా 
టునితో పోడుచుండెను, అశ్వ తామ ఛిఖండితో ధు చేయుచం 
డెను దుర్యోధనుడు ధృష్టద్యున్ను నితో యుద్ధము చేయుచుండెను: 
శల్యుడు నకులనహాదేవులతో యుద్దము చేయుచుండెను. వించానువిం 
దులను ఆవంతీ దేశపు రాజులు యుధామన్యునితో యుద్దము చేయు 
చుండిరి, అనేక రాజులు అద్జనునితో యుద్ధము చేయు చుండిరి, భీముడు 
కృతవరు నితో యుదము వేయుచుం జెను, అభిమన్యుడు చిత్రసేనుని 
తోడను, దుశ్శాననునితోడను, వికళ్లునితోడను యుద్ధము చేయుచుం 
డను. ఘటోత్కచుడు భగదత్తునితో యుద్ధము చేయుచుండెను, . 
సాత్యకి అలంబసుడను రాక్షసునితో యుద్ధము చేయుచుండెను, 'ేకి 
'కానుడు కృపాచార్యునితో యుద్ధము చేయుచుండెను. ధర రాజో. 
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శుతాయునునితో యుదము చేయుచుండెను. అనేక రాజులు థీప ష్మూనిత 
యుద్ధము చేయుచుండిరి, 

ధృత రాష్ట మహారాజా ! ఆనమయమందు కృష్ణునితో అర్జును 
కట్ల నెను, కృష్ణా ! భీష్మ డేర పరచిన క'రవవ్ర్యూ హాము మిక్కి_లి 
వాసా నున్నది, కౌారవయోధులుమిక్కి_లిగా (వకాళించుచున్నారు, 
ఈ కౌారవయోధులనందరిని నేనిపుడు చిక్కు వర చెదను. చూచుచుండు 
కుని యర్జునుడు కృష్ణునితో చెప్పి ధనుస్పుయొక్క_ అల్లైకౌటి 
ముడి సవరించి కౌరవయోధులమిాద  యధికముగా బాణవర్గ మును 
రిపించెను. ఆ కౌారవయోధులందదడను ఒక్క- పెట్టున కృ ప్లాధ్దనుల 
సాద బాణవర్గ మును కురిపించి మునుగునటు చేసిరి, కౌరవచై న్య 
ఘలును సింహనాదము చేసెను. 

అర్జునుడు కోవీంచుకొని ఐం చ్మాన్త్రమును (వయోగించెను, 
ం| బ్రా త్రము కారవయోధథు లర్జనునిమోాద వేసిన చాణసమాహా 
ముల నన్నిటిని నరికివేసి శారవయోధుల చేసాములయందు (గుచ్చి 
"ని మదపుకునుగుల గుంపులను గురపు దండులను చంపి భయం 
రమె యుండెను, ఆ ఐం(చ్య్మాన్ర్రము మందర పర్యతము సము[ద 
మును క లత బెట్టినట్లు కౌరవనై న్యములను చెదరగొట్టి నొప్పించెను, 
గౌరవ "సె సైన్యము లన్నియు ' భయముచేత శతశో. భీషు ష్లని రథ 
మను ఆధారము చేసికొని నిలిచియుం డెను, (తిగర్హ దేశపు రాజులు 
మొదలగువారి సె సైన్యము లన్నియు పారిపోయి భీష్మూనిదగ్గర నిలు 
గా (తిగరాది కౌరవయోధులును పారిపోయి భీషు ష్మూనిదగ్గిర నిలిచి 
ముండిరీ, భీషు షు డద్దనుని మీదకు వచ్చెను, అట్టి సమయమందు 
గోడివచ్చిన (తిగర్తాదిరాజులతో దార్యోధను డిట్ల నెను. 

(తిగరాదిరాజులారా ! శై సైన్యముతో గూడి అర్జునుని 
నాదకు భీషుడొక్క_డే వెళ్ళుచున్నాడు. మోరందరును ఆ భీష్మునకు 
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సహాయులైె Ea కుంకుట బాగుగాదు. మరు వెద్దమన్యు లగుదురు, 
చేను కల స గా అర్జునునకు భయవడి పారివోవచ్చునా? అగి 
దుర్యోధనుడు ఆ (తెగ రాదిరాజులతో చెప్పగా ఆ రాజులందరును 
తమ తమ నై న్యములతో కూడుకొని భష్మునకు రెండు పక్క-ల యం 
దును నిలిచియుండిర. ఆ సమయమందు (దోణాభాద్యడు విరాట 
రాజుతో యుదము చేయుచు, శెండుబాణములచేత ఆ విరాటుని 
ధనుస్సును బశ్కేపు న్నంభమును వివగగొక్లును. విరాటుడు మరి 
యొక ధనుస్సును తీసికొని మూడేసి బాణములచేత ఆ |ద్రోణని 
అతని సారధిని నొవ్నించెను. అవ్వుడు విరాటుడు నాలుగు బాణముల 
చేత (దోణునియొక్క- గుజ్జాములను నొప్పించి శకెండుబాణముల చేత 
ధనుస్సును శెక్కె.మును నరికి చేశ నను. అంతట (దోణావార్యు 'జెనిమిది 
బాణములచేత విరాటుని గ్నరములను చంపి విరధుని చేనెను, 
అపుడు విరాటుడు తన పుతుడగు శంఖుని రథముమోదకు పోయెను, 
ఆ విరాట శంఖులిద్దరును తీళ్ల"చాణవర్గ మును కురిపించి |దోణుని 
మునుగునట్లు చేసిరి. ఆ సమయమందు |ప్రోశాణార్యుడు కోోవించుకొని 
నొవృ బాణమును శంఖుని రొమ్మునందు (గుచ్చెను. ఆ బాణము 
న్రంఖుని రొమ్మునందు గుచ్చికొని ఏపుగుండా దూసికొని పోయెను, 
(దోణుని బాణము తాకగా శంఖుడు ధనుర్పాణములను విడిచి 
కందబడి చచ్చెను, విరాటుడు ధైర్యము లేక తల్ల డిల్లుచు అందరును 
జూచుదుండగా తన వై న్యములతో గూడికొని పారిపోయెను, 
ధృత రాష్ట్రమహారాజా ! ఆ నమయమందు శిఖండి అశ్వ న్రైమ 
యుక్క_ నొనటియందు మూడువాణములను నాకును, అందు కశ్య 
సామ కోవించుకొని ఒక్క వెట్టున ననేక బాణములు వేసి ఆ శిఖండి 
యొక్క. సారధిని గురములను "బక్కె_ములను ధనుస్సును నరికి 
చెను. శిఖండి కత్తిని డాలును తీసికొని (క్రిందకు దూకి జేగవలె 


ఫీ మ్మ స ర్వ ము లర్‌ 


ధృతే' ష్ట్ర) మహారాజా యుధామన్యుడు అవంతీ'బేశపు 
రాజగు వింనోనితోడను అనువిందునితోడను యుదము చేయుచుం 
డెను, యుభామన్యుడు శ క్రివంతములై న ఛభాణసమూహములచేత 
ఆ విందానువిందులను క"ప్పెను, యుధామన్యుడు అనుపిందుని 
యొక్క గురములను చంపి విరధునిగా జేసెను, అనువిందుడు విం 
దుని రథముమోదకు పోమెను, యుధామన్యుడు ఒక బాణము చేతి 
'నిందునియొక్క..! సారధిని చంపెను, విందుని గరములు 'బెదరి 
థము నీడ్చుకొనిపోయెను, విందుని మై న్యమంతయు తల్ల డిల్లి పారి 
యును, 
ధృతరాష్ట్ర మహారాజ? ! ఆ సంకుల యుద్దమందు భగదత్తుని 
దపుకేనుగు | పొండవబలముమోదకు వచ్చి పొండవబలములను 
రగొట్టుచుం డెను, వటివేగమును మహోవర్యతము అవినట్లు ఆభగ 
దత్తుని యేనుగుభలన కలిగిన బాధను ఘటోత్కచుడు పోగౌబును, 
భగదత్తునివనుగ్యును ఘడిోత్క_చుడు నిలుపుట చూచి పాండవనై న్య 
లన్నియు యెవ్చటివలె యుద్రమునకువ చ్చనుః అంతట ఆఫఘటోత్క- 
స్థన భగదత్తునిమోద యనేక బాణములను [పయోగించెను, అవ్వుడు 
గదత్తుడు ఘటోత్కచుడు వేసినవాణముల నన్నిటిని మరలించి 
poe న పదునాల్గు తోమరాయుధములను నరికివేసి డెబ్బది బాణ 
(కీలను భగదళ్రునిమాద వేసి సింహానాదము చేసెను. ఘటోత్క- 
శుక్ల భగదత్తూనిమోద శ-క్యాయుధమును (ప్రయోగించెను. భగద 
ర్థష్ణీశ క్యాయుధమును నడునుకు నరికివేసి వెంటనే ఘటోత్క_చు 
ధ్మ్‌ 'బాణములచేత నొప్పిం చెను, అవ్వుడు నముచి యనురాతు,సుడు 
యస్ధిద్రునితో వోడి పారిపోయినట్లు ఘటోత్కచుడు భగదత్తునకు 
ఏం చెజ్టోపోయెను, పిమ్మట భగదత్తుడు తన మదపుకేనుగును తోలి. 
సాశ్యే చని సైన్యమును చెదరగొట్టును, 


896 త్రీమవాభారతే ము 


ధృత రావ) మహారాజా ! ఆ సమయమందు నకుఖ సహదేవులు 
శల్యునితో యుద్ధము చేయుచు శల్యునిమాద చాణవర్గ వమునుకురివించు 
చుండిరి, శల్యుడు నవ్వుచు నకులునియొక్కృ_ గురములన్లు చంపి విర 
థునిచేశెను. అనకులనహదేవు లిద్దరును ఒక్క-రథము[ఖూద యెక్కి. 
శల్యునిమాదకు పోయిరి, శల్యుడు రౌదాకారుడై సకులనపహాబేవు 
లను నొప్పించెను. అంతట నహాదేనుడు థైర్భబలశ]। క్కి గలవాడై 
గొవ్చ(కూర బాణమును శల్యునిరొమ్మునందు [కూరముగా నాకను, 
ఆ బాణము శల్యునిరొమ్మును ఛేదించుకొని హత దూసి 
వజెను. ఆ చెబ్బచేత శల్యుడు చచ్చినవానివలె రథముమిాద వెను: 
ఆ నవయమందు దుర్యోధనుని ౫ స్‌ న్యములన్నియు దుఃఖించుచు చెదరి 
పోయెను, శల్యుడు మూర్భను పొందగా యతనిసారథి రధమును 
తోలుకొని తొలగిపోయెను, నకులనపాబేవులు సింహానాదము వేసి 
శంఖములను పూరించిరి. అంతట మధ్యాహ్న నమయమాయను, 
ఆ సమయమున ధర్మరాజు (శుతాయువునితో యుద్దము చేయుచు 
(శుతాయువునిమోద తొమ్మిది బాణములను వేసెను, (శుతాయువా 
తోమి ది బాణములను మరలించి యేడు తీక్ల బాణములను ధర రాజు 
"దేహమందు |గుచ్చెను. అప్పుడు ధర (రాజు కోపించుకొని వంది చెవి 
వంటిబాణము చేత (శుతాయువురొమ్ము చీల్చి వెద్దనోరుగ ల బాణము 
చేత "బక్కె_మును నరికెను, అంతట (శుతాయువు మరఅ యేడుతీళ్ల 
చాణములచేత ధర రాజును నొప్పించెను, ధర రా జధిక మైన తహ 
కరకోపము గలవాడై శుతాయువుయొక గు[రములను చంపి 
ధనుస్సునునిరిచి అతని ) 'చేహామును ర కృమయనుగా జేసెను, అహ్వుడా 
(శుతాయువు భయపడి పారిపోయెను, కౌరవశై పై న్యములకు దుఃఖభయ 
ములుగలిగి ధైర్యము 'లేకయుంజెను, పొండవసె సైన్యములు ైర్యసం 
తోషములను కలిగియుం జెను, 


(08) ఫీ న్మ సర్వము వి? 
చేకితానకృషాచార్యుల ద్వంద్వయుద్దము 


ధృత రాష్ట్రమహారాజూ ! ఆ సమయమందుచేకితానుకు కృపొ 
చోర్యునిమోద రక్ష బాణములను వే? చెను, కృపాచార్యుడు చేకతానుని 
యుక్క_ ధనుసు స్సును విరిచి గురములను చంపెను. చేకితానుడు గదా 
యుధమును తీసికొని శీఘముగా రథము దిన్‌ కృపాణార్యునియొక్క- 
గురములను చంపెను. అంతట చేకితానుడు నెనుక పక్కకు ఎగిరి 
దూకివోయును, కృపాచార్యుడు పదియారు బాణములను చేకితానుని 
యెముకలయందు [గుచ్చెను, అపుడు చేకితానుకు గదాయుఫిమును 
కృ పొచార్యునిమాద వేశిను. ఆగ దాయుధమును కి అపాజార్యుడు 
తుండ్లుతుండ్లుగా సరికి వేసెను, చేకి తానుడు poe రభముమోద 
నుండు క్ర శ్రిని తీసికొని 'మెరుపుమెర సినట్లు వరుగ తీ _ కృపాచార్యుని 
మిొదకు వచ్చెను, కృపాణార్యుడు మిక్కి-లి తీక్షమైన. క త్తని ఫ్రీళ్చెక్రాగాన్సి 
కిందకు దూకి చేకితానునిమోదకు వచ్చి ఆ చేకితానుని నొప్పిం చెను, 
ఆ చేకితానుని చేత కృపాచార్యుడును నొచ్చెను. 


ఆ కృపొచార్య చేకి తోనులిద్దరును నొచ్చినవొర లై మూర్చిల్లి 
యిద్దరును (కిందవడిరి. ఆ సమయమందు కకునికొశకు వచ్చి కృపొ 
బార్యని తన రథముమిద నుంచుకొని వెళిను, కరకర్త ణుడు వచ్చి 
వేకితానుని తన రథముమోిద _ నుంచుకొనివెట్లెను, ధృత రాష్ట్ర 
తట్టున! ధృష్ట్ర శేతుడు భూరిశ వుసిమిాద తొమ్మిది బాణములను 

చెను, భూరి శవుడు కోపించుకొని నానావిధములగు బాణముల చేత 
beeing గుజ్లములను చంపి వేసి రీ ఘముగా యినుప 
బాణములను ధృష్ట శేతుని చీహామందు గుచ్చెను, ధృష్ట శేతుడు 
ఏరాటుసి తముుడగు శ-తాసీకుని రఫముమోదకు చెళ్లీను, దుశ్నాస 
నునితోడను వికద్ణనితోడను _ చత్రశేనునితోడను అభిమన్యునకు 


TY శ్రీమహాభారతీమేు 


మహాయుద్ధము జరిగాను, ఆ యుదవమందు అభిమన్యుడు దుళ్ళానన 
నికర్ల చితశే నీనుల ముగ్గురుని విరథులను చేసెను, భీముడు ఆ దుళ్ళాస 
నాదులను చంపెద నని పూర్వము చెప్పినమాటలను అభిమన్యుడు 
తలచుకొని ఆ ముగ్గువని చంవక నొప్పిందుచుండెను, ఆనమయమందు 
భీష్ముడు దుళ్ళాననాదులను ముగ్గుగిని తీసికొని అనేక రథికులను 
చేద్చకొని అభిమన్యునిమాదకు పోయెను, ఆ కౌరవరథికులగు రాజు 
లుదరును యొావనవంతులై యుందురు, అభిమన్యుడు ఒక్క-డై 
'బొలుజై యుండును, ఆ విషయమును చూచి అర్జునుడు కృష్ణునితో 
యిట్ల నెను, కృష్ణా ! అన మహారథికులు భీష్మునితో గూడుకొసి 
గర్వము చేత అభిమన్యునిమోాదకు వెళ్ళుచున్నా రు, గనుక మనము 
రథము అభితున్యునిదగ్గ రకు తో లవలయును. అని అర్జునుడు చెప్పి 
వారలను చూవగా కృష్ణుడు అభిమన్యుడున్న దిక్కుతట్టు రథమును 
(తోలుచుండెను, అ సమయమందు (త్రిగర్హ దేశపు రాజగు సుశర్మ 
యనువాడు తన సైన్యమునకు ముందువచ్చి అర్జునునకు అడ్డువడెను, 
అపుడట్జునుడును సుళర్శతో యిట్ల నెను, 

“సుకర్శా | మ్‌ నై న్యములో నుండు మహోరథికులలో నీవు 
మొనగాడవగుదును. నీవివ్వుడు నాతో యుద్దము చేయుటకు వచ్చితివి, 
నిశృయముగా నొతో యుద్ధము న చుటూ అని అర్జునుడు 
సుశర్శతో చెవ్వుచు టాక న సుశర్శను gp 
సొరథిని గురములను మునుగునట్లు చేసెను. అ నమయమున కౌరవ 
ణా నై నను వొక గా వెట్టునన అడ్జునునిమాదకు వచ్చివ డెను, పొండవ 
2 నములు అర్జునునకు క మిగిలి కొరవ సై న్యములను తాకను, 
అవ్వడు ఆ శు సై న్యములకును సంకులయుద్ధము లూమెను, ఆ నము 
యమం దర్జునుడు కౌరవవతముగా నుండు రాజులగుంపు మోదకు 
3100 'అక్కె_ములను నరుకుచు సాఠథులయొక్క_యు, రథికుల 
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రయొక్క_యు, గు|రములయొక్మయు (పాణములను కీయుచు, గోడు 
గులను చామరములను పొడిపొడిగా చేయుచు ధనుస్సులను సరికీ 
చేయుచు కవచములను చీల్చుచు (పొణనంచార స్థానములయందు 
బాణములను |గుచ్చుచు సకల చేహమ.లను భాధించుచ శిరస్సులు 
నరుకుచు విహారించుచుండెను. అంతట మూూకుజాము లాయెను, 
ఆ నమయమందు సుశ ర అర్జునునిమిాదకు వచ్చి యెడిరించెను, 
ఆ సమయమందు సుశ ర్శయొక్క- రథ చకరతుకులు ముప్పది రెండు 
నుంది అర్జునునిమాదకు వచ్చిరి, అర్జునుడు నవ్వి అరువదినాలుగు 
చాణములచేత ఆ ముప్పదిరెండు మందిని చంపివేశెను. సుశర్శ 
ఫోఫవించుకొని అడ్జునునిమాదకు వచ్చెను. ఆనమయమున చిఖండి మొద 
లగు పాంచాలు ర ర్జునుని మించి సుశర మోాదకు పోయిరి, అధ్ధనునకు 
యెదుట దుర్యోధన సై ంధవులున్నను ఆ దుర్యోధన "సై ంధవులను 
అర్జునుడు ఓరకంట జూచుచు భీష్లునిమిదకు పోయెను, 

ఆ నమయమందు శల్యుడు ధర  రాజుమోదకు వచ్చుచుండెను, 
అట్లు వచ్చుచున్నను ధర్మరాజు అ శల్యుని ఆదరింవక భీమ నకుల 
నహాబేవులతో గూడుకొని అర్జునునకు సహాయముగా ఛీష్మూడున్న 
దిక్కునకు వెళ్ళుచుండెను. పాండను లై దుగురితో భీష్ముడు యుద్ధము 
చేయుచుండెను. ఆ సమయమందు దుర్యోధన వె ంధవులు సాహనము 
చేసి భీష్మునకు నహాయులై పాండవులతో యుద్ధము చేయుచుండిరి. 
శలుడును. శల్యుడును; చిత్ర సేనుడును, యా ముగ్గుకును కృపా 
చార్యునితో గూడుకొని పొండవులవిావకు బోయి తీత బాణము 
లను వేసిరి. దుర స్పేభనుడు నంతోషీం చెను, పిమ్మట విఖండి భీష్సూని 
యుదిరిం చెను, భీష్ముడు ఖిఖంగీ మాద బాణమును వేయుటకు సనమ జ్ర 
తింవక శిఖండియుక్క- ధనుస్సును తునుక తునుకలుగా విరుగ 
గను, అమ్హాడు శిఖండి "వెనుకకు త, ధర రాజా ఆ ధిఖండిక్టీ 
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అతని (వతిజ్ఞావచనములను చెప్పెను. ధర రాజు శిఖండిని పకి 
ఫొల్పగా ఆ శిఖండి మరల భేష్ము నిమాడకు పోయెను. ఆ సమయ 
మందు శల్యుడు శిఖండికి అడ్డమువచ్చి ఆగ్నోయ్యాన్ర్రమును [వయో 
గించెను. శ శిఖండి అఆగ్నేయా న్త్రమునకు భయవడక వారుణాన్త్ర 
మును [వయోగింవెను, ఆ వారుణాన్ర్రృము చేత అధికవర్ష ము కురిసి 
ఆ్నోయ్యాస్ర్రము చల్లారెను. అవ్వడు భీష్ముడు ధర్మ రాజుయొక్క 
చక్కె_మును విరిచి ధనుస్సును (త్రుంవెను, అట్లుచేసి భీష్ముడు సింహా 
నాదము చేసెను, అంతట భీముడు గదాయుధమును తీసికొని రథము 
దిగి దుర్యోధనునిమోదకు పోయెను, ఆ నమయమున సె ౦ధవుడు 
ముందు మిగిలి రొ దాకారుడై అతిశఘముగా ఏడువందలు తీక్ల 
వెన బాణములను భీమునిమోద వేణాను, భీముడు భయవడక తన 
గదాయుధముచేత సై ంధవుడు'వేసి౮ బాణములను చెదరగొట్టుచు 
సై ౦ధవ్రునిమోచకు వోయి అతని గు[రములను గవచేత చంవెను, 
అవ్వుడు నై ౦ధవుడు వుత్చాహము లేనివాడై. మరియొక ర థముమోద 
యొుక్కెను, కౌరవ రధికులు 'నెనుకకుతగ్గిరి, నై న్యము చెదరిపో మెను, 
ఆనమయమందు దుర్యోధనుడు (కూరముగా భీమునిమోదకు వచ్చెను, 
అనమయమున చిత్రసేనుడు భిమునిమిదకు వచ్చి గొప్ప శక్వ్యాయుధ 
మును వేసెను, భీముడు కోపించుకొని గదాయుధమును చిత్రనేనుని 
మీద వేచాను. ఆ గదాయుధథము ఆకాశమందు భయంకర మైన 
వీడుగువలె |(పవ్రకాశింపుచుండెను, ఆనమయమందు కౌరవయోధు 
లందరును గడాయుధము తమమోద వడునేమోయని భయవడుచు 
చెదరిపోను చుండిరి, గాని దుర్యోధనునిమి-ద వడుసని తలచకపోయిరరి, 
(పాణభయము, యెటువంటివారినై నను మరుగువరచును గదా! 
అట్టనమయమున చిత్రసేను కొక కత్తిని ఢాలును తీసికొని రథము 
స్లగాదనుంచి as దూ శెను, భీముడు వేసిన గ దాయుధము: చిత్ర 
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శీనుని రథమును సారధిని గ్ను రములను పొడిపొడిగా చేసను, ఈ 
(వకారము చిత్రసేనుడు రథములేనివాడై యుండగా చిత్రపేనుని 
తన రథముమోద యెక్కించుకొని పోయెను, 

ధృత రాష్ట్రామహారాజా | ఆసమయమున భష్ముడు ధర రాజు 
యుక్క-_ గ్మర్రములను చంపి అతని నకల అవయవములను  బాధిం 
చను. అందుకు ధర రాజు కోపించుకొని భీస్టునిమోాద శ శ్ర్యాయుధ 
మును [వయోగించెను, భీష హడు భయప డక _శశ్వ్యాయుధమును 
నరికివే నెను, ధర్మరాజు నకుల సహా'దేన్రల రథముమోదకు పోయెను. 
అప్పూడు భీష్ముడు నకుల నపహాబేవులమోద తీక్త బాణములు వేసి 
నొప్పించెను, తన తమ్ములగు నకుల నహాచేవులను భీష్ముడు నొప్పించె 
నని ధర్మ రాజు కోనముగలవాజై. ఉత్సాహముతో తమ రధికజనుల 
నందరిని భీష్మునిమాదకు పురికొల్చెను ఆ పాండ సై న్యములలో 
నుండు అనేకరాజులు భీష్ముని 'మట్టుకొెనిరి, భీష్ముడు అనేక మృగము 
లలో విహరించు సింహమువలె  చెలేగి  నేర్పరియగువాడు 
'తాటివండ్లను |తుంచినట్లు గొప్ప నోరులుగల చాణములచేత పాం 
డవవతు.పు రాజుల శిరస్సులను నరికి వే ముచుం డెను, భీష్ముడు పాండవ 
వతుపు రాజుల శిర స్పులను (తుంచుచు గుం డముగా నలుదిక్కుల 
యందును సంచరింపుచుం డెను, పొండవుఎ భయవడి అశ్చర్యముగా 
జూచుచుండిరి, అనమయమందు శిఖండి ధనుర్విద్యా (వకాశుడై 
ఛిష్మునిమిదకువ చ్చెను. భీసం ను లిఖండియదుట నిలుచుటకు యిష్టము 
లేక నృంజయుని సైన్యమును తరిమి ఓడించెను, అపుడు సాత్య 
కియు ధృష్టద్యుమ్ను డును ఏీకిద్దరును కౌరవ సై న్యములమిోాదకు 
పోయి 'చెదరకొట్టిర. ఆసమయమాందు అవంతీజేశపు రాజులగువించాను 
విందు లిద్దరును థృష్టద్యుమ్న సాత్యకులకు అడ్డమువచ్చి ధృష్ట్రద్యు 
మ్ముని గుజ్జములను చంపిరి ధృష్టద్యుమ్నుడు రథము లేనివాణ్ణై 
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సాత్యకియొక రథముమిోదకుపోయెను, ధర రాజు తన. సై న్భముల 
నన్ని టిని పురికొల్సికొని సాత్యకి ధృష్టద్యుమ్ను లను వెంట బెట్టుకొని 
శౌొరవసె వైన్యములను తరినును, దుర్యోధనుడు తభ చె సై న్యములకు 
చేయి వినరి తానును తన తమ్ములగు దుశ్శాననాదులును భీష్మ 
డును పాండవ సైన్యములకు అడ్డువడిరి, 

అద్దనుడు భీపా దులమాదకు వచ్చుచుండగా దోణాబార్యుడు 
అద్ధనునకు అడ్డువ డెను, (దోణుడు అద్జనునిమాద అనేక చఛాణనమూ 
పాములను వేసి భూవమ్య్యూ కాశ ములను నిండించను.  ఈరీతిగా 
(ద్రోణుడు పరాకమింవగా |దోణుని ఆధారముచేసికొని కౌరవనై న్య 
ములు పాండవసై న్యములమిాదకు పోయెను. ఆనమయమందు ధర గ 
రాజు అరచుచు సేనలను పురికొల్పెను. పొాండవసై న్యము లన్నియు 
చేదకొని [కూరముగా యుద్ధము చేయుచుండెను. ఆనమయమందు 
సూర్యుడు అ _స్పమిం చెను. ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా! ఆనమయమందు 
సూర్య కాంతిచె భూమియంతయు యరని రంగు గలిగియుం డెను: 
యుద్ధభూమియందు (క్రనహించు ర_క్తపునదులయందు వీనుగులు  శేలి 
పోవుచుండెను, ఆ వీనుగులను తీసికొని భూతణ తాళములు వెళ్ళు 
చుండెను, ఆనందడి అధికముగా నుండెను. ఆ యుద్ధభూమియందు 
వడియుండు వీనుగులను నక్కలు అరచుచు యు తికొనిపోవుచుం డెను. 
అఆ(వఫకారముగా యుద్ధభూమియంతయు అతిభయంక రముగానుం డెను, 
ధృత రాష్ట్ర) మహారాజు | సుళర్ముడు మొదలగు అనేక రాజులను, 
గెలిచిన అర్జునుడు సైంధవుడు మొదలగు రాజులను చిక్కువరచి 
గర్వించిన భిముడును ఆధర వ్‌ కనబడిరి, ధర శ్ర రాజు తమ 
సె ై_న్యములను నిబిర ములకు మరలింప్పడని ఆజాపించను. ధర రాజు 
సకల వరిజనులతో కూడుకొని తమ శిబిరమునకు వెళ్ళెను. నీకుమూరు 
బగు దుర్యోధన్తాదుభంద్రరును భీష్మునిదగ్గరను పోటు తభు_నెన్నముల 


/ న్న వ్‌ ర ము TY, 


న్నీ టీని తమ శిబిరమునకు మరలించిరి, దుర్యోధనాదులును భీష్మూ 
ఎను తమ లివిరమునరు వెళ్ళిరి, 


ఎనిమిదవ సాటి యుద్దము 


ధృత రాష్ట్ర) మహరాజా | ఏడవనాటి ర్మాకియందు శెండు 
తములవారును న్నిదించిరి, ఎనిమిదవనాటి యుదయముశ కౌరను 
ఏను, పాండవులును, తమ తమ సై న్యములతో భయంకరముగా 
యుద్ధమునకు బయలుదేరివచ్చిరి, ఆ సమయమందు భీష్ణుడు కౌరవ 
ర న్యములకు కూర శ్రన్యూహమును తీర్చెను, (కూర శ్రమనగా తాబేలు) 
5 కూర శ్రవ్యూహమును ధర శ్ర రాజు మాచ ధృష్టద్యుమ్ను నితో 
బిట్ల నెను, సేనావతీ ! ధృష్టద్యువ్నూ ! కౌరవ్హలయొక్క. కూర శ్ర 
ఫ్యూహమును చూచితివిగడా ! ఈ కూర శ్రవ్యూహమునకు |పతివ్యూసా 
మెద్దియో ఆ వ్యూవామును మనసై న్యమునకు యేర్చరచుము, అని 
నర రాజు చెప్పగా ధృష్టద్యుమ్నుడు పొండవశై న్యములకు శృంగా 
ఎక వ్యూహమును యేర ఏర చెను, (నాలుగు [తో వలు కలిసినదాది 
కోంగాటకము., ) ఈరీతిగా ఆ కౌరవ పొండన్ననై న్యములు "రెండును 
సార్ముశ్చంగాటక  వ్యూహాములను 'యేర్చరచుకొని అధికోత్పాహా 
ముతో 'ఖీరీమొదలగు వాద్యములు (మైోాయుచుండగా యుద్ధమునకు 
కలిసిరి, ఆ నమయమున శ క్రి వతములగు అనేకవిధములగు భాణసమూా 
పాములను ఒకటొకటి తగిలిన రాపిడిచేత పొగ లేనిమంటలు మెగయు 
చుండెను, రథములును యీనుగులును, గరములును యీనఃాటి 
మొక్క. గుంపులు వేగముగా నడచుచుండగా భూమియం దుండి 
అధిక ముగా దుమ్ము లేచుచుండెను. ఆ వై న్యములయందు (వవ 
హొంచు ర క్త్ష్మపవాహాములు ఆ- దుమ్మును ఆకాశమందు చేరనివ్యక 
అణగించుచుంజెను, ఈరీతిగా కౌరవపాండవ చె నములు రెండును 


స్టీ0్కీ శ్రీమహాోభారతము 


కలిసీ యుద్ధము చేయుచుం డెను, సీతం డియగు భీష్టూ డానమయమున 
సింహనాదము చేసి కౌరవసేనకు ముందు నడచి పొండవ్నసైన్యము 
మిదరకు వచ్చుచుండెను, పొండవసై న్యము లన్ని యు చెనుకకు తగి 
పోయెను. అవ్వడు భీముడొక్క_ డే సింహనాదము చేయుచు భీష్ముని 
యెదిరించి అతనియొక్క_. సారధిని చంవెను, భీష్మునిగ్మురములు రథ 
మును యీడ్చుకొని వెనుకకుబోయొను,. పాండవసై న్యములు నంతో 
షించెను, సీకొడుకగు సునాభుడనువాడు అధిక శ 'ర్యనాహనముల 
చేత భీమునిమోాదకు వచ్చెను. భీముడు [వళయకాలరుదునివలె క్రో 
ముగలవాజై కనుబొవులు రెండును ముడివడుచుండనా వొక గొప్ప 
నోరుగల బాణముచేత ఆసునాభునియొక్క_ శిరస్సును నరికివేసి 
"పెద్దగా నవ్వెను, 


' నునాభుడు మొదలగు కురుకుమారులు భీమునిచే జచ్చుట 


ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా | సునాభుడు చావగా అతని నప 
దరులు కోవముగలవా రె ఒక్కమారుగా భీమునిమోదకు వచ్చిరి, 
వాశెవరనగా చెప్పెదను వినుము, 1 ఆదిత్య కేతుడు 9 అవరాజతుడు 
న్రి బహ్వాశీ. కీ ఖండితకుడు $ కుండధారుడు 6 విశాలాతుడు 7 నుహో 
దఠరుడు అను పేరుగల 'యీడుగురును ఒక్క_మారుగా భీమునిమాదకు 
వచ్చి అశేకవిధములగు చాణములచేత భీముని నొక్చించిరి, భీముడు 
అధిక భయంకరరోవము గలవాడె తలయెతలి చూచుటకు సాధ్యము 
గాకయుంజెను, భీముడు నమర్ధవంతమైన ఒక బాణముచేత ఆ దిత్య 
శీతుప చంపెను. . తీళ్ల్‌ మైన మంగలిగతీ వంటి మరియొక బాణము చేత 
'అహరాజితుని చంపెను. మరియొక తీక్ష బాణము చేత బహ్వాశియను 
. పూనిసి చంపెను, తీక్ష్వమైన మంగలికత్సివ్యుటి ముఖముగల మరియొక 
సాశముచేత ఖండితకుని చంపెను. అర చం|దునినంటి [వకాశబొణ 


ఛీవ్మవర్వ ము 


ముచేత కుండభారుని చంపెను, మరియొక తీళ్ల'మెన అచ్చ యినువ 
బాణము చేత వ్విశాలాకునిచంచెను. మరియొక [కూర శొణము చేశే 
మహోదరుని చంపెను, క 

ధృత రాష్ట్రమహాో రాజూ ! ఈ [వకారముగా భీముడు ఒక్కొ-క్క- 
బాణముచేత నీ యేడుగురు కొడుకులను చంపెను, తక్కిన నీ కొడుకు 
లందరును రై ర్యములేక భయవడి అక్క_డక్క_డ నిలిచియుండికి, 
తక్కిన సీ కుమారులందరును తమలోతామిట్లు జెప్పుకొన సాగిరి, 
సోదరులారా ! పూర్వము జూదమాడినపుడు ఆనభలో భీముడు చెప్పిన 
మాటలన్నియు యిప్పుడు [కియారూపమున జరుపుచున్నాడు, వేయి 
మూటలు సలుకుటవలన [(వయోజనములేదు, విదురుడు చెప్పిన 
[ప్రకారము తపక జరుగుచున్నది. అని దుర్యోధనుని తమ్ములందరును 
చెవుకొనుచు భయవడి భీముని చరూచుచుండిరి, ధృతరాష్ట్ర మహా 
రాజూ ! నీవు నీ కొడుకులగు దుగ|ోధనాదులయొక్క- చెడ్డతనమును 
పోనొట్టక వుపేసషీంచితివి, ఆ చెడ్డతనము చేత యిపుడు నీ కొడుకులంద 
రును భీముని చేత చచ్చుచున్నారు. చావక మెట్లయినను ఉండిపోరు 
గదా ! ఆనిషయమట్లుం డనిమ్ము, అంతట జరిగన యుద్ధవృ తాంకిమును 
ెప్పెదవినుము. ఆ సమయమందు దుర్యోధనుడు తన చుట్టునుండు 
మహోరథికులను కలియజూచి వారందరిని భీమునిమోాదకు పంపించెను, 
వీమ్మట దుర్యోధనుడు భీష్మునిదగ్గరకుపోయి దుఃఖంచుచు గ దదకంఠ 


తాతా ! ఛీప్మూ | యీరీతిగా భీముడు మదగ ర్య్యము చేత వుప్పొం 
తమ్ములను చంపుచుండగా నీవు విడువక చూచుచుంటివే 


మైనను స లుగ శేదు. అయ్యో | నీవు నాతమ్ములకు నహ నపాయవడరాదని 
శలంచితి, క లేకవున్నవా' రందదును ఒక్కసారే భీముని చేత ఇూోన్ల 


TT "rrt 


్ట పన \ 
$06 శ్రీ మహాభారతము 


వలెనసీ యిట్లూరక్‌ నిలిచితీవో తెలియకున్నది. అని దుర్యోధను 
డడుగగా ఆమాటలను భిష్ముడువిని తానును చచ్చినవారినిగురించి 
కొంతసేపు విచారించి దుర్యోధనునితో యిట్లనెను, దుర్యోధనా ! 
పొండనులను మనము గెలువజాలమని యిదివర శే నేనును (దోణు 
డును విదురుడును అనేక వర్యాయములు నీతో 'ెప్పియున్నా ము, 
పొండవులు మహోబలవరా క్ర మవంతులై యున్నారు, అట్టి పాండన్ఫ 
లకు యెదునె యుద్ధము చేసి వారిని రుద్రుడై నను ర రాలకు షీ 
తమ్ములలో యెవరై నను ఆ భీమునకో యెదురై నయెడల వారినందరిని 
భీముడు తప్పక చంపివేయును. భీముని యెదుటబడిన నీ తమ్ములను 
మనము రహీంవజాలము, ఈ విషయమై సీవు దుఃఖింవరాదు, ఇక 
సీపు పీరస్యర్లమునే ధనముగా దలచుకొని యితరచింతలను విడచి 
యుద్ధము చేయము. నా శక్తికొలది నేనును యుద్ధము చేసెద 

శెంప్పశే నేసి యుద్ధము చేసినపుడు. మనకు జయము కలిగిన యొడల అట్టి 
నిజయమును పోగొట్టనుగ దా! అని భీష్ముడు దుర్యోధనునితో చెప్పె 
ననీ సంజయుడు ధృతరాష్ట్ర నితో చెప్పగా ధృత రాష్ట్ర/డు యిట్ల 
సను, నంజయుడా |! థీవ ఇరోణులు (బతికియున్న పుడే నొ కమారులు 
యిట్లు చచ్చుచుండిరిగదా ! ఇట్లు జరుగునని యిదివర కే నేనును 
గాంథారియు దుర్యోధనునితో చెస్పియున్నాము. మా మాటలను 
దుర్యోధనుడు అసత్యముగా దలచి ఆ ఫలమును యివ్వుడు జానుభ 
pine: ఇకను ఆమాటలను తలచుట గత జల సేతపుర్య థను 


చచ్చిన శ నాల! టు భీవ Ma మణీ } 
చెప్పుము అని ధృత శాష్ట్రాడు అడుగగా సంజయు డిట్ల నెను, “| 

ధృత రొన్హ) మభశరాజా | ఫీ్‌షు డు భయంకశాశాో yp | క్షు Xo 
'శాన్షై భీమునిమోదకు రథమును. తోలింజను, 'అటు ' తు 
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ని ధర Q రాజు చూచి చేయివినరగా ధృష్టద్యుమ్ను డును ధిఖండియు 
ర్పకియు యా ముగ్గురును ముందు మిగిలి భీమన కడ్డుపడిరి, 
కకుమునుపు భీమునిపూదకు దుక్యోధనుకు వంపిన మహారథిక 
నాహాముతో చేకితానుడును, డ్రావదీపుతులును, . అకునుడును 
ద్ధము చేయుచుండిరి, అభిమన్యుడును ఘటోత్కచుకును పేరిద్దడును 
పజలక దార్యోధనాదులతోో యుద్దము చేయు చుండిరి. ఇట్లు 
డు మొత్తములుగా చేరి యుద్ధము చేయుచుండిరి, పొండవరథి 
ఏ [కూరముగా పోరినను మనబలములు పారిపోవక పోరుచుండెను, 
నమయమున (దోణాచార్యుడు (ద్రువదుని వై న్యముమోదవడి అనేక 
ములైన బాణవర్ష ముచేత ఆ(దువదుని సైన్యమును నొప్పించి 
వరగాశ్రైను, ేవతలు దోణాభాద్యని మెచ్చుకొనిర, ఆ సమయ 
ఎన భీముడు కౌరనుల మెనుగులగుంపులమోద బడి యినుప బాణము 
చేత ఆ యేునుగులను చంపుచు. రూపువమూపుచుండెను, సూర్యకిరణ 
ంల చేత చీకట్లు నశించినట్లు భీముని బాణముల చేత కౌరవుల యేను 
లగుంపులు చచ్చి భూమిమోద వడుచుంజెను, ఆ సమయమందు 
కులనహా దేవులు కౌరవులయొక్క- గురపు దండులలో (ప్రవేశించి 
"దాకారులై గురములను నరుకుచుండిరి. ఆ నమయమున రెండు 
క్షముల రథములును నడచుటకు ఏలు లేకుండెను. అవ్వు డద్డునుడు 
"ర వరఖికులమోదపడి అతి వేగముచేత చాణములను పం 
గౌర వరథికులు తాము ధరించినభుజకీ రులు మొదలగు ఆభరణము 
తోకూడా తునకలు తునకలుగా విరిగివడుచుండిరి, అట్టువడియుండు 
హావిం పుష్పములు రాలినపు దుండువుద్యానవనమువలె. నుండెను, 
౨ నమయమున నిలావంతుడు గురపుదండులను తీసికొని కౌర వమై న్య 
మును 'భేదించుటకు కౌరవశై న్యములోనికి (వవేళిం చెను, క్రతావంతని 
యుద్ధ ప్రయత్నము మిక్కిలి ఛకగా న్లుండెన్లు, గొవ్భ _వవ్మీనమ్లూ 
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భాములలో (వవేశించు డేగలగుంపువలె యిలావంతుడు తనగు[రఫ్పు 
దండుతో కౌరవ వై న్యములోనికి [వవేశించెను, అట్లు (వ వేళించిన 
యిలానంతుని జూచి శకుని తమ్ములగు 1 శుకుడు లి శర్శవంతుడు లి 
వృషకుడు ఓ నృంజయుడు క గజుడు 6 గవాతుడు ఈ ఆర్షురును గుర 
పుదండులతో యిలావంతునిమోదకు పోయి అతనిమాదచస తమ వాహ 
నములను తోలీిరి. ఆ ఆరురును వెనుకతీయక రాతిని రాయి తాకినట్లు 
ఆ యిలావంతుని అతనిపై న్యములను 'తాకిరి, అట్లు ఆరెండు వతేముం 
వారును విచిత్రముగా యుద్దము చేసిరి, ఆ సమయమందు శకుని తమ్ము 
లారుగురు నిలావంతుని చుట్టుకొని మూరెడుమూ రెడు దుడ్డ్దుక[రలు 
"మొదలగువానిచేత నిలావంతుని నొప్పించిరి, వదికోలల దెబ్బల చేత 
కోవించుకొనిన మదపుకేనుగువతె నిలావంతుడు కోపించుకొ నెను, 
ఉఇలావంతుని చేతియందు ధనుస్సుయుండుట చేత గురముమిోదనుంచి 
దిగి ఆశకునితమ్ములగు ఆరుగురిమాదను య'నేక ఇనువ బాణములను 
వేశాను. ఆవాణముల చెబ్బలచేతవాన అరుగురును నొచ్చిర, అప్పుడు 
"దేవతలు ఇలావంతుని మెచ్చుకొెనిరి. అంతకుముందు నిలావంతుడు 
గురముమోద యెక్కి యుండగా శకునితమ్ముల "దెబ్బల చేత ఆ గుర్రము 
నొచ్చి [క్రందబడీనను ఆ యిలావంతుడు వడక క్రిందకు యెగిరి దూకి, 
కక్తిని తీసికొనెను, ఆయిలావంతుడు పాదశారియె [క్రింద శండగా శకుని 
తము లు ఆరుగుగును ఇలావంతుని చుట్టుకొనిరి, మరియువానిమోద 
న నేక బాణములను వేసిరి, 

ఆయిలావంతేడు తనక త్తి చేత ఆచాణములనన్ని టినిఅ త్యాశ్చ 
న్యముగ నరికివేయుచుం జెను, ఆంతట ఆశకునితమ్ములు ఆరుగురును 
కమలో "తామిట్లనిరి, సహోదరులారా ! యిలావంతుడు భూమిమోద 
నడచుచు యుద్ధము చేయుచున్నాడు. మనము గు రములమోద నున్నం 
్గున సీనిని మునము నొన్నీంచజాలము గన్నోక' మునమందర్గము . (కిందకు 
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దిగి ఒక్క- పెట్టున పనిని చుట్టుకొని చంవవలయును. యని దురాలో 
చనచేసి wn గు ర్రములమోదనుండి [క్రిందకు దిగి తీళ్ల'మన 
కత్తులను రుళిపించుచు, ఇలావంతునిమోదకు వచ్చిరి. అష్పుడద్దునుని 
కుమారుడగు ఇలావంతుక్షు గిరగిరతిరుగుచు తనక తిచేత ఆయారుగు 
రిని పన్నెండు తునకలుగా  నరికివేఇెను, పిమ్మట సింపానాదము 
ఇను, అంతట దుర్యోధనుడు చూచి తల్ల డవడుచు అలంబనుడను 
రాతుసునితో యిట్లనెను. అలంబసుడా | ఇలావంతు డొక్కటే 
మన సై న్యములను చంపుచున్నాడు, మూచితివిగడా ! యని యిట్లు 
దుర్యోధనుడు చెప్పి క్రలావంతుని చూచెను. అలంబసుడను రాత. 
సుడు యిలావంటుని జూచి యతనిమోదకు యుద్దమునకు "వడ లెను, 


ఆలంబసునిచేత ఇలావంకుడు మృతు డగుట 


ధృత రాష్ట్రా మసహోరాజా! అలంబనుడు ఇలావంతునిమాదకు 
పోయి మాయచేత ఇలావంతునికి యెంతగుర పుదండు వుండెనో అంతే 
గు రపుదండును కలిగించెను, ఆమాయాగురములదండు ఆ ఇలావంతుసి 
గ్యృరపుదండును చంపి అదియునశించిపో మెను, ఆఇలావంతు డొక్క జే 
మిక్కి-లివరా[కమముచేత అలంబసునిమోదకు పోయి మెరపు మెరసి 
నట్లు [పకాశింపుచు తనక త్తి చేత అలంబనునియొక్క- ధనుస్సును వీరి 
వను, అవ్వు డలంబసుడు ఆకాశమునకు ఎగసి మాయాబచాణముల 
చేత ఇలావంతుని నొప్పించెను, ఆ ఇలావంతు డాకాశమునకు యెగిరి 
గొవ్చక త్త్‌చేత మాయాబాణములను నరికివేఇెను. అలంబసుడు తన 
మాయ చేత చేదీవ్వమానముగా (పకాశించు యావనపుఠరుషస్యరూవ 
మును కొత, గా ధరించి ఇలావంతునితో య పా చేయుచుండెను, 
ఇలావంతుడు భయవడక నిశ్సలుడె తనతల్లి వంశమందుగల అద్భుత 
? భృగుమాయను తలచుకొని అమాయశేశ అది శేషునివంటి మహో 
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నర్పమాయొును, ఆ ఆదిశేషరూవము అనేక నర్పములగుంపులతొ 
కూడియుం డెను, ఆదిశేషుడు అలంబనునిమోదకు వచ్చెను. అప్పుకు 
అలంబసుడు గరుడరూనమును ధరించి శీఘ్రముగా యానాగనర్చము 
లను [మింగి వేసెను, ఆనమయమందు చిక్కు_పడియున్న _ ఇలానంతుని 
కంఠమును అలంబసుడు కత్తి చేత నరికెను. ఇలావంతుడు [కిందబడగా 
వాసిముఖము వరిపూర్ణ చం|దుసివ లే (వకాళింపుచుం డెను. అవ్వుడు 
నుధాహ్న సమయమాయెనని సంజయుడు చెప్పగా ధృతరాష్ట్ర) 
డట్ల నెను, 

నంజయుడా ! వలావంతుడు చచ్చిన సఎమ్మలు పాండనవ్రలును 
వారివకపు యోధవీరులును యెమిచేసిరో చెవ్వుమని ధృతరాష్ట్ర) 
డడుగగా సంజయు డిట్ల నెను. ధృత రాష్ట్ర, మహారాజా ! తన తమ్ము 
డగు పలావంతుడు చచ్చుటకు ఘశోత్క_చును కోవించుకొని మదప్పు 
"కేనుగువలె కౌరవనై న్వములమోదకు వచ్చుచుండెను. ఆఘటోర్క 
చునియుక్క.. రాక్షసులందరును యేనుగులమిోవ యొక్కి_ యుద్దమునకు 
ముందు మిగులు చుండిరి. ఆరాతుసులు వళయకాలమందుగల అగ్ని 
వలెనుండిరి, ఆరాతుసులు న టా ఆశబ్లమునకు దిక్కు 
లన్నియు వడశిను. ఘటోత్కచుడు తనచేకియందు శూలాయుధ 
మునుధరిం చెను, ఆశూలాయుభపు కాంతులు శ|తునులకు భయమును 
గలీగింపుచుండెను, ఘటోత్కచుడు ఆశాలాయుధమును చేతియంద 
థరించియుండగా శ్మతువై న్యమందలి యనుగులను గ్యృ్యరములన 
భటులను టవ స షప తర సంస వచ్చుచుండెను, ఆఘటో 
త్క_చుని చూచి దుర్యోధనుడు నా. యతిభయంకరముగ 
వెళ్లను, అవడు వంగ "దేశపురాజు అనేకములగు యేనుగులనష § 
కొని దుర్యోధనునకు సహాయముగా ఘటోత్క_చునిమాదకు ప్న్యోయెన 
ఇప్వుడు ఘటోత్క్మ-చచు జాయేన్తుగుల గుంపును చూచి సంక్షే 
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క్రో త్తి ౨ తీసికొని ఆ యేనుగుల గసంపులోనికి (సవేశించెమ, అంతట 
ఘటోత్కచుడు తనక త్రి చేత ఆ 'యేనుగుల గుంపును ఆశ్చర్యముగా 
నరికివేనెను, అపుడు దేవతలు ఘటోత్మ_చుని మెచ్చుకొనిరి, భఘటో 
తృ_చునిచేత యెనుగులన్ని యు చచ్చినందుకు దుర్యోధను డధికరోవ 
వంతుడె యునువబాణములచేత వానిని ముంచెను. ఘటోత్క.చుని 
ముఖ్య సేనావతులగు “వగవంతుడును, విద్యుజ్ఞిహు(డును, బహ్వోశీయు 
యను ముగ్గురు రాతసులును దుర్యోధనుని చేత చచ్చిరి, యుద్ద ప్రారం 
భ్రమంచే ఘటోత్కచుని చేహామందు దుర్యోధనుడు (కూర బాణము 
లను (గుచ్చెను. ఘటోత్క._ చుడు నుస్సును తీసికొని మిక్కి-లి కోవ 
ముగలవాజై దురోోధనునిమోాదకు పోయి యతనితో యిట్ల నెను, 
దుర్యోధనా ! పాండవులు సత్యవంతులు, ధ ర్నాత్ములు, అట్టి 
పొండవులకు పూర్వము సివ్టు అపకారములను చేసి అవమానపరచి 
తివి, ఇహ డందరును భూచుచుండగా ఆఫలమును సీకు నేను చూసె 
దను, అని యిట్లు ఘటోత్క_చుడు దుర్యోధనుని దూషించి అతసి 
చహామందు కృష్ణసర స మువంటి తీళ్ల మైన బాణములను నాకును, ఆ 
ఛాణములకు , దుర్యోధనుడు చలింపక యిరువదియెను తీక్త-చాణము 
లను ఘటోత్క_ చుని జేహమందు నాకును, ఘటోత్కచుడు కోపించు 
కొని యనుధర రాజు నాలుకవంటి ఒక శక్తిని దుర్యోధనునిమోాద 
. వేయుటకు యుత్తెను, వంగ దేశపు రాజు దుర్య్వోధనునకు సవోయ 
ముగా అడ్డమువ చ్చెను. అపుడు ఘటోత్కచుడు వంగ ేశపురాజు 
యెక్కి_న యేనుగును పడగ్‌"శ్వైను, వంగ బేశపురాజు [కిందకు దూకేను, 
అ యేనుగు వడినవెంటనే అక్క-డుండు కౌరవ వై న్యములన్నియు 
ఇదరిపో యను, దుర్యోధనుడు తనంతట తానే ఫై ర్వము "తెచ్చు 
కొనుచు ఒకజే ఘటోత్కచుని యెదుట నిలిచి యుండెను, 
అనమయమున దుర్యోధనుడు ఒక గొవృ ఆయుధమును ఘటోత్కం 
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చునిమోద వేశాను. ఆ ఆయుధము అధికముగా మండుచు వచ్చుచుం 

డెను, ఘటోత్క-చుడు ఆ ఆయుధమును నడుమకు నరికి చేశాను, 

ఘటోేత్క_- చుడు నాలుగు దిక్కు-లును వగులునట్టుగా సింహానాదము 
ఇను, ఆ సింహనాదమును భీష్ముడు విని కౌరవయోధులగు (దోణా 

చార్యులను చూచి యిట్లనెను, 

(దోణాదులారా ! ఘటోత్క_ చుడు మిక్కిలి భయంకరముగా 
దుర్యోధనునితో తమ ము చేయుచున్నాడు. ఆ దురోోధనునియొక్క_ 
యీనుగులను చంపి దుర్వోధనునిమోాదకు నూరివలె పోవుచున్నాడు. 
అప్టది క్పాలకు లై నను ఘటోత్కచుని గెలువజాలరు. మోరు న్‌ఘముగా 
దుర్య్వోధనునకు సహాయముగా "వెళ్ళవలయును., అని కౌరవ సేనాపతి 
యగు భీష్ముడు చెప్పగా (దోణుడును, కృృపొచార్యుడును. అశ్వ శై 
మయు, చిత్రసేనుడును, బృహాద్భలుడును, బాహ్లికుడును, అవంతీ 
"చీళపురాజులగు వించానువిందులును భూరి శ వసుడును సె ంధవుడును, 
సోమదత్తుడును, వివింశతియు, వికర్ణుడుమ. పీరందడను ఒక్క- పెట్టున 
తమ సై న్యములను స్రీికొని అనేకచేల రధికులతో రథములను 
తోలించుకొని వెళ్ళి దుర్యోధనునకు సహాయులైరి, విరందరును 
ఘటోత్క-_చునిమోదికి పోయిరి. ఘటోత్కి_ చుడును రాశునబలము 
చేత వరాక్రమించి నిలఛి ఆ రథికు లందరితో యుదము చేసెను. ఆ 
రిందుపశుములవారి సై న్యములును వొళటి కొకటి ముందుమిగిలీ 
కలిసి యుద్ధము చేయుచుంజెను. అప్పుడు ఘటోత్క_చుడు దోణుడు 
ముదలగు వం, డెండు రభికులమాదను అ'నేక విధము'లె న [కూర 
బోణములను వేయుచుండెను. ' భుటోత్క.. చుని చేత వ న్నెండుమందిలో 
కొందరు సారధులు ఛచ్చిరి, కొందరి ధనుస్సులు విరిగను. కొందరి 
రథములును గురములును వడిపోయును, కొందరి జీదాములు 
నొచ్చను, 


భీ వ ప్‌ ర్వ ము 
ఘటోత్కచుడు (దోణాచార్య (ప్రభృతులతో 
యుద్రముచేయుట 


ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! ఘటోత్కచుడు ఒక్క జే అతిరథ 
మహారథులగు |దోణాదులందరిని చిక్కువర వెను, |దోణాదులగు 
సన్నె ౦ండుమంది రథికులును సఘటోత్క_చునివలన నళించిస తమ 
సాధలములను మరల తయారుచేసికొని కోవముచేత వారందరును 
వొక్క_వెట్టున ఘటోత్కచుని చుట్టుముట్టుకొని అతనిమాద గొవ్చ 
బాణములను [వయోగించిరి. ఆచాణములన్ని యు మంటలచేత [వకా 
నింపుచు ఘటోత్క_చుని చుట్టుకొ నను. ఘటోత్కచుడు బాణము 
లకు నహింవలేక ఆకాశమునకు యెగిరిపోయి పెద్దఉిరుమువంటి కేక 
ఇను. ఆశేకను ధర్మరాజు విని భీమునితో యిట్లనెను. భీమా ! 
ద్రిక్క-డ భష్మునకు కనబడిన పొంభాలచేశపు బలనులను కాపాడవల 
యును, (దోణాదిరథికులకు కనబడిన ఘటోత్క-చుని కాపొడవల 
యును, ఈ రెండువనులను మనమివ్వూడవశ్యముగా చేయదగియున్న వి. 
ఇక్క-డ పొంచాలబలములను ర శీంచుటకును భీష్టుని యొదిరించుట 
కును అద్దనుడు కలడు, గనుక నీవు ఘటోత్క_చుడున్న చోటికి వెళ్ళి 
ఆ ఘటోత్య_చుని రవ్నీంపుము, ల్లీ ఘముగా వెళ్ళమని ధర రొజా 
ఇెప్పగా భీముడు సింహనాదము చేయుచు లీ ఘముగా వెర్గుచుం డెను, 
కౌరవచై న న్యములవ్పూడు సుడివలె గిరగిర తిరుగుచుండెను, దుర్యోధ 
నుడు భీమున కడ్డువడి అర్ధ చందునివలెనుండి చఛాణముచేత భీముని 
ధనుస్సును విరిచెను, దుర్యోధనుడు గర సముచేత ఒక గప్ప బాణమును 
భీమునిరొమ్మునందు నాకును. ఆ బాణము భీముని రొమ్మునందు 
దూరిపోయెను, ఆ చెబ్బకు భీముడు మూర్చిల్లెను, భీముడు మూర్చిల్లె 
నని (బొ నదీప్పుతులు “తెలుసుకొని దుర్యోధనునిమోదకు పోయిరి, 
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(డావదీప్పుతులకు సహాయముగా అభిమన్యుడును ఘటోత్క_ చుడును 
వచ్చి కలిసిరి, వారందరును తమ తండ్రియగు భీముడు నొచ్చెనని 
మిక్కిలి కోవముగలవాకై ఒక్క_వెట్టున దుర్యోధనుని మీదకు 
పోయిరి, కృపాచార్యుడును బాహ్లూకుడు మొదలగు రథికులందరును 
(డావదీపుత్రులమోదకును అభిమన్య ఘటోత్క_చులమోదకు వచ్చిరి, 
ఆ 0కువతములవాడను యుద్దము చేయుచుండిని, కొంత సేవటికి 
భీముడు మూర్భను తెలిసికొని మిక్కిలి క్రూరన్యభావముతో యుదము 
నకు వచ్చుచుండెను, ద్రోణాచార్యుడు అధికమైన లీక్స్‌ బాణముల చేత 
ఓమునిబేహమును ర క్షమయముగా చేసెను. భీముడు కోవముగల 
వాడె ఒక యినువబాణము చేత దోణునికొట్టి మూర సనుకలిగిం చెను. 
అశ శ్రామయు దుర్యోధనుడును [దోణుడు మూర్చిల్ద్లుట చూచి ఛీముని 
మోాదకువచ్చిరి. భీముడు చిన్ననవ్వుగలవాజై గదాయుధము తీసికొని 
అతి భయంకరముగా రధమునుండి |కిందకుదిగను, (దోణుడు 
మూర్భను తెలిసికొని భీమునిమోదకు వచ్చుచుండెను. [దోణునక్రు 
సహాయముగా కృ పాచార్యుడ్తు_మొదలగువారువచ్చిరి, అట్లువచ్చిన 
వారందరును భీమునిమోద తీక్ష బాణములను (వపయోగించిరి. [జాపదీ 
పుత్రులును ఘటోత్క_ చుడును అభిమన్యుడును _ వోణాచార్య కృపా 
చార్యులు మొదలగు వారిమోద అనేక చాణనమూహాములను 
(వ్రయోగించి వారి గర్యమదములను అణచిరి, ఆ నమయమందు 
దశార్ల చకస్పురాజు భీమునకు న్నేహితుడగు నీలుడను నాతడును వీ 
రిద్దరును అశ్వ శ్రైామను యెదిరించి నొప్పించిరి, ఘటోత్క- ఛుడువచ్చి 
అశ్వశామను  'బాణములచేత అధికముగా మరల. నొవ్వీం ఇను. 
(ద్రోణాచార్యుడు అతిశీఘ్రుముగా (వకాశమైన బాణముల చేత! ఘటో 
త్క_చుని చేహమును నొప్పించెను, అస్వుడు ఘటోత్కచుడు కోసము 
గలవాడా మాయను VOM, ఈరీతిగా ఘటోత్క... చుడు శ 
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మూయ'చేత [దోణుడు మొదలగు వన్నెండుమంది రధికులును దుర్భో 
థనుడును గొవ్ప చెబ్బలచేత నొచ్చి తమ చేహములయందు ర కృము 
[వవహింపుచుండగా [క్రిందవాలిరి. దోణాదులందరును చచ్చి భూమి 
మోద వడినట్లుగా కౌరవనై సైన్యములు తలచెను. అట్లు తలచి కౌరవ 
"ని వై న్యములన్ని యు చెదరి పాయలుపాయలుగా వరుగౌత్తుచుం డెను, 
భీష్ముడు వరుగెత్తు కౌరవై నైన్యములను అవీ ఆ సై నై న్వములతో చెద్ద 
కంఠ ధ్వని Fe యిట్ల నెను. కౌర నై నికులారా! మోకు యివూడు 
కనబడిన దంతయు రాతసులమాయ, మోాకుతోచివ దంతయు అన 
త్యము; ర స కల్ల, మాయనుమో, అని భీషు జ జెంతగా చెప్పీ 
నను అ కారపనె సైన్యములు భయవడి నమ్మకుంజెను. కౌరవసై న్యము 
లన్నియు పారిపోగా దుర్యోధనుడు దీనుడై భీష్మూనిదగ్గ రకు వచ్చి 
థీపొ ఎ! | నీవును (థోణాచార్యుడును నాకు నహాయు లై యుండగా 
నను శ తువుల చేత కప సప వడితిని, ఇక నను పాండవులతో యుద్ధము 
చేసి మరణమునె నైనను, ఏజయమునై నను పొందగలను,. అని దూ గ్‌ 
థనుడు ీమ్మనితో చెప్పగా భీష్ముడు. నని దురద (ధనునితో యిట్ల నెను, 
దుర్యోధనా ! పొండవులతో యుద ను చేయువారు పాండవులయంలిటి 
సభుర్ద్యులె యుండవలెనుగాని ష్య పాండవులతో యుద్ధము చేయ 
we ఇప్పుడు కౌరవనై న్యము లన్నియు ఘటోత్క చుని మాయకు 
భయపడి పారివోయినవి కాని వేరొకటికాదు. ఇటువంటి కష్టనమ 
యములందు కొపొడుటకు మావంటివారు కావలయునుగచా ! నీవు 
"ధైర్యమును వహింపుము, అని భిష్ముడు దుర్యోధనునితో చెప్పి సమివ 
మందుండు భగదత్తునితో యిట్ల నెను, భగదత్తుడా ! రాతుసులు 
చేయు మాయలు నిన్ను తా అరాతుసులను నీవు గెలువ 
గలవు, ఇస్సుడే యీ దుర్యోధనుడు నిన్ను జూచి మెచ్చునట్లుగా సి 
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సై న్యమును శ్రీకి సికొని'వెళ్ళి ఘటోత్కచుని గౌెలువుము., అని భీష్ముడు 
భగదత్తునితో చెప్పగా ఆ భగదత్తుడు మంచి మొనగాడగుటవలన 
భీష్ణనిమాళ కు వుప్పొంగి సింహము అరచినట్లు అరచెను. ఆ భగ 
దత్తుడు సువతీకమను చేరుగల తనయేనుగమిోద యెక్కి. తననైన్య 
మును తీసికొని పాండవచై న్యముమోదకు పోయెను. అపుడు పోయిన 
కౌరవశై న్యము లన్నియు భీష్ముడు చెప్పిన మాటలు నిశ్చయమని 
తలచి మరలి యుద్లమునకువచ్చెను ఆకౌరవపాండవుల ెండుపతే 
ములు సై న్యములును చేరె టన న చేయుటక్తో (సారంభీం 
చను, ఆ సమయమునకు మూడుజాములామెను. అవ్వడు ఘటో 
త్క_చుడు వెద్ద కొండవంటి యేనుగుమోద యెక్కి. తన రాశున సైన్య 

ముతో ఆభగ దత్యునిమాదకు వెళ్లెను. ఆనమయమందు భీముడు Eu 
గమనముతో రథమునందుండి. (వకాళింపుచు తానును (చావదీ 
పుత్రులును అభిమన్యుడు మొదలగువారును ఘటోత్క_ చునకు సహో 
యముగా నడిచిరి. భీమాదులందదును_ భగదత్తుని చుట్టుకొని అతని 
యేనుగుమోద అనేక తీక్త బాణములను చేసిరి . ఆచెబ్బలచేత భగ 
దత్తుని యేనుగు చేహామందు ర కృభారలు కారుచుండెను. ఆ రక 
ఛారలచేత భగదత్తుని యేనుగు గెలయేరుల చేత వర్యతేము (ప్రకా 
శించినట్లు అధికముగా [వకాళింపుచుంజెను, ఘటోత్కచుడు వయ 

కాలర్ముదునివంటి ఆకారముగలవాడై శూలాయుధమును వేసెను 
భగదత్తుడు శీఘ్రముగా ఒకచాణముచేత ఆళూలాయుధమును ba 
పొడి యగుసట్లుగా నరికివేణిను. భగదత్తుడు తన స్నువతీకమను 
యేనుగును తోలి భీమునిగ్యుర్రములను చంపి అభిమన్యుడు "మొదలగు 
వారియొక్క. రథములను గ్మరములను భటులను వడగొ పను. 
మరియు భగదత్తుడు అభిమన్యుడు "మొదలగు పాండ యోధులని్నా ద 
బాణవర్గ మును కురిపించెను, 


భి పప ర్వ ము వే 
దత్తు మదపుశేనుగు మహాసము[దములో తిరిగినమందర 
ఫర్యలేమ్ము | వతె తె పాండవ సె నై న్యములలోొ తిరిగి అనేకయనుగులను చంపి 
వేసెను, ఈ అలల దశార్ల ; చేశ పు రాజు ఫోవించుకొని తన [కూర 
ముగు మద ల్రశ్రయేనుగును భగ దత్వునిమాదకు [(తోలెను, భగ దత్తుడు 
ప్రకాశన్యూ నము లగు Pe అనా. లను ఆ సేనా 
చేయగొ రృ బెబ్బలకు దశార్ల దేశపు రాజుయొక్క. యేనుగు చలించి 
ఇనుకకు క్ష ఎర లెను, ఈరీతిగా భగదత్తుడు యుద్ధము చేయుచుండెను, 
దురో ముడు గర్వించి దోణకృపాచార్యులు మొదలగు తమ 
తూధులను తీసికొని పాండవనై న్యములను తరిమెను. ఆసనుయ 
మందు కౌరవసే సైన్యములో అధిక మైన ధ్యనిక లి గెను, ధర రాజా 
(దువదుని ముందు పెట్టుకుని తమ సె స్రములకు వుత్పాహాధ్రె ధైర్యము 
లను కలిగించెను, అఃనంసముక 'అద్దనుడు తన ధనుస్పుయొక్క- 
అల్లి తాటిని ధ్వనింవ జేయుచు కంఖమును వూదుచు ఆకాశము 
పగులునట్లుగా ధ్వని కలిగింపుచు అనేకళాణములచేత కౌరవనైన్య 
ముల గ ర్యమును పోగొును. . 


అర్జును డిలావంతుడు చచ్చుటను సీమునిచే విని దుఃభించుట 


ధృతరాష్ట్ర) మహారాజూ! ఆనమయమున భీముడు అర్జునుని 
దగ్గరకు పోయి తిన్నగా యిట్లనెను, అడ్జనా! సక్రమూరుడగు జా 
వంతుడు యుదమందు చచ్చిపడియన్నాడు. అని భీముడు చెప్పగా 
అర్జునుని శ్రీపిక్రొనిపోయి యిలావంతుని కశేబరమును చూసెను 
అడ్డనుడు యిలావంతుని కళేబరమును చూ'చెను ఇలావంతుని 
ప అలంబసుని చేత నరుకబడియుం డెను, అయిలావంతున కళే 
బరమును అం నుర చూచి యిట్లు దుఃఖం చను, పుత్రుడా! సిసౌంద 
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రము, సలావు, నీచాతుర్భము, సిబలము, నీసాహానము, ష్య 
దనము, యేరాజపుతునకును లేదుగదరా ! నీవంటివానిని టవ 
నేను యేలోకమందును భూడజాలను, లేచిరావేమిరా ! అఆ శ 
నుకు దఖపుమాటలను సౌప్పి అంతట నిలువక గొవ్పదై నన శై మఖ 
చేత కన్ను లయందు నీళ్ళు కాద్బచు దుర్యోధనుని అవిప పో క మున 
యీయుద్ధము సంభవించినదనియు, ధర్న రాజు సందిగోరినన్నయి మో 
ధనుడు న్యాయముతప్పి యుద్ధమునకు (వయత్నిం౦చెననియు, రెం కౌమును 
యుద్ధము చేయవలసి వచ్చెననియు, అక్టనుకు తలచుచు, ను? 
దుర్యోధనుని తిట్టుచు, ధర రాజును స్పుతించుచు రోయుచుం డిన; 
అర్జునుడు పుత్రదుఃఖాగ్ని చేత మనస్సునందు వరితపించు చుండెను, 
కృష్ణుడు అర్జునుని జూచి చిన్న ననున వెను. అర్జనుడు కృ్చష్ణునినవ్వు 
చూచి దుఃఖము విడిచి కృష్ణునితో యిట్ల నెను. 
కృష్ణా ! దుఃఖింవరాదని, యిదివర శే నీవలన వింటిని, ఇపుడు 
:ఖమును విడిచితిని, ఇకను కౌరవనై న్యములను చంపుటకు రథ 
మును (త్రోలుము, అని అర్జునుడు చెప్పగా కృష్ణుడు శీఘ్రముగా 
కౌరవపై న్యములమిదకు రథమును [శోలెను,  ఆనమయమం దర్దు 
నుడు శ క్రివంతేము లైన అనేక చాణసనమూహములను కెౌరవనై న్యము 
మోది [వయోగిం చెను, భగదత్తుడును కృ పాచార్యుడును సుళరు దును 
భీష్మనితో గూడుకొని అర్జునుని యెదిరించిరి, సాత్యకి అర్జునునకు 
సహాయముగా వచ్చునపుడు కృతీవర్శుడును, బాహ్లికుడును సాత్యకిని 
యిదిరించిరి. భీమునకు ద్రోణాచార్యు డడ్డుపడెను. ఆ (చోణుని ఆధా 
కము చేసికొని సీ పుత్రులు ఆ భీముని కొట్టుటకు (ప్రారంభించిరి, 
భీముడు తన నేర్చరితనము చేత (ద్రోణాచార్యుని ఇాణములను మర 
లించుచు, నీ పుతులమిద బాణవర్గ మును కురిపించుచు నీ పుత్రులు 
చేయు బాణములకు భయవడక యుద్ధ క్రీడను నడుపుచుం డెను, ధృత 
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రాహ్ట మహారాజా ! నీ పుతులువేయు బాణముల చేత భీము డునొచ్చి 
నేయిపోసిన అగ్నహాో[తమువలె కోవముచేత మండివడుచుండెను, 
భీముడు కోవముతో కన ధనుర్విద్యా నేర్పరితనముచేక సే కుమారు 
' 1 కుండభేదిని 3 అనాధృష్టుని వి కనకధ్యజుని శ సు7"ాహా.ని 
ర్‌ దర్భ భోచనుని యమా అయిదుగు3ని చంపివేనెను నక్కిన వారంద 
రును ఛభయవడి పారిపోయిరి, గొ రెలమందను తరిమెడు తొ చేలు 
వలె భీముడు కొారవులను తఠముచు, బాహుబలముచేత 'నకాళంపు 
చుండెను ఆసమయము॥;। స్యూడడుఅస్త్రమగుచుం డెను, దువ సెధనుడు 
అనేక రధికులను పురికొల్పికొని థైర్యముచెత పాండవ సె Re ag 
మోదకు పంపించను. వొండవ సె సై న్యములును అధికో త్వా; హాము చేల 
కలియబడెను. అప్పుడు జరిగిన యుద్దముచేత భూమియంతయు వక్ష 
మయముగా నుడెను. ఆ యుదభూమి ఆభరణముల తునుకలుచేడోను, 
శరీర ముల తుండ్ల చేతను, బాణముల తునకల చేతను మిక్కిలిగా 
[వకాశీంపు చుండెను, ఆ యుదభూమి దట్టముగా కుంకుముచేత పూయ 
బడి నానావిధాభరణములను ధరించిన (స్ర్రీవలె (వకాశింపుచుండెను. 
అమ్ముల సూర్యాస్తమయ మయినంనున చీకి ట్లు గలీగెను. అంతట 
పొండవసై న్యములును కొర వసై న్యములును తు వాలించి తమ 
తమ శివిరములకు వెళ్ళిరి, యెనిమిదననాడు “రాత్రియందు దుర్నో 
ధను డధికముగా దుఃఖంచుచు, తన శిబింమందు కల్పించబటడిన 
నగరునందు (వవేళించి దుశ్ళాసనునితో యిట్లు నెను, 
దుళశ్ళాననా! శకునిని కర్ణుని యిప్పుడు వెళ్ళి లీ ఘముగా 
ఓీలీచికొని రము శ అసి దుర్యోధనుడు చెప్పగా దుశ్నొననుడు వెళ్ళి 
థరని గ లను పిలు దుకొని వచ్చెను, దుర్యోధనుడు రహాస్య[ప్రచెశ 
మందు శకుని కర్ణ దుళ్చాననులతో యిట్ల నను. శకుని కర్ల్ణులారా ! 
భీవ శ్రి ద్రోణ కృపాచార్య We యా నలుగురును మున 
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లుగా వుందుకేగాని పాండవబలములను చంపుటకు యిష్టవడద, 
మన కౌరవసై న్యములు నానాటికి బలహీనములై చచ్చుచున్నవీ, 
మకఈమిచేయవలయునో "తెలియలేదు, ఇందుకు ఆలోచనను చెప్పుడు! 
అని దుర్యోధను డడుగగా అమాటలను కర్టుడు విని యుద్దము చేయు 
టయందుగల అజేతచేత దుర్యోధనునితో యిట్లనెను. దుర్యోధన 
మహారాజా ! ఇక భీష్ముని యుద్ధమునకు రవ్చీంవకుండుము. నేనునా 
భుజాబలమువలన యుద్ధము చేసి హేండవులయొక్కయు వారిసె py 
యొక్కయు పాగరడగిం'చెదను. అని యిట్లు కర్ణుడు ఆలోచనను 
చెప్పగా wi డామాటను విని దుశ్శాననునితో యిట్ల నెను: 
దుశ్శాననా ! ఇవ్వడు మనము భీష్మునిదగ్గ రకు వెళ్ళి యిక భీష్మ 
యుదము చేయవద్దని చప్పినత్సము అని దుశ్శాననునితో చెప్పి శకుని 
ద్ర ర్రలను వారి నా సగ వంపించెను, దుష ధన మహారాజు 

నానానిధము లె అన సుగ ంధములతో గూడిన జలములయందు స్నానము" 
చేసి మంచి గేవమిన నువాసనగల చందనమును పూసికొనెను, 
చీని చీనాంబరములను కట్టుకొని నునోహరములై న పుష్పవూలల' 
చేతను, ఆభరణముల చెతను నవరత్న ముల చేతను అలంకరించ బడెను, 
దుర్యోధనుడు భీష్మూడున్న _ శిబిరగృహామునకు వచ్చుచుండెను, 
దుర్యోధనుడు వెంబడి అతని తమ్ములును మరికొందరు తగినవారును ' 
వచ్చుచుండిరి, మంచి సువాసనగల (కొత చమురుచేత అనేక వేల 
దివిటీలు చేయబడెను. అంత [వకాశముగా వెళ్ళుచున్న పుడు చేతుల 
యందు జత్త ములు పట్టుకొని కొందరు వరివారకులు మార్గమందు 
తొలగుడని నం దడిచేయుచు వెళ్ళిరి. వందిజనులు కీర్తనలు జీయో 
చుండిరి, (వందిజనులనగా భట్టుజనులు) భ్మటాజులు మనోహరము. 
లుగా పొడుచుండిరి, పాఠకులు మాధుర్యధ్యనుల చేత ' మనస స్సు. 
సంతోమపెట్టు చుండిరి, ఆనమయమున _ దుర్యోధనుడు నవరత్నమయ ' 
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5న రథముహోద కరార్ప్పుండి తిన్న గా భీష్టుకున్న శీబరగ్ళ హాము 
5 వెళ్లుచు డెను, ఆ గృ్భహాద్యార మువగ్గిర దువ్చోధనుకు దా 
శాననుని ముంజేతిని తన అర చేతితో పట్టుకొని తిన్నగా కిచి 
ఉరీతిని భీష్ముడున్న గృహాములోనికి [వ వేశించెను, దుళ్యోధనుషు 
కుని పాదములకు నమస్కా_ రములు చేసి భిష్ముని పీఠ మునకు ననికావ 
నగల ఒకే బంగార పీఠవుందు కూర్చుండి శీష్టునితో యిట్లు 
నెను, 

మహాత్మా | భీపూ శ | యింతకుమునుప్పు నిన్ను నేను నమ్మి 
ముండి పాండవులను, వారి బలములను లతకు సెట్టక యుంటిని, నీవ 
బుద్ధము చేయు పద్ధతు లనేకములు చూచితిని, సీను పాండవుల దగ 
కు పోయి ఆ పాండవులకు మేలుగలిగించుచుందునుగాని ఆ పొండ 
లమ నొప్పించవు, ఆ పాండవులను చంవక వారినివట్టుకొని పాలు 
'ిచెంచునట్లు రవీచెదవు. నీవిషయమై వేరొకమూటను మాటాడ 
"లను. ముఖ్యమైన మాటను చెప్పెదను వినుము, ఇకను నీవు 
వ ఇవాలింపుము, తాతా! భీష్మా ! దేవరాశను లందరును 
క్క- సారివచ్చి మోదవడినను, నిన్ను జయింవలేరు, ఇవ్చటికి యిని 
ఎది డినములనుంచి యుదము చేయుచుంటివి. ఈ యెనిమిది దినముల 
ంచి అర్జునుని చంవ లేదు. నొప్పింవలేదు. ఆ విషయము అట్లుండ 
మ్ను, నే నొకవిషయమును - (ప్రార్థించెదను, అది చక్క- చేయుము, 
ంతేవణకు జరిగినవిషయమును నామోదవిడిచి యిక యుదము చేయు 
కు కర్ణుని వంవవే యని దుగ్యోధనుడు భీష్టూనితో చెప్పెను, 
మాట బాణమె ఫస్ముని మనస్సునందు (గుచ్చుకొనిన ట్లుండెను, 
ష్నడు మిక్కిలి కోవముగలవాడై తలవంచుకొని యేమాటయు 
నెప్పక మొనముదాల్చీ యుండెను. కొంత సేవటికి భీష్టుడు నిట్టూర్చు 
:డుచుచు ముఖమును యు త్తి దుర్వోధనుని చూచి యిట నెను, 
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దుగ్యోధనా ' నీవతమందు "నేను నిలిచియుండి (పాణములను 
దాచక నాళ కి కొలది యుదము చేయుచుంటిని, ఆట్లు చేయుచున్న 
వానిని యీ రీతిగా మాటలాడవచ్చునా ః అయ్యో ! నావలన 
కలిగిన భకియంతేయు భన శ్రమైపోవు నట్లుగా మాటలాడితిని, 
అని యిట్లు భిష్ముడు దుర్యోధనునితో చెప్పి కోకించుకొని మరల 
యిట్లు నెను, ' 
దుర్యోధనా | పూర్వము అధ్దునుడు దేనా న్యములతో 
కూడుకొని వచ్చి చేవేందుని గెలిచి ఖాంకవవనమును దహింవ 
నెను. అరునుడు శివునితో ఘోరముగా యుద్ధముచేసి శివని 
మెప్పించి ఆ శివునిచేతను నకల చేనతలచేతను అక్ష దివ్యా న్ర్రము 
లను వొందియున్నా డు? ందెస్టలే వనమందు నిన్ను గ ౦ధర్యులు పట్టు 
కొని వెళ్ళినవ్వుడు నీ తమ్ములగు దు క్శాననాదులును క ర్ణుడును ఆ 
గంధర్యుల చేత వోడిపోయిరి, అర్జును డొక్క_జే వచ్చి గంధర్యుల 
నందరిని జయించి నిన్ను విడిపించెను, అధ్ధనుడు ఉత్తర నగ పాణ 
కాలమందు నిన్నును నన్నును |దోణుని అశం"తామను కృపాభార 
కర్టులను కకక గెలిచి " ఖే అర్జునుడే ను ఖ్‌ 
లను తోలుకొని పోయెను. ఆ అర్జును డనేకన్టలములయం దనేక 
మొోళ్లు యెవరెవరిని మేమిచేణానో అది యంతయు మనము విని 
యున్నాము. అట్టి మొనగాడగు అద్జనితో యిన్నాళ్ళు నేను 
వోరాడియు తుదకు నీచేత క ఠినపు మాటను వడవలసి వచ్చెను, 
దుర్యోధనా ! తగని వనియని తలచక నీవు పొండవులతో. 
ఏకోధమును వెట్టుకుంటివి, ఆ వాండన్సలను 'బేవతలై నను జయింవ 
జాలరు, ఇకను నీవ యుదమందు చచ్చిన మొగతనమును చరాపుము, 
వ్యర్ధములైన మాటలవలన (వయోజనము లేదు, అని యిట్లు భీష్ణూడు 
గోపించుకొని దుగ్యోధనునితో ఇ్సెను, దుర్వ్యోధనా | అథ్జనుని 
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చేను గలువజాలననియు, నేను శిఖండిని చంవననియు, ఏరిద్దరు 
తప్ప తక్కి-నవారు నాకెదుటబడిన యొడల చీల్చి నా 3 
యిదివర కే నీతో చిప్పియున్నాను, నేనునా వైన్యమును ఆ తీసిగొని 
పోయి పొండవుల వతుముగానుండు (దువదుని సై న్యములతో 
విరాటుని సై నై న్యములతో యాదవ "నె సై న్యములతో యుదము చేసె 
దను. మూారందరును పాండవులను గెలుచుటకు వెళ్ళుడు. అర్ధ రాత్రి 
కాలమందు నచ్చి వా మనస్సు 'బాధవడునట్టు మాటలాడితిని, బిట్లు. 
మాటలాడుట చేత జయము కలుగునా ? శీపటిదినము నీవు యుద్ధము 
నకు బయలు చేరి రమ్ము. నా భుజబల పరా|క్రమములను న 
వేయిమాటలను వెప్పుటచేత [వయోజనములేదు, అని భీష్ముడు 
చప్పగా ఆమాటలకు దుర్యోధనుడు సంతోషించి తన నివానమునకు 
వెళ్ళీ సుఖముగా ని ద్రంచెను, 
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అంతట తొమ్మిదవనాటి వుదయకాలమందు దుర్యోధనుడు 
నిద్రలేచి బేహూ ముప్పొంగుచుండగా యుద్ధ్మప్రయత్నము చే నెను. ధృత 
రాష్ట్రమహా రాజా! యీ |వకారముగా యద్ధనన్నద్ధుడెనై నై న్యములను -. 
తీసికొని బయలుజేరి భీషంనిజూచి తమ వతమందుండు రాజనవకాహా 
ములతో యిట్ల నెను, రాజులారా |! యూ భీషు పన్టుడు పాంచాలుర సైన్య 
ములు "మొదలగు పాండవుల'"సె సై న్యములను . చంపుదుననియు యుద్ధ 
మందం పాండవులను గలుతుననియు గడచిన రాత్రియందు నాతో 
చెప్పియున్నాడు. గనుక యీ దినమందు" మన _బలవరాకమములను 
'శరాపి పొండవ'సె వై న్యములను తరుమవలెను. అని దుర్‌ ర్యోధనుఢు రాజు 
అతో చెప్పగా ఆతులువమాటలను భీష్ముడు వినికోవము, సిగ్గు. దుఃఖ 
ము, యా మాడుగుణములుగలవాడై. యధికముగా దుః ఖనునస్సుగల 
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వాడాయెను, కీష్టుడు తనకు తానే శొంతగుణమును పొందియుం 
డెను, భీష్ముడు శాంచుడాయెనని దుర్యోధనుడు తెలిసికొని భీష్ముని 
చూచుచు దుళ్ళాననునిళో యిట్లనెను, దుశ్ళాననా ! మనమందరము 
మన తాతయను భిష్మునిరగ్గర నే యుందము, ఈ భష్మునిముందర యిరు 
నది చెండు వేల రధికోలనుంచవలయునని దుర్యోధనుడు సియమించగా 
అవకారము దుళ్ళాననుడు యిరువది రెండువేల రధికులను తెచ్చి 
భహ్మ్మనిముందర నిలిసెను, దుర్యోధనుడు, దోణాచార్య,కృపాచార్య, 
అశ్వ స్ఞామలను చూచి 4ష్మువి జూకి వారితో ల్‌ట్ట నెను, (దోణాదు 
లారా! భీష్ముడు సత్యమైన | వ్రతనిష్ణగలవాడు. భీషరడు శిఖండి నివ 
యమై మన కిదివర కే చెప్పి. న్నాడు. గనుక అనీచుడగు శిఖండి! 
భీష్ముడు కన బడకుండునట్టుగా భీష్య ని మనము రశీంచుకొన వలయును, 
అని దురొశ్వధనుడు చెప్పగా దోణాదులు అట్లు చేయుద మని దుర్యోధ 
నునితగ చెప్పిరి, భీష్ముడు కౌరవనై న్యములకు నర్వ్యతోభ [ద్రమను 
వ్యూహమును యేర్చర చెను. (నలు|వక్క-ల నడవలు, వాకిళ్లు గల 
నలుచదరమగు 0 ల్లు సర్వతో భద్ర మనబడును.) ఆసర్భశోభ ద 
వ్యూహమందు కృపాచార్యుడును, కృత వర్శయు, శల్యుడును, న్గకుని 
యు సుదవ్నీణుడును, వై ంధవుడును, దుర్యోధనునితమ్ములును, భీష్మ 
డును ముందుతేట్లు సిలిచియుం 15, (దోణాచార్యుడును, భూరి శవుడు 
ను, భగదత్తుడును, నవ్యూహామునకు కుడి వక్క నిలిచిరి సోమదత్తు 
డుదు, అశ్వ క్రామయు, అవంతీ'బేశపురాజులగు సిందానువిందులును 
యెడమ పక్క-_ నిలిచియుండిరి. హాలాయుధుడను రాతసుడును అలం 
బనుడును [శుతాయువును యీాముగ్గుడును వ్యూహమునకు వెనుక 
(వక్క నిలిచిరి, దుర్యోధనుడు సుశర్య శై మొదలగు |తిగ ర్త "దేశపు 
'రాజనమూహముతో గూడుకొని ఆన్ర్యూహమునకు నడుమ నుండెను, 
'ఈ [ప్రకారముగా కౌరన సై న్యములకు భీషరిడు సర్వతోోభ। ద్రమను 
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వ్యూహామును యేర్చర చెను. అంతకుమునుపే పాండవులు తమ సైన్య 
ములను తీసికొని బయలు బేరి యుదమునకు వచ్చిరి, అనమయమం 
దర్దునుడు న మును చూచి తమసేనావతితో “*ధృష్ట 
ద్యుమ్నా | కౌరవ వ్యూహమందుండు భీష్ముని మూాచికివిగచా | 
భీష్ముని శెదురుగా శిఖండిని నిలుపుము, -ఈశిఖండిని చుట్టుకొనియుండి 
మన మాతనిని రశీంతము. ఈరీతిగా మనసె నై న్యములను ఒక 
వ్యూహముగా య్‌ర ఎరపు *” మని అర్జునుడు చెప్పగా ధృష్టద్యుమ్ను 
డశ్తే చేనెదనని చెప్పి వెళ్ళి పటా సైన్యముల నన్నిటిని ఒక వ్యూహ 
ముగా నిలివెను, పాండవుల వ్యూహమునకు సాత్యకియు విరాటుడును 
కుడి వక్క_న నిలిచి యుండిరి, అభిమన్యు డును (దువదుడు మొదలగు 
పాంచాల బెిశపురాజులును కేకయ బేశపురాజులును, వూ్లహమునకు 
యెసమ( పకి. నిలిచిరి. ధర రాజు, నకుల, నహాచేన, (డావదీపుత్రు 
లను ముందుంచుకొోొని ఆవ్యూ హామునకు నడువునుంజెను, చేకి తాను 
డును, కుంతిభోజుడును వ్యూహమునకు "వెనుక [వక్క-నుండిరి, 
వ్యూహామునకు ముందు శిఖండినుంచి శిఖండియొక్క_ రెండు వక్క-ల 
యందును నమోవముగా భీముసేనుడును, ఘటోత్క- చుడును ఒక [వక్క 
నుండిరి, అర్జునుడును ధృష్టద్యుమ్ను డును థీఖండికి నమీావముగా మరి 
యొక్క [వక్క-నుండిరి, తక్కిన పాండవ రథికవీరులును వ్యూహ 
మందు కలియ జేర్చి గట్టివ్యూహూముగా ధృష్టద్యుమ్ను జేర్చర చెను. 
ఇట్లు పొండవులును దృఢవ్యూపహామును ర్చరచుకొని యుద్ధసన్న 
దుల యుండిరి, ఆ రెండువశుముల సై న్యములయందును ణ్‌ మొద 
లగు అనేక వాద్యధ్వనులు మిక్కి-లి యధికముగా [_మోగుచుండెను, 
అశ "రవపాండననై సైన్యములు రెండును ఒకటొకటి తాకి sh 
కబిశెను, ధృత రాష్ట్ర మహారాజూ! ఆనమయమం దభిమన్యుడు 
గోరోచనమువంటి వర్ణ ముగలగ్మురములచేత (వకాళించురథమువందు 
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కూర్చుండి గ ర్యించి వువ్వాంగి మన కౌరవ సై న్యముమిోదకు నచ్చెను, 
అగ్నిహోత్రము దూదిని దహించువిధముగా అభిమన్యుడు కౌరవనై 
న్యమును చంపుటకు |వయత్ని ంచెను. అభిమన్యు డవ్వుడు తుజపు 
మెటిసినట్లు మెజయుచు కౌరవసై స్యములతో గుం[డముగా కొజవి 
తిప్పినట్టు తిరుగుచు ద్రోణాచార్య, సై ంధవులు మొదలగు యోధఏీ 
రులందరికిని అశ్చర్యమును కలిగించుచుం డెను, అవ్వు డధిక ధ్వనిచేత 
తరమబడు మహానము దమువ లె శకౌరవసేనయంతయు కలక పారుచుం 
డెను. ఇట్లు యెదురు లేక యభిమన్యుడు కరవై న్యములసు తరుము 
చుండెను, ఆయభీమన్యుని దుర్యోధనుడు చూచి అలంబసునితో 
యిట్లనెను, 

మితుడా | అలంబసుడా ! అభిమన్యుడు రెండవ అర్జునునివ లె 
మన "వె పై న్యములను చెదరగొట్టుచు తేరుముచున్నాడు అభిమన్యు నకు 
సీవేమంధు, అతనిని యెదిరించుటకు ఏకంెబునుందు మరియొకటి కన 
బడలేదు, మేమందరము పాండవులకు అడ్డువడి యుద్దము చేయుచుం 
'జెదను, నీవు'వెళ్ళి అభిమన్యుని చంపుము, అని దుగ్యోధనుడు చెప్పగా 
అలంబసుడు తన రాతుసగై న్యమును ముందు అభిమన్యుని మోాదకు 
సంవీం చెను, చెద్దగాలి చేత పండుటాకులు రాలినట్లు పాండవులపై న్య 
ములు భయముచేత జెదశను, ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఆనమయ 
మున రాతుననై న్యములకు (చావదీపుత్రులు అడ్డుపడి రాతుసులను 
చంపి కుప్పలుకువ్నలుగా వడవేసిరి, అలంబసుడు కోపించుకొని 
'బాణములచేత | చావదీపు తులను కప్పబడునట్లు చేసెను. (చావదీ 
పుతులు అయిదుగురును అఖండ పర్మాకమవంతులెై అలంబసుని 
నుూూర్ఫిల్లునట్లు గొట్టి _సింహనాదమును చేసిరి, అలంబనుడు 
వ్రాలి తన, రథమృయొక్క_ నొగను ఆధారముగా పట్టుకొని లేచి 
ij ప్రళయకాల యమధర్మ రాజువలె మండిపరీడుచు, కండ్ల యందు 
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నివులు రాల్పుచు |డావదీప్పుతులయొుక్క. అయిదుగురి కెక్కెము 
లను నరికివేసి అయిదు ధనస్సులను విరిచెను, 


ఆఅలంబసుడు దుర్యోధసపేరితుడై యభిమన్యున్నిపె గవియుట 


అంతట అలుబన రాక్షసుడు | కావదీపు తులలో ఒక్కొకని 
మోద అయి బేసి (కూర బాణములను చేసి నొప్పించి నంతోషించు 
చుండెను, (డావదీప్పుతులు నొచ్చి బాథగలిగియుండిరి, తన తమ్ము 
లగు (డావదీపుతులు నొచ్చుటను అభిమన్యుడు భూచి అలంబసుని 
మీదకు వచ్చెను, అట్లు వచ్చుటకు రెయ సై న్యముల వారును, 
అలంబసుడు అధిక మాయావంతుడనియు అభిమన్యుడు దివ్యా(స్ర్రము 
లను తెలిసినవాడనియు ఏరి యుద్ద మెట్లగుకో యనియు తలచుచుం 
డిరిి ఆసమయమున అలంబన అభిమన్యు లిద్దరును నృ|తాసుర 
చేవేందులవలె భయంకరముగా యుద్దము చేసిరి, ఒకరొకరి బాణ 
ముల చెబ్బలచేత వారిద్దరి చేపాములును ర కృమయములై గ రికాది 
ాతువుల చేత (పకాళించెని పరగతేముల వలె నుండెను, 
అవ్వుడు అలంబసుడు తేన మాయచేత వెనుచీకటిని కలిగిం 
చెను, అభిమన్యుడు సూర్య బాణమును (పయోగించి చీకటిని పోగొట్టి 
విలుతురు కలిగించెను! అవ్వడు “జీవతలు వెచ్చుకొనిరి, అటుపిమ్మట 
౨లంబసు డనేక విధములైన మాయలను కలిగించెను, అభిమన్యుడు 
నవ్యా న స్త్రముల చేత ఆ మాయాకార్యముల నన్నిటిని పోగొళ్షైను, 
అభిమన్యుడు తీక్ల బాణముల చేత అలంబసుని నొప్పించెను. అలంబస 
రాకుసుడు రకము దిగి వడిగా పారిపోయెను, 'అలంబసుడు పారి 
పోయిన పిమ్మట అభిమన్యు డధికోత్సాహముగలవాడై కౌరవసై న్య 
ములమాదకు వచ్చుచుండెను. కౌరవసై న్యము అభిమన్యుని జూచి 
భయపడి చీక్కు_వడి నాలుగు దిక్కులకు వరుగెత్తిపోయెను, - ఆనమ 
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యమందు భీష్మ డ నేక రధికులను చెంటలీసికొని అభిమన్యునిమి-=దకు 
వచ్చెను, వారికి అభిమన్యుడు భయవడక అందరికి అన్నిరూవులుగా 
తం చేయుచుండెను, అర్జనుడు లీ ఘముగా భిష్మునిమాదకు 
వచ్చాను. అంతట కౌరవచె సైన్యములు పొంగివచ్చి అర్జునుని చుట్టు 
కొనెను. పొండవనై న్యములు పొంగివచ్చి భీష్ముని చుట్టుకొ నెను. 
ఆ ెండువతుముల సై న్యములకును మ జరిగను, ఆ నవు 
యముందు కృపాచార్య డభిమన్యునిమోాదకు నచ్చుచుండగా సాత్యకి 
కృపాచార్యుని యెదిరించి పికుగులవంటి లయునువ బాణములను 
చెను. ఆబాణముల నన్ని టిని ఆశ్యన్రామ నరికి వేసి సాత్యకియొక్క_ 
ధనుస్సును విరిచెను, సాత్యకి కోపించుకొని మరియొక ధనస్సుచేత 
(కూర చాణమును అశ్వశ్రామ దేహాముందు (గుచ్చెను, 
అచదెబ్బ చేత ఆశ్వశామ మూర్చిల్లి (వ్రాలి తన కెక్కెపు 
_స్తంభమును పట్టుళొ నెను, ఆ నెంటనే అక కాము మూార్భను "తెలిసి 
కొని ఒక వ్రకాశమైన బాణమును సాత్యకియొక్క_ రొమ్మునందు 
(గుచ్చి అతని "బక్కె_మును విరగగొటి ఆకాశము వడకునట్లుగా 
కింహానాదము చేసెను, అందుకు సాత్యకి కోకించుకొని మిక్కిలి 
(గూరములగు అనేక యినువబాణములను అశ్వ క్రామమిాద [వయో 
గించెను. ఆచాణము లన్ని యు అశ్వ 'శ్రామను చుట్టుకొనగా అశ్య 
శమ రాహుగస్తు డెన సూర్యునివ లె చిక్కు_పడి యుండెను. తన 
పుతుడుప అశ్వ శ్రామను కాపొడుటకై దదోణా రు డతి భయం 
కరముగా సొత్యకివిగాదకు వచ్చుచుండెను, అర్జనుడు ద్రోణా 
చార్యునకు అడ్డుపడి యొదిరించెను, అని సంజయుడు 'చెవ్పగా ధృత 
రాష్ట్ర) డిట్ల నెను, నంజయుడా |! (దోణాచార్యుడు తన మనస్సును 
అద్ధనునికి యిచ్చినవాగు, అర్జునుడు (ద్రోణాచార్యుని జూచి మిక్కిలి 
భి క్ట గా నుండును, అట్టి గువశ్లిక్యులగప (ధ్రోణార్జును లిద్దరును 


[492 ) ఛీ వ్మపర్వ ము $99 


యెరీతిగా యుద్ధముచేసి ఇ నేరు ఏివవల యును, వారి యుద్ద ము స్పష్ట 
ముగా నాకు చేరు, అన ధృత రాష్ట్ర) సకుగ గొ ప్‌ ఈ సిట్ల 
' నెను, ధృత రాష) మహారాడా | లా అవ లంబించి 
యున్ధమునకో వచ్చినపుకు. వీవు గుకువులనియు. ఏకు తమ్ములసియు, 
ఏరు తండ్రులనియు, సము మనుములనియు ఏక శిష్యులనియు. వ్‌ 
మామలనియు, వీరు కేమారులనియు, తలచక ఒకరితో నొకరు 
యుద్దము చేయవలయును, త్షత్రియధర మును ఆ శయించినపుడు, 
స్నేహ బంధుత్యములను తలచరాదు. 


అర్రునుకు (దోశాచార్యలతో యుదముచేయుట 
జ యు 


ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! అద్జనుకు (దోణాచాద్యలమావ 
అయిదు యినువబాణములు వేసి కూర మైన 'బాణవర్ష ములు కురెపిం 
చను, అందుకు ద్రోణాచార్యుడు భయపడక అద్జనుని 'చేహమందుపొణ 
ములుదట్టముగా నాహెను, అంతట దుర్యోధనుడు పురికొల్నగా సుశర 3 
మొదలగు (తీగ ర్త "దేశపు రాజులు [(దోణునకు ముందుమిగిలి అద్దనుని 
మోదకు వచ్చిరి. అద్దనుడు వాయుబాణము [వయోగించి అందువలన 
కలిగిన గొవ్చదెన గాలిచేత [తగ రులను పడగొట్టుచుండెను, (దోణా 
చార్యుడు వర్యత బాణమును (వయోగించి అద్దనుని వాయుబొణ 
శక్తిని పోగొైను. అందుల కర్దునుడు కోపించుకొని అచ్చ యినుప 
బాణములను వర్గ ముకురిసినట్లు 'ఫయోగించి సుశర్మునిరయొక పుతు 
లను మునుగునట్లు చేసెను, దనోధనుడు కృపాచార్య శల్య 'బాహ్లీం 
కులను వెంట పెట్టుకొని అద్జనునిమోదకు వచ్చెను, అర్జనుడు ఆవచ్చిన 
వారి నందరిని గన్నేరు ఆకులవంటి బాణములచేత చిక్కు_వర చెను, 
(ద్రోణుడు మొదలగు వారందజికిని, అర్జునునితో యుద్ధము కష్టము 
కలిగించుచుం జెను, ఆసమయమున భీష్ముడు, ధర (రెజు వున్న న 
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రః 


నక వరుగెత్సి అక్క-డుండు పాండవ.సై నికులయొక్క_. _ శిరస్సులను 
యెదుచుండెను, అవ్వుడు శకునియు, భూర్మిశవసుడును ఏరిద్దరు, నకుల 
నహాడేన్రులతో యుదము చేయుచుండిరి, 

(శుతాయువును, భగదత్తుడును, యేనుగునై నై న్యములను తీసి 
కొని భీమునిమోదకు పోయి, వ వర్యతముమిోదనుండు సింహామువ లె 
భీముడు గదాయుధమును తీసికొని రధముదిగి ఆయేనుగు సైన్యము 
మోదకు దూకెను. అవ్వుడు వెద్దగాలిచేత మేఘములు ఇెదరిపోయి 
నట్లు భీముని గ దాయుధపు దెబ్బలకు ఏనుగుగుంవులన్ని యు చెదరి 
పోయెను, [శుతాయువు భగదత్తు లిద్దదును చెదరిపోక నిలిచి నానా 
విధ బాణముల చేత భీముని కవచమును చీల్చి అతనిచేహమును చించి 
నట్లు కొట్టిరి, ఆసమయమందు ధర్న రాజు భీమునితో యుద్ధము చేయ 
జాలక చెద్దకంరధ్యనితో భీమా! అనియు అజ్జనా అప. “వేరువేరు 
పేర్ల చేత తమవారందరినీ పిలుచుచు చేయి వినరుచుం డెను. ఆమాట 
లను భీముడువిని (శు తాయుభగదత్తులను విడిచి కోవము చేత వెదవులు 
కరచుకొనుచు ధర్మరాజుదగ్గరకు పోవుచుండెను. అవ్వుడు భీముని 
చేతులందును కాళ్ళయందును, రొొమ్మునందును, భోరన ర కము 
కారుచుండెను, ఆర కృముచేత భీముడు [కొ త్తగా చిగిరించిన మామిడి 
వృశుమువ లె వశాశింపుచు ధర్శ'రాజుదగ్గిరకు వెళ్లెను. ఇట్లు 
భీముడు వెళ ఎక మునుపే ధృష్టద్యుమ్ను డును ధిఖండియు, లు! 
(దువదుడును యోానలుగుదును, ధర శ్ర రాజునకు ముండే మిగిలి భీష్ముని 
మోదకుపోయి యుదిరించిరి, అంతట ధృష్టద్యువ్నూూదులు నలుగురును 
నానావిధములై న బాణముల'చేత భిష్మునిగొట్టి ని శ్చేస్టితునిగా జేసిరి, 
అందుకు భీస్సుడు కోపించుకొని శిఖండిమోవ "బాణము వేయక తక్కిన 
ముగ్గురిమోదను మూడేసి తీళ్ల్‌ బాణములను" (గుచ్చెను, ధృష్టద్యుమ్న 
విరాట, ద్రువదులు ముగ్గురును మూడు అగ్ని హోతములన లె మండి 
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వడుచు భష్మునిమోద సివూమంటలబోలు బాణమును వేయుచుండిరె, 
అవ్వుడు భీముడు వచ్చి భీష్మునియెదిరించెను, అనమయమున కేకయ 
దేశ పురాజులును సాత్యకియు, (దావదీప్పు! కులును వీరందరు చేవ 
ఫీమునకు సహాయముగా _భీష్మునివై కి వచ్చిరి, కౌరవగై సై న్యములత” 
నుండు మొనగాండందరును భీష్లనకు ముందుమినిలి ఆభీమావి 
పొండనరథికులతో యుద్ధము చేయుచుండిరి. ఆఇళింకువతుముల వారి 
సై న్యములును వచ్చి కలియబడి భయంకరముగా పెన 'సలాకుచుండిరి, 
కొంత సేవటికి మధ్యాహ్న సమయమా యొను, 

ఆ మధ్యాహ్న సమయమున రెండుప క్షములవారును, కధముల 
చేతను, యేనుగుల చేతను, గుజ్దముల చేతను ర క్షనదులను చాటుచు, 
యెటు వేటు పోబుల చేత ఒక్క- వెట్టున పోతుచుండిరి. ధ తే రాష్ట్ర) 
మహారాజా ! ఆ కౌంవసె నై న్యములలో నుండు జనులందరు తమలో 
తాము యిట్లని చెప్పుకొనిరి, జనులారా ! ధృత రాస్ట్ర్రడును అతని 
కొడుకులగు దుర్యోధన దుశ్ళాననాదులును మిక్కిలి లోభగుణము 
కలవారై యీారీతిగా వజాతుయము చేసిరి కౌరవులు ధర రాజును 
గెలువజాలరు, ధృత రా ష్ట్రుడును అతనికొడుకులగు దుగ్యోధనాదు 
లును బుదిలేనివారు. ఇక మాటలాడినందువలన | పయోజనము లేదు. 
అని కౌరవచై న్యమందలి జనులు మిక్కి-లీ బిగ్గరగా చెప్పుకొనుచు 
దుఃఖంచుచుండిరి. ఆమాటలను దుర్యోధనుడు విని భీపూ ది యుద్ధ 
ఏఠజలతో యిట్ల నెను, 

భీప్మాదులారా! కుత్సితపురుష్టులు చెప్పుకొనుమాటలు మారు 
వినవద్దు ఆని చెప్పగా భీప్యూదివీరులు యుద్ధళూరత్వమును చూపుచు 
ఆనూటలను, యోమాటలను కూడ వినక తమ మసలా కు 
(క్రీడను నలుపుచుండిరి, ఆసంకులయుద్ధమందు భీముడు రథముదిగ గద 
చేత కౌరవనై న్యమును చంపుచు గదకు పండుగ గలుగ జేయుచుం 
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డెను, అసమయమున భీముని సారధి రధమును తోోలుకొనివ చ్చెను, 
ముడు ఆరథముమిోవ యెక్కి మిక్కిలి తిక్లమైన "బాణముల చేత 
'బాహ్హీకునియొక్క_ గురములను చంవెను, అతనిని విరభునిచేెను, 
అపుడు ేవతలు భీముని మెచ్చుకొనిరి, ఆ నమయమందు చిత సేనుడు 
అభిమన్వునితో యుద్దముచేయుచు విచితములై న బాణముల చేత 
అభిమన్యుని నొప్పించి వింహానాదము చేసెను. అభిమన్యుడు చిత్ర 
నేనునిరుక్క సారథిని నొప్పించి. అతనిగురములను చంపి బిగ 
రణచెను. అంతట చిత సేనుడు దుర్శుఖునియొక రథ ముమోాదకు 
పోయెను, ఆసమయమందు (నువదుడు [దోణునిమోదకు పోయెను, 
మరియు అతనిదేసహామందు నినావిధము'లై న "బాణములను నాను, 
అంగుకు (దోణుడు కోపించుకొని దువదుని కవచము చిల్చి చేపా 
మందు (వకాశ బాణములను (గుచ్చెను, (దువదుడు బలహీనుడై 
సిగులేక తొలగిపోయెను, ఆనమయమున సుశర  అద్దనునిమో దకు 
నోయి చాణములువేసి నొప్పించి కృ ష్లంనిమిాద బాణములను 
(గుచ్చెను, అథ్లనుడందులకు కోపించుకొని తీళ్లుమైన "బాణసమూక 
ములను సుశరునిమోంద కురివిం చెను. ఆసమయమున సుశరుని సైన్య 
మంతయు జేరి ఒక్క- పెట్టున అర్జునునిమాద ెద్దసుత్తెలను వేయుచు 
చేడకోలల చేతను, అంకుశముల చేతను, అతిశఘముగా వాహానము 
లను (తోలుచుండిరి, నుశర బలములన్ని యు ధనుస్సులను, జాలులను 
అద్జునునిమిద వేయుచుండిరి. సీతం డియెన భీష్టుడు అర్జునునిమోదకు 
వచ్చుచుండగా సాత్యకి భీష్లూ నకు అడ్డువ డెను భీష్సుడు సాత్వకిమోద 
శ -కాాయుధమును (పయోగీంచను, సాత్యకి చేసామును వంచి శ క్ట 
యుధమును పట్టుకొని పార 'వే నెను, భీష్ముడు సాత్యకిమోద కూర బాణ 
ములను వేసెను, సాత్యకి భీష్టునిమోద తొబ్బుది బాణములు వేను, 
పిమ్మట పాండవులయొక్క_. చతురంగబలములును అతి భయంకర 
ముగావచ్చి భిష్మూని వట్టుకొ నెను, 


ఛీమ్మ పర్య ము ఫ్రీగ 


దుర్యోధనుడు ళం.ని దుశ్ళాసనుల ఖీష్మునకు 
సహాయముగాబ౦ప్పట 


ధృతరాష్ట్ర మహోరాజా ! ఆ సమయమందు దున్యోధనుడది 
చూచి దుశ్నాననుని యిట్లనెను, దుళశ్ళాననా ! పాండవుల గొప్ప 
ైన్యము భష్టూనిమాదకు పోయి చుట్టుకొ నెను. గనుక నీవును ఛు 
నియు వెళ్ళి భీష్మునకు నహాయవడవలయును, అని దుగ్భ్ఫోధనుకు 
చెప్పగా దుళ్ళాననుకు, శకుని, _ఏరిద్దరును గర్వము చేత థీషునకు 
నపాయముగా పాండవ సై న్యములమిదకు పోయిరి, అట్టువచ్చిన 
దుశ్సాననశీకునులను ధర్మరాజుచూచి తానును నకుల నపహా బేవులును 
దుశ్శాననశకునులమోదకు వెళ్ళిరి. అప్పూడు దుర్యోధనుడు వది వేల 
గు[రపుదండును పురికొల్సీ ధర్మ శ రావాదులమోదకు వంపించెను, ఆపది 
వేలగురములమోదను మొనగాండగు రవ్రతులెక్కి_ ఒక్క-వెట్టున 
థర్మ రాజాములమిాదకు పోయిరి ఆ సమయమందు గొప్ప చేవలగుం 
పులు నంచరించుట చేత కలక'భారిన తటాకమువలె పాండు సైన్యము 
మోభించెను, అందుకు ధర రాజ నకులనపా బేవులు కోసించుకొని 
అనేక బాణనమూహములను కౌరవులయొక్క_ గుర పుదండులమిోద 
(వయోగంచిరి, 

ఆ బాణముల దెబ్బలు తగులుట చేత కౌరవుల గుర్రపుదండు 
లలో కొన్ని గరములకు ముందరి కాళ్ళు విరిగి ముందరికి వడుచుం 
డెను, కొన్ని గురములకు ముఖములు (బద్దలుగా పలిగి చచ్చివడు 
చుండెను. కొన్ని గుర్రములకు గుంజెకాయలువగిలి చచ్చుచుం జెను. 
కొన్ని గుర ములకు కళ్లెములు తగిలించు వాగులు తెగుట చేత గుర 
ములు కలక బారుచుండెను. బాణముల దెబ్బలు తగిలీ రవుతులు [క్రింద 
వడుచుండగా మరికొన్ని గ్మురములు విచ్చలవిడిగా తిరుగుచుండెను, 
అనేక నిధములుగా గు[రముల్లు నళించగా మిగీలినగు రములు ఉత్సా 


954 శ్రీమహాభారతము 


హాము లేక సైన్యములు భీరీశంఖాదులను అధికముగా | మోగించుచు 
వింహానాదములు చేయుచుండెను, అందుకు దుర్యోధనుడు దుఃఖం 
చుచు దీన్నుడె కల్యునితో యిట్ల నెను, శల్యుడా ' పాండ నై న్య 
ములు మహానము[ద్రమువ లె వచ్చుచున్నట్లున్నవి. ధర గాజు యొక్క 
ల నై పుణ్యమును న సీవొకడప ఆవ న గాని మరియొకని వలన 
గాచేరదు. అని దుర్యోధనుడు చెప్పగా శల్యుడు ధర్మరాజ నకుల 
నపాబేవులమోాదకు పోయి తన గొవృచాహుబలముచేత అనేక 
బాణములను వేసి ముగ్గురిని చిక్కు. వర చెను. 
అవ్వ డజ్జనభీములు వచ్చిచూచి శల్యుని అనేకమైన లీక 
కాణమ. లచేత నొప్పించిరి, భీష 2 (దోణులిద్దరును వచ్చి భీమార్జునుల 
మోద బాణములను వేసిరి. కౌరవపాండవ సైన్యములు రెండును 
వచ్చి కలియబజెను, అవ్వడు మూడుజాములాయెను. ఆ సమయ 
మందు ఆ కెండుషశ్‌ములవారి చతురంగబలములును గొవృయుద్ధము 
చేసి ఒకటాకటి నళిం చెను, ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఆ సమయ 
మందు భీష్ముడు (నీష, శ్ర కాల సూర్యునివ లె అధిక ముగా (వకాళిం 
పుచు గొవృవాణములను (వయోగించి నొప్పించెను, భీష్ముడు 
వం| జెండు బాణముల చేత ధర రాజునుకొట్టి బాధిం చెను, మరినం|డెండు 
బాణముల చేత భీమునికొట్టి నొప్పించెను మూడు మూడు బాణముల 
చేత నకుల నహాచేనులను కొ్టును. ఏడుబాణములచేత సాత్యకిని 
మరి యేడుణాణముల చేత ధృష్టద్యుమ్నుని జాధిం చెను, భీష్ముడు 
పొండవరధికులనుకొట్టి నొప్పించి మదముచేత సింహూనాదము చేనెను 
అ సమయమందు పాండవవతుముందుండు మత్స దేశపు సైన్యము . 
లును పాండ్య "చేశ పు సె సై న్యములును, సోముకుని సై న్యములును: 
మగధ దేశపు నైన్యములును, కాళీచేశపు సై వై న్యములును, కరూళే 
దేశపు _చైన్యములును యివియన్ని యు బుక్‌ గా 'ఇెట్టున అతిశీ ఘముగా 


భివ్మపర్వ్య ము ఫ్‌ లర్‌ 


భీష్మూునిమాదప వచ్చెను, ఆనమయమంను ద్రోణాచార్యుడు పాండవు 
లను వారి రధికలగు సాత్య క్ర ధృప్త" న్యుమ్నుడు మొదలగు వారిని 
రాకుండునట్లు ఆగి కున అన్ని కూపులుగానుండి వారందరితో 
మహాయుద్లము చేసెను, ఆ నవయనుందు భీష్ముడు మహాబల వరా 
[క మ శర్వ ధైర్య లేజో విశేషములుగల పాండన్రల సైన్యముల 
మీదకు తనరధమును అతిశీఘముగా |త్రోలించి మిక్కిలి కీళ్ల బాణ 
ములచేత పడగొట్టుచు చెదరగొట్టుచు చంపుచు చలి జేయుచుం 
'జెను, అపహ్వడు భీష్ముడు తనరధమును అకెళీ ఘముగాను ఫర పతాశ 
ములు గలుగునట్లుగాను పొండన్నసెన్యములలో నడిపించుచు పిడుగు 
పిల్లవంటి చాణనమూహములను వేసి పాండవులయొక్క- చతురంగ 
బలములను నళింవ జేయు చుండెను, 

అప్పడు భీష్ముని చాణములచేత పాండవుల వైన్యములలో 
నుండు యేనుసలు గుంపులు గుంపులుగాచచ్చి వడుచుం జెను, 
గుర పుదండులు కుప్పలు కుప్పలుగా |పాణములువికిచి వను చుండెను, 
కాహాళము, దుందుభి, మొదలగు వాద్యవిశేవములను, సుందర 
ములెన "బక్కె-ములును ఘంటల సమూహాములును ధనుస్సులగుంపు 
లును అల్లై తాడుల సమూహాములును, మొదలగునవి అన్నియు 
పగిలి విరిగి కుప్పలు కుప్పలుగా పడుచుండెను, ఇట్లువడిన కువ్చల చేత 
పాండవుల సై నములు మునిగినట్లుం డెను, ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా | 
భీష్ముడు మొనగా_డె యీ [వకారము యుద్గముచేసి తనను యెది 
రించు మొనగాం|[డు లేనంనున మదగర్యముల చేత వుప్పాంగి పాండ 
వలు ఆశ్చర్య భయములను పొందునట్టుగా పాండవ సైన్యముల 
మోదకు పోయెను, భీష్ముడు నురల పాండవ సైన్య ములమిోాదకు దూకి 
యదువు లేని డివ్యా్రుములను (ప్రయోగించి యేదిక్కుయందు 
చూచినను తానే కనవడుచు పాండవా న్యములను రూపుమాపు 


పలి6 శ్రీమహాభారతేము 


చుండెను, భిష్ముని దివ్యా(స్త్రముల శకిచేత పాండవనై న్యములలో 
నుండు రధికులును యేనుగుల అలు కతత గు రముల 
మోదనుండు వారును చచ్చివడుచుండగా ఆస్థలములు మదపుశేనుగు 
క్రీడించి విహరించుటచేత (మోడువడియుండు  వుద్యాన ననమువలె 
నుండెను, 
కాల్చ్బలములు నరుకబశు చుండగా కొందరికి కాళ్ళు విరుగు 
చుండెను. మరికొందరికి చేతులు విరుగుచుండెను, కొందరికి కాళ్లు 
చేతులు రెండును విరుగుచుం డెను, కొందరికి తలకాయలు విరిగివడు 
చుండెను. మరికొందరికి డొక్క-లు వగులుచుండెను. ఈ [వకారము 
అగ్ని చేత వరివక్యముగా వండినపుడు తరిగినట్లు కాల్పలములు తరెగి 
పోవుచుండెను. పాండవ పె న్యములలో అ నేక స్టలములయంమ 
అనేక రధములును ఆ రధములయొక్క_ అవయవములును విరిగి 
వడుచుండగాను యొనుగుల గుంపుల యొక్కయు, గుర పుదండుల 
యొక్కయు మెముకలు విరిగివకడుచుండగాను మిక్కిలి చప్పుళ్ళు 
కలిగియుండెను, ఆచప్వుళ్గుగల స్థలములు వెదురుల అరణ్యమును 
కార్చిచ్చు కాల్చుచున్న పుడు గలుగు ధ్యనులుగలిగి యుండెను, 
గొడుగులు పొడి పొడిగా విరిగి వడుచుండగా స్థలములు చెద్దగాలి చేత 
చిక్కు వడునట్టి పుప్పించిన కుంత రెల్లు వనములవలె నుండెను, 
ఆ యుద్ధభూమియందు అనేక రత్నమయములై న కిరీటములు ముద 
లగు Baa బాణముల చెబ్బలచేత పొడి పొడియై వడి 
యుండెను. 
నానానిధము లైన వ రృములుగల చబానురముల నమూహా 
నుల నరకబడి యుండెను. ఆ స్థలములను మూడగా తామవురకేమ 
లములచేత నిండియుండు సరస్సులవలె కనబడుచ్చుండెను, ధృత 
రాష్ట్ర వముసహారాజూ ! యా (ప్రకారము భీష్ముని చేత పాండవ సైన్య 
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ములు హీనదశకు వచ్చి తమకుతామే చిక్క_వడుచు బలహీనములై 
కలక బారిన వగుచు పారివోవుచు చచ్చుచుండెను, వాండన సె న్య 


పైని 
ముల యందు అధికముగా నోదలు గలిగను. ఆ స్థితియంతేయు 
కృష్ణుడు శెలిసికొని అద్జనునితో యిట్ల నెను, అర్జునా! ముహోవరా 


క్రమ శౌర్యవంతుడగు భీష్మాడు. మని సె సైన్యముల నన్ని టిని చంవుచు 
చెదరగోట్టుచు, తనశ కిని చూపుచున్నాడు. చూచితివిగదా? ఇటు 
వంటి నమయముందు ని భుజాబలమును చూవకుండ వచ్చునా! అని 
యిట్లు కృస్షండు చెప్పగా అప్పుడు అధ్థునుకు దూఖముచేత .ోలాయ 
మానచిత్తము గలవాడై వుత్పాహములేక యుండగా కృష్ణుడు 
మరల అర్జునునితో యిట్ల నెను, 


అద్దనా ! పూర్ణము సీను విరాటరాజుయొక్క_ వట్టణమందు 
న్న పుడు వుప్పొంగుచు కౌరనుల సందరిని జయింతునని నంజయునితో 
విశేషముగా చెప్పితిని, ఆమాటల నన్నిటిని యిపుడు మరచినయెడల 
నిన్ను జూచి జనులందరును మెగకాళి చేయుదురు, అని యిట్లు 
కృష్టతిప చెప్పగా అర్జునును కృష్ణునితో యిట్లనెను, కృపా! నో 
బంఫుజనుల నందరిని చంపినయెకల యీ రాజ్యభోగమువలన నాకు 
[వయోజన మేమి ! ఈ రాజ్యమువలన నాకేమి పుణ్యము లభింవ 
గలదు? ఇపుడు నా మనస్సు యుద నుంనకు వుత్పాహము గలిగియుం: 
లేదు. అయినను నీతో ees మాటలను మాటిమాటేికిని వెన్చ 
రాదు, భీష్ముని వడగొ క్రైదను, మన రథమును ఫీషర్ణినిబిగాదకు 
తోలుము 'అని యిట్లు అద్జునుకు చప్పగా అన్వుడు కృష్ణు వర్ణునుని 
రథమును భీష్ముని రథమునకు యెమరుగా తోలెనుం అదివరకు చెదిరి 
పోయిన సొండవ సె సైన్యము లన్నియు మరల భీష్ముని చుట్టునొ నెను... 
ఫీ ఖానా చేల శేగి మహా(శ్ర్రుసమూహములు ప్రయోగించి ఆ పోండవ 


కీ3రీ శ్రీనుపోభారతీము 


సైన్యములను ఆపెను, భీష్ముడు సింహనావముచేసి తీక్లుమైవ అనేక 
జాణనమూహములను వేసి అర్జునుని చేసామందు (గుచ్చి అతని 
దేపామును "బాణ మయనుచేసెను. భీష్ముడు కృష్ణునిమోదను, అక్జు 
నుని గు[రములమోాదను అతిశీ ఘముగా క్షార మైన అనేక బాణ 
సమూహములను వేసి అనేక బాణముల గుంపుల చేత అధ్ధనుని దివ్య 
రథమును మునుగునట్టు చేసెను, భీష్ముని చాణముల చెబ్బకు అర్జునుని 
గురములు'బెదరి మారు మొగము కలిగియుండెను. కృష్ణండు భీష్ముని 
చఛాణముల దెబ్బలకు తాను బాధనొందియు గురములను తడవి 
తెలివి గలిగించెను. కృష్ణుశు మరల గ్నరములను తరిమి భీష్ముని 
దగ్గరకు రథముతో లెను. అర్జునుడు ఒక తీక్ల బాణము చేత భీష్ముని 
యొక్క- ధనుస్సును నరికెను. భీష్ముడు నురియొక ధనస్సును తీసికొ 
నగా ఆధనస్సును గూడ అద్దనుడు నరికి'వే'సెను, భీష్టుడు ఆశ్చర్య 
ముతో జౌరా! అర్జునా! అని చెప్పుచు భైర్యముచేత మరియొక 
ధనస్సును తీసికొని ఛాణములను చేయుచుండెను, భీష్ముడు పిడుగు 
పిల్ల లవంటి అనేక  ఛాణములను (వయోగించగా బాణముల 
జెబ్బలచేత అర్జునుడు నొచ్చియు చేటును పొందియు శె"ర్యము చేత 
ఫీష్మునితో యుద్ధము చేయుచుండెను, అర్జునుని చేహము తూలి 
పోవుచు శ కి, లేక యుండెను, ధృతరాష్ట్ర ్రమహారాశి ' ! అంతకంత 
కచ్చునుడు మిక్కిలి బాధనొందుచుండెను. భీషు డు గర్వించి (సళయ 
కాలరు[దునిన'లె యుద్దము చేయుచు కొంచెమైనను అలయకుండెను, 
భీస్మునకు పొండవ రథికులలో ఒక్క-డె నను యొదుదువడక దూర 
ముగోనుండిరి, ఇదియంతయు కృష్ణుడు చూచి తన చిత్తమందు 
భయంకరమైన రోవనముగలవాడై గురముల వగ్గములను నొగల 
'యందుంచి గుర్రములను తోలు కర్రలను తీసికొని క్యారముగా 
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ఇట్లు కృష్ణుడు క్రిందికి ఎగిరిదూకి  కాద్రాకాడుడ్రై. భీష్ముని 
మోదకు పోవుచుండెను, ఆనమయమున భూచకమంతయు గడగడ 
వడ కెను, అందునలన అష్ట్రదిగ్గ జములును కులవర్యతములును (వాలి 
వడిపోవునట్టుం డెను, దిక్కు_లన్ని యు విశేషముగా అదరుచున్నట్లుం 
డెను, కౌరవసైన్యము లన్నియు భయముచేత పారిపోవు చుండెను, 
కృష్టునయొక రా చాకారమును చేవతలు చూచి తల్ల డిల్లుచుండిరి. 
కృష్ణు డతిభయంకరముగా భీష్మునిమాదకు వెళ్ళునప్పుడు కృష్ణుని 
“చేపూావముందుగల పచ్చనివన్త్రము విచిత్రముగా (వకాళింపుచుం డెను, 
అవూడు కృష్ణని యాకారము నల్ల నిమేఘమువల నుండెను. సింహా 
నాద కోపు కోవములచేత కలిగిన యెరడాలు మెరుపున లెనుం డెను: 
కృష్ణు డప్పుడు చేసిన సింవానాదము 'వెద్ద ఉరుమువలెనుండెను, 
ధృత రాష్ట్ర) మహా రాజూ | కృష్ణని ఆకారమును కౌరవ యోధు లంద 
రును చూచి (వొాాములు "లేనివారివ లె వెలపలవోవుచు భీష్ముడు 
చచ్చెను, చచ్చెనని చెప్పుకొనుచు అందరును కలియబడి తల లెక్తు 
కని భీష్ముని చనూచుచుండిరి. తనమోదకు వచ్చు కృష్ణని భీష్ముడు 
చూచి చిన్న నవ్వు నవ్వి కృష్ణునితో యిట్ల నెను, 

మహాత్మా ! కృష్ణా | యిక్కడికి దయచేయుము. ఇది మంచి 
"కార్యము నీచేత నేను చచ్చిన యడల యా లోకమందు నాకు 
మిక్కి-లి కీరి, కలుగును. పరలోకమందును సీదయవలన సద్దతిని పొం 
దుదును, గనుక యిపుడు నీ యిష్టవకారము చేయుము. అని 
భీస్ముడు ఇెవ్వుచుండగా అర్జునుడు రథముమోదనుంచి ఫఘముగా 
[క్రిందకుదూకి కృష్ణుని వెనుకతట్టు వట్టుకొని వదియడుగుల దూరము 
వెనుకకు తీసికొనిపోయెను, అర్జనుడు కృష్ణునియెదుటకువచ్చి రెండు 
చేశులతో కృష్టుని పట్టుకొని నిలువబెట్టి సాక స విడు 
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చుచు యిట్లనెను, కృష్ణా ! నేను యుద్ధము చేయనని నిర్మలమైన 
బుద్ధి చేత పూర్వము (పలిజ్ఞ చేసితివి, ఆ (వతిజ్ఞ ను తప్పితివేని లోక 
నుంతయు ఏమని వవ్వుకొనునో అది నీచే తెలుసుకొనుము, నేను 
యుద్ధము చేల అలసియుంటిని, అందుచేత భీపర్లిని మొనగాడిత నము 
కనబడెను, కొంచెముసేపు యుద్దములయంను అలయుట తవ్వుగాదు 
గడా! నామోదకు వచ్చిన భీష్ముడు వడుపాటును భూచెదనుగాక 
రమ్ము, నిన్నాశ్రయించుకొని యున్నాను. నా వడవును పోగొట్ట 
వచ్చునా! క్లీఘముగా రథముమోదకు రమ్ము, అని అర్జునుడు 
ప్రార్థించగా ఆమాటలకు కృష్ణుడు నంతోషించీ మరలి వచ్చెను, 
కృస్ణాడ్డును లిద్దదను రథముమిద కూర్చుండగా రథము “రెండు 
శిఖరములతో కూడి సుందరముగానుంయు' వర్యతమువ లె నుండెను, 
ఆ సమయమందు భీష్ముడు (వళయకాలమందుగల మేఘమువలె 
అరచుచు గొవ్న శ కి వంతము లై న ననేక బాణనమూపాములను 
(ప్రయోగించి కృష్ణాదనులను నిశ్చేఫ్టీతులనుగా చేను, భీష్ముడు 
తన నెదిరించిన న నేకరధికులను చంవివేసెను, ఆనమయమందు కృష్టా 
ర్లునులు (శమదీర్పుకొను చుండిరి, భీముడు సాత్యకి, ధృష్టద్యుమ్నుడు 
మొదలగు పాండవ రధికు లందరును భిష్మునకు భయవడి చూచు 
యుండిరి, 

ఆ సమయమున గొవ్నశ కిల మనుష్యుడు సామాన్య మైన 
చీమలను కాళ్ళ చేత చమిరి చంపినట్లు భీష్ముడు 'పాంవాల బేశపు 
ఎసెన్యములను చంచెను. ఆ నమయమున సూర్యుడు "తాను అన్నమిం 
చిన యెడల పొాండవ్ననై న్యములన్నియుపూ _ర్హిగానశంచుననునటులఅస్త 
మింవతలచి అ నృమించెనోయను నట్లుగా _ అన్తమించెను. 
అట్టనంధ్యా కాలమందు బురదయందు మునిగిన గోవులనతె పాండవ 
హాం భీష్ముని బాణముల 'చేత్త మునిగినట్ణుం డెను, తన సైన్ట _ 
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మును ధర శ రాజుచూచి కొంత సేపుచింతా కాంతు డై యుద్ధముచాలించి 
నె సైన్యమ ములను దింపుటయు తగిన టు సా. వ్‌ సై న్యములను దించు 
టకు ఉ తృడవు చేసెను, అవ్వడు భమాస్టన, నకుల, నహాబేవ, సాత్యకి, 

ధృష్టద్యుమ్నూ దులందరును నేకు ఫీష్మూనిచేత మిక్కీ-లి భంగవడితి 
మని వెవూకొనుచు దూఃఖించుచు ధర్మ రాజు దగ్గరకువచ్చిరి, ధర 
రాజు వారందరితోడను విచారవడుచు. చిన్న తనముచేత తలవంచు 
కొని తమ శిబిరమునకు వెళ్లెను. పాండవులు జెళ్ళినశోడనే కౌర 
వులును తమ బలములును దింపించిరి, అంతట సికొడుకులగు దుర్యో 
ధసాదులందళును భష్మునకు నమన్క_రించుచు భిమ్మునిబలవరా[క్ర ము 
ళ్‌ ర్య శ్రైర్యములను (వ ట్యేకముగా వెగకుచు గొప్పవాక ముల చేత 
ఛీష్టుని స్తుతింపుచు తమ మనస్సులయందు గల సంతోవములను 
ముఖములయందు కనవరచుచు తమశిబెరములకు వెళ్ళిరి, ధృత రాష్ట్ర 
మహారాజా! యో [వకారము ధర్మరాజు తొమ్మిదవనాలట అ 
మందు ఓడిపోయి ఆ ర్మాతికాలమందు మనస్సునందు దూఖంచుచు 
తన తమ్ములగు భీమార్జున నకల నహాబేవులను వెంటబెట్టుకొని రహా 
న్యముగా నృష్ణుమున్న నివిరమునకు వెళ్ళి కృష్ణునితో యిట్లనెను. 
కృష్ణా! మహాత్మా! కార్చిచ్చు అడవియందుండు జంతువులను 
చంపినట్లు యా దినమున భీష్ముడు అగ్నజ్యాలలవంటి బాణముల చేత 
మన సై న్యములను దహించెను. అగ్ని హో(తునితో సమానమైన 
భీష్ముని నేటిదినమందు కన్ను లారాచూచితిమి, ఆ భీస్లు సుని యెదిరిం 
చుటకు మనవారిలో యెవ్యరును సవర్థలుకారా? నేను దురహూంకా 
రముచేత అందరిని గాలి చెదనని యుద్ధమునకు పూనుకొంటిని. ఇకను 
యుద్ధము చేసి న యెడల నా నై న్యములు పూర్తిగా నశించును, అట్టు 
సత యుద్ధమందు గెలిచి రాజ్యమును శ్రీని సికొన్నను నామనన్సునకు 
అతో క లుగజాలను, అడవికి వెళ్ళ చింత లేనివాడనై నాతము శ 
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లతో గూడుకొని తవస్సుచేయుచు పూజ్యుడనై యుంజెదను, నా 
నిమి త్రమువలన నాతమ్ములగు యూ నలుగురును యిదివరకు 
అరణ్యవాస, అజ్ఞాతవాసములను అనుశవించి అనేక నంకటములను 
వడియున్నారు. నా తమ్ముల నందరిని కన్నులారా చూచు చుందును 
గాని భీష్మునకు బలిగా యిచ్చుటకు సమ్మతింవను, కృష్ణా! నీకు మా 
యందు అనుగహాము కలిగియున్న యెడల యుద్ధముతప్ప ధర వరో 
ధముగాని మరియొక మార్గమును చెప్పుము, అని ధర్మ రాజు చెవ్చగా 
అ మాటలను కృష్ణుడు నని శాంతపుమాటల చేత ధర్మ రాజును ఉర 
డించి యిట్ల నెను, ధర్మరాజూ ! సీన్ర నత్యమైన (పక గలవాడవు; 
సీతమ్ములందరును మహాబలవరా(క్రను శౌర్య ధైర్య వంతులు, 
గనుక నీకు దుర్చలస్థితి యెవ్వుడును కలుగజాలము. నికు నేను మం 
(తన రాజ్యనంవదలను కలిగించదను. దుఃఖంచుటచేత (పయో 
జనము లేదు మరియు అట్టి అవశళ్యకతకూడ కనబడ లేదు. అర్జునునకు 
ఛై ర్యము లేని యెడల క్రీఘముగా చేను భిష్ణుని చంపి వేసి ఫకు 
మనశ్శాంతిని కలుగజేసెదను. నాకు అడ్డురాక వైనుండి చూచు 
చుండుము. అద్దనుడు, స్నేహితుడు, బంధువుడు, శిష్యుడు 
కూడ అయియున్నాడు. ఇతనికిని, నాకును గల న్నే వానంబంధము 
వలన నా చేహములోని కండలయిననుకోసి యి అర్జునునకు 
యి"చ్చెదను, అధ్ధనుడు నా విషయమై అట్టి భావమునే కలిగి 
అట్లుగానే చేయగలడు. ధర ఇ రాజా ! మోరు పూర్వము ఉవస్థావ్య 
మను సుంకన్న నంజయు డక్క_డికిరాగా నంజయునితో 
యో అద్జనుడు యుద్ధళూరత్వమును (౫ వకటించి పెక్కువూటలను 
విశేషముగా శ 'వెప్పీయున్నాడు, a వచ్చినహ్వుడును అతనితో 
యీ అర్జునుడు తన యుద్ధ శౌర్యమును గురించి మిక్కిలిగావలికి 
నున్నాడు. ఈ భెండ్లు కంత అజ్జునుడు నూటలాడిన్ల 
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కాటలకు తగినంత కార్యమును నేను చేయవలెను. ఆశెండునమయ 
మఘులయందును సంజయ ఉలూకులతో “ననును అధికముగా మాట 
గాడి యున్నాను. అద్ధనుడును, నేనును అధికముగా మాటలాడి 
మున్నాము, గానమేము యిప్పుడు ఆ మాటల (ప్రకారము జరుపు 
ఏకు నమయమై యున్నది. అని కృష్ణుడు చెప్పగా ఆ మాటలను 
నర్మ రాజున్‌ని' కృష్ణునితో యిట్ల నెను, కృ స్టా ! నను యుద్ధము'చేయక 
కగు సహాయమును చేసెదనని యీ నమయమున నీవు యుద్ధము 
చేసినయెడల నిన్ను నేను బొంకించినవాడక నగుదును. "దై నవమునాకింతే 
కష్టమును మెందుకుగలిగించెనో "తెలియలేదు, నాకును ఛీష్ముసకును 
ఒక యెర్పాటు కలదు, ఆ యేర్పాటును చెప్పెదను వినుము. 
ఫీపర్ణడు కౌరవుల వతముగా యుద్దముచేయునట్లుగాను నాకు మేలు 
కలుగు కార్యమును అడ కరర తలచుచుండునట్లుగాను యేర్పాటు 
కలిగియున్నది, గనుక భీష్ముడు నాకురాజ్యమును కలుగ జేయును, 
అని ధర రాజు కృష్ణునితో చెప్పి దుఃఖించుచు యిట్ల చెను, కృష్టా | 
మూ తండియగు పాండురాజు చచ్చినది మొదలుకొని మా ఆతయగు 
భీష్ముడు మమ్ములను చించి పోపించి చెద్దవాండను వేసెను, ఆ 
ఫీష్ణుజే యివ్వుడు మమ్మును చంపుటకు (ప్రయత్నించి యున్నాడు, 
రాజధర్మము యింత కారక ర్శ్మమగుగ దా | అని ధర్నరాజు చప్పగా 
ఆ మాటలను కృష్ణుడు విని ధర రాజు భీష్ముని దగ్గరకు వెళ్ళుటకు 
తలచి యున్నాడని ల్లీ ఘముగా వెళ్ళి రావలెనవి తలచి 'ముదట 
తద గాక రం భీష్ముడు ధర రాజుతో 'చెప్పినమాటలను స్మరించి 
కృష్ణుడు ధర్మ రాజుతో యిట్లనెను, 


ధర్మరాజు రహస్యరీతిని భీష్మునియొద్దకుబోవుట 


ధర్మ రాజూ | యివ్వుడు నీవు తలచిన  యాలోచనము 
మిక్సి.లి మంచిది, ఇదివరకు యుద్లభూమియందు భీష్ముని దగ్గరకు 
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వెళ్ళి వచ్చినరీతినే యిప్పుడు భష్ముసీ దగ్గరకు వెళ్ళనలయును, భీష్ముడు 
కోవీించుకొని చక్కగా యుద్ధము చేసిన యెడల శ తునులందరును 
నశింతుబు. గనుక యిప్పుడు భేష్ముని దగ్గరకు వెళ్ళుము, సవ్ర భష్ముని 
చంపు ఉపాయమును అడిగిన యెడల భీష్ముడు తన వధోపాయమును 
నీకు అవశ్యముగా చెప్పగలడు. మనమందరము యిప్పుడు రహాన్య 
ముగా భీష్ముని దగ్గరకు వెళ్ళి అతనికి భక్తి పూర్వకముగా నమన్క 
రించి మనకు మేలుకలుగు కార్యమును చెప్పుమని ప్రార్థింతేము, 
అట్లు Chee ఆ భీష్మునియొక్క- కృృవను వొంది (వవ ర్లీంతఘు, 
అని కృష్ణుడు నిశ్చయించి ధర రాజుతో చెప్పెను, ధర రెజు భీమా 
ర నకుల నపహాబేవులును, కృష్ణుడును, శాంతమైన 'శేషములను 
ధరించి అతి రహన్యముగా భీష్ముని గృహమునకు వెళ్ళి తగు మర్యా 
దలతో ఆ గృపహాములోనికి [పవేశించి భీష్ముని చూచిరి. ధర్మ 
రాజాదులందరును స్తో త్రపూర్ణకముగా, భ క్కి పూర్యకముగా భీష్మ 
నకు ,నమస్క-రించిరి, అప్పుడు భీష్ముడు సంతోషించి మిక్కిలి ప్రీతిగల 
వాడై ధర రాజూదులగు ఆరుగురును (ప్రత్యేకముగా యోగ శేమము 
లను యడిగి వారితో మరల యిట్ల నను. 

ధర  రాజాదులారా |! యిక్క_డికి మోరందడను యివ్వుడు 
వచ్చిన పనియేమో'చెవుడు, వఏమికౌొవలయునో అడుగుడు, ఎంత 
దుష్క-.రమైన కార్యము నైనను మోరు అడిగిసయొడల సెదను, 
కీ భ్రముగా ఆకార్యమును మోకు చేకూర్చగలను. మిరడుగు కార్య 
మసాధ్యమైనను (పేమపూర్వకముగా సాధ్యమగునట్లు చేయగలను, 
అడుగుడు అని భీష్ముడు చెప్పగా ధర్మరాజు దీనముఖముగలవాడై 
భీష్మూనితో యిట్లు నెను, తాతా భీప్మా | మూక యెవిధము చేత రాజ్య 
సామాజ్యము లభించునో చెప్పుడు. ఏవిధముచేత . సాస్టై న్యమునకు 
చ్యాకులము రాకుండునో చెప్వును, యో “రెండునిషయములను 
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యందు కృపగలిగి చెప్పవలయును, అని ధర్మ రాజు అడుగగా భీష్లుడు 
యిట్ల నెను, ధర్మరాజా ! నేను యుద్ధము చేయునర్యంతము అల 

సైన్యము ననింపుచుండుట యేగాక రాజ్యము లభింవనేరదు. నన్ను 
చంపినయెడల నకలశుభములును గలుగగలవు. అని భీష్ముడు చప్పగా 
ధర్మ రాజు యిట్ల నెను, మహాత్మా | అగ్ని నేతమును మూసికొని 
(తిళూలాయుధమును దాచిపెట్టి విలాసముగా వచ్చు రుదునివలె 
సవ్ర శ్మతునై సై న్యములలో (వాలుచుందువు, నిన్ను యెటువంటి రిధిక 
లై నను గెలువజాలరు, సీ కృవను ఆ[శ్రయించుటకు వచ్చినాము, 
యే వకారముగా నిన్ను గలువవచ్చునో ఆ వుపాయమును మాకు 
వవ్చవే యని ఆతా భష్మాడిట్ల నెను, ధర్మరాజా ! వుడు నీవు 
ఇప్పినదంతయు నిశ్చయము, నాచేతియందు ధనుస్సుయుండగా నన్ను 
చేవతలై నను గౌలువజాలరు. నన్నుగెలుచు వుపాయము మిాకు 
పఇప్పెదను వినుడు, నేను యిటువంటి కూరుడనని మోరందరును 
యెరిగి యిక్క-డికివచ్చితిరి, అట్లు వచ్చి నన్ను గెలుచువుపాయమును 
అడిగితిరి,, అట్లు మిారడుగగా మోరుకోరిన కార్యమును మోకు 
లభింవజేయుటకంబ వేరే మిక్కిలి పుణ్యము మరియొకటిలేదు, 
సన్ను గెలుచు వుపాయమును 'చెప్పెదనువినుము. ధర్మరాజా! నేను 
ఆయుధమును వేయక యూరకున్న పుడు నన్ను జయించుటకు సాధ్య 
మగును, కవచమును తీసి జేసినవానిని, ఆయుధములేనివానిని కుక్కె 
ముదించినవానిని, గ్ర్రీనిముందుంచుకొొనినవానిని, (స్రీయొక్క- చేరు 
గలవానిని, శిరస్పుయందు తలగుడ్డ లేనివానిని పుత్రులు లేనివానిని 
ఏరలను చూచి బాణము వేయక కొట్టక యుద్ధము చే యక మాను 
కొందును, ఒక్క (వతమును పూనియున్నా ను. అదియేమనగా 
చేప్పిదవినుము. పుట్టినపుడు లేక మధ్యకాలమందు దై వమువలన 
కలిగిన పురుమత్వము గలవానితో యుద్ధము చేయను, గనుక మోాకోక 
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యుపాయమును చెప్పెదనినుము, మోావక్షమందు గల (దువదరాజ 
యొక్క. కుమారుడగు శిఖండికి పురువత్యము లేక మధ్య కాలనుందు 
బె వమువలన పురువత్యము కలిగియున్నాడు, ఈపిషయమును మోక 
యెదగుదుదుకడా ! శిఖండి 'మొట్ట మొదట గ్ర్రీమె పుట్టినందున వానిని 
యెదిరించి యుద్ధము చేయక యుందును గనుక ఆశిఖండిని ముందు 
'మ్టుకొనివచ్చి నేను బాణములు 'వేయనినమయమందు మాడ 
నామాద బాణములు వేసి నన్ను నొప్పించి వడ వేయుచు బంధుమిత్ర 
నహితులగు దుఠ్యోధనాదులను సులభముగా గెలువగలవ, రిట్లు 
చేయవలయునని మనస్పూర్తిగా మిమ్ములను (పోత్సహీంచుచున్నా ను, 
ఇట్లు మారు చేయుట నాకు సమ్మీతేము, అసి భీష్ముడు మనస్ఫూర్తిగా 
చెప్పెను, అంతట వారిందవను ఖష్మునకు నమన్కరించి, అనుజ ను 
పొంది తమ నివానములకు వెళ్ళిగ, ఆనమయమున భీష్ముడు వరలోక 
మును పొందుటకు భూచుచున్నా డనియు, నేను అక్రమముగా భీష్ముని 
చంపవలసివచ్చెననియు. తలచుచు విచారముతోకూడిన మనస్సు 
గలవాడై. అద్దనుడు కృష్ణునిశో యిట్ల నెను, 

కృపా ! భీషడు నాకు గువుడు, బ్రహ్మజ్ఞాని, ధర్మాత్ముడు, 
కులవయోావృద్ధుడు. సకలలోక ముల చేత పూజ్యుడు, కృ పొనంతుడు, 
ఇట్టి భీష్ముని వంచనవేత చంపుటకు నాకు బుద్ధ పుట్టదు. నేను బాల్య 
మందు ఆటలాడుచున్న ప్పుడు నా చేహమందు దుమ్ముసోక గా నన్ను 
ఫీష్ముడు ప్రీతితో యుత్తుకొనెను. అవ్వుడు నాచేహమందు. గల 
దుమ్మంతయు, భీష్ముని దేహమునకు సోకుచుం డెను, నన్ను కాగిలించు 
రొని మాతం|డియగు పొండురాజుయొక్క_ గుణములను యీభీష్లుడు ' 
పొగడుకొనుచు కన్నీరు "కొర్పు చుండును. కృష్ణా! భీష్టూడునాకు తాత, 
అయ్యో ! మాతం|డియగు పొండురాజు చచ్చినవీమ్మట - మమ్మును . 
ఈప్రశారముగా పెంచి 'వెద్దవాండ్రనుచేసి సకలనిద్యలను చెప్పించెను, 
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భీష్మూని యీారీతిగా వంచనచేత చంవరాదు. భీష్ముడు తన భుజాబల 
శే”ర్భ్యమువలన మన సై న్యములనన్ని టిని చంపినను నేను మూాచు 
చుందునేగాని ధర మార్గమును తవ్వుటకు నోర్వజూలను, ధర్మ రాజు 
యొక్క తమ్ముడనగు నేను (కూరకర్మమును చేయజాలను, అని 
అర్జునుడు చెప్పగా ఆమాటలను కృష్ణుడునిని అజ్జునునితో యిట్లనెను, 

అర్జునా! రాజకులముందు పుట్టినవాడు (క్రూరకర్శమును చేయు 
టకు వోర్చుకొని కొంచెమైనను విసుగక, సకలవిధముల చేతను శత్రు 
వులను చంవవల యును, శత్రువులను చంపి రాజ్య ములీసికొని జను 
లకు అభివృద్ధి సౌఖ్యములను కలిగించుచు ధర మార్గమును తప్పక 
[వజాపరిపాలనము చేయవలెను, న్యాయపరిపొలనము చేయుచు 
జనులనలన పన్నులు తీసుకుని ఆధనమును పుణ్య కార్యములయందు 
ఖర్చు వెట్టవలయును, ఇది రాజధర మని జేవేందునితో బృహస్పృత్‌ 
చెప్పియున్నాడు. ఇది లోక ప్రసిద్ధమైయున్న ది, అద్జనా |! పదివరలో 
సీవ్టు యుద్దమందు ఫష్ముని గెలుతునని అనేకమార్లు చెప్పియున్నావు, 
లోకులందరకు విశథవవరచిన నీపూనికను నీవు విడునశాదు. ఏవిధము 
చేతన నను భీష్ముని చంవవచ్చును. ఇట్లు చంపుట రాజధక ఎ మగునే 
"కాసి (కూరక రాము కాజాలదు. వేయిమాటణు చెవూటవలన 
[వయోజనము లేదు. ముఖ్యమైనమాటను చెప్పెదవికుము. భీష్ముని 
చంపుటకొరకు నిన్ను దై వమునిర్మించియున్నాడు. 9దితవ్పదు అని 
యిట్లు కృష్ణుడు చెప్పగా అద్జనుడు కృష్ణునితో యిట్ల నెను, 

కృష్ణా! భీష్ముని చంపుటకొరకు శిఖండి పుట్టియున్నాడు అని 
వెద్దలవలన వినియున్నాను, ఆమాటతవ్పదు. భీష్మూడును లిఖండినోాాద 
ఛాణమువేయుట లేను. నేను శిఖండిని ముందుషెట్టుకొని భీష్మూనిమాద 
బాణములను వేయువానివలె నటింపుచు భీష్నునివాద బాణము వేయక 
యితరులమోద ాణములన్తు చేయుచు శిఖండిని రవ్మీంప్తుచుం డెదన్లు, 
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భీష్ముని చంపుటకు పుట్టిన శిఖండి భీష్టూనిమాద చాణములను వేయుచు 
అతసిసివ డగొట్టును, అని అర్జునుడు ఇచవ్చగా ఆమాటలను కృష్ణుడు 
సిని నసి అర్జునునితో కాం యిట్ల నెను, నా భీష్ముడు అఖండ 
బలపళా(క్రమశాలియగును, భీష్ముని నలా సీవొకడవు తప్ప 
మరియొక సమద్ధుడు లేడు, సితలంపులు యేయే్మేవకారముగా నున్నను 
ఆతలంపులన్ని యు మై దె వనిరి తే మైన యేశ్చాటువలె ఫలింవవాలవు, 
_బెవనిర్మితము మూతమే తుదముట్టునుగాని యితరతలంపులు తుద 
ముట్టను, దై వనిర్మిత మైన యేశ్చాటును తప్పించుటకు నీకు శకము 
కాదు, స్‌వు భీష్ముని చంపకుండునట్లుగా తప్పించుకో" నుటకొ యెన్ని 
విధములుగా జూచినను తుదకు -చంవకమానవు,. చూచుచుండుము, 
ఇది తప్పదు అని కృష్ణుడు చెప్పగా ఆమాటలను అర్జునుడు ఏని 
అందరు వొవ్వుకొని అప్పటికి యెట్టుజరుగవలెనో అట్లు జరుగవలెనని 
ఇెప్పెను, అప్పుడు కృష్టుడును ధర. రాజ భీమ క్త నహాచేనులును 
వరమానందము నొందిరి, ఢరరాజాదులు ఆరుగురును సంభాషించు 
కొనుచు తమ శిబిరమునకు వెళ్ళిరి, పాండన్రలు కృష్ణని వారిశివిరము 
నకు పంపి వారును. త్రముతమ నివానములకు వెళ్ళిరి, ఆరా|తియందు 
_..నరదరును సుఖముగా నిదించిరి. అని సంజయుడు లో"మ్మిదవనాటి 
వృ'కాంతమంతయు రాత్రి జరిగినది వివరించి చెప్పగా ధృతరాష్ట్రుడు 
నంజయునితో యిట్ల నెను, సంజయా |! పొండవులు శిఖండిని ముందు 
నెట్టుకొని యే వకారముగా ఫీష్లునిమిదకు పోయిరో య వకారము 
యుద్ధ క్రీడ జరిపిరో అది యంతయు చక్క-గా చెవ్వము, అని 
ధృతరాష్ట్ర) డడుగగా, అతనితో నంజయు డిట్ల నెను. 


పదియవనాటి యుద్దము 


ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా | వదియవనాటి సూర్యోదయ కాల 
ముందు పాండవులు తమ వైన్యములను నడిపించుకొని sal ba 
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వచ్చి వ్యూహాముగా నిలిపిరి, అవ్యూహమునకు ముందర శిఖండిని 
నిలివిరి, శిఖండియొక్క_ రెండు[పక్క_ల యందును, ఫీమార్డునులు 
నిలిచిరి. ఆ శిఖండివెనుక అభిమన్యుడును, (చాపదీపుత్రులును నిలి 
చీరి. అభిమన్య (చావదీపుతులకు యిరు వెపుల యందును చేకితాను 
డును సాత్యకియు నిలిచిరి, అభిమన్య (చావదీపుత్రులకు వెనుక 
ధృష్టద్యువ్న్నూది పాంచాల రాజకుమారులను ముందుంచుకొని 
. నకుల నహాబేవు లుండిరి, నకుల సహాడేనులకో మధ్య ధర రాజు 
నిలిచెను, ధృష్టద్యువ్నూది పాంచాల కుమారులయుక్క_యు నకుల 
నహాబేవులయొక్కయు. ెండు-వైపులను విరాటుడు, ద్రుపదుడు, 
పింగళ రాజులును, శేకయ'ేశను .రాజులును, ధృష్ట కేతు! ను నిలిచిరి, 
ఈరీతిగా పాండవులు వ్యూహముగా తమ సైన్యములను ఏర్పరచు 
కొని యుద్దమునకు నడిచిరి. 

ధృత రాష్ట్ర "మహారాజా | కౌరవనై న్యములు బయలుదేరి 
భీష్ముని ముందుం దుకోని దుర్యోధనాదులగు సీ పుతులందరును 
ఖీష్ణుని చుట్టును నిలిచిగి, ఫీష్ణనకు కుడివై పున (ద్రోణాచార్యుడును, 
ఎడమ వై పు నశళ్వశ్రామయు నిలిచిరి, ఆ వ్యూూహమునకు మథ్య 
కృపాచార్య, కృతవర్శ, భగదత్తులను ముందుంచి దుర్యోధనుడు 
నిలిచెను. ఆ దుర్యోధనుని చుట్టును బృహాద్బలుడు, కాంభోజుడు 
"మొదలగు రాజులందరును నిలిచిరి, సుశద్నుడు (తిగర్వ -దీశపురాజులు 
దుగ్యోధనునకు "వెనుక వె వెవున యుండిరి. ఈవిధముగా కౌరవసైన్వ 
ములు గొప్ప వ్యూవాముగా నిలిచి యుద్ధమునకు నడిచెను, ఇట్లు 
రెండువశుములవారును తమ ౫ వైన్యములను వ్యూహములుగా ఏర్ప 
రుచుకొొని రకరక ములగు వాద్యములు (మోగుచుండగా యిరువురు 
కలిసి. యుద్ధము చేయుట (పారంభించిరి, అప్పుడు కౌరవ పొండవు 
లకు అతిభ యంకరముగా "దేవరాతుసులకువలె గొవృయుదన 


850 శ్రీమవహాభారతము 


జరిగను. ఆ యుద సందు చచ్చిన,పాణులు యమధర్శ రాజు పట్టణ 
మునకు వేరుటచేత ఆ వట్టణమందు అధికముగా సందడి కలిగెను, 
ఆసమయమందు నకులనపహాబేవులు గొప్పబలవరా కమములచేత 
నిబ్బంభించి కౌరవసై న్యములను చిక్కు_వరచిరి, అవ్వుడు ఖీమార్డునులు 
ఒక్క-తీరుగా కౌరననై న్యములమిోదకు ఆతిభయంకరముగా  విజృం 
భించినందున పాొండవగై న్యము లన్నియు, వువ్వ్పొంగి మన సైన్యముల 
మిోదకు దూశెను, అంత భీష్టుడు కోపించి (వళయకాల భదునివలె 
భయంకరరూనముగలవా డె అనేక బాణనమాహాములును పాండవ 
సైవ్యములమోద కురిపించెను. ఆ బాణముల  'బెబ్బలచేత పాండన 
వైన్యములలో నుండెడి కాల్బలము ఒకరొకరి కాళ్ళ చేత చెనగి వడు 
చుండెను. రథముల నమూహాములు విరిగి కొండలవలె [క్రింద వడు 
చుండెను, గురపుదండులు నేలకొరగి వడుచుండెను, వనుగులగుం 
పులు కొండల నమూపహములవలె కూలుచుం జెను. ఈరీతిగా భీష్ముని 
బాణములచేత తక్షణమే పాండనుల చతురంగ బలములును నళించు 
చుండెను. ఆనమయమందు లిఖండిచూచి శీఘముగా భీష్ముని 
మాదక వచ్చి మూడు (కూర బాణములను భీష్ముని చెహామునందు 
నాకును, 

అప్పుడు భీష్ముడు శిఖండిని జూచి, వెనుకను దిరిగి శిఖండి 
ముఖము జూడక నవ్వుచు నీఖండి నుద్దేశించి యిట్లనెను, శిఖండికా! 
సీపు పూర్వము అడుదానను, నిన్ను యిపుడు మొగ వానినిగా (బవ్మా 
"జ్‌వుడు నృృష్టించెను, అయినను నీవిపుడు ఆడుదానవే  యగుదువు, 
నీవు నామాద బాణములు వేసి నన్ను నొప్పించినను, నీవు ఆడు 
దానవు గనుక నిమోద చేను ఛాణమును వేయను. నీవు (కొవ్వి 
గర్వము చేత నామా ద నేక బాణములను "ేసినను నేను నవ్వుచుందునే 
గ్లాని నామనస్సునంద్లు ఫొంచనైనను WE పుట్టదు, అని య్లో 


క, 
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రీతిగా భీష్లుడు శిఖండి నుద్దేశించి చెప్పగా శిఖండి విని కోపించుకొని 
భీష్ల్మనితో యిట్ల నెను, 

భీపూ శ! రాజుల నందరిని యింతకుముందు నీవు గెల్బితిని, 
బలవంతుడై న పరశురామునితో యుదముచేసి లిచికిని, నీవింత 
బలవంతుడ వై నను స్‌ మాత్సర్య, బలవరాక్రమములను నాయెదుట 
చూవలేను. భీప్మా! నీ నేద్పవలన నాతో యిపుడు యుదముచేసి 
నను, లేక తప్పించుకొని వెళ్ళినను నా వాణములచేత తప్పక నిన్ను 
పడవేయగలను. నేను యెవ్య తెనై న సీకేమి ? నిన్ను పడ వేసినపుడు 
నే నెవ్వ తెనై నది నీవు చూడగలవు, ఏవిధముగా నైనను యీదిన 
మందు నిన్ను తరిమి వడగొ దను, సిన మొనగాడ వనెడిమాట 
పోగా”బ్లదను. నిన్ను పడగొట్టి నా ధనుర్విద్యా పాండిత్యము చేత 
(పకాళింవగ అను, చమూడుమని యీారీతిగా శిఖండి కోవముచేత 
భీష్టునితో చెవ్వుచు, అయిదు బాణములను భీష్మునిమోద వేచెను, 
లిఖం* నూట లర్జునుడు విని ఈ దినమందు శిఖండి వద్ధతి ఆశ్చర్య 
ముగా యున్న దనియు, భీష్ముడు చచ్చుటకు సమయము (ప్రొ పించిన 
దనియు, దైవమే యింత వృుత్పాహాము శిఖండికి యిచ్చుననియు, 
అందుచేత శిఖండి గ ర్వించి యీరీతిగా నూట్లా డెనని తలంచి 
ఆ ళిఖండికి, ఎక్కువ వుత్సాహము గలుగునట్లుగా అతనితో అర్జును 
డిట్ల నెను, 


అర్జునుడు శిఖండీకి (పోతాహృముకలిగించి భీష్మునిపై బంపుట 


శిఖండీ ! ఇహ్వుడు నీవు భీష్ముని చంవెదనని అందరు వీను 
చుండగా మాటలాడిలివి, భీష్ముని వడగొట్టనియెడల మనలను 
లోకనుంతయు యెగతాళి: చేయును, నేనుండగా" నిన్నెవదను 
యేమియు చేయజాలరు, భీష్ముని యెరిరించి అతనిమిద 'చాణములను 


కీకలి శ్రీను హాభారతిము 


'వేయుము, అని అర్జునుడు శిఖండితో చెప్పెను, భీష్ముడు శీఖండి 
యెదుటనుండి తొలగిపోయి పాంచాలచదేశపు స నై న్యములను తరిమును, 
ఆనమయమందు పాండవబలము లధ్లునుని ముందు పెట్టుకొని కౌరవ 
వై న్యములను కొట్టి తరిమెను, శెరవనె సైన్యములు చెదరి మరలి 
పోయెను, తన సైన్యములు మరలుట దుర్యోధనుడు చూచి భీష్మ 
నితో యిట్లు నెను, మహాత్మా భీప్మా | పన్సండగా మన జైనము 
హీనదశకు రావచ్చునా ! దుర్యోధను డట్లు చెప్పగా భీష్మ డిట్ల నెను. 
దుర్యోధనా ! ఇదివరకు పూర్యము పాండవ సై న్యములలో పదివేల 
రధికులను నేనుచంచెదనని వీత్రో (పతిజ్ఞ చేసితిని, ఆ|వపకారమేవది వేల 
రధికులను నేను చంపితిని, నీవు యింతేవరకు సన్ను వోషించిలివి, స్‌ 
బుణమును తీర్చి తిని, ప్రక నాబలశ క్రి తీగ్గునట్లుగా తో చుచున్న ది, 
దుర్యోధనా ! యీదినము వద్లతిని చూడగా పాండవులు నన్నైనను 
చంపుదురు, నేను పొండవులనై నను చంపుదును, నేను మనువ్యుబల 
మును గలిగియున్నాను. పొండవులు చై వబలవంతులగుదురు, గనుక 
నాచేత పాండవులు గెలువబడరు. అయినను నా బాహుబలమును 
చూపెదను చూడుము, అని భీష్ముడు దుర్యోధనునితో చెప్పి గొప్ప 
శ కి వంతములగు నిష్వమంటలవంటి చాణసమూహములచేత "పొండ 
వులయొక్క మహారధిక సమాహాములను నొప్పించెను, భీష్ముడు 
పొగలేని అగ్ని హోత్రునివలె మండుచు పొండవులు చూచుటకు 
సాధ్యముగాక యుండెను, 

ఆనమయమందు నీ పుత్రులగు దుర్యోధనాదులు భీష్ముని. 
ఆధారముచేసికొని పొండవబలములను నొప్పింపసాగిరి, అదిమాచి 
షొండవుల ప్రై న్యములగు మత్స్య ేశపు బలములును పాంచాల. 
జేశపు- బలములును యాదవబలములును పొండ్య -బేశపు బలములును 
కేకలకు దేశ నము మొదలగు బలములన్ని యునొక,.. పెట్టున కార వస గ్‌! 
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ములమోదకు పోయెను, కౌరవనై న్యములును, పాండవపై న్యములను 
యెదిరించి యుద్ధము వే నెను, ఆ లెండువతుముల సై న్యములకును, 
అవ్వు డతిభయంకర'మైన యుద నుక జరిగెను, అట్టి సమ యమం ద్దు 
నుడు శిఖండిని జూచి యిట్ల నెను. 


శిఖండీ ! నీవు భీష్మూనకు భయపడరాదు, నేనుండగా సీకో 
భయమేమి ? నీవు భీష్ముని దగ్గరకు వెళ్ళి లదిరింపుము నీవు యుది 
రించినపుడు, నేను కుప్పలు కుప్పలు చాణములనువేసి ఖీ ఘముగా 
భీష్ముని వడగొశ్సైదను, అని యిట్లు అర్జునుడు శిఖండితో ఇెప్పగా 
ఆ మాటలను పొండవ సేనానాయకు డై న ధృష్టద్యుమ్నుడు ప్‌ని పాం 
డవ రధికులతో యిట్లు నెను, పొండవరధికులారా ! మన్యయోాథుల 
నందరిని భీస్టునిమోాదకు తరుముడు. నునకు అద్జనుండుండగా 
మనము భీష్టునకు భయపడవలసిన పనిలేదు, అని యిట్లు ధృష్టద్యు 
మ్నుడు పొండవరధికులతో చెప్పుచు సింహనాదముచేసీ భీష్ముని 
మోదకు పోయెను. అతనిసంటనే ధర రాజ భీమ నకుల నసహాచేవు 
లును అభిమన్యుడును (చౌవదీ పుతులును, [ద్రువదుడును, విరాటు 
డును సాత్యకియు చేకితానుకును ధృష్టశేతుకును కేకయచేశపు 
రాజులును మగధ 'ేశపు రాజులును మొనగాం[డ్రగు పొండనరధికు 
లందరును ఒక్క .సాశే ఒక్క పెట్టున భష్మునివిాదకు పోయిరి, కౌర 
వుల వక్షమందుండు అశ్య శామయు భూరి శవుడును కృత వర్శ్యయు 
కృపాచార్యుడును కాంభోజ బేశపు రాజులును, విక ర్లుడును, దురు ఖం 
డును వివింశతియు, చిత్ర'సేనుడును, ఏరు మొదలగు కౌరవరథికులలో 
మునగాండందరును భీష్మునకు ముందు మిగిలి ధృష్టద్యున్ను ధర్మ 
శాజాదులకు అడ్డువడి యెదిరించిరి. భీష్టుని మోదకు వచ్చిన పొండవ 
శస్టికులను వారికి అడ్డుపడిన కౌరవరధికులను -జేవతలు రెప్పలార్శక 
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మూ చుచుండిీరి, అట్లుచూచుట చేత దేవతలకు గల అనిమిషు లనుజేరు 
అవ్వడు సార్గకమాయెను. 

ధృత రాష్ట్ర మహారాజా ! ఆ నమయమందు అద్జునుడు శిఖం 
డిని ముందు పెట్టుకొని భీష్ణనకు అడ్డువడిన వారిని తరుముచుండెను, 
ఫొంగివచ్చు సముద్రమునకు చెళ్లెలికట్ట అడ్డువ పడినట్లు అర్జునునకు 
దుళ్ళాననుడు లీ ఘముగా అడ్డమువ చ్చెను. దుశ్ళాననుడు buen 
బాణములను కృష్లార్థనుల చేపాములయందు వేసెను, అధ్ధునుడు 
కోపముగలవాడి నూర బాణముల చేత దుశ్నాననుని నొప్పిం చెను, 
దుశ్శాననుడు బాధనొందియు అయిదు బాణములను అద్ధను నొనటి 
యందు నాటించెను, అర్జునుడు కోపీంచుకొని దూళ్ళాసనుని ధనుస్సును 
విరిచి అధికముగా బాణములను కురిపిం చెను. అందుకుదాళ్ళాననుడు 
మరియొక ధనుస్సును తీసికొని యరువదియెను బాణములను అర్జునుని 
మోద వేసెను, అర్జునుడు యిరువదియెను బాణములను నరికి ఒక 
(ప్రకాశ బాణమును దుశ్ళాననుని రొమ్మునందు నాటిం చెను. ఆచెబ్బ 
వేత దుశ్శాసనుడు మూర్చిల్లి రథముమోద (వాలెను, 

దుశ్శాసనుడు మూర్చిల్లగా అతని సారధి దుళ్ళాననుని రథ 
మును భీషూని రథముయొక్క_ వెనుక! పక్కకు తోలుకొనిపోయెను, 
అంతట దుశ్శాసనుడు మరార్భను తెలిసికొని మరల ఫ్రై ర్యముచేత 
నచ్చి అర్జునుని యెదిరిం చెను, ధృత రాష్ట్ర) ముపహారాజూ! ఆ సాత్య 
క్రిత్రో పసుపు భగదత్తుడును పరిద్దరును య దము చేయు-చుం 
డిరి, అభిమన్యునితో సుదథీ,ణుడు యుద్దము చేయుచుండెను, విరాట 
దువదరాజులతో అశ్వ జామ యుద్ధము చేయుచుండెను, నహాబేవు 
నితో కృపాచార్యుడు యుద్ధము చేయుచుం డెను. నకులునితో విక రుడు 
యుద్దము చేయుచుండెను, “ఘుటోత్క_చునితో దుర్ముఖుడు యుద్దము 
చేయుచుండెను, చేకితానునితో చి తశకికకు ధు చేయ 
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డెను, ధర ఇ రాజుతో (దోణాచార్యుడు రర న చేయుచుండెను. 
ఆ శెంగువక్షములవారిలో మహారగధికులగు వాడ ఒకరితో నొకరు 
యుద్ధము చేయుచుండగా అతిభయంకరముగా నుండెను, శెండు 
వతములయందుండు యోధులును కలసి యుద్ధము చేయుచు ఒకరు 
మరియొకరి కెక్కె.ములను విరచుచు ఒకరు మరియొకరి గుర్రము 
లను చంపుచు ఒకరు మరియొకరి సారథులను చంపుచు ఒక రింకొకరి 
ధనుస్పులను విరుచుదు ఫూోరయుగ్గము చేయుచుండిరి, ఆచాణముల 
కాంతులు మెనుపులవలె నుండెను, అల్ల “తాడులయొక్కా ధ్వనులు 
భఛయంకరములై న వురుములవలె నుండెను, ర _క్షథారలు వర్ష ధారల 
వలె నుండెను, యుద్ధభూమి (క్రొత్తగా గలిగిన మేఘమునలె భయ 
మును కలిగింపుచు డెను, ఆ యుద్ధమును చక్కగా చూకవలశెనను 
తలంపు చేత సూమ్యడు ఆ కాశ మధ్య మునకు వచ్చానో యనునట్లు 
మధాహ్నామాయెను. ఆనమయమందు దుళ్ళాననుకు వేయు గొవ్చ 
శ కివంతములగు _ పాములను అర్జునుడు నరికి వెసి అధిక మైన 
కోపాన్ని చేత (వ కాళింపుచు మశ్ళాళనునిమావ అధికమైన తీత్షే 
చాశములను వేసెను, ఆ'బాణముల దెబ్బల చేత దుశ్శాసనుని ధకస్సు 
బక్క_ములు ఏిరిగి అతని జేసాము కత్తుల చేత కోసిన కండలు 
కండలారాను, దుశ్శాసనుడు భయవడి పారిపోయెను, అద్డునుకు 
భీష్టునిముందర నుండు కౌరవబలములనన్నిట్‌ని చంపుచుండెను. (దొణు 
డది చూచి భూమ్యా కాశ ములు నిండునట్లుగా - తన అల్ల తాటిని 
ధ్యనింప జేయుచు అర్జునునిమిందకు కాల అట్లు రాదలచివచ్చు 
చుండగా ధర్భు రాణా "ద్రోణుని తరిమికొట్టుచు తనె నై న్యముతో అడ్డు 
వ డెను, ధర్మరాజ (దోణునకు అడ్డువది రానీయక పము 
యుద్ధము చేయుచఛుం డెను. hs (కోధముచేత కండ్రయందు 
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నిష్వులను రాల్బునట్లుగా యెర్రని న్మేతములుగలవాడై. (దోణునకో 


(దోణాచార్యు లశ్వత్ఞామను భీమ్మనకు 
సహాయముగా బంపుట 

ఆనమయమున ద్రోణాచార్యుడు అశ్వ శ్రానుతో యిట్ల నెను, 
పుత్రుడా! అశ్వశ్రామా! ఇవ్వుడు తోచు దుర్నిమిత్తములను చెప్పె 
దనునినుము, దివ్యా స్ర్రముల తంత్రములు తడబడుచున్న వి. మంత్ర 
క్రి తప్పిపోవుచున్నది, నాథనుస్సు వడకుచున్నది, నామనస్సు నా 
వళమందుండ లేదు, నాచేతులు కాళ్ళు "మొదలగు ఆవయవములు 
శక్తి లేక _వేలాడుచున్నవి, కొంచెమైనను గై ర్యము లేదు, నేటివద్ధతిని 
చూడగా అడ్జునుడు తన పూనికను తీర్చునట్లు తోచుచున్నది, అద్ద 
నుడు నేటిదినమున తవ్పక భీష్ముని వడ వేయునని నిశ్చయమైన బుద్ధి 
నాకు తోచుచున్నది. ఓరీ | అశ్వడ్ధామా అద్షనుడున్న వైపు తల 
యెకి చూడుము, అవ్దనుని బాణములచేత కౌరవ సె న్యములలో 
నుండు గరములు కూలుచున్నవి. ఏనుగులు భూమియందు (వాలు 
చున్నవి. రథములు విరిగి వడుచున్న ని, అధథ్లనునివై పు చూడగా 
(వళశయ కాలమందు గల చిహ్నములన్నియు చూచినట్లు కనబడు 
చున్నవి, అదిగాక కిరవనై న్య్వముల పైన (గ్ర ద్దలు (వాలుచున్న వి, 
సిప్పులును, బొగుులును, చె నుండి కరవై న్యములమోాద వడుచుం 
డెను, నక్క_లయొక్క_. కూతలు కఠళోరముగా నినబడుచున్నవి, యీ 
కారణమువలన భీష్మూనకు కీడు కలుగును, ధర్మరాజుయొక్క_ ముఖ 
మందు మిక్కిలి యెక్కువగా [కోథమున్నట్లు కనబడుచున్నది. ధర్మ 
రాజు _చావవీపుతులను నకులనపహాబేనవులను చేర్చుకొని నన్ను 
శృర్గన్తుచున్నాడు. ఈధర ఇ రాజును తప్ఫించుకొనుట నాకు సాధ్యము 
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గాదు. గనుక నీవు భీష్టునిదగ్గరకుపోయి అతని కిరు ప్రక్క-లను 
నహాయముగా నుండుము. ఇవ్బుడు (పాణములను చాచుటకు శక్యము 
కాదు. అని (దోణాచార్యుడు 'తనకొడుకగు అశ్వశ్రామతో ఇెప్పగా 
అశ్వ క్ఞాను అడ్డము లేనివాడై భీష్మునిదగ్గరగా పోయెను. ఆనమయ 
మున అద్జనుడు శిఖండిని ముందుమెట్టుకొని భీష్ముని చంపుటకు త్వర 
వడుచుంటెను, భీముడు నహాయవడి కౌరవనై న్వమును తరుము 
చుండెను. భీముడు కౌరవసె నై న్యములను తరిమి భీస్మునిముందరయుండు 
బలములమిోదవడి చంపుటకు (పారంభీం చెను, శారవరధికులగు భగ 
దత్తుడును కృపాచార్యుడును, కృత వర్శయు, శల్యుడును, సై ంధవు 
దును, చిత్రసేనుడు, దుర ర్ల బుడును, విందుడును,  అనుపిందుడును, 
నికళ్ణుడును, యావదిమందియు: ఒక్క పెట్టున భీమునిచుట్టుకొనిరి. ఆ 
చుట్టుకొనిన వదిమందియు, నానావిధములైన వాణనమూహముల 
చేత భీముని నొవ్చించిరి, భీముడు నొచ్చియు పదిమందితో యుద్ధము 
జేయుచుండెను. ఆనమయమున భీమునకు అర్జనుడు సహాయుడై. 
అధిక మైన తీక్త చాణనమూహాముల చేత కారవరథికుల ధనుస్సులను 
తునుకలుగా విరచుచు బాణములను పొడిపొడి యగునట్లు నరుకుచు, 
బుక్కె_ములను గొడుగులను భామరములను విరిచివేయుచు భూషణ 
ములను పొడిపొడిగా నరికి వేయుచుండెను. ఇవి యన్నియు భూమిని 
దట్టముగా కప్పెను. దుర్యోధనుడు మూచి సుశర మొదలగు రాజు 
లను జూచి భీనార్గునులను యెదిరించి యుద్ధము జేయుటకు 
వంవించెను, 
అంతట కొరవపశుమందు గల సుళర్ముడు “మొదలగు అనేక 
రాజులునచ్చి వారును పైన చెప్పబడిన పదుగురు కౌరవరధికులును 
చేరి భీమార్థునులతో యుద్ధము 'చేయచు వారిద్దరి యెదుట నిలువలేక 
ఛెనుకకుతగ్గుచుండిరి. దుర్వోధనుడుమాచి కార నె శనుల నన్నింటిని 
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భీమార్జునులమిదికి వంపిం చెను, ఇట్లు అనేకమైన కౌరవవై న్యములు 
భీమాద్డునులను చుట్టుకొనగా ఆని న్యములతో భీమాజ్లను లిద్దరున్ను, 
యుద్ధము'చేయుటకు కష్టముగానుం డెను, అది యెరిగియు అభిమన్యుడు 
సాత్యకి మొదలగు పాండవధికులు అనేకులు తమనై న్యములతో 
భీమార్జునులకు సహాయముగా వచ్చిరి, పాండవైన్యము లధిక 
వర్మాక్ర మళౌర ్రములు గలవగుచుకొర వ సై న్యములను కొట్టుచుం జెను, 
భీష్ముడు నహించక యేనుగును చూచిన సింపామువలె కోవీంచుకొని 
రా .దాకార్నుడై అనక తీక్ల బాణనమూహాములను పాండవ నై న్యముల 
మిద కోరిపించను. ఆబాణములదెబ్బచేత _పాండవనై న్యములళో 
సారధులు చచ్చివడుచుండిరి, గర పుదండులు అధికముగా విరిగి వడు 
చుండెను, 

భీష్మడు అధికముగా అనేకవిధములె న బాణములను పాండవ 
ఎనిన్యములమిోద (వయోగించుచు ఆసై న్యములను చంపుచుయెక్కడ 
చూచినను భీష్మ డే కనబడుచు పొండవ నై న్యములను చిక్కువరచు 
చుం డెను, ఇట్లు భీష్ముడు చాలాసేపు యుద్ద క్రీడయందు - విహారిం చెను, 
మూశుజాములాయెను, భీష్టుడు తనమనస్సులో యిట్లని తల చెను, 
నటికి వదిదినములనుంచి నాతీక్ష బాణముల చేత (ేష్టులగు రాజులను 
అనేకులను చంపితిని, ఇది (కూరకర ము, యుదకి ర మందు నామన 
స్సుకు విసుగుపుట్టుచున్నది. ఇక యీశరీరమును విడుచుట మంచిది 
అనిభిష్టుడు తనమనస్సులో తలచుకొని తో లగ న్వములను "'తెరపీ 
చేసుకొనుచు యుద్ధముచేయువానివ లె వెళ్ళీ ధర రాజు రథ ముదగ్గిరకు 
తన రథమును తోలించి ధర్మరాజుతో యిట్లు నెను, 

ధర రాజా! నను పుట్టినది మొదలుకొని యింతవరను (కూర 
ముగా రాజులును చంపుచుంటిని ఇట్లు చంపుచుండగా నాఆయుహ్లాల 
మ్లంతయు నెళ్ళ వో యును: ఇవ్వడు నాకు ae Sasa విసుకుపుట్టినది, 


$ వ్మవర్యము క్ట 
ఈ రాతన కార్యమగు యుద్ధమును యిక నేను చేయజాలను, మోడు 
నాకు మేలును కలిగించుటకు కోరినయెకల  మోరందదను ధిఖండిని 
ముందుంచుకొని అందరును ఒక్క-_సోశే నన్ను చుట్టుకొని నాచేహ 
నుందు తీళ్ల బాణములను నోటింపుడు, ఆలస్యము చేయవద్దు అని 
భీష్టూడు ధర్మరాజుతో చెప్పి యుద్ధము చేయువానివ లె రథమును వరు 
గెత్తించుచు పాంచాల బేశపు “సై న్యములమాదకు పోయెను, ధర గ్ర 
రాజు తన సమోవమంనుండు ధృష్టద్యుమ్నుని జూచి అతనితో 
యిట్ల నెను, ధృష్టద్యుమవ్న్నూ భీష్ముడు చెప్పినమాటలను వింటివిగ చా! 
శీఘ్రముగా మనరధికుల నందరిని ఒకసారే భీష్మూనిమాదకువంపుము, 
పీన్రను, ఫ్రీముడును, అధ్ధనుడును, మన 'యూధులనందరిని తరిమికొొని 
భిష్మునిమోదకు వెళ్ళుడు, అని ధర శ్ర రొజు ధృష్టద్యుమ్ను నితో చెప్పగా 
దుష్టద్యుమ్నుడు మత్స్య దేశ పురాజగు విరాటునకును శేకయచబేశము 
మొదలగు రాజులకందరికిని చేయివినశెను. అంత పొాండవవతమందలి 
మహారధికులందరును ఒక్క_-సాశే బయలుదేరి వచ్చిరి, ద్భుష్టద్యు 
మ్నుడు ఫీమూర్డునులను ఆధారముచెేసికొని పాండవయోధుల నందరిని 
భీష్మునిమోదకు తరిమెను, దుర్యోధనుడును అతనితమ్ములగు దుశ్ళాస 
నాదులను అనేక కౌరవరధికులును భీష్టునిరథమునకు ముందు మీగిలి 
పాండవరధికులను మెదిరించిర, ఆ నమయమందు ఆరెండు పకశుముల 
వారికిని ఘోరముగా మహాయుద్లము జరిగెను, 
ధృత రాష్ట్ర మహారాజా ! ఆ సమయమందు అభిమన్యుడు 
దుర్యోధనుని నొప్పిం చెను, ఆశ్యత్తాను సాత్యకితో యుద్ధముచేసి 
సాత్యకి దేవామును అ నెను. చేదిచేశపురాజుతో 
ఫొరవుడు యుద్ధము చేయుచుం జెను. వారిద్దరి కౌర్యవరా|క్రమములు 
సమానములుగానుం డెను. ఆ సమయమందు భీముడు : దుర్యోధనుని 
యుక్క_ యేనుగునె సైన్యమును చంపి వేసెను, ఈప'కారముగా పాండవ 
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రధికులు ఖష్మునిచంపుటకును జొర వరధికులు భీష్ముని కాపొాడుటకును, 
కలసి అనేకవిధములుగా అ నేకవీధములగు బాణముల చేత కొట్టుకొను 
చుండిరి, ఆ సమయమందు సింబాము సింహూముమోదను పోయినట్లుగా 
అద్దనుడు ఖీష్మునిమాదకు పోవుచుండగా దుశ్నాననుడు అద్దనునకు 
అడ్డువడి యెొదిరిం చెను, దేవతలు దుత్శొాననుని వొగడిరి. 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! దుశ్ళాననునితో యుద్ధము చేయు 
టకు అద్జనుడు ఒకడుతేప్ప మరియొక సమట్దుడు కనబడ లేదు. అడ్డు 
నుడు దుశ్శాననుని దేహామందు తీక్ల బాణ నం కి కిని వయోగించి 
నాటించెను. ఆ బాణముల దెబ్బల చేత దుశ్చాననుడు నొచ్చి భీష్ముని 
యొక్క. రధము వెనుకకు వెళ్ళెను. ఆ సమయమందు భగదత్తుడు 
అర్జునునకు అడ్డవడి యుండెను. అర్జునుడు తన చాణములచేత భగ 
దత్తుని ని శ్చేష్టితునిగా చేసి అతని తెల్ల యనుగును కొట్టి రక్త 
మయముగా చేయగా ఆ యేనుగు అవ్వడు మెరగా నుంజెను. ఆ 
"దెబ్బలకు భగదత్తుడు నిలువజాలక తొలగి (దువిదుని మీదకు 
వెళ్లెను, అర్జునుడు రిఖండినిముందు నడిపించుకొని వెళ్ళి భీష్ముని 
ముందర సై న్యములను చెదరగొట్టి తెరపి చేసి భీష్టునిమోాద చూణము 
లను వేయుమని శిఖండికి పురికొల్పెను, ఆ సమయమున కౌరవరధికు 
ల'నేకులు ఫష్మునిముందు మిగిలి అతిభయంకరముగా అద్దునుని చుట్టు 
కొనిరి, అందులకు అధ్దునుడు కోపించుకొని వారిమోంద బాణవర్గ మును 
కురిపించను, వెద్దగాలి చేత మేఘములువోయినట్లు అర్జునుని బాణ 
ములచేత కారనరధికులందదును ఇదరిపోయిరి, ఆ నమయముందు 
శిఖండి భీష్టునిమాద తిక చాణములను వను, భీష్ముడు అధిక 
శౌర్యముగ లవాజె భిఖండిమిాద బాణములను వేయుటకు యిష్టము 
లేక శిఖండి (వక్క_లయందుందు పొండవరధికులమిద అ 
“సేయుచుంజెను, ఆ సమయమందు అర్థనుడు శిలుండిని పురికొల్పుచు 
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రుమశా రీఖండీ భీష్ముని ఏశొలమైన రొమ్మునందు చోణములను 
గుచ్చుచుండను, శిఖండి తనమిోావవేయు చాణములను భీష్ముడు 
నవ్వుచు యం[తజలములలో కలిసిన యేనుగులవలె చిక్కువడి 
యుండెను. భీష్ముడు తనమోదవేయు శిఖండి బాణములను లవ్మ్యీము 
చేయక శిఖండి తన దగ్గిరకు వచ్చినను వానిమోొద బాణములను 
వేయక అర్జునునిమాద చాణములను  వేయుచుంజెను. అంతట 
దుశ్శాననుడు మరల అధ్ధనకుఅడ్డువడి యెదిరించి అర్దునుకు ఆశ్చర్య 
పడునట్లుగా యుద్ధము చేసి అర్జునుని చేత నొచ్చి పారిపోయెను, దుర్యో 
ధను డదిమాచి బిగ్గరగా అరచుచు చేయివిసరి పురికొల్పగా కళింగ 
"దేశపు సై న్యములును మాళవ బేశపు వై న్యములును బాహ్లిక చేశపు 
సైన్యములును ఒక్క-సాే అడ్జనునిమావకు వచ్చెను. అవ్వడు అర్జ 
నుడు కనదివ్యా త్ర నమూహముల శక్తినిచూపి వానినన్నిటిని 
చంపివేశెను 
అడ్జనుడు కోరవస్వై న్యములను చంపి తెరపిచేయగా శిఖండీ 
ప్రీక్ష బాణములను ఫీషం ష్మూనివిాద నాటించెను, ఆనమయమందు దుశ్ళా 
సనుడు కృసొచార్యుని, శల్యుని; వివింశ తిని, నికర్డుని, తనకు సహో 
యము వేసికొని వచ్చి భీషు ష్లనకు అడ్డుపడి అడ్డనుని యొదిరిం చెను, 
అర్జునుడు దుశ్చాసనాదులగ ప గుర్రములనుచంపి అయిదు 
గురిని విరధులను చేసెను దుర్యోధనుడు అతని తమ్ములగు దుళ్ళాన 
నాదులందిరును మిక్కి-లి కోవముగలవానె శతెంపుచేసి బలవశ్శాకమ 
ములచేత గర్వించి అద్దనునిమాదకు వచ్చిరి, వాడవచ్చిన వెంటనే 
శోరవసె సై న్యములన్నియు అద అకునుసి చుట్టుకొ నెను, పొండవసె సైన్యములు 
శౌరవె సై.న్యములతో యుద్ధముచేయుచుం డెను. ఇట్లు తనయెదుటి 
mr తన మనుములను భీష్టుడుచూచి మెచ్చుకొని శీఘ్ర 
ముగా డివ్యాస్ర్రమును సంధించి హౌండవ సై న్యములమిద కీయ 


$62 శ్రీ మవాభారత్‌ ము 


టకు (వయత్నిం చెను, ఆ దివ్యా(న్ర్రమును మర్మతే పూర్వకముగా 
విడుచు నమయమందు భీష్మునకు విఖండి కనబడెను. శిఖండినిమూ 
చిన తోడనే దివ్యాస్ర్రమును (ప్రయోగించుట మానుకొని ఉవసంహ 
రించెను, 


విరటుని తమ్ముడగు శతానీకుడు ఫీమ్మనిచేజచ్చుట 


ధృత రాష్ట) మహారాజా ! పొండనవతేమందుండు సోమక 
సైన్యమును మత్స్య దేశ పు రాజుల నై న్యములును అతిభయంకర 
ముగా వచ్చి కౌరవసై న్యములను తదముచుం డెను, భీష్ముడు మిక్కి-లి 
పరాకమముచేత విజృంభించి ఆ సైన్యములను చీల్చి "చెండాడి 
చంపివేయుచుంటెను, ఆ నై న్యములుచచ్చి (కిందవడినందున యు 
భూమియంతయు, మిక్కిలి భయంకరముగా పీనుగు వెంటలై పడీ 
యుండెను. ఇట్లు భీష్ముడు పాండవనై న్యములను పీ,నదశకు తెచ్చు 
చుండగా విరటుని తమ్ముడగు శతానీకుడు ఛై ర్య సాహనముల చేత 
రాజ్‌ సునివ లె భీష్ముని యెదిరించెను. యుదపీరడలందరును ఆ 
శతాసీకుని పొగడిరి, శతానీకుడు భీష్ముని యెదిరించి మిక్కిలి తీవబాణ 
ములచేత భీష్ముని జభాధించను. అంతట భీషడు కోపించుకొని శతా 
సీకుని యొక్క. ధనుస్సును విరిచి "బక్కె_ములను నరికి వేశిను, శతానీ 
కీడు ఒక శ-క్వ్యాయుధమును ఫీష్లునిమోద'వేశెను, భీష్ముడు ఆశక్వ్యా 
యుధమును తుండ్లుగానరికి ఒక భయంకరమైన [పకాశమూాసమైన 
చాణముల చేత కతాసీకునియొక్క ' శిరస్సు ఏ నరికే నెను. -ఈరీతిగా 
ఫీమ్ముడు శతానీకుని చంవగా పొండవ 2 నైన్యములన్నియు చెదరి 
పోయెను. ఆసమయమందు ఫీమ్ముడు మధ్యాహ్నపు. సరూర్యునివ లె 
(ద్రశాశంపుచుం జెను, అదియంతయు కృష్ణుడు తెలిసికొని అర్జునునితో వ 


'ము4 నైను, 1 
ఖై గ య. 


థీ వ్శ న ర్వ ము 869 


అర్జునా | యిప్పుడు మన నెన్ఫములన్ని యు చెడి పారిపోవు 
చున్నవి, నీవు యిప్పుడు శీఘ్రముగా భీష్ముని 'యొదిరించనియెకల 
కార్యము చెడివోవును, గనుక లీ ఘముగా భేష్టునకు అక్లుపడి అత విని 
గెలువుము, అని కృష్ణుడు చెప్పగా అర్జునుడు శీఘ్రముగా భీష్మునకు 
అడ్డువడి అతనిరథము మోదను గు ర్రములమోదను సారధిమోదను 
భీష్టూనిమాదను అనేకణాణ సమూహాములను జేనెను, శిఖండి 
బాణముల చేత భీష్ముడు నొచ్చియు, శిఖండిమాద గాణములను 
చేయుటను యిష్టము లేక యుండెను, ఆ మధ్య కాలమందు అర్జునుడు 
భీష్ముని యొక్క. ధనస్సును విరిచి భీష్మునివోాద అనేక తీళ్ల శాణ 
ములను వేయుచుం డెను, | 

కొరవరధికు లదిమూాచి ఓర్యజాలక సలుడును, శల్యుడును, 
కృ పాచార్యుడును, కృత వర్శయు, చితసేనుడును, భూరి[శవుడును, 
మొదలగు కౌరన రథిక శేష్టం లందరూను మనుష్యులకు లభింఛని 
దివ్యా స్త్ర సమూహములన్తు [వకాళివజేయుచు దివ్యా స్ర్రముల 
నధ్దునునిమిాద (వయోగింపుచు, భీష్మున కత్తునడి అర్జునుని యెనిరిం 
చిర, కౌరవరధికులు భీష్మ న క డుపడుడనియు, భిష్మునకు ముందు 
వెపు నిలిచియుండుడనియు మిక్క-లి వెద్దగా అరచుచుండిరి, ఆశేకల 
ధ్వనులు అకానము తూట్లుపడునట్లుం డెను. కౌరవసైన్యము లన్నియు 
వచ్చి అడ్జునుని చుట్టుకొ నెను, అవ్పూడు పొండవరధికులగు భీముడును, 
సాగ్యకియు, అభిమన్యుడును ఏరాటుడును (దువదుడును ఘటోత్క 
చుడు మొదలగు యోధులందరును కౌరవ రధిక సై న్యములమిాద 
పడిరి, ఆ కెండుపక్షములవారును 'చేవరాతసులవలె మహాయ్యుద్ధము 
చేసిం. | 

ధృత రాప్హ) మహారాజా ! ఆనమయముననద్జునుడు కౌరవ, రథి 
గుల కందరికి అన్నిరూపులుగా నున్నట్లు ఐంద వారణ ఆగ్నేయాది 


$64 (శ్రీమచోా భారతము 


డివ్యా(శ్ర్రృముల చేత చ్చార్ర వై న్యములను చెదరగొట్టుచు నిఖండిని 
రథ్నీంచుచు ఆళిఖండినిపురికొల్పుచు వానిచేత భీష్సునిమాద "బాణము 
"వేయించుచుం డెను అర్జునుడు భీషు జ డెన్ని ధనుస్సులు మె త్రికొని 
నను ఆ ధనుస్సుల నన్నిటిని వెంటనే నరకివేయుచుండెను, ఆనమయ 
మున భీష్ముడు కూరమగు ఒక శశ్ర్య్యాయుధము  నర్జునునిమోద 
(న్రయోగించెను, అర్జునుడు నే క్యాయుధమును నరికివేసి భీషు ని 
యొక్క. సారధిని చంపి "బక్కె_మును విరిచెను, భీష్మ డడ్డునుని చేత 
సారధి "బక్కె_ములు నరుకబడి తనలో 'తానిట్లని తలం చెను. కృష్ణుడు: 
యీ పాండవ్రల వతుముగా లేనియెడల నాయొక్క. ధనుస్సు చేత 
యో పొండవులను నేను గెలునగలను, ఆనిషయము నటుండసిమ్ము, 
గడచిన రాత్రియందు యీ పాండవులు కృష్ణునితీసికొని నాదగ్గరకు 
వచ్చి నన్ను ey ౦చగా నన్ను గెలుచు వుపాయమును వీరికి చెప్పి 
తిని, ఇకను యుదము చేయుట మానుకొని శాంతిని పొందియుండె 
దను. ఇక శ(త్రుసైన్యములను చంపుటవలన [వయోజనము లేదు. 
అని భీఫుడు తన మనస్సులో తలంచుచుండెను, ఆతలంపును 
ఆకాశమందుండు చేవతలు యెరిగి భీషు ని వుదేశించి యిట్లు 
నలికిరి, 

భీప్మూ |! నీవు యివ్వుడు తలచిన (వకారము చేయుట మాకు 
సమ్మతము. అని "దేవతలు మిక్కిలి ప్రీతితో భీష్మునకు చెప్పిరి. అట్లు 
"దేవతలు చెప్పిన మాటలను భీస్టూడొక్క_డును, వ్యానమునికృవవలన 
నేనును వింటిమి. ఆఅనమయమున నూత్న మైన పీటితుంపురులతో 
గూడిన చల్లని గాలి భీష్మూునిమోాద నిసరెను. "దేవవాద్యములు 
(యోగాను. పుష్పవర్ణ ములు భీష్మునివాద కురినెను, ఈ "జేవవాద్య 
పువ్సవక్షాదులు భీష్మునకును నాకును కనబడెనే గాని యితరులకు 
యెన్వరికిని కనబడ లేదు, ఇట్లు భీషూడు య్యుర్ధము నూనవ లెనని 


ఫీమ్మ పర్వ ము 805 


నిశ్చయించియు "కాను బాణమును వేయనియడల వాండవ న? 
యని యితరులు తలచెదరని అభి పాయముతో వురియొక ధనుస్సు 
తీసికొని బాణములను సంధించెను. అపహ్వుడు శిఖండి pean 
గొప్పవైన ననేకబాణములను వేసెను, అబాణములకు భీష్టడు 
నొచ్చనందున నర్జునుడు నవ్వి తన చాణములను భీష్తునియందు 
నాకును, భీష్ణుడును అధికమైన ఉల్లానముచేత అర్జునునిమోా ద'నేక 
సా 3 నెసు, ఆ చాణములనన్ని టినిఅడ్డునుకునరికి వేసీ అధికమైన 
కోవము చేత ఛీష్టునియొక్క_ ధనుస్సును విరి చెను. మిక్కి-లి తీశ్ల మైన 
బాణములను భ్‌స్మని చేసాముమావ నాజెను, అర్జునుడు గ్‌ 
"వెలుపలకు వచ్చిన నుహానముదమువలె అడ్డము లేనివాడై. యుం 
డెను, ఆ నమయమందు కౌరవులును, వారి రధికులును భేష్టుడును, 
అర్జునుని వారించుటకై నను, అతనిదగ్గరకు, వెళ్ళుటకైై నను అతనిని 
యెదిరించుటై నను గాని శ క్రి లేక యుండిరి, అట్టున్న అర్జునుని భీష్లుడు 
జూచి ఆశ్చర్యవడి నిశ్చేష్టితు డై యుండెను ఆ సమయమందు ఫీష్ణుని 
విడువక భీస్తుని కిర్మవక్కల యందును సీ కుమారులగు దుర్యోధ 
నుడు దుశ్శాసనుడు “మొదలగు వారందరుండుట భీష్ఫుడు కలయ 
జూచి దుగ్యోనునిత యిట్ల నెను. 

దుర్భోధనుడా ! ui ముహాోపీరుడగు అధ్దునుని యుద్ధమందు 
నకల చేవరాతుసులై. నను గెలువజూలరు, అర్జునుడు కోపించిన యెడల 
మనవంటి మనుషుల  మతనియెదుట యెంతమా త్రమును నిలువ 
జాలము. భయంకరుడై న యీ అర్జునుడు లేనియెడల పాండవుల 
సై న్యముల నన్ని టిని ననాక్క_డనే pee ఇది సత్యము, 
ఈ అడ్జనునియెదుట మరియొక జెవ్యడై నను ధనుస్సును యె త్తలేడు 
అని ఫీష్ణుడు దుగ్యోధనునితో చప్పుచుండగా ిఖండి ధనుస్పువలె 
ననుకతట్టు అర్జునుడు తన ధనుస్సును నిలిపి అ శిఖండి వేసినట్లుగా 
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అర్జునుడు గొవ్ప్ఫనొాణములను భీష్ణునిమాద వేసెను, భీష్టుడు గ్ర 
(వక్క-నుండు దుశ్ళాననుని జూచి అతనితో యిట్ల నెను, దుశ్మాసనా | 
ఇవ్వడు నాదేహామందు (గుచ్చుకొనసిన భా" ST వీడుగులతో 
నమానములై యున్నవి. ఈ "బాణము లర్టునుని నాణములేగ్భా 
శిఖండి "వేసిన ఛభాణములు గావునుమూ ! నక్కదోనకాయ గక 
మును శోధించినట్లు యీ బాణములు నాచేహమును చీల్చుచున్నని, 
అటునంటి ఛభాణములు శిఖండికి యెన్న డె నను లేవు, మరియు యీ 
శాణములు ట్రహ్మాదండమువ లె మర సంధులను భేదింపుచున్న కి 
ఇవి శిఖండి బాణములైన యెడల మర ములను భీదించుచు నా 
చేహమందు [గుచ్చుకొనవు, ఈ బాణములు యమయాళలనలె (పొణ 
ములనులాగుచున్నని. ఇవి శిఖండి బాణములై న యెడల (పాణములను 
'బాధింవజాలవు, ఇటువంటి బాణములను యూ శిఖండి యెప్పుడు 
చేయలేదు. ఈ బాణములు నారిగట్టగాలాగి విదునబడినవిగా నున్నవి: 
మిక్కీ-లీ [వకాశమానమైన రూవముగలవిగా నున్నవి. మిక్కిలి 
లత్యు శుద్ధిగ లవిగా నున్నవి. అధికమైన తశ్ష్రరూవమును గలిగి 
యున్న ని, గనుక యో శొశాములు అధ్ధ్దనుని శాణములుగాని 
శిఖండి బాణములు గావని న్పష్టముగా తెలిసికొనుము. అని. భీష్ణుడు 
దుశ్శాననునితో చెవుచు గొప్ప నమర్థతమమగు శ-క్యాయుధమును 
అధ్ధనునిమోద వేసెను ఆ శ క్ర్యాయుధమును అర్జనుడు నరక 
తుండ్లు చే? నెను. అంత భీష్ముడు ఒకక తిని డాలును ర్రీసికాని నూాచు, 
వారందరికి భయమును క లిగింపుచు రథముమిోదనుండి (క్రిందకు! 
దిగను. అడ్డునుడు తన  చాణములచేత భేషుని'చేతియందుండు 
కత్తిని జ "రంటినినరకి తమశై నికులతో బిగ్గరగా అర్జునుడు 
యిట్లనెను, పొండవరధికులారా ! నేనుండగా మశ భయము 
లేదు, ' ఇపుడు మీరందథును * ఛీషునిఛుట్టనొన్నుడు, అని అర్జునుడ 
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'ద్దకంఠథ్వనిత” చెప్పగా ఆమాటలను పాండవరధికులు వినినవా-రె 
ఛీషు గ్ననివిరాద బాణములను వేయుడనియు, భీష్మునికొట్టుడనియుపొడువు 
డనియు, చెవుడు, పొండనరధికులందఠును భీష్ముని దగ్గ రకుపోయి 
అతనిని చుట్టుకొనిరి. కౌరవ పఠ్ష్‌ొమంమండు రధికులందరును పాండవ 
రధికులతో యుద్ధము చేసిరి, ఆయుద్ధము మిక్కిలి ఘోరముగా 
నుండెను. ఆ సమయనుందు అర్జునుడు కోవించుకొని కౌరవ రధికుల 
ైన్యములను చెదరగొళ్లైను,. _పాండవరధికులందరును ఫిష్మూనిమోద 
(వేలెడైనను నందులేనట్లుగా [కూర బాణములను వేసిరి, 
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ధృత రాష్ట్రమవోరాజా | సూర్యుడంతట _ అ_స్తమించుటకు 
సోవుచు శాంతుడగుచుంజెను, ఆ సమయమందు అర్జునుడు భీష్ముని 
దగ్గ రకు పోయి అతనిమోదకు [కూరము లై న బాణన మూహములను 
(వ యోగంచి భిష్మునివడ వేసెను, అవ్వుడు భీష్ముడు తూర్పుదిక్కు._ తట్టు 
శిరస్పువుండునట్లుగా |క్రిందవడెను. సీకొడుకులగు దురోథనాదులును 
అందరును భీష్ముడు వడుచున్న స్వుడు చక్కగా చూచుచుండిరి, 
అవ్వుడు భూమివడశెను, సూద్యడన్తమించినట్లు మహాబలవరా[క్రమ 
శౌర్య “ధైర్య దివ్యా స్ర్రసంవన్ను డగు భీష్ముడు వ డెను, భీస్టూడు 
వడునవుడు భూమియందు తనబేహామును సోక నివ్యక తన దేహా 
మందుగల బాణములను పొన్పుగాచేసికొని నందుకు శరతల్పగతు 
జాయెను, భీష్ముడు శరతల్పగతు డై నతోడనే ఆ మహాత్ముడగు భీష్ముడు 
'చేవభావమును పొంచెను. ఆ సమయమున ఆకాశమునగల "దేవత 
"అందరు తమలో తాము యిట్లసి తలచుచుండిరి, అయ్యో |! యో 
,మహోత్ముడగు ఫీష్ముడు పుణ్శాత్నుడు, ఇట్టి పుణ్యపురుషుడు యీ 
క్‌ నీ కాయన కాలమున మృతుడాయెనుగ చా! అని యిట్లు చేనతభు 
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పవ్వుకొనుచు దుఃఖంచుచుండిరి. ఆ “జీవతల అభీ పాయమును 
ఛీషు జెరిగి వారితో యిట్ల నెను. చేవతలారా ! ఇవముడు దవీణాయన 
కాలమని నేను తెలుసుకొని నాదేహామందు (పొణములను నిలిపి 
యున్నాను. మారు కొంచామైనను దుఃఖింసవద్దు. సత్యవతిని నను 
తీసికొనివచ్చి నాతం| డియగు శంతను మహారాజుకిచ్చి వివాహము 
చేసితిని, అవ్వుడు నాతండిగారు నన్ను మిచ్చుకొని యితరులచేత 
నాకు మరణము 'లేకుండునట్టుగాను నను తలచినవ్వూడు నాకు మర 
ణము కలుగునట్లుగాను వరమిచ్చెను. ఆ వరముయొక్క- శకి చేత 
నావురణము నాయిష్టము లేక కలుగ నేరదు, నా (పాణములు నావశ 
మంచే యుండును. అని భిషుడు దేవతలలో చెప్పగా ఆమాటలు 
విని జీవతలు నంతోషీంచిరి, ఆ సమయమందు గంగాచేన కొందరు 
మునులను భీష్లుని దగ్గరకు వంపగా ఆమునులు పాంనరూవములతో 
యిట్లనిరి. 
మహాత్మా ! భీష్మా |! మోతల్లీయగు గంగొాబేని వంపుటచేత 
మేము వచ్చినాము. మేముమునులము. ఇవ్వడు దశ్నీణాయన కాల 
మని నీతో 'చెవ్ప్వుటకు నీతల్లి మమ్ములను పంపించినది, అని యిట్లు 
బాంనరూపులె న మునులుచెప్పగా అవ్వుడు ద&ీణాయన కాలమని 
'జీనుభెరిగి (పొణములను విడువక నిలిపినున్నాను, గనుక మిరు 
చీంఠింవవద్దు. ఆని ఇట్లు భీప్వడు చెప్పగా ఆమాటలను మునులునిని 
వెళ్ళీరి, ఆనమయమనందు దుర్యోధనుడు పంపించగా దుశ్శాసనుడు 
(ధోణాచార్యుని వద్దకు వె భీష్టుడు వడెనని చెప్పను, ఆమాటను 
(దోణుడునిని నూర్భృపొంది కొంతసీవటికి మూర్చ తెలిసీ చేచి దీన 
'వైంన ముఖముగలవా డ్రై దుర్యోధనుని దగ్గరకు వెళ్ళెను, ధృత రాష్ట్ర 
మదేరొజా ! ఆనముయమందు పొండవవతుమందుండు నముత్స్య'దేశ 
ముఖం. వారును! పాంచాలదేశపుచాదిను యాదవులును, అధిక 
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సంతోవమందు ముసిగినట్లుండిరి, ఆ పాండవ Er డై నములయందు 


నంపోవముచేత అనేక శీశలు చేయుచుండిరి, కొందరు సింపహానాద 
ములు చేయుచుండిరి, అనేక విధము 'లెన వాద్యకోటులు (మోగు 
చుండెను. అవ్వుడు మోకొడుకులగు దుగ్యోధనాదులును కౌరవవత.మం 
దుండు రాజులును సైన్యములును పెద్దగా గొంతెత్తి యేడ్సు 
చుండిరి. ఆకాశమందుండు చేవగ ౦ధ ర్యాదులందరును ఆహా నునిఅర చు 
చుండిరి, ఈ శ బములన్ని యు భూమ్యా కాశ ములునిండి నొవ ప్పథని 
గలిగియుంజెను, అవ్వడు మన దున్యోధన కౌరనులును, కౌరవ 
సె నికులును కాళ్ళు చేతులును క దలింపుకొన జాలక కండ్రయందు 
నీళ్ళు కార్చుచు దుఃఖమనస్సులు గ లవారె పాండనులను చూచుచుం 
డిరేగాని కొంచెమైనను యుద్ధమునకు [వయత్నింపకుండిరి, ఆ సమయ 
మున సూర్యుడస్స మించెను, అని సంజయుడు చెప్పగా ధృతరాష్ట్రుడు 
యిట్లనెను, 


గంజయుడా | నామనస్సు యినుమో ! రాయియో ! “తెలియ 
లేదు. నీవు యిష్పూడు చెప్పిన మాటలన్నియు తీక్ష బాణ సమూహ 
ఘులవలె నామనస్సున|గుచ్చుకొనినట్టున్న ని. అటువంటి మాటలను 
నామనస్సు విని నశింపకున్నది. ఇకను యేమైనను కొరత యున్న 
యెడల  వెవ్వునము, అని ధృత రాష్ట్ర, డడుగగా నంజయు డిట్లు. 
ఇప్పను, ధృతరాష్ట్రమహారాజూ ! మన దుళ్య్వోధన దుశ్శాననాది 
కోౌరన్రలును ఆకౌరవవత్షుముందుండు రథికులును అందవను కవచము 
లను ఏప్పి ఆయుధములను నిడిచి భీష్మూనిదగ్గరకు పోయిరి, పొండవు 
లును తమ బంధుమి[తులతో గూడుకొసి భీష్ముడు పలయున్న్య సై సలము 
నకు వెళ్ళిరి, అర్జును డొక్క-డు మాత్రము ధనుర్భాణములను ల్రీసికొని 
శీష్ణునిదగ్గరకు వెళ్లెను. అట్లు వెళ్ళిన రెండుసమములవారును భీష్ముని 


షా. | Nast 


చుట్టును నిలిచియుండిరి. మరియు వారిని సేవింపుచుండిరి అ సమయ 
య్‌ యిరువతములవారును మిక్కిలి శాంతమైన మనసు గలవా శ 
ఒకరొకరి మాద రోషములను విడిచియుండిరి. ఇట్లాయిరు కక్షల 
వారును భీష్ముని 'సేవింపుచుండగా భీష్ముడు మిగుల సంతో షించుచు 
వారలచేత “ేవివబడు-చుం డెను, ఆనమయమందు భీష్ముడు తనశిరస్సు 
(వీలచనాన్న అని సి కుమారులగు దురో్యోధనాదులకు చెవ్పెను అవ్వుడు 
దుర్యోధనాదులు మెత్తని డిండ్లు తెప్పించుటకు (వసయత్నించిరి. ఆ 
విషయమును ఫీషర్ణిడు కెలీసికొని చిడునవ్వుగలవా డై అర్జునుని పిలి 
చను, అర్జునుడు కండ్రయందు సీళ్గుకార్చుచు తన sar ee 
దివ్యధనుస్సును ప్రీసికొని కీఘముగా భీష్మునిదగ్గ రకు వెళ్ళెను, 
అవ్వుడు భిష్ము డర్గునుని జూచి యిట్లనెను, 


అజ్జనా ! సా'తలచినరను 'శస్తాస్ర్రములయొక్క- కోనల 
యందుగల ఉక్కు_తలగడుల చేత బాణముల పాన్సుకు సరివడి యుండు 
నట్లు వెట్టుము. అని భీష్ము డర్జునునితో చెప్పెను. అర్జును డట్లనే 
నిదనని' చెప్పి 'గాండీవమను pe దివ్య థనుస్సును తీసికొని భీషు షన 
అనుజ్జిను పొంది ఆ భీష్టు రని తలయొక్క_ వెనుక భాగమును తాకి యెత్తి 
PT అభిమంత్రించి వేసెను. ఆ మూడు'నాణముల 
ముక్క పుంఖములను భూమిమోచి నిలుచునట్లుగా చేసెను, అం, 
దుకు ఛీషం పరుడు 'సంతో వముగలవాడై బాణముల పొన్సునకు తేగిన 
తలగడను పెట్టితివని అర్జునుని పొగజెను.. భీష్ముడు. తన మనుమలగు 
పాండవులను దుర్యోధనాది కౌరన్రలను ఆ శెండుపశ్షొముల యందు 
సన్‌ల శాజులను చూచి వారందరితో యిట్ల నెను, కీ పాండన కొరవు 
లతా! సూర్యడు ఉత త రాయణము వచ్చు న్‌ పర్యంతము, యూ బోణ 
ముల పొన్ఫునందు వరమానందముగా నుంజెదను. అంత పర్యంతము 
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మోారు నన్ను దృఢముగా ర మీంవవలయును, ee 

తలచక నాచుట్టును అగ _డృతోగూడియున్న కోటను స క 
భీష్ముడు చెప్పగా మరో్యోధనాదు దులును పొండవులును అఫికపొగు భజ 
చేత తము తమ వారిలో తగిన' జనులను యెర్పరచి ఫక్నుడు అ 

నట్లు కోటను కట్టుటకును అతనిని రశ్వీంచుటకు _ నియమించిర్‌ 
త వైద్యులువచ్చి భీష్ముని దెహ పహాూమంచదలి గాయములక వైన్సము 

చేసి మాన్పుటకు (వయత్నించిరి, అవ్వడు ఓషర్లడు పట్లు! హాడదసి 
ఆనైద్యులను నివారించి వారి కోరికలకు తగిన RTE లీచి ) 
పంవించెను. మరియు సంగీతముల యందును వాద్యముల యందును 
నాట్యముల యందును నేర్పరులగువారు మహాత్నుడగు భిష్మునకు 


శ 
ల 
న. 


వినోదములు 3 లిగింపుచుండిరి, ఆనమయమందు భీష్ముడు నీళ్ళు (తాగ 
వలెనసి అడిగెను. అప్పుకు మంచినీటిని అనేకులు శసికొనివచ్చిరి. 
ఆసీటిని భీస్టుడు చూచి దుర్భోధనాదులతో యిట్ల నెను, 


దుర్యోధనాదులార- ! చేను బాణముల పాన్సునందు నివ 

సించి యున్నందున యితర జలములను వువయోగించరాను, క్రేజో 
మయమైన బాణముచేత భూమిలోనుంచి లేచివచ్చిన భూజలమును 
నరా గ్రయు వువయోగింవవలయును. అని యిట్లు భీష్ముడు చెప్పగా 
సీ ప్కుతులగు దుర్భోధనాది కౌరవులును తక్కిన రాజులును అశ్చర్య 
భయములుగలవారై యుంకీరి, భీష్మ డర్జునుని జూచి యిట్ల నెను, 
అధ్దునా | నాదేహమందు |గుచ్చుకొనిన ఇ గాకా ఛ'ధ చేతి హా 
hota తపించుచున్న ది, నావెదవులు రెండును యిప్పుడు యెండు 
చున్న, నాకిప్పుడు (తాగుటకు నీళ్లు కానలయును,. తగిన జలము 
లను "తెచ్చుటకు స్‌వు నమధ్ధడవు, 'శ్రీక్రమూ జలవబులను తెచ్చి 
నాదప్పిని పోగొట్టుము. అని భీష్ముడు చెవ్పగా అద్టను డట్లనే చేసెద 


వలి శ్రీ) మహాభారతము 

నని చెప్పి భీష్మునకు చుట్టును (వదవీ.ణముగా తిరిగాను. అట్టు తిరి 
'తజోమయమైన న టి తీసికొని వర్ధన ర్లన్యుడను దేవతా. నంబంథ 
'మెన మంతమును చక్కగా అభిమం థెంచి భూమిళోవలికి నిను: 
అ బాణమువలన భూమిలోనుంకు జలము సానరాహావముగా ఎగసి 
నచ్చెను, ఆ జలము Ere వరా వముగలిగి దివ్యరస 
గంధముతో గూడిన దై మనోహరముగా నుంచెను, ఆ జలమును 
కౌరవులు చూచి గడగడ వడకుచు. మిక్కిలి అధికమైన ఆశ్చర్య 
మును పొందిరి, అవ్వుడు పాంశన్రలును పాండ సై న్యములును పొం 
గుచు సింహూనాదములు చేయుచు తమ తేమ శంఖములను స్తూకిం 
చిరి, అంతట ఆ జలములను పండు (తాగ దప్పితీర్చికొని త ప్పిని 
బొం దను, అర్హునుడు యీరీతిగా తన mo భూజలము 
లను తెప్పించి భిషుని తృ ప్రి ఫీనర చెను, భీష్ఫ సం తే ప్పిని పొంది అర్ద 

నునిభో యిట్ల జ 


అర్జునా ! సీన్స నరుడను మహాముసీశ్యరుడవని నారద మహో 
ముని వలన నేను వినియున్నాను. కృష్ణుడును సీవును కలసి యున్న 
యొడల మో క సాధ్యమగు కార్య మేదియు నుండ నేరదు, మహోబల 


వరా[కమ శాలివగు నీతో విరోధము/సాడదని యీదుర్యోధనునితో 
అనేక మాథ్లు చెప్పితిని, 


ఎన్నిమార్లు చెప్పినను యీదుర్యోధనుడు నీతో విరోధము 
మాన లేదు. ఈదుర్యోధనుడు యికమోద భీమునివేతచచ్చి చెడిపో 
గలడు. అని . భీష్ణుడు అడ్జునువితొ ెవ్పి విచారమైన మనస్సుగల 
దుర్యోధనునితో ౦ యిట్లు నను, దుర్యోధనా! అర్జునుడు మపహాబలవరా 
క్రమవంతుడు, అర్జునునకు నారాయణమూర్తి యగు కృష్ణుడు 
న్నే హితుడు. ఈకృష్టాద్ధనులను జయించుటకు యెవ్యరిశై నను 
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సాధ్యముకాదు గనుక యిక నీవు యుద్ధము చేయుట మానుకొని ధర్మ 
రాజునకు ఇంద్ర వ్రస్థవట్టణమును అ. సగ 'మురాజ్యమును యిమ్ము. 
తక్కిన రాజ్యమును. నీను అనుభవింపుము. ఇట్లుచేసి యుద్దము మాను 
కొంటివేని మీరై నను |బతుకునురు. మారు కొందనై పక (బ్రతుకుట 
స్‌ు సమ్మతి లేదా అని యిట్లు భీష్ముడు దువ న్యోధనుంితో చెప్పి వూర 
కుండెను, ఆమాటలను విని శారవపాండవులును, (వపతిమాట చెప్పక 
అందరును భిష్మునకు నమస్క-_రించి తమతమ నివానశివిరములక 
వెళ్ళిరి, ఆ వెళ్లు వూర్లమందు కృష్ణుడు ధర రాజునుజూచి యిట్ల నెను, 

ధర్మరాజా! 'యీభీష్ముని "జేనతలై నను యుద్ధమంద గెలువ 
జాలరు, అద్భుతపరా [క్ర మవంతులగు మూళు యో ముని 7ాలిచితిరి, 
మోరుతవ్చ యితరు లెవ్యరును యిీభీష్టూని జయింపజాలరు. అని 
కృష్ణుడు ధర రాజుతో చెప్పగా ధర aes కృష్ణునితో యిట్ల నెను, 
కృపా | మేము మనుష ష్యులలో కానులము. పర మేశ్వరుడవగు ఏ నిన్ను 
ఆశ్రయించి ఛీషు స్మునిజయించుటకు తగినవార'మైతిమి, అని ధర రాజు 
కృష్ణుని భొగడుకొనెను. ఈరీతిగా ధర రాజును కృష్టుడును ఒకరి 
నొకరు పీరిద్దరును స్తుతింపుచు తమతమ శిబిరములకు వెళ్ళిరి, 


# 
కర్ణుడు భీష్మనియొద్దకు బోయి వినతుడగుట 


ఓధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! అటుపిముట ఆవదననాటి రాతి 
“కాలమందు కరుడు భీష్లు నిదగ రకు పోయి భ్‌ కి నియమములతో 
ఫ్రష్మునిపాదములకు నమస్కరించి యిట్ల నెను, మహాత్మా! భీప్మా ! 
చేను కర్టుడను. నిన్ను శవించుటకు యిక్క-డికివచ్చి తిని. కండ్లు 
తెరచి “నన్ను చూడుము. సీయోగ్యతేకు యిక్కడ వడియుండ 
వచ్చునా ? ఇట్లుయేర్సాటుచేసిన అ బ్రహ్మా దేవుని యేమని చెప్పుదును 1 
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నాయందు నీవు కోవమునువిడిచి నాయందు నీవు పుత్రభావముంచి 
నన్ను చల్లగా చూడుము, నాతో తగినట్లు మాటలాడవే యని 
యిట్లు కరుడు భీష్ముని ప్రార్థించెను, ఆమాటలను భీష్లు డువిని పీతిచేత 
కర్ణుని దగ్గరకు వలిచి ఒక చేతి చేత కౌగలించుకోని తనదగ్గర నున్న 
sevens అవతలికి పంపించి కర్టునితో యిట్ల నెను. కర్ణుడా! 
నీయందు నాశకెప్పుడును కోపము లేదు. సీను బిడ్డనంటివాడవనియు, 
బిడ్డలను చెరువరాదనియు, సియందు ద్యేషమువహింప లేదు, సీయందు 
నాకు కోపము లేదని చెప్పరాదు, నిన్ను నిషూరపుమాటలచేత అద 
లించీతిని గాని మరియుకటికామ, 


అట్లు అదలించుట శిక్షుయేగాని రోవముగాదని తెలుసు 
కొనుము, నీవు చేవాంశమువలన పుట్టినవాడవు. నీతో మనుష్యులు 
నమానులుకారు. నీవు కుంతీదేవియందు పుట్టిన వా డవేకాని రాధ" 
యందు పుట్టినవాడవు కావు. ఈవిషయమును వేదవ్యానమునీంద్రుడు 
నాతో రవాస్యముగా చెప్పియున్నాడు, సతేచోవెశేషమును నేను 
యొరిగియున్నా ను, నీవు పాండురాజుమయొక్క. కుమారుడ వై నందున 
నీయందు నాకు యు ప నేకాని మాత్భ్సర్య'భావ ముండ 
నేరదు, ఒక్క_విషయమును యివ్వుడు చెప్పెదనునినుము. నేను 
వడుట చేత కొరనపాండవులకు వై రమును నళింవచేసినవాడనే తిని, 
స్‌వు (బతికియుండి చేను శెప్పబోవు | పకారముచేసి కార నపొండనవులకు 
వై రమును పూర్తిగా వోగొట్టుము, అదియెట్లనగా చెప్పెదనువినుము, 
ఆఫోండవ్రులను జయించుటకు యువ్యరికిని సోధ్యముకాదు, పర మేళ్యరు 
దగు. కృష్ణండం పాండవులకు అధీను జె జై యున్నాడు. గనుక పాండవులతో 
ఏరోభ్రనుం "వెట్టుకొనుట వలన కీడు కలుగునేకాని యెంతమ్యాతమును 
శులుకలుగదు, సవ్ర యితరనంకల్పములను విడిచి పాండవులతో 
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కలిసియుందువు.  ఇట్లుచేసికివేని _కౌరవపాంఆవులక  వికోభము 
పూర్తిగా అంతరింపగలదు. అని భీష్ణూడు కద్దనితో ఇవ్పగా ఈ 
మాటలను కర్లుడువిని భీస్చునితో యిట్ల నెను, వుహాత్మా ! భీష్మా ! 
నేను కుంతీచేవియందు పుట్టినట్లు వెద్దలవలన అంతయు పనియున్నా ను. 
అంతయు నేను యెరిగినపుడు పాండవులతో యిక నాకు స్నేహము 
నరిషడదు. పాండవులు మహాబలనంతులు, విష్ణు టేవుడను కుసుమ 
పాండివులకు అండయైయున్నాడు, ఆపాండనులను యుద్ధమందు జయిగి 
చుటకు సాధ్యముకాదని నేనునుయెరిగియున్నాను. అయినను దురోగ 
ధనుడు నన్ను విశేషముగా గౌరవించి సన్నానించియున్నాడు. అటు 
వంటి దుగోస్టోధనుని యిప్పుడు విడువవచ్చునా! ఇదె మనవంటివారికి 
తగునా? అదిగాక పూర్వము కౌరవసభయందు పాండవులను గురించి ' 
నను అనుమానింవక అవమానపుమాటలను అధికముగా మాట 
లాడితిని, అచనేకమాద్ద నేను పాండవులను అవమానించియున్నాను. 
శారఫులకును, పొండవులకును వికోధమనుపించినవాడను నేనే 
ఇపుడు నేను పాండవులలో కలిసియున్న యెడల కొరవులకును, 
పొండవలకును, విరోధినగుదును. గనుక నేను యెప్పటివలె దుర్యో 
ధనుని వతమందుండి పాండవులతో యుద్ధము చేయుట యే శ్రేష్టము. 
మహాత్మా! ఫీప్ల్నూ! నర్యము దెవాధీనమైయున్నది. _దెననిర్మితమైన 
కార్యమును మనబుది చేత యోచించి తప్పించుటకు సాధ్యముశాదు, 
నీవిక మరియొుకమాట చెప్పక నన్ను శతుసైన్యముల మీదికి 
పంపుము, అట్టుపంపితి'వేని దుర్యోధనుడు నన్ను పోషించిన బుణ 
మును త్రీకైదను. నాభుజాబలముచేత పొండవులతో యుద్ధముచేసి 
లోకముచేత పొగ డబడేదను. కృష్ణార్డునులకు థియముకలుగునట్లుగో 
యుద్ధము చే నెవను, అని కరుకు 3స్పగొా ఆమాటలను ఫీష్మడునిని 
కర్ణునితో యిట్ల నెను. 
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కర్ణా! నీవు అంత కార్యమును చేయదగిన వాడవని అంద 
రము మెరుగుదుము. నీ భుడాబలమే సర్వదా దుర్యూధనునకు నహో 
యమై యుండును. దుర్యోధనునకు వకార్యము మంచిదని తోచునో 
అకార్యమును చేయుము. _నీమునస్సునందు నంతోపి.పుము, అను 
మానమును విడువుము, నీవు పాండవులతో యుద్ధము చేయుటకు 
నేను అనుజ్ఞ యిచ్చితిని. అని భీష్ముడు చెప్పగా భీష్ముని బంథుభావము 
నకు కర్ణుడు వరమానందము నొంది తన నివానస్థలమునకు వెళ్ళెను, 
అని సంజయుడు ధృతరాష్ట్రుని చూచి చెవ్పెనని వైశంపాయనుడు 
జన మేజయునకు చెప్పను. 


ఇది (శ్రీ) కాశ్యవస గో|త్రవమ్మిత్ర మంత్రి వంశ వయః 
పారావార పరిపూర్ణ సుథాకర లత. శ్రొమాత్య 
పు|తే లశీ శనౌరాయణమాత్య (పణీతంజె న. 
తెనుగువచన కాన్యంబగు శ్రీ మహో 
భారతమందు భీమ్మపర్వము 
ముగి నెను. 


ఫీష్మపర్వము - అనుబంధము 
——=3l నిదా 
భరతవంళ సం(గహము 


దుష్యంత మహారాజునకు శకుంతలయను భార్య లదు, వ 
. భరతుడను మహారాజు పుళైను, అతని నంశస్థు లందరును భరత 
- శస్థులని చెవృబడుదురు, ఆ భరతుని వంశమందు కురు రాజు పుళై 
_జకని వంశమందు పుట్టనవా రందరును కౌరవులని చెప్పబడుదు 
సే మేజయేబునకు సుబలయను భార్యక లదు, బారికి వరీక్నీ త్తు కషి 
బు 1 యున్తైను, ఆ వరీకీత్తూానకు సుధామ యను భార్యకలదు, వా 
by *రవ్ర[ఖీనుడను కువమౌ*రుడు పుళైను. ఆ భీమసేనునకు Mees 
పాండర్య గలదు, వారికీ వదీపుడు పుకైను. ఆ [వదిపునకు సునందయ 
రిర్యగలదు, వారికి బేవాపి, కంతేనుడు, చాహ్లికుశు అను ముగ్గ 
శ] ధృళొ డుకులుపుట్టిరి, వారిలో జేవావియనువాడు 'చాల్యమం జే తవ 
శయుటకై. తపోవనమునకు పోయెను. అందువలన “రెండవవా? 
[ంతనుడు రాజ్యభారమును వహించెను. కంతనునకు, భార్య 
0[0గాబేవివలన "బేవవశుడై న భిష్యు ష్యుడు పు క్రైను, ఆ శంతనునకు 
ఇక భార్యయగు నత్యవలీ "దేనివలన చితాంగ వ, విచిత్రపీర్యః 
'వేయుద్దరు కొడుకులు పుట్టిరి, వారిద్దరిలో చి కాంగ దుడు బాల్యము! 
0థద్వని చేత మదనం. చచ్చెను, అందువలన రెండవవా? 
పోచిత్రవిద్యన ర భీష్ణడు రాజ్యాభి పేకము చేను, భీష్ముడు . 1 
రోజు కుమార్తె లగు అంవిక, అంచాలిక యను యిద్దరు కన్యక 
కిచ్చి విచిత్రపీడ్య నకు వివాహాముచేనెను, ఆ విచిత్రపీవ్యుడు అ 

ద్రరిభొర్యల యందును అధికముగా రమించుట చేత క్షయవ్యాధి 


$78 శ్రీముహాభారతము 


వాడై చచ్చెను, నిచి త్రఏర్యుడు చచ్చీనపిమ్మట భరతనంశ్‌ ము 
నశించుసట్లు నర్చజెను, అవ్వుడు సత్యవలి "జేవయొక్కం అజ్ఞాప్రక 
రము వేదవ్యాసుడు 'చేవరన్యాయము చేత అంవిక యందు ధృతశా 
సుని పుట్టించెను. అం బభాలికయందు పొందడు రాజును పుట్టిం చెను, అం 
బిక్రయొక్క- పరిచారిక స్రీ యందు విదురుని పుట్టించెను, ఈ (వళొ 


రము 'వేదవ్యాసునివలన ధృత రాష్ట్ర/డును, పొండురాజుయు, నిదుకు ఎటక్రు 


డును పుట్టిరి, వారిలో ధృత రాష్ట, నకును, అతని భార్యయగు గాం 


వము ' 


భారికిని వ్యాసుని వరమువలన దుర్యోధనుడు మొవలగు సూర్దురు గను, 
కొడుకులు పుట్టిరి, మరియు పొండురాజుయొక్క_. అనువుతివలస అత్తన్షినుడు 


భార్యలగు కుంతీదేవి, మూా।ద్రీ'దేనలయందు ధర్న, గై వాయు, "దే 
అశళ్వనీ'దేవతల అనుగ హము'చేత ధర్మ రాజ, భీము, అర్జున, . 
సబా బేవులనెడి అయిదురుగు కొనుకులు గలిగిరి, ఆ “అయిదు 

(జొవగి ధర (పత్ని ఆయెను. అ [జొాపదియందు ధర శ్ర రాజునకు | 

ఏంద్యుడు పుళ్లైను, భీమునకు (శుత సోముడు పుశ్లైను, అజ్జునున! 
(శుతకీ ర్తి ర్రీ పుశైను. నకులునకు శతానీకుడు పుక్షైను, నహాబేవునకి 
(శుత సేనుడు పుమైను. ఈ అయిదుగదును ఉసపాండవ్రులనియు, 
(చొపదీ పుతులనియు ఇెవ్చబడుదురు, మరియు ధర శ్ర రాజునకు స్యంళ 
భార్యయగు 'వేదకీియను దానియండు జౌ ధేయుడ నెడివుస పు్టైన్మో 
ఫీమునకు తనస్యంతభార్యయగు జలధరయను (స్ర్రీయందు సుగమ 
డనెడీ కొడుకు పుస్రైను, అర్జునునకు తనస్యంత భార్యయగు సుభ్రం ం 
యందు అభిమన్యుడు పుక్షైను నకులునకు తినస్యంత భార్య యగ 


"రేణునుతియందు నిరమి[తుడు పుళైను, నహ దేవు నకు తనస్యంబో | 


భోర్య యన విజయకు సుహోత్రు డనెడివాడు పుళైను మరియుఖీ 


నకు హీడింబయ నెడి ఫాతన(న్ర్రీయుదు ఘటోత్కచుడు పు కిన శ న 


నీరిలో వంశకరుడై, న అభీమన్యునకు విరాట రాజపు గ్రికయగు ha 


ఆ అతో ననన 


అను: ఫము 979 


SE “1% నయ శ 


యందు వరీకీతు శుపుమైకు. ఆ వవ్‌ 


లీ ల y | 


ల! 


మా(దవతిగికి పక yee: అవమేజయునక్‌ డె నై 
భార్యయగు వపుష్టకును శతానిక శంఘులనెడి కుత కొకు 
పుట్టిరి. వారికి తో శతాసికోనకను,  చాపధార్షయా వై “దేహికిని 
అశ్వ మేధవంతు డ నెడివాడు పుస్షైను. 


వ 


ఫీష్మ, (ద్రోణ, కర్ణ, శల్య సొ ప్తిక సర్వములయందువచ్చు 
వారి నామముల వివరణ 


చేజయుడుఅభినున్యుని కుమానుడై న వీ కృత్తుని ర్‌ శుక, 
రర త్రాం 
క. .ఎపాయనుడు-వ్యా సుని శిష్యుడు ః హ్నృణుడు, 
న్న ర్‌ వులు. ధృత రాష్ట్ర ని కమారులగు దు శ్య్వధనాదులు. 
ప్రీండవులు-పొండురాజు కుమారులగస re ఫీముడు, అ 
రుడు, నకులుడు, నహా'దేవుడు, 
ఏ వ ఆస aD వానను ఖో పిక 
ధృత రాష్ట్ర షండు విచ్శితపద్యని కుకూరుండు, వ్యాసము లన అం 
ఆ పుట్టనవాడు. పాంగురాజునక స సవతిత ల్ల రకుమూరుంక 
టం 
అన్న: జ శ్యధనాదులకు కండ, ? పుట్టు! (గుల 
కో అహ ఆయ రా 
సంజయుడు వెదవ్యానుని శిష్యుడు, ధ్‌ ప్రత ణం ని మం 


శూ దుడు, 
"వేదవ్యాసుడు---వ రాశ రమునికి సత్యవతీ "బేవియంచు కన్యాత్వము: 
క ప ప తారము.,. 
పుట్టిన (బ్రహ్మర్షి , విష్ణుని యన తారము 
పాండురాజు చ్మితపథ్యని గ'సమారుడు, వ్యానమునినలన అంచాలి 
నుల జప ద 4 ష్‌ 
యందు పుట్టినవాడు. ధృత రాష్ట్ర నకు సవతితల్లి కుమారుడ 
తమ్ముడు; పాండవులకు తండి, 
__ధాతరాహు ని చె క్త, 
దుర్యోధనుడు థృత రాష్రని పెద్దకొడు 


850 (శ్రీనుహాభారతము 


శకుని... దుర్యోధనుని మేనమామ, గాంధారీ చేని తమ్ముడు, గాంధార 
"చేశపురాజు, 

విదుగుడు.---"వేదవ్యాసునివలన విచ్శితపీర్యుని అభిమాన స్ట్రీయును, 
అంచికయొక్క_ వరిఛారికయును యగు ళూద స్ర్రీయందు 
పుట్టినవాడు, వరున చేత ధృత రాష్ట్రనకు తమ్ముడు, 

గాంధారి... గాంథారదేశపు రాజకూతురు; శకునికిఅక్క_, ధృత 

అ 

భీష్టుడు...శంతనుని నుమూారుడు, గంగాచేవియందు కంతనునివలన 
పుట్టినవాడు, విచిత్రపిర్యునకు నవతితల్లి కొడుకు, ధృత రాష్ట్ర 
పొండురాజులకు 'పెదతండి. 

పరశురాముడు-..._.జమదగ్ని కుమారుడు విష్ణునియవతారము, 

శిఖండి...-(ద్రువ వదరాజకుమూరుడు, 

దోణాచార్యుడు-భ రద్యాజుని కుచూరుడు, అశ్వళ్థామ తండ్రి, 


స పుడు, 
కృ పాచార్యుడు.....దోోణాణార్యు నకు ఛావమరది, అశ్వ శ్ఞామకు 
మేనమామను, 


ఆశ్ర పక్లన... ద్రోణాచార్యనికొడుకు. 


శల్యుడు. _మ ద్రజేశపురాజు, సౌండవులకు మేనమామ, పాండురాజు 
నకు బావమరది, కౌరవ వంశస్తుడు, 


దుళ్ళాసనుడు..._.ధృత రా హ్రనికొడుకు, దుర్యూ నుని తమ్ముడు. 

కర్లుడు.._కుంతీ"దేనికి సూర్యునివలన క న్యాత్యమునందు పుట్టిన 
వాడు, పొండురాజుకువమవూరుడు, పాండవులకు అన్న కాదగిన 
వాడు, అంగ'బేశపురాజు, 

కృతవర శ్రా-ాదవవంశ స్థుడు 

సై ంథవుడు---సింధు దేశపు రాజు, దుర్యోధనుని బావమరిది, భ్శత 
శాష్ట్రని అల్లుడు, 


అనుబంధము 881. 


విందానవిందులు... అవంతీ దేశపు రాజులు, 
భగదత్తుడు... నరశాసుకుని కోమారుకు. 
బాహ్లికుడుశంతనుని తమ్ముడు. భీష్ముని పినతం డీ, నోమదళ్తుని 
తండ్రి, 
సోమదత్తుడు... బాహ్లీకుని కుమూరుడు, భూరి శవసుని తండి, 
భూరి శ వసుడు-._నోమదత్తుని కుమారుడు, 
సుదవీణుడు.... కాంభోజ చేశపురాజు, కాంభోజుడు 
బృ హాద్బలుడు కోసల దేశపు రాజు 
నిలుడు...నూాహీప గకిపట్టణపురాజు 
' ముళర ఖై ర "దేశపురాజు 
స రాంబనుడు_బకాసురునితమ్మును. 'రొతు నరాజు, 
శు గలాయుధుడు-__రాతనరాజు 
+ ర్‌ లు బే అష జ 
దుర్శర్ష కుడు ధృతరాష్ట్రుని క మార్లు 
నివింశటి..__ధృత రాష 
౦శ లి ధృతరాష్ట్రుని కుమార్లు 
ఫ్‌ Se ప 5 
కర్లుడు ధృతరాష్ట్రుని కుమారు 
నంశప కులు_అధ్హునుని చంపెదమని, లేక వానిచేత చచ్చెదమః 


రి 
(పలిజ్ఞ చెసిన రాజులు 


ధర భు. కుమారు, యునుధర గరాజువంన కంతి జే! 
యందు పుట్టనవాడు, 

భీముడు పాండురాజు కుమాధ్దు, ధర రాజు సోదర్దు. వాయుబేవు 
వలన కుంతియందు పుట్టినవాడు 

అడ్జనుడు---పాండు రాజు కుమార్దు, భర రాజు భీములకో తమ్ముడు 
దేవేం దునివలన కుంతియందు పుట్టినవాడు. 

నకులుడు -సాండు రాజు కుమారు, ధరాజ ఛీమాడర్డునుల తమ్ముడ 
వమూా[దియందు అశ్యని-చెవతలవలన పుట్టనవాడు పొండ్లు ధా! 
నకు మా।ది రెండవభార్య, 


ఖత (శ్రీమచశ+ భారతము 


సపహాబేవుడు-_పొండురాజు కుమాద్ద, ధర్మజు, భీమార్జును నకులుల 
తమ్ముడు, మాదియందు అశ్వనీ చేవతేలవలన పుట్టినవాడు, 

కృష్ణుడు.--వసు'బేవుని కుమార్దు, యాదవ వంశ మువాడు, విష్ణుని 
కావతారము, భగవంతుడు, కుంతీ బేవికి మేనల్లుడు, 'పాండవ్చ 
లకు బావమరిది, అర్జునునకు సారథి, 

అభిమన్యుడు---లఅడ్జునుని కుమూర్డు, కృష్ణుని మేనల్లుడు; సుభ డా చేని 
కుమారు, 

(చౌవేయులు.-._(వతివింద్యుడు, (శుతసోముడు శ్రుతకీర్తి శతా 
సీకుడు, (శుత'సేనుకు, విరు ఉపపాండవులని కూడ విలువ 
బడుదురు, 

| (వతివింద్యుడు----ధర్శ శ్ర రెజు కుమాధ్దు, (చౌొవదికి పుట్టినవాడు. 
(శుతసోముడు---భీమునకు (చావదియందు పుట్టిన కుమాడ్డ 
(శ్రుతకీ _ర్తి---అద్టనునకు (డ్రావదియందు పుట్టినవాడు 

శ ఆాసీకుడునకులునకు |చావదియందు పుట్టినవాడు 

(శుత'సేనుడు-.._.నహా బేవునికి (చాపదడియందు పుట్టినవాడు, 

(ద్రువద'రాజు.__పాంచాల దేశపు రాజు (జావది ధృష్టద్యుమ్నులకు 
తండి. 

విరాటరాజు__మత్స్య చేశ పురాజు, అభిమన్యుని భార్యయగు ష్‌ 
రకు తండి, 

సాత్యకి-వసుజేవుని కుమారుడు, కృష్ణునితమ్ముడు, వసు బేవునకు 
సత్యక యను భార్యయందు పుట్టినవాడు 

చేకితానుడు... యాదవవంశ స్థుడు 

మాగధసనహాదేనుడు...మగధచేశపురాజగు జరానంధుని కుమారుడు 

ధృష్ట కేతుడు..._ శిశుపాలుని కుమారుడు... చేది దేశపు రాజు 
. భుటోత్య.చుడు..._భీమునకు హీడిబయను రాఠ్షన (స్ర్రీయందు 
స. = పుట్టినవాడ్లు 


అనుబంధము $68 


పాండ్యరాజు....పొండ్య దేశవు రాజు 
ధృష్టద్యుమ్నుడు. దుపద రాజు కుమారుడు 

శంఖుడు---విరాట రాజు కుమూర్డు 

యుయుత్సుడు. ధృత రాష్ట్ర) నకుకోమటి 

యుథామన్యు శు దుపదునికుమార్లు 

ఉత ం మొజుడు.---[దువ దునికుమూర్లు 

మనువు సూర్యని కుమారు 

ఇత్య్యూకుడు.__.మనువుకొడుకు సూర్యవంశ పు రాజులలో మొదట్‌ 

వాడు, 

దుపష్పకుడు-_ధృత రాష్టని కుమారుడు 

దుద్నుఖుడు..- 3 

చి తసేను ae 

పురమి(తుడు.. 

మనభీముడు.--- ఫ్‌ 

బృహాతు తుడు... కేకయ దేశ పురాజు 

ఇలావంతుడు-__-అర్జునునక ఉలూచియను సాగ క సక యందు పుట్టిన 

వాడు, 

(శు తాయువు---కళింగ చెశ పురాజు 

ఏందుడు---ధృత రోష్టు)ని కుమారుడు 

అనునింనుడు= స 

x కై కయులు... కేకయ టేశపు రాజులు 

& ఉ త్రరుడు.విరాట రాజకుమాడ్డు 

దీర్గ 5 చాహుడు-_ధృతరొష్ట్రిని కుమార్డు 

ఉలూకుశు.కీ కునికుమాన్ద 

శూర సేనుడు. శూర సేన "బేశపురాజు 


, క్‌ జో జక లో 
(మ్రైయందు పుట్టినవాడు 
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$54 శ్రీదుహాభార్‌త్‌ము 


శితుమంతుడు._నిపాద'దేశ పురు 

చక్ర చేవుడు.కళింగ దేశపు రాజగు (శుతాయువుని కుమూర్డు 
భానుమంతుడు.....[ శు తాయునితము డు 

లత స్రుడు---దుర్యోధనుని కుమాధ్దు 

మగధుడు--మగధ దేశపు రాజప్పుతుడు 

'సేనావలి.....ధృత రాష్ట్రానికొడుకు 

సుపే.ణుడు.. 03 

జలనంధుడు 1 

నుతో చనుడు_ TY 

ధీమరధుడు...- 09 

భీము బాహుడు.... 99 

విచిత్రుడు.... 90 

ఏక టుడు._ 09 

ఉగలోటవుడు.--- 03 

నముడు---- 93 

శ ళాసీకుడు..--విరాట రొజు తము డు. 
అ వెద్దభార వ్‌ కృష్ణునకు మేనత్త: పాండవు 
(చావదీ దేని... ద్రువదరాజపు తీ, పొండవు లై దుగురికిని భార్య, 
సునాభుడు..._.ధృత రాష్ట్రని కుమారుడు, 

ఉలూచి... అధునునిభార్య....నాగక నక 3 

కుండ ఖేది-....థృత రాష్ట్రని కుమారుడు 

అనాధృష్టుడు---- 9 

క సక ధ్వజుడు... $$ 

విరోధి. 59 

| నాన $$ 


(49 అనుజంథము $89 


నత్యవతీ'బేవి..... శంత ననుహారాజుభౌర్య. చి తాంగద విచితవిల్యు 

లకుతల్లి | 
గ ంగా చేని... భీష్ముని తల్లి, 
రాధ...క భ్లుని చెంపుడుతల్లి 
సుభ|[ద__అద్దనుని భార్య: కృష్ణుని చెల్లెలు, అభిమన్యుని తల్లీ, 
ఉత ,ర..విరాటరాజ పుత్రిక, అభిమన్యునిభార్య, 
సుకుమూర్లు.__|దువదవంశ స్టుడు, 

G థి 
పీంహొ సేనుడు స 
వ్యా(భఘదత్తుడు.. ట్‌ 
నత్యరధుడు---తిగర్హ బేశపు రాజగు సుశర్ముని తమ్ముడు, 
నత్య సేనుడు. ఛళ 99 
సత్యకరు డు తప్ప 
సత్యవర్యు డు తీగ  రృచేశపురాజగు నుశచ్మనితమ్ముడు, 
సత్యజిత్తు.._పొంచాల వంశస్థుడు, 
సుధన్వుడు--- 53 
కృరుడు....... 99 
నూర్యదత్తుడు---విఠాట రాజుతమ్ముడు. 
తత్రవర్శు శృడు---(దుపదుని కుమారుడు. 
(శుతవర ధృత రాష్ట్ర్ర/ని పొమారుడు, 
జయుడు... ఫ్ర 
జయ ల్సేనుడు...--- $9 
ఖృ హొద్దనుడు-- 99 

థి 

జయమీ(తుడు- ఫ్ర 
వృతుడుశకునిత ముడు, 
అచలుతు..= 99 


886 శ్రీ మహాోధారతము 


నారాయణ గోపాలురు...యాదవులు, 

(వద్యుమ్ను డు- కృష్ణుని కుమారుడు 

అక కుడు 9 ) 

రుక్ళరధుడు_శే ల్యునికుమాగుడు, 

అళ (ంతకుడు..-మగధ రాజసమారుటు, 

శాల శేయులు---నము[దములో నినసించు రాజులు, 

నంవర్సు డు..---అంగీ్‌రన మహాముని కొడుకు, బృహాన్చటికితమ్ముడు, 
దారకుడు-_కృషస్థుసి సారధి, 

శృఛాయుధుడు----వరుణ 'జీవునికుమూంరుడు, 

నరుణ దేవుడు-.._అష్టవసువులలో నొకడు, సిటికధి జేనత, 
అయుతాయువు-క లి దేశపురాణగు |శుతాయునునితము కు, 
నిరమి[ తుడు తిగ_ర్హదేశపు రాజగు సుశగ్యు గనికుషినాం కుడు, 
వ్యా(ఘదత్తుడు--మగ ధచేకోపు రాజకో మారడు, 
జలనంధుకు. $ 9 

వీర కేతు... దుపదుని కుమారుడు, 

చిత్ర కేతుడు... 0 9 

చిత్రవర్నుడు 0 

చితరధుడు..-- 79 

దుక్టయుడు ధృతరాష్ట్రుని కువాారుడు, 


(దుముడు కోర్టుని తమ్ముడు, సూతునికోమారుడు, శూూ[దుడు, 
జయ రాతుడు..._ 33 

ణుర శ్రధుడు---ధృత రాష్ట్ర) నికుమారుడు, 

పిజయుడు..... 


5? 


విచిత్రుడు-_ధృతరాష్ట్ర్రని కమాగడు, 


చిత్రుకు--- స్త 


అనుబంధము కిరి? 


చి తాతుడు_ధృత రాస్ట్రని కుమారుడు 
చారుచ్చి తుడు. 
చి త్రద్ధ గజాగ అ 
చి తాయుధుకు.. ,, 
చిత కరు శ్రడు--- 


33 


శ తృంనహుశు... 
క తంజయు:స__ 
నుదేహుకు. 
మదను౫ు_.. 
(దుముడు..._ 
చిత బాహుకు._- 
అంజనవర్వుకు.._ధఘుటోత్క చున్‌ కమూడడు, రాతను 
సురధు?:3 


(శ్రుత జయుడు 


(దుపదుని కుమామము. 
బలావనీకుడు.. 
జయాసీకుడు.. ఖ్‌ 
విజయుడు... ఫే 
వ్రధుడు-- 9. 
చం (దచేవుడు_ 
వృషర ధుడ్డు 


ర 5 


దం దశీనుడు-శీ ల్యునీ' రథచ[కర 
bes క్చేనుడు--- 39 


శస్తుడు, 
రధుగు=సొంచాలనం స్ట 


కీకీక శీవుజబోభాతతము 


మ తసీనుడు.._సుళరు జని కినారుడు, 
మితెజీవుడు._.. ౨: 

చ ౦ దెజేనుశు._ 99 

ముత రు గాకు 29 

నువరం..._నుశలుని వంతసుడు, 

త్వష్టంం-----ఐశ్వక ర్చ , “దేవతలకు శిల్సీవని చేయువాడు 
భాను దేవుడు. పాంచాలరాజ కుమారుడు. 

చత సేనుడు... 99 
జనాఖీందుడు.....పొం'ణాలకువారుణు 

త వస్వుడు----- 99 

శరారకేనుడు-.- ౨, 

సుసేనుడు.....క ద్లునికుమారుడు, 

నత్య సేనుడు... $9 

వికటుడు.._ ధృత రాష్ట్ర నికుమూరడు, 

సముడు. 99 
శోథ 
చందుడం...--. $9 
 ఉవనందుడు..=. ౪ 
భుెకితుడుసాంకాూాూ సాం 


రని తమ్ము ఆ నూతువికి 
భం 8 కం 


"చుర ఎభుడు ----ధృత "రాష్ట్ర నికువూరుడు, 
మిజయుడు.....__ - 


ప 


?3 


విచితుడు_భధృత రాష్ట్రాని కుమారుడు. 
చి(తుకు-— 


94 


స 


భదుడు వీది చేశ ద్ర గ్‌ 
దండధరుడు ___ 
ian 
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సారి 
సింహుడు 
రోచవమూనుకు_ క 
స ప సా 
శతువు 53 
'దండభారుకు మగ ధ దేశపు రాజు, 
ఉద్దండుడు.....దండ ధారునితమ్ముడు, 
మలయధ (జాడు పాండ్య బేశపురాజు, 


పాండ్య దేశ ము దవిడ దేశము, 
సుదేవుణుక ద్ఞునికుమార్లు, 

చిత సేనుడు... 53 

సత్య సేను:స.. 9 3 

సుకర తా 33 

చం దే నీరుకు.._కో ల్యునీ రథ చకర శుకుడు, 
ద్యుమ ౪ కెనుడు 39 


సుర దుడు=సాొంిచాలవంశ సుడుః 


క్రీ 


890 వ్రీమవోభార తము 


దుర్విషహుడు ధృత రాష్ట్రా/ని కుమార్డు, 

దుష్టదర్శనుడు......- 99 

సత్యకర్నుడు.|త్రీగ రృ ర దేశపు రధికశేస్థండు, 

న ల్వేషండు......నంశ వృకులలో 'చేరినవాడు, 

సుదర్శనుడు... ధృతరాష్ట్రుని కుమారు, 

దతు[వజూవతి....._ బహ బేవునికొడుకు, (నాన్మాణుడు, 

బృ వాసన్పతిఆంగీరన మహామునికొడుకు, "దేవత లకుగురువ్లు, 

(వమధగణములు.....శివుని సేవించు భక్తులు, 

కుజేరుడు._ధనాధిసలి, అఫ్టది క్పాలకులలో ఒకడు, 

జ్యారక ._....యాదవుల పట్టణము, నము[దములో నున్నది, కృష్ణుడు 
శ్ర ట్రిం చెను, 

బలరాముడు-నసు'దేనునికి రోహిణియను భార్యయందు పుట్టినవాడు 
కృష్ట సాత్యకులకు అన్న, 

సాంబుడుకృష్టునికొడుకు, 


| గ్‌ కోందవ ణ్‌ ముదాఖొల, రాజమండ్రీ. 


